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K. F ables choiſies. | 5. Lettres familieres. 
2. Contes divertiſſans, | 6. Sentences morales. 


3. Bons Mots. 7. Memoires, Quittances, 
4. Raretes de differens Pays. Lettres de Change, &c. 


Avec une Table Alphabetique, exactement ſuivie, de ous 
les mots contenus dans ce recueil, leur Signification 
propre en Anglois, & leur Derivation Grammaticale, 


Ouvrage tres utile pour les Ecoles, & pour tous ceux qui ap- 
prennent le Frangois, comme auſſi pour les Etrangers qui 
ſavent cette Langue, & qui veulent apprendre I Anglois, de 
meme que pour les Maitrèſſes Frangoi/es qui enſeignent dans 
les Ecoles, qui, pour peu qu'elles ſachent de Grammaire, 
ou d' Angloit, pourront corriger aiſement les traductions de 
leurs Ecolières. | 
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PRETTY nes 
HE neceſſity of a con/lant practice of tranſlating, in order 
to learn a language, and the great advantage that the | 
learner reaps by it, in improving in the knowledge of bis 
mother-tongue, and right ſpelling, are things ſo well known: 
to all that can teach the language, that it is needleſs to mention: 
any thing in favour of it : 1 ſhall therefore only give an ac 
count of a few particulars which the learner ought to be ac 
 quainted with in uſing this Book. | 

I. The lines containing the number of the Fables, alſo thein 
titles, and Sens. Moral, are not reckoned in counting the: 
lines of each page, except for thoſe toords contained in the titles, 
&c. So, in page 1. after the general title, the words in the 
three follotoing lines are all expreſſed in the Index by the figures 
1. I, and the words Sens Moral, and alſo thoje in the fol- 
lowing line, both by 1. 7. and thoſe words in the title of Falle 
2. and alſo the firft line of the Fable, are both expreſſed in the 
Index by the figures I. 10. The ſame is to be ebſerved in every. 
page throughout the Fables, See the. beginning of the Inden. 
This was done with an intent to find any line the more ſpeedi-- 
ly: But, in all the reſt of the. pages of the Book, every indi- 
vidual line has its proper number : So, in page 32. the word: 
Paris has 32. 4. after its Engliſh. 

2. Pronouns, nouns adjective, adverbs, articles, and prepa-- 
tions, & c. being joined with nouns ſub/tantive to form ad- 
verbs, thoſe adverbs may be moſt certainly found by looking in: 
the Index for the nouns Jubſtantive ; as, Lannèe pallee may: 
be ſurely found under the initial letters An: Yetthaje fame ad- 
verbs, as well as others conſiſting of ſeveral wards without as 
ſubtantive, are often to be hund in two, and. ſometimes three 
different places of the Index, uuger the initial letters of dijferent- * 
words that compoſe them: Example, Tout de bon, zu good? 
earneſt, 19. 7. is found under the initial letters. To: and Bo: 
The ſame is to be obſerved of: conjunctions, aud n 

N 3 EE RF x 7 *. 


6 | 
3. Fan adverb, conjunction, or prepoſition conſis of ſeve=- 
ral words, thoſe words are ſometimes engliſbed ſeparately in 
the Index, when their Engliſh will anſwer word for word; | 
as, En meme tems, 1. 11. par hazard, 1. T, 2. | 
4. As there are inſerted in the Index all the prepoſitions, and 
a large collection of adverþs and conjunctions, alſo all the arti- 
cles and pronouns, in each cafe and number, and all the parts 
of the two auxiliary verbs, except the compound tenſes, with the 
nouns of number both cardinal and ordinal ; ſeveral of theſe 
therefore, having no numbers after their Engliſh, are ſuch as 
do not occur in the Bock, There are alſo a few adverbs, which 
are not diſtinguiſhed as ſuch by having (Adv.) put after them. 
5. A ſiroke—between two words in the Index denotes that, in 
the page referred to, ſome word or words come between them; 
an, ne- aucun, 70, 21.4. none, 3-7. and in the Engliſh of dont, 
| which--of, c. as, dont [il je ſeruoit which ¶ he made uſe] of. 
| 6. As ſome words may be engliſbed different ways ; ſo a verb 


.n * 8 5 — 
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&c. following may have an Engliſb in the Index, which will 
| not anſwer well with a former word when engliſhed one way, 
| 
| 


yet it may anſwer exaflywith it when 1t 15 turned another way z 
as, on ſe rend ridicule, 3. 23. people make themſelves ridi- 
culous. One, or a man, makes himſelf, &c. Ve make our- 
| felves, &c. So, vous vouliez bien m'aider, may be rendered 
thus, vous vouliez bien, you would be pleaſed, aider, to belp, 
m', me; but it may be taken thus, vous vouliez bien, you 
would, aider, help, m', me; the word to in the former being 
omitted in the latter before help, to make the Engliſh good ſenſe. 
In ſome places of the Index, the word to has ſlipt in before the 
EHnglißb of the infinitive, where it had better been omitted, as 
being the Engliſh of the preceding prepoſition, de, pour, &c. 
e , 55 | 
7. It may be here obſerved, that in ſeveral places of the In- 
dex, I have omitted to join the perſanal pronoun with the verb, 
when it is refleFed (called by ſome reciprocal) it amounting to 
the ſame thing whether they be taken together, as reflected 
verbs, or found ſeparately in the Index under their initial 
letters; as Se jetta, ( Pret. of ſe jetter) caft himſelf,-4. 22. 
ea, , 2. 13. ſe, Me, 2. 35. 5 
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8. In order to ſhorten the Index, if the plural of any noun 


| occurred before its ſingular, that plural is put down, and the 


ſingular occurring afterwards is not always expreſſed ; but the 
page and line where it is to be found in the Book is generally 
marked. Alſo, if the ſingular occurs fir ſt, its plural or plurals 
that occur afterwards are not always writ down; yet the 
page and line where they are to be found are for the mol 
part expreſſed; as, defirs, defires, page 4 line 12. 

The ſame may be obſerved of adjectives and participles, in 
the maſculine or feminine gender. But, that the learner may 
not be at a loſs how to form the plurals, or to know the ſin- 

ular when he meets with a plural, or how to form the gender 
of adjectives, I have added and placed before the Fables, Rules 
for the formation of the plural number of nouns, both ſubſtan- 
tives and adjectives; and alſo for the feminine of adjectives, 
which ¶ tho each are contained only in two pages] are perhaps 
more compleat and plain than any yet publiſhed. 

9. When in the Index a word is engliſhed different ways, or 
has different ſigniſtrations without numbers after ſome of them, 
the Engliſh immediately before the numbers is to be taken for the 
word in the page and line referred to; as, voulu, pleaſed, 43.21. 

10. Fa tenſe be expreſſed without the mood, it is the In- 
dicative mood. | ; | 
11. Proper names of perſons and places, that are ſpelt the 

ame way in Engliſh as in French, are omitted in the Index, 
which would otherwiſe have been conſiderably lengthened to no 
purpoſe; therefore, if a noun beginning with a capital letter 
cannot be found in the Index, it muſt be ſuppoſed to be a pro- 
per name; and the ſame in Engliſh as in French. © 

12. As the French e is very often found, in all books, with= 
out being marked with an acute or a grave accent, 'Where it is 
certainly acute or grave in ſound; I thought it neceſſary (that 
the young learner might not miſtake it for feminine or mute) to 
Place an accent upon every e that is acute or grave, except before 
2 and r at the end of words, and alſo the e in et and avec ; all 
which the learner muſt ſound acute, as well as thoſe ſo accented. 
The ſame is to be obſerved of all monoſyllables of three letters, 
nat accented, that end in es; as, les, ces, mes, tes, &c. 


ant, 


D viii ] 

It is alſo to be obſerved, that thee is drove, but not ac- 
cented, in es and eſt, the ſecond and third perſons ſingular of 
the verb etre ; which words frequently occur in rad, as 
well as thoſe above. 

But as there is a third e, not marked with an accent in 
books, yet accented in ſound, which it not /o open as the grave, 
nor jo harp as the acute, therefore called by ſome, little open; 
and the printers not having any di i/tinet type to denote ſuch a 


found, I tas obliged to make uſe. of either the grave or the 
acute accent to mark it with In this 0 I have generally 


the grave accent over the e. 

It cannot be expected that the tranſlation to be made by the 
Index ſhould be a free one, as that would be unfit for a be- 
ginner. A tranſlation as literal as poſſBle, if the language be 
not bad, will be mot conducive to the right underflanding of the 
language he learns, and to his more ſpeedy impravement in it. 

The reader, when he conſiders the intolerable labour of com- 
poſing ſuch an Index, will not be ſurprized if be finds ſome 
more Errata than ] have yet been able to diſcover : Therefore, 
if any gentleman, in peruſing the book, finds any faults in it, 
or makes any remarks that may be for the improvement of it, 
if he pleaſe candidly to impart them, they will be thankfully 
received. 

De hind reception this Book has met with from the Public, 
and the ſpeedy ſale of the former E ditions, has encouraged me 


to endeavour to improve and correct this; and as there are. 


Jome alterations and additions in ſome of the Fables, &c. 1 


baue in a very few pages only) been obliged: to miſplace ſome 


figures in the margin, which denote the number of the lines of 


the page; making them one line more or leſs than the number 
really 1s ; in order that theſe figures may e ue the 
referring. figures. in the Index. 
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We whoſe N AmMEs are underwritten; having peruſed this 
Book, intitled, The FRENCH SCHOL AR's GUIDE, do 
recommend it as very uſeful] for the ſpeedy Improvement 
of the Learner, by means of a well-adapted IN DEX 
annexed, - | | 


AMES Barclay, late maſter of the academy in Preſcot- 
frreet, and now maſter of the academy at Tottenham. _ 
Philip Bellie, maſter of the French boarding-ſchool at CHelſen. 
Philip Bellot, French maſter at Mr. Graham's boarding-ichool, 
Dalton. | 
Joſeph Biou, maſter of the French boarding-ſchool in Broad- 
ftreet, Soho. TE. | 3 | £ 
Samuel Briel, teacher of the French tongue at Hertford. 
Jobn Cam, ſchool-maſter in Dartmonth-ftreet, Weſtmin/ter. 
John Canton, A. M. maſter of the academy in Sp:tal-/quare. . 
E. Carter, maſter of the boarding- ſchool at Stoke Newzngtone. 
Samuel Correwdn, teacher of the French tongue. | : 
James Dalton, maſter of the boarding - ſchool for young gentle- 
men at Stanmore, near Edgeware, Middleſex. WE? 
Jaſeph D' Anſelne, French maſter at Mr. Hart's academy in 


23 | wy 5 Em 
Peter Debeta, maſter of a French boarding- ſchool at Bethnal. green. 


The Rev. Jobn Bapti/t Delanie, French and Latin maſter. 
James De Lont, teacher of the French tonguiue. 
Jacob Deſmoulins, ſchool-maſter in Orange- court, Caſtle-ſtreet. 
Peter Denis, French aſſiſtant at Neauington- green 
Martin Deſprez, maſter of the French boardiug-ſchool in Char- 
ter-houſe-ſquare. | | | 


Peter Leabis de Vordac, French maſter of the academy in Soho | 


Square. . | 3 9 | 
P. Domnier, French maſter at Clapham. 1 
Paul Elin, at the young ladies French boarding-ſchool, Xegſiagton. 
Peter Fargues, maſter of the French boarding-ſchool at Hoxton. 
G. Fiddet, A, M. ſchoolmaſter in Bedford-freet,,  ' 
Iſaac Fleury, ſchoolmaſter in Little Compton-/treet, St. Ann's, 
James French, maſter of the grammar-ſchool at Bow. 
William Gerrard, A. M. maſter of the academy at Camberwell. 
Samuel Godier, teacher of the languages at Bethnal green. 


Abraham Grou, ſchoolmaſter, in Xing Arert, near the Seven-tials. 


Edward 
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F rederick Roberts, teacher of French at the Rev. 


(«2 


Edward Harwood, maſter of a boarding-ſchool at Peckham. 


Andrea Heude, teacher of French at the hoarding-Ihoolt at 


Mary-le- bone. 
Marcus Ijrael, teacher of the F ny tongue. 


4 , 


in Chelſa. 
Foſeph Lboir, teacher of the French tongue. 
The Rev. Robert Lloyd, maſter of an academy at Zlungton. 
A. Longmore, maſter of the academy at Ken/ington. 
William Maſſey, maſter of a boarding-ſchool at WWandfworth. 
Peter Mitault, maſter of a boarding-fchool at Plaiftow. 
The Rev. John Moore, maſter of an academy 1 in Charter- houſe- 


ſquare. 


Michael Nellet, wader of the oa) French Chapel at St, 


Fames's, and maſter of the Veſiminſter French charity-ſchool, 
J. B. Oxinde, teacher of the French and Engliſh languages. 
M. Paterſon, French maſter, at the academy in Wind milliſtreet. 
William Reeves, maſter of the academy in Rev. Mr. ſtreet. 


boarding-ſchool at Highgate. 


Peter Ruſſel, teacher of the French tongue at Mr. Mogntain $ 


academy in Gainsford-ftreet, Southwark. 
Fohn Shields, maſter of a boarding-ſchool at 1/ington. 


' Stephen Valeret, French maſter, at Dr. Milner 8 boardin g-ſchoo! 


at Peckham. 
1. Nee, maſter of the academy i in Wind-mill rect. 


exact in the Choice of its different Matters. 


Jo > F. LATOURNELLE, 
age of the young Ladies Bearding-School at Lanna, 


"oF much approve of a Book of this Kind, containing Va- 
riety of Matters that will give pleaſure to the Learners. 
The work deſerves great Praiſe for the Index, which 
is ſo well adapted to it, that it will be the moſt uſeful 
Thing that can be, as well for Teachers as Learners. 


P. LANTHOINE, 
Vale of the French- Office, . in Crown-Court, Old-Change. 
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Le Teller, French and Latin maſter at a boardin g-ſchool | 
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E 
An INTRODUCTION to the FRENCH Toxcus, 
oer thoſe who have-not learned the Latin. 


HE Crammer of any living Language i is a ColleAion of 


Objervations, drawn from approved Cuſtom, and formed 


into Rules for ſpeaking and writing that Language. 


A Language or Speech i is compoſed of Sentences, Sentences 
are Ferre. of Words, Words of Syllables, and Allan of 
Letters. 
1 the Parts of Grammar. F 

There are three Parts of Grammar, called Orthography, 
Etymology, and Syntax. | 

Orthography is what concerns — right Spelling, : 
and the U/+ of Stops in reading, and of other Marks in Writing. 

Etymology treats of the Nature of Words with their Proper-, 
ties or Accidents ; ſuch as Nene Caſe, Gender, Declenfi len, 
Mood, Tenſe, &C... 

Syntax contains Rules for the de Order ety Connexion 27 
Words of every different Kind among themſelves. | 

Here follows a ſhort Account of Etymolog y, or the Nature 
and properties of Wards. CL: 

Of the Parts of Speech. | 

In the French Tongue, there are nine Kinds of Words, or 

Parts of Speech, viz. | 


Article, +. Verb, 8 e rs 
Nouns: {5 > Pariiciple, | Prepoſition, 
Pronoun, Adverb, Intexjection. 


The firſt five only are declined. 


QF, FHR ARTEN | 
The Article is a Particle put before Names of Things, —_— 
Nouns, and ts uſed in declining them, generally ſhewing their 
Gender, Number, Caſe, ani the Senſe in which they are taken, 
whether definite or indefinite, Sc. And although the Article 
is varied or declined in ſeveral of the Caſes, yet it cauſes no 
Change in the Termination of the Nouns. 

Articles are either Definite or Inde fnite. a 
The Article Definire1s that which is put before Neuns Sub- 
ſtantive common, uſed in a Definite, or determined Signiſi- 
cation,” and is Le, for the Maſculine Gender ; La, for the 8 | 

minine N and Les, for the Plural of both Genders ; ; 
Le 


EY 


[| Le garcon que vous voyez eſt un Fripon, The Boy that you je | 
47 1 Ag que AA de votre frere eſt helle, your aa 
Wife is handJome.  L*homme eſt mortel, Man is mortal. : 
 Tadefinite Articles are thoſe that are put before Nouns taken 
in a general and undetermined Senſe, and are of theee Sorts, 
called 7nd: e Partitive, and Numeral, . "i 

The Indefinite Article. oy 
It has no Nominative nor Accuſatiye ; but has de for the Ge- 

a. Ai and Ablative, and à for the Dative; and neither diſtin- 

|  guiſhes the Gender or Number of the Nouns before which it 

iz 15 put; but is uſed indifferently before maſculine and feminine 

F Nouns, and before the ſingular and the plural Number; as, une 

aune 44 toile, an Ell of Cloth. Jai parle à Pierre, Lhpote to Peter. 

= This Article is alſo ufed before an Inffnitive; as, I! nous a 

# empeche de travailler, he hindered us from mtr Il eſt en- 
a clin 2 a medire, * is inclined to Slander. 
5 - The. Partitive Article. 5 
i Du, Maſ. de "7 Fem. or de, Maſ. or Fem. before an Adjedive 
A Noun Subſtantive is uſed in a. partitive Senſe, when in 
Engliſh the Word /me, expreſſed or underſtood before it, de- 
notes 2 Part, a Degree, or Quantity of the Thing ; ; as, donnez 
moi du pain, give me ſome Bread. Donnez moi ge la bierre, give 
me. ſome Beer. Un boulanger achete de grain, a Baker buys Corn, 
Pai achetẽ de mauvais beuf, I Have Sass fome bad Bref. 
_ The N umeral Article. 
In, Maſ. une, Fem. Sing. Des, for the Plural of both phos; 3 
and 4 intead of des before Adjectives. 

The Noun Subſtantive is uſed in a Nameral Senſe, when in 
Engliſh it has before it a or an; as, Il a mange un petit pain, 
he has eaten a Rall. II mꝰa envoyẽ des pains, he has ſent me ſome 
Loave.. II m'a envoye de bons Pains, SE: 28 Woh me on 


good Loaves. 
2 „ . i 58 N OU N. 
A Non is eicher the Name of a "Thing; or a Word denoting 


the Qualiy of a Thing.” 
There are therefore r Sorts of Nouns, Subanives and 
Adjectives. ' 38D 
A ͤNoun Subflentive5 is the Name of any Thing; as, homme, 
Man, Main, Hand, Vent, Wind, Amour, Love. 
A Noun = Ae i is ren denoting he E oY. . 
; : Thing, | 
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Thing, or Subſtantive to which it muſt be joined; as, bor, 
ood ; petite, f. little; wielent, violent; divin, divine. 

A Noun Subſtantive is either proper or common. 

A Noun Subſtantive proper is the Name of one particular 
Perſon or Thing; as, Pierre, Peter; Marie, Mary; F rance, 
France; Londres, London; la Tamaiſe, the Thames. 

A Noun Subftantive common is a Name belonging to all Be- 
ings of the ſame Kind; as, homme, Man; femme, Woman; 
Royaume, Kingdom; Ville, City; Rivière, Kiver. 

There belong to Nouns, Gender, Number, Caſe, or Declenſion, 
and to Adjectives Compariſon. 


Of Gender. 

There are two Genders, the Maſculine and the Feminine. 

I. All Names of Males are Maſculine; as, le pere, the Father. 

II. All Names of Females are Feminine ; as, la mere, the Mo 
ther, 

Other Nouns, which neither ſignify Males nor Females, are 
ſome Maſculine and ſome Feminine, according to Uſe. 
Le, or un, is placed before Maſculines ; as, le Roi, the King ; 
un Roi, a King; ; le livre, the Book; un livre, a Book. 

La, or une, is placed before Feminines ; as, la Reine, the 
Qucen; une Reine, a Queen; la 885 the 7. able; 3 ane table, a 
Table. 
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Of Namber.” 
There are two Numbers, the Singular and the Plural 
The Singular Number ſpeaks but of one; as, une maiſon, @ 
Houſe ; le jardin, the Garden; la tete; the Head. 
The Plural Number ſpeaks of more than one (and is commonly 
formed by the Addition of an 5); as, des maiſons, Hox/es ; les 


jardins, the Gardens; les femmes, the Women ; ſeveral Plurals 


are otherwiſe formed: See Introduction, p- xxvi. 


. 


- Of Caſe or Declenſio ton. FIG 
The Caſes are //x in each Number, the Nominative, Accuſa- 


tive, Vocatiue; Geniti ve, Ablative, and Dative. 


The Caſes are moſt conveniently placed in this Order, in a 
French Grmmar, becauſe the Nominative, Accuſative, and 


Vocative, (anſwering to thoſe ſame Caſes in Latin) are all 
alike in both Numbers; only the Vocative has no Article before 
it, but ſometimes takes the AG tan O: to, for brevity ſake, |} 


It 


| 5 
It is often omitted in the Examples of declining Nouns: And 
the Genitive and Ablative are always the ſame, both Singular 


and Plural. 
The Signs of each Caſe, which are generally the Articles, 


both in Engliſh and French, will appear beſt in Grammars, 
where the Nouns are declined. 


K 


tt 


Of Compariſon. | 

Maſt Adjectives have three different Degrees of Signification, 
which are called Degrees of Compariſon, viz. The Po/itive, the 
Comparative, and the Superlative. 

I. The Pofitive is the Adjective in its mple Signification, 
without any Exceſs or Compariſon; as, beaz, handſome, fine ; 
grand, great; riche, rich; /avant, learned. | 

II. The Comparative is the Adjective or Quality of a Thing, 
when compared with that of another, and affirmed to equal it, 
exceed it, or come fort of it; and is formed of the Poſitive, by 
adding ſome Particle before it; as, plus, auſſi, moins, or fi with 
a Negation ; Examples, | 

1. II eſt plus beau que vous, he is more hand/ome than you, Elle 
eſt plus grande que votre ſœur, He is greater than your Siſter. 

2. Il eſt auſſi beau que vous, he is as handjome as you. Elle 
eft anſſi grande que votre ſœur, ſbe is as great as your Siſter, 

3. Il eſt ius ſage que vous, be is less wiſe than you. Elle 
eſt moins riche que {a couſine, ſe is not fo rich as her Couſin. 

. Il n'eft pas / beau que vous, he 7s not Jo handſome as yor. 
Elle n'eſt pas // grande que votre ſœur, Se is not ſo great as your 
Si/ter. RS | 
l. The Sauperlatiwe exceedeth in the Higheſt Degree, and 1s 
either abſolute or relative. Vo 

1. The Superlative Abſolute expreſſeth {ply the Quality of 
the Thing in the higheſt Degree; it is formed of the Poſitive, 
by placing ſome Adwvers of Exceſs before it; as, zres, fort, bien, 
injiniment, extremement, prodigieuſement, &C. as, tres ſavant, very 
learned; fort riche, wery rich; infiniment aimable, exceedingly 
amiable; extremement laid, extremely ugly. 

2. The Superlative Relative ſerves to raiſe a Perſon or Thing 
above all others; it is formed by putting the Definite Article 4, 
la, before the Comparative; as, Le plus riche de la ville, % 
Richeft of the City. La plus belle fille du monde, the hand/ome/t 

oung Woman in the World. C'eſt Popinion du plus ſavant homme 


du monde, 1 7s the Opinion of the moſt learned Man in the * 


* 


> 
= 


you. 
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Ce ſont les plus beaux draps de toute la boutique, they are 1he 
fineſt Cloths in all the Shop. Le meilleur qu'il y ait, rhe be/t* 
that there is. Le pire de tous, the worſt of Fg 


The following Adjedtives are thus compared. 


Pofitrve. Comparative. b Su ee : 
MN. bon, meilleur, e meilleur, 9 the 
F. bonne, T goed: meilleure, T perter, la meilleure, beſhe 


; : | le plus petit, or le 
M. petit, plus petit, crmoindre, moindre, ihe 


little : af? 
: 4 . leſs, la plus petite, or ( leg. 
F. petite, plus petite, a la moindre, 92 
2328 le plus mauvais, | 
MN. mauvais, plus mauvais, / „ pire, or le pire, to 
N . i worſe, la plus mauvaiſe, { , 
F. mauvaiſe, . plus mauvaiſe, * or la pire, 
| le plus mechant 
lus | eee 
M. mechant, 4 ou mechant, or pire, more or le pire, { te 
F WE” 1 che wicked. la plus mechante, ¶ <vicked.. 
: 7 PROP FF. or Ja pire, 


Adwverbs have alſo their Degrees of Compar:/on in the ſame 
Manner as Adjectives.; as, II a agi ſagement, he: has. acted 


Il a agi plus ſagement que vous, be has actod more ww3/ely than 


It a agi moins ſagement que vous, he has aged leſs wiſely 
than you. 2] 1 

Il n'a pas agi ſi ſagement que vous, he has not acted ſo wiſely 
as you, | LE 

Il en a agi auſſi ſagement que vous, he has adted as wiſely as 
04. i | | a 
Il a agi le plus ſagement de tous, he has adted 1he moſt wiſely 
of them all, 1 

Il a agi tres, or fort ſagement, he has acted moſt wiſely or very 


/ 


a el. 


But before theſe, 77s or fort are uſed, and not the long Ad- 
verbs ending in ment. | 
Theſe following Adverbs form their Comparative and Su- 


perlative thus. 


Poſitive. Comparative. Superlative. 
Bien, sell. Mieux, better. Le mieux, the be. 
Mal, il, Pis, or plus mal, worſe. Le pis, or le plus mal, zbe rworſf;. 
Peu, little, fexw, Moins, leſs, Feuer. Le moins, ihe leaſt, or fewveſte. 


2 - "on 
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OF A PRONOUN..- 85 
A Pronoun is a Word uſed inſtead of a Noun; as, 
My. Name, I ſay, Je, I. 
7 hy Name, I ſay, tu, thou. 
His Name, I ſay, id, he. 
Irftead of 4 Her Name, I ſay, elle, ſhe. | 
Any T hing*s Name, I ſay, le, or il, elle, le, la, it. 
Le Livre de Faques (when Jaques is expreſſed before) 
I ſay, /on Livre. | | | | 
They are declined by the Articles with Number, Caſe, and 
Gender. ; e | | 
Pronouns are divided according to their different Significa- 
tions, into /even Sorts, Viz. 1. Perſonal. 2. Paſſaſtve. 3. De- 
monſirative. 4. Relative. 5F. Interrogative. 6. Numeral, 7. 
Indefinite. | | | 
I. Perſonal Pronouns are ſo called becauſe they are uſed for 
the particular Name of a Perſon, both Singular and Plural. 


There are three Perſons of a Pronoun. 


. g ; . 1505 Sing. | Pur. 
The rt Perſon is that which ſpeaks of 2 Je, 21. bs, * 
ich 5 As, moi, 
The 2d Perſon is that to whom one 7 Tu, 2 IH | 
ſpeaks ; as, | toi, © thou, vous, ye, or ꝓou. 
: lui Be. eUx | 
5 il, he or it, ils, 5 bf 
The Third, is that of evhom one Elle, ſbe or it. elles, they, 
* ſpeats; as, EX; ce; it. ce, they, 
on, one. a * 
ſoi, one's ſelf, 


- Theſe perſonal Pronouns are of the ſame Gender with the 

Nouns for which they are uſed. | 

Je, tu, il, elle, ce, and on, are called Conjuncts, becauſe 
they come immediately before the Verb, and are its Nomina- 
tive Caſe ; the other are called Disjuncts, becauſe they are ſe- 
parated from the Verb. | „„ 
22. Paſgie Pronouns are ſo called becauſe they denote the 
|. Poſeſion of a Thing, or what belongs to any one; and are Ad- 
jective by Nature. | 

| They are either Conjunctiue or Relative, 

The Conjunctiwe Poſſeſſives, always precede the Subſtantive 
to which they are joined; as, mon livre, my Book. | 
The Relative Poſſeſſives are not joined with their Subſtan- 


tives, which are always expreſſed and ſignified before, 1 4 
oe | whic 


* 


— 


ty 


E 


3 Which they have a Relation: they take the definite Article 
as, C'eſt ſon livre, et non pas le vötre; it is his Book, and not 
yours. Je parle de mon frere et non pas du votre, 1 ſpeak of 


my Brother and not of yours. Eſt-ce la fenne ? is it his? Ce 
ſont /es nötres, they are ours, Sont-ee /es leurs? are they 
theirs ? | | | | 

3. Demonſtrative Pronouns, /hew- or point. out à Perſon or 
Thing: They are all compounded of the Primitive Pronoun ce. 

4. Relatives have a Relation, or refer to a foregoing Noun. 

5. Interrogatiwves are thoie that are uſed in aſking a. Queſtion,. 
and are the ſame with the Relatives,. to which. are added que 
and gucz,.in the Nominative. 

6. Nume-als. are ſuch as expreſs Number and Quantity. 

7. Indefinite or Indeterminate Pronouns ſignifying a Perſon or 
Thing in a general and unlimited Senſe. | | 


OF. A VERB. 


A Verb is a Word which ſerves to expreſs what is afirmedi 
of the Neminative Cale or Subject of Diſcourſe ;- or in other 
Terms, it is a Word expreſſing, 1. The Being of a Thing. 2. 
Doing. 3. Suffering or receiving an Action. 4. An. Action Which? 
inherent in the Subject or. Nominative Caſe; ae, 

I, Dieu eſt, God 7s. Je ſuis, I am. 2. J'enſeigne, £ each. 
3. Jaques eſt enſeignẽ, James is taught. 4. Nous dbrmons, vu: 


| ſleep... Ils radotent, they dote. Tu cours, thou rumneſt. 


There are therefore four Sorts of Verbs, Subftaniives, Ati ues, 
Paffues, and Neuter.. | | 

1. A Verb Sudftantive ſignifies the Being of a Thing ;. as, Je- 
ſuis, Jam. 

2. A Verb Active ſignifies an 47n which paſſes from the 
Subject or Doer to that. which ſuffers or receives the Action,, 
and is therefore called Tranftive;. as, P'aime la vertu, I lower 
Virtue. Je bats un chien, I beat a Dog. = 09. 

3. A Verb Paſive expreiſes the ſuffering or receivisgtan Ac 
tion; as, La vertu eſt aimee, Virtue is lowed. Le chien eff 
battu, the Dog ii beaten. | 

4. A Verb Weuter exprefles an Action winch isinberent ix the- 
Subject or Nominative Caſe, or denotes the State, Cirtumſauce 
or Manner. of the Being of a Thing ; as, II languir, e u 
89/205 | 


— — 
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Verbs are farther divided into 
188 Reciprocal, Perſonal, Imperſonal, Regular, Irregular 
and Defea:wve. * 
5. Refleted Verbs are A#iwves that refle#the Action upon the 
sud, ect that produces it, and in Senſe always admits of i- 
Meme, either expreſſed or underſtood; as, ſe loger {01-meme or 


fe louer, to praiſe one's ſelf. S'aimer, to lowe one's jelf, Je me 
blame, I blame myſelf. Nous nous u doe wennd Our- 
ſelves. 


All Verbs Active may become reflected, or reciprocal ; but 
ſeveral Verbs are purely reflected without being employed other- 
wiſe than as reflected Verbs, being Neuters wherein the Action 
is inherent in the Subject; as, Je me repens, I repent. Nous 
nous abſtenons, we abfain. Je m'en vais, I an going. Il ſe 
meurt, be is dying. 

6. Rectprocal Verbs are Actives which denote that an Action 
reciprocally returns from one Perſon or Thing to another, and 
has often the prepofition Entre placed between the perſonal 
pronoun and the Verb, or Pur Pautre after them, either ex- 

reſſed or underſtood ; as, IIs s'aiment, Ils s'entr'aiment, or 
ils s' aĩment Pun l'autre, ey love ane another. Nous nous batons, 
nous nous entrebatons, or nous nous batons Pun l'autre, ave 
beat one ant ber. | 

7. Perſonal Verbs are thoſe to whom all the three Pefſons of 
the Pronouns may be joined; as, 

J — Plural. 

1. Je parle, / ſpeat. 1. Nous parions, we ſpeak. 

2. Tu parle, thou ſprareſt; | 2. Vous parlez, ye ſpeak. 

3. II parle, he ſpeaterh. re Ils parlent, they ſpeak. 

3. Elle parle, be ſpeaks. | 3. Elles parlent, rhey ſpeak. 

8. Imperſonal Verbs are thoſe to whom only the ird Perſon 
of the Pronouns is joined. 

CE They are of three Sorts. 
| 1. Such as are only uſed imperſonal 5 Asz 
U pleut, it rains, II y a, there is, 

I neige, it ſnoaus, Il importe, it concerns, is of conſequence, 
Il tonne, it thunder, or matters, 

Il eclaire, ze lightens, —-] I! iufft, it is ſufficient, enough, 

II erele, it hails, Il gen ſuit que, 7t follows that, 

II gele, 1. freezes, Il vaut mieux, it is better, | 
II ö it is neceſſary, | Il s'en faut, 7 wants thereof. 


2, Such 


ey 
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2. Such as are uſed imper/onally, but in a different Senſe, are 
uſed as perſonals ; as, | 


Ii eft, for il ya, there is, or there are. Tl plait I, if pleaſes, is agreeable to. 


II convient, it is proper or fitting, Il ſe peut que, II ſe Þ it may be, it may 
I ſemble, it ſeems. peut faire que, S happen, chance. 
II paroit, . it appears. beau, it is ne. 
Il ne tient qu'aà 7 only lies in yu. Il fait 4 chaud, it is bot. 
vous, in your power. froid, it is cold. 
| fale, - it is dirty. 


All Perſoual Verbs become inperſonal, the Nominative being 
indeterminately expreſſed by the perſonal Pronoun, on, joined 
with the zhird Perſon fengular of the Verb: And in like manner 
the Verb ire becomes imperſonal, the Ptonoun ce being joined 
to the third Peron thereof, either ſingular or plural in any Mood 
or Tenſe, except the Plural of the Compound Tenſes; as, 


On parle, one ſpeaks, or they ſpeak. -C'eſt, it is. 
On dit, one ſays, or it is ſaid. Ce ſont, they are. 
On a, one bas, or they have. Ce fut, it wat. 


On aura, one or they ſball or wwill bave.] Ce ſeroĩent, they ſhould be. 


9. Regular Verbs are thoſe which are varied according to the 
general Form or Example given; as, donner. 8 
10. Irregular Verbs are thoſe which are not varied in every 
Reſpect according to the common Manner; as, aller. 
11. Defecti ve are ſuch as are deficient, or not uſed in every 
Part belonging to a compleat Verb; as, echoir. 
Verbs are conjugated or declined with Mood, 7. enſe, Number, 


and Per/on. | BE” 
Of the Mods of Verbs. 

A Mood is the Manner of expre//ing, under different Circum- 
ftances, the Action, &c. of a conjugated Verb; and which 
contains a certain Number of Tenſes. | | 

There are four Moods, the [ndicative, the Subjundive, the 
Imperative, and the [njinitive. 

1. The [»dicative Mood expreſſes the Signification of a Verb 
in a /imple, direct, and pofitive manner; without following or 
depending upon any other Verb; as, Je fuis pret, I am ready. 
Il aime la vertu, he loves Virtue. Nous manzeons, awe eat: Or 
elſe a/keth a Pueſtion ; as, aver vous dejeune ? have you break- 
faſted ? Qui trape à la porte? avho knocks at the door? 

2. The Subjunctive or Conjuntive Mood expreſſes the Signifi- 
cation ot the Verbzndiredly, or condittonally; always depending 
upon another Verb, or follows ſome Conjunction; as, Voulez 
vous que j'y aille ? will yon have me ge thither 5 Il faut que je 

X77 vienne, 


[xx 
vienne, F nut come. Jele ferois fi je pouvois, I would do it 
#f could. Quoique nous ſoions pauvres, a/tho' we be poor. 
3. The Imperative commands, exhorts, or intreats; as, Soyez 
ret, be ready. Aimez la vertu, love virtue. Mangez, eat. 
4. The Infinitive has an indeterminate Sig nification, expreſ- 
ſing the Action of the Verb without denoting any Affirmation, 
and has no Diſtinction of Number or Perſon: It has commonly 
the Particle 20 before it in Engliſh, and frequently the Article 
a or a or ſome Prepoſition; as, pour, par, ſans, or N in. 
French. Examples; 

Je veux parler, I will o Jpeak. Fai la liberts de ſortir, I Bade 
leave to go out. Pai une lettre à eerire, I have a Letter to write. 
left venu expres pour le voir, he came, or is come, o pur poſe 10 
fee him. Il a commence par lui dire des injures,. he began with: 
calling him Names. Il a ete long tems fans manger ni boire, 
he has been a long lime without eating or drinking. A pres Pavcir: 
inſults, after having affronted him. s 


Of the Tenſes of Verbs 
= The Tenſes of each Mood determine the Time of the Action. 
1 Ggnificd by the Verb, whether it be preſeni, paſts or e 
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The Zndicative Mood has feen Tenjes, viz. 1. The Preſent. 
2. The Iiperfect. 3. The Perfect Definite. 4. The Perfect 

Indefinite. 5. The 1it Pluperfect. 6. The 2d Pluperfec. And: 
The Future. All of which except the firſt and 1a are called: 
Freter T. eres, becauſe they have a Relation to paft Time. 
The three firſt, and _ are "Hangle Tenſes; the reſt are: 
Compound.. 


 ® de 5): — — 4 am 


Pre ab 
The Preſent Tenſe denotes that the Thing 17, or i diing, at- 
the Time we Jpeak ; Je ſuis heureux, I am happy. Je mange, 
£ eat, or am eating. | 


EInperfet 
The Imperfect Jeuſe is ſo called, becauſe it imperfedtlypartakes. EY 
both of the Pręſent, and of the P; it denotes that a Thing 0 
was doing, when another happened ;. as, = I 
| Pecrivois quand il arriva, I was writing, when he arrived. 

Je dinois lorſqu'il ek entre, [was dining when he came in, 
Perfect 


E 
Perfect Definite, 
The Perfed? Definite denotes an Action done in a certain and 
| determined Space of Time, when the Meaſure of Time is men- 
tioned, and entirely paſt; and thus giving a perfect Definition 
both of the Action and Meaſure of Time in which the Action 
was done, it is called Definite; as, 

Je lui parlai hier, 7 poke to him Y, e/teraday, 

Je dinai Mardi chez mon Couſin, I dined on T. * at my 
Canſia 3 

$*$ By a certain and determined Space of Time is meant 
the Denomination of a certain Meaſure thereof, by which it is 
divided and diſtinguiſhed'; as, a Day, a Week, a Month, a 
Year, &c. but this Space of Time is never leſs than one Day. 

Perfect Indefinite. 
The Perfect Indefinite denotes likewiſe an Action that is paſt, 
but done in an andetermined Time ; as, Jai vu le Roi, I have 
ſeen the King, Jai apris le Frangois, I hawe learned French. 

It alſo denotes an Action done in a certain Meaſure of Time 
expreſſed, but not yet ended: And thus expreſſiug only. a paſt 
Action, and not the whole Meaſure of Time in which it was 
done, part thereof being yet to come, it is called indefinite. 
Ex. Jai vu le Rot aujourd'hui, I have ſeen the King to-day. Je 
Pai vu cette annee, I have ſeen him this Year. je lui ai parlẽ 
ce matin, ce apres midi, il n'y a qu'un moment, [ /poke 10 
him this Morning, this Afternoon, but a Moment ago. 

The Meaſure of Time in this laſt is the whole, Os thers 
* no leſs Meaſure, as before-mentioned, | | 

* itt Pluperfect. 

The firſt Pluperfe Tenſe denotes that the Action or Thing 
ſpoken of had been done &efore a certain and determined Tims 
paſt, when another happened; as, 

Javois dine quand il eſt eutré, 7 had dined when he came in, 

Je faiſois des armes auſſi tot. que j avois monteE-a cheval, 7 
fenced as ſeon as I had done riding. 5 EY 

e +, ee. 

The ſecond Pluperfedt has very nearly the Signification of the 
Perfe Definite it likewiſe denotes ſome Thing done before 
another, alſo paſt, and to which it relates; and that is the Rea 
ſon why this Tenſe has moſt commonly the perfect Definite after 
it; as, 


Quand il eut 5 il ſe retira, ao ben be dali, bea. 
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vous, I will dine at your houſe. Je vous verrai demain, 1 will 
fee you to- morra e. cata LR IOC : 
| | 4 


N 1 1 wn Rr 10 * ä r 4 

a , $ . * N vg — —— —— - 1—— 
r 2 * 2 ee F. I” = 2 — * 
: : = - F . f x A 
1 rm, Ape Loy <7 nA . = 5 1 „ 2 1 _ , , - - 7 
* = hs a To it 2.4 3 : ay" —_ 4 2 — = - 5 

n — 9 e ung — . feet OS FA ws BE” * N 
— 2 he 1 ey D * — — — 4 - 5 2 

— — — 


Future. 


ng te 7 ts 
5 a . . 7 t 27 
ee ho A dr Wy 
2 — > 9 a 3 „ — 
3 


denotes an Action to come; but which ſhall be paſt with re. 
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The Future denotes the Time to come; as, je dinerai chez 2 


8 Sk. 


* 


. Of the Subjunctiue Mood, | 
The general Uſe of this Mood is to have its Tenſes come 
after another Verb, or Conjunction, ſuch as, /oit gue, avant 
gue, &c. © ; 67 
The Subjunctive Mood has alſo /e, Tenſes, viz. 1. The 
Preſent. 2. The 1 Tmperfea. 3. The 2d Iinperfect. 4. The 
Perfect. 5. The iſt Pluperfect. 6. The 2d Pluperfect. 7. The 


After what has been already mentioned, it will be unneceſ- 
ſary to give here a Definition of any more of theſe Tenſes than 
the iſt Imperfe#; the iſt Pluper ect; and the Future. 


5 1ſt Imper fect. 5 
The fir/ 91 Tenſe denotes not only the Uncertainiy of 
Time, but alſo the Affirmation in a conditional and modified 
Manner, differing in that from the ſame Tenſe of the Indica- 
tive, which ſimply affirms; as, Je croiois que vous viendriez 
ici, I believed that you would come hither, Je voudrois qu'il füt 
d'un autre humeur, I wiſh he was of another Humour. Je vous 
donnerois de Pargent fi Pen avois, {-would give you money, if 
Thad any. Je le ferois fi je pouvois, I would do it if I could. 
Je voudrois Etre heureux, I would be happy, viz. if could. 
The Uncertainty of Time, or conditional and modified Man- 
ner of this Tenſe, is commonly expreſſed in Engliſh, by Sula, 
wwould, could, might, &c. | | 


iſt Pluperfect. 555 

The fr ft Pluperfect Tenſe being a Compound of the iſt In- 
88 denotes the ſame Thing; but it regards an uncertain 
ime paſt ; as, Paurois eu Vavantage fi on m'avoit Ecoute, J 
Should have had the Advantage if they had heard me. 
' Faurois bu ſi le vin avoit été bon, 7 ould have drank if it 

Wine bad been good. | | 1 
1 : Future. = 

The Future Tenſe, which may be called a Future Perfect, 


gard 


Y E 
hes ard to another alſo to come; as, Quand j*aurai ſoupe j'ecrirai, 
vill Moben 1 have ſupped, I ſball write. 
$ Paurai fini mon ouvrage quand vous commencerez le votre, 
{hall have finiſhed my Work when you ſhall begin yours. 
Paurai fait dans une demie heure, / ſhall have done in Half 


an Hour. | | - 
J 'aurai bientot fait, 7 fall have done quickly, 
me , Rendez moi mon livre fi tot que vous Paurez lu, return me 
ant ny Book as ſoon as ye ſhall have read it. 
The — 7 : ; 755 
he Of the Numbers and Perſons of Verbs. 
he Verbs have abo Numbers as Nouns have: and 2bree Per/ons 
in each Number; as, 
ceſ- Singular. | Plural. 
han 1. Je doane, I give. 1. Nous donnons, awe give, 
Per-) 2. Tudonnes,*hougive/t./2, Vous donnez, ye give. 
Was, 8 II donne, he gives. g | Iis donnent, they gib. 
Zo Elle donne, Ge gives. 3. J Elles donnent, they give. 


Of the Conjugati:ns of Verbs. 

The Conjugations, or different Manners of varying Verbs 
through their Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, are 
our, and are diſtinguiſhed by the ending of the Preſent Tenſe 
of the Infinitive Mood ; thus, | 5 Ty 


Firſt, er; as, Donner, 7o give. 
The Infinitive } Second, (ends ] zr ; as, Batir, to build. 
of the Third, in } oir; as, Recevoir, to receive. 


Fourth, re; as, Rendre, to render. 


* 


OF-A.PARTICIFLE 


A Participle is an Adjeaive which is derived of a Verb, and 
partakes of the Signification, Tenſe, and Force of a Verb. 

There are two Sorts of Participles. eo 

One of the Preſent Tenſe, which in Engliſh always ends in 
ing, in ant in French, is undeclinable, and has an Active Signi- 

cation; as, donant, giving. . 

The other of the Preter Ten/e, which, in Engliſh, ends in 
ed, u, Or f; as, loved, ſeen, taught, is often declined in French, 
and has a Paſive Si gnification; as, donné, given. ** 
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OF AN ADVERB. - 

An Adverb is a Word which is joined chiefly to Verbs, to de- 
termine the Manner of their Action; as, Il a combattu vaillam- 
ment, he fought waliantly. - + 4+ 

But oftentimes it is joined to Nouns or other Adverb. 

It implies either ſome Circumſtance of Place, Time, Order, 
or Quality, &c. as D'où venez-vous ? from whence come you? 
Vous etes arrive trop tard, you are come too late. Les livres ſont 
ranges de ſuite, the/e Books are ranged one after another. Tl eſt 

fort malade, he 7s very fich. Veritablement Roi, truly a King, 
(\T'res courageuſement, very courageouſly. 


OF A CONJUNCFION. 
A Conjun#ion is a Word which ſerves to denote the Mutual 
Relation of Words, or Phraſes, between which it forms and 
ſhews a Sort of Connection. 2 . LOL 
Many of them are Adverbs or Prepoſitions followed by the 
Particle gue, or ſometimes by de; as, fi vous m'aimez & que 
vous vouliez me le perſuader, / you lowe me and that you wwoul! 


perſuade me to it. | „ | 
Afin que vous en ſoyez ſur, in order that you may be fare of it 


A 


2 


: HOFF 21A. PREPOSIT-EQN.. 
Prepoſitions are Words put before Nouns and Pronouns, to go- 
vern them; ſome have a Nominative or Accuſative Caſe after 
them, ſome a Genitive, and others a Dative; as, Avec la 
permiiFon du Roi, v the King's leave. Pour moi, for my part, 
Cela eſt trop pres du feu, hat is too near the Fire, Juſqu'auri © 
Indes, as far as the Indies. "i 

They are alſo put before Yerbs, Adwerbs, and even other © 
Prepoſitions ; as, Apres avoir ſoupe, after having ſupped. Juſqu 
a preſent, till now. Juſques dans de lit, even in bed. 

OF AN INTERJECTION, 
An Interjefion is a Word thrown into Diſcourſe, to ſignif 
ſome ſudden Paſſion, or Emotion of the Mind; as, alas O gear! 
for ame? DT Ih a. SEN, : ol 


— —e— 
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The F ormation of the Plural Number of Nouns. 
The Plural of both Subſtantives and Adjedives is generally, | 


de- formed by the Addition of at's; as 
un- Singular. LOO A 
| Un homme, a man. Des hommes, men; Wm 
Un femme, a Womans 'Des temmes, abomen 
ler, Le oi, the . Lies trois, the kings. . 
2 ? La maiſon, the houſe, _ Les aiding. the houſes... © 285 
ont bonté, kindneſs. I | bontes®*, kindbefſen | 
eff Singular, | Plural. | Singular. Plural. 
ing. iiſtoire, hi/tory; Fidele gt. baſſe, loo; baſſes, Lob. 
hat, cat; chats, cats. petit, little; petit, Bile. 
| DON, good bons, good. petite, little; 3 deal. Iiti le. 
5 age, wiſe; ſages, wiſe. bonne, good; nnes, good. 


erdu, 4%; perdns; Toff. 
But Singalar Nouns "+08 or Adjedboeh, 8 
3, &, Or x; are the ſame in the Plural; as, 18 
Sing. a Sing. 


. 


a fils, HH ſon; Les fils, the fore. heureux, bappys-* dee apps” 
ne voix, a voice; Des voix, voices. | gros, big; gros, big. 
e nez, the noſe; Les nez, the noſes. | las, tired; las, tired -— 


EXCEPTIONS. 


GUI 1 
„ a following Nov xs form their Plural thus k 
fil. oi, /aw. loix, lags. 00H 2 
neul, grandfather. | oF afeux, grandfathers. : | 
Peatil-homme, 4 nobleman. s gentils-hommes, ee 
eil , eye. e - | yeux, Ser. A 
| 00 iel t, heaven. . cieux, : HeaUense. g 
2, Nouxs Sub/tuntives or Adjecti ves ending in 
ing. 3 Plur. 8 
„en 1apeau,. hat.. | chapeaux,, hatss.' 
' | manteau, cloak I manteaux, laat. 
take x beau, hand/ome.. | | beaux, ban m. L 
inſtead 4 jeu, gane jeux, games. 
of s; as, brew Dh. |, VOUR,\ VOWS, {4 
| lieu, Hacer. I lieux, Rlaces. n 234] 
(chou, cabbage. chou, . 


3 — . 


— 9 


6 Feembrty * pat of nouns ending in E een were 1 to 
| uh in ez, without an accent over the e; but now the beft writers Fes $5 
ae A rule of forming the plural by adding s to the ſingular of | 
e, * en for the ſecond” \perfon plaral of JO only 3 10 55 wit) 
den, ye nave. © | 3 2 | 
+- Ereeps diner dt hefe, onal in nale. mn ow 
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n aux* ; 5 0 
488 - 8 'P ral. 735 | 
k F 1mal, an animal. 1 animaux, ani mali. : 
= cardinal, a cardinal, cardinaux, cardinals, 
travail, urs, I travaux, works, 
ail, garlich. „ | aux, _claves of Me 
cheval, horſe. I chevaux, hor/es. | 
bail, Halt. a CY baux, leaſes. 
Egal, egual. 1 ẽgaux, egual. 
royal, real. | royaux, royal. _ 
4. Nouns v7 more than one ſyllable > coding in uf, tout, and 


31 
3 Novns toes, i in al, and ail, change thoſe fins, into 


_ cent, form their Plural by changing : 9 5; as, 
enfant, child. | | en children. 
mouvement, mation, mouvemens, motians. 
favant, learned, © ſavans, learned. 


-» 
—)— ——-— k 


prudent, prudent. : j prudens, prudent. 
tout, every. © „W | 
cent, hundred, cens,. hundred. 


Other eee and words | in. which the : follaws a vowel. 
keep * N 


dent, Marl LIM "dents, teeth. 
pont, bridge. | | . bridges. 
foret, fore/t. rets, foreſts. 


8. Nouns campounded of the PRONOUNS nen, and ma, 
change on and ma, into mes, in the plural; as, 


Monfieur, Sir, maſter. I. Meffieurs, Gentlemen. 
Madame, madam. l Meſdames, Ladies. 
Monſeigneur, my lord. * „eee my lords. 
Mademoiselle, t. | - Meſdemoiselles, young ladies, 


1. But ciel de lit, bed-tefterns, les cich d'un tableau, the 2 or clouds ina 
picture; and des arc-en=cie!s, rainbows; 
But eu makes bleus. 
! Except trau, clou, feu, matou, Bibo, — which. — ge- 
neral rule by adding s. | 
But bal, boeal, cal, carnaval, fatal, naval, pal, paſcal, regal, pro- 
per names in a1 follow the general rule, by adding s.. So do alſo the fol- v 
lowing names in ail, attirail, camgil,. detail, epou vantail, cuentail, gouuernaini v 
mail, portail, on. —In all languages feveral zouns have no-plurat; ſuch 3 
7 oper names. of perſons, unleſs they are uſed metaphorically, and of moſt f f. 
places, and of moſt names of virtues, wices, diſeaſes, art, herbs, liquors, con- 
crete ices,. mes gums, grains, ſpices, with many particular nouns; a, 
Jeans © unger; z ſang, blood, &c.., Alſo hin iris, and adjeci ves uſed 1 
tively ; as le boire, le manger, eating and drinking; /utile & Lagrecabi 6 
profit t and pleaſure, Others have e, Hngular 3 ag, il, victuals ; cue, 
carkagſss Nl, entrails; matcriaux, materials, &c, 


D xxvii ] 
Sender of ADJECTIVES. 


F als” mad be put in the ſame Gender and Number witli 
their Sub ſtanti ves; and therefore it is neceſſary to know how 
to form the Feminine Gender. | 


The Formation of the Feminine Gender of AD JECTIVES, : 


I. Adjecti we, ending i in e nute in the Maſculine Gender, are che 
ſame in the Feminine Gender; as, ' 


Maſculine, Feminine. 
Un honnete homme, an bone man, | Une honnete femme, an — 
Un viſage ovale, an val 175 72 | Une table ovale, an oval table. 7 
4 Un ami fidele, 4 faithful friend. Une amie fidele, a faithful friend. 
” II. Orhan Adjectives generally form their Feminine by adding 
e mute to their Maſculine ; as, 
Ma ſe. Feminine. Maſe. Feminine. 
aime*, | aimee, lowed. gris, brite grey. 
amer, amere, Sitter. | humain, umaine, &uman, 
court, courte, Hort. ann jolie, pretty. 
general, générale, general. | perdu, Perdue, Jo. 
vel, grand, grande, great. | 
EXCEPTIONS. 
1. Adjectives in F form their Feminine by changing f into we; 3 a8, 
Maſe.  .. Fom. - Mafe. Fem. 
actif, active, active. vif, vive, guicł, alive, briſk. 
ma, neuf, neuve, new. penſif, penſive, pen/ive. 
bref, _ breve, Sort. | craintif, craintive, fearful. 
2. Aijedtives ending in el, eil, ol, ul, form their Feminine by 
adding le to the Nee 3 as, 
g Maſe. Fem. Maſe. „ 
dies cruel, cruelle, cruel. bel or beau, belle, handſome. 
- ree), reelle, real. nouvelornouveau,nouvelle, zeww 
pray pareil, pareille, /ike. viel or vieux, vieille, . 
fol I or fou, folle, fooliſh. nul, nulle, zo, no ant. 
mol or mou, molle, %. | = Loud 


hw. 


This rule has no exceptions with regard to Adj jectives that end with a 
vowel, and all participles of the preter tenſe: — bent, benite, holy; fo- 
vori, favorite, darling, | 

＋ Fol; mas, bel, nowod), are did maſculines; but theyare fill uſed before 
ſubſtantives beginning with a vowel; as, un fol entftement, a fooliſh infa- 
tuation 5- uniBel Aprit, a wit; vn nouvel amant, a new lover: And in tlieſe 
phraſes, cela eff be! & bon, that is hay well, or good; Charles le bel, Charles 
the fair; W e as” 


* 


L Wein 
3. Adjecti ves ending in zen, and on, form their Feminine by 
1 adding ae to their Maſculine; as, N 
r te Pen. 
ancien, ancienne, ancient. bon, bonne, good. 
le mien, la mienne, nine. es 


3 , x a 5 1 . : k 
4. Adjectives in eur*, and-x, form their Feminine by chang- 
VF | 
Un homme flateur, a flattering man. Une femme flateuſe, a flattering <voman, 
Un homme menteur, a lying man, Une femme menteuſe, a lying woman. 


Un homme railleur, a'bantering mun. | Une femme railleuſe, abanreringawoman, 


MI 4 dangereux, dangereufe, dangerous. | jaloux, jalouſe, jealous. = 

1 heureux, heureuſe, happy. | i 6 6 8 | 

F. Ajectives ending in et and of, form their Feminine by 

n 4 

1 adding ze; as, 

complet, complette, compleat. | net, nette, clean. 

y Ul ſot, ſotte, fooliſh, „ | FED 

1 The following are thus formed; 

. 13 nn : | EOS 

Wl; Ma ſc. Sn, Maſc. Fem- 5 

ES: 3; 2 . 2 * % - ) WW 4 

0 1 blanc, blanche, awhite, | expres, Expreèſſe, expręßf. 

We franc, franche, /ncere. bas, baile, /owv. 

„ che, 4, © [gras grafſe, %, 

caduc, caduque, decayed. las, late, ered. - | 

ht | grec, Ms greque, Greek. frais, fraiche, Vreſb, cool. 
pablic, publique, publies gros, groſſe, %%. 

1. turc,. — turque, turkiſh. tiers, tieèrce, third. 8 


ill nud or nu, nue,*zaked. A plat, ; platte, flat. 
i crud or crù, crue, raw. | doux,  douce, ſweet. 

| f verdorvert, verte, green. faux, fauſſe, falſe... 
long. longue, long. I roux, rouſſe, reddihh._ 
gentil, gentille, genteel. | prefix, prefixe, prefixed. 
ji} # benin, re humane. * abſous, abſoute, ab/olved.. 
nalin, | maligne,m7/chievers | difſous, diſſoute, u t. 
D Epais, epaiſle, ick. b n h60Th, 


* 


. _— wx 
— 2 — * ”» 4 r 
— 1 n p 22 * A — 


bf | 
<3 . N n ; 
*** yr b * 


141 * p 
_*% Except theſe following, anterieur, poflerieur, citerigur, ulterieur, interieur,. 
| exterieur, majeur, mineur, ſuperieur, inferieur, meilleur, which follow. the ge- 
neral rule by adding e; as axterieure, & c. and views, which makes vieile, 

from its old Maſculine vieil, ſtill uſed before ſome Subſtantives beginning 


14 6 4 4 


| ith a yowel, or h not aſpirated ; as, itil babit, an old fuit of cloaths.. 
if 8: * 8 JE Say 3 7 5 FS 47 ; <a th e 0 5 
+ |: - 8 * * Xn 3 


* E A B L 5 8 


FABLE PREMIERE. 


—— ODA —ÄU—ä Eg. 3 0 


$ C59, & la. Pierre Pricieuſe. 


NC gratant ſur. un fumier, y trouva par 
hazard une ' pierre precieuſe.. Certes, dit= _ | 
il, en e un lapidaire etdit ' ma 
placky void qui feroit ſa fortune; mais pour moi, 
je prefere un grain d'orge a toutes les pièrres pre - 
dieuſes du monde. Sb viſſzig ei a 2b. N og 53 8 
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Oeſt le devoir d'un homme ſage de prẽſerer le 
_neceflaire, Ace qui n'eſt, WE Pay a as aa * 
meinen e r 
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1 2 $ 254 i 4 2 11. | 124 od £152 "457205 fp 122 
119395 4% ee u ER U 0 519-6 
ug” Reptile E. Coup, & I Aenbi 95 
IN 10 buvant 4 la ſource J e Tune kau claire, 
appeèrgut AY Agneau qui_buvoit en meme 
tems beaucoup plus Das. IF courut auſſitöt 3 à lui: 


eri Coquin, ui . pourquoi tioubles 2 bh 
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5 1 2 
beau que * bois? Monſieur, rẽpondit F Agneau, 
vous voyez que l'eau coule de vous a moi, & qu'ainſi 
je ne ſaurois faire ce vous dites, {ur tout ẽtant 
bien loin de l'endroit ot. vous buviez. Tu es un 

S méchant, reprit le Loupg & je ſais que tu parlas mal 
de moi Pannee paſſce. verite, monſieur, dit le 
auvre innocent, tout. emblant, je n'*etois pas en- 
core e. C'eſt donc ton fiere, dit le Loup. Je 
n'en aĩ point, je vous aſſure. "C'eſt donc ton pere ou 
rota mere, j'en ſuis ſur, repliqua le Loup en furie; 
car je ſais fort bien que vous me haiſſez tous > C Eft 
pourquoi tu payeras pour les autres. Et la deſſus il 
ſe jetta ſur l Agneau, le mit en pieces & le mangea. 
5 SENS MoRAL. 
14 Les mechants trouvent toujours aſſez de pretextes 
15 pour opprimer les innocens, & quand ils manquent 
1484 de bonnes raiſons, ils ont recours aux calomnies. 
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F A B 1. E 1II. 1 
, an 2 Mort, & le J ieillard. 8 = 5 


Us. Wenn bon- homme qui avoit beaucoup 
marché avec un gros fagot ſur ſes épaules, ſe 
trouva Excede , de fatigue jetta à terre ſa charge, 
20K ennuye de ſa vie pleine de Misere ſoubaita de 
mourir. O mort, dit-il.!, que ne venez vous me 
daaelivrer de mes maux La mort ſe prẽſenta à à ſes 
peux; Me voici, dit-elle, toute ptere à votre ſou- 
1 Fete Oh! je ſoubaiterois, dit-il, que vous m 'aid- 


on S $17 44 I. 


. 2 5 aſſiez 2 a recharger mon fagot. 
 AMoRALE. ] La mort.cit un. grand bien, — 

I ment; puiſqu* on paſſe par èlle à une vie immortelle; 
mais elle ne vedt point @tre déſirée par un cœeur 
1.x lache: c 'ﬆ alors comme la fin de la journee, qui 
apo] oamène à un eſclave paretſeux | un , chatiment bien 
pire que ſon travail. Quand on èſt mal à ſon aile, 
il faut prier Pere ſuprème g. 1 donne de Finduſtrie 
' & de la force, ' r 
Tf 0 : <8 = ib PA B LX 
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FABLE IV. 
Du Chien, & 4 fon Ombre. 
UN Chien paſſoit gayement | une  riviere ayant 


un morceau de chair à ſa gueule. Comme | 


Js 'imaginoit en voir un autre dans l'eau, ne fai- 
ſant pas reflexion que c:Etoit POmbre de celui qu'il 
. ſon avidité we fit racher de Sen faifir; 
mals en vonlant avoir deux morceaux, it perdit ce- 
it qu al n &n'en Tur aucun. | 


Srrictrt 2 
Sens Mon A b. {Pts 2 


24 Voila ce que eſt que d' etre a Ceci peut 


ſérvir de legon à pluſieurs: ceux qui ne fe gouver- 


lonent que par. leurs caprices, & par leurs paſſions, 


fans ſavoir ſi ce quiils recherchent, eſt. juſte & ſolide, 


2 point d'autre ſucces : A attendre. Un deſir de- 
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* Acouchement d. ta Moktagne,”' Id. 5 


., quelque choſe de_merycilleux : c'ttoit donc un jour 
le cas d'une Montagne; elle ctioit, & ſembloit aller 


accoucher; tout le voiſinage en fut alarms, ne pou- 


20 vant, deviner ce qu'elle produiroit. Mais on fut hien 


. Etonne, quand, au lieu de la 1 a atzen 
doit, on vit 18 une ſouris. e 
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PABLE VI. 


: Jupiter, & le Chameau. 


Lk Po ry ne. pouvant ſouffrir que les tau- 
reaux, les .cerfs, les lions, & tant d'autres 
animaux fuſſent armes ou de cornes, ou de griſes, & 
qub un animal de fa taille fut nud & ſans defenſe, ſe 
Smit 2 genoux devant Jupiter pour le prier de vouloir 
bien lui donner une paife de cornes. , La demande 
parut ſi deptacee que 4 upiteèr awlieu de Ja Tui acgor- |þ 
der, commanda qu'on lui coupat fes orèilles. Ainſi 
x perdit quelque ehoſe de ee que ja nature lui avoit 
| ;n0doins; pour avoir dẽraiſonnablement e ce 
057 delle ne lui avoit point dẽſtinẽ. i Þ 51 


\ Mor Ats;Jiba raiſon exige que e nos delt ſejextr 
babes, & que nelle impatience ne les accompagne. 


— 


b 15 ; * 
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1 FABLE Js SA2RE TE LEM 
L. Are, le Lion, & le Cog, 


Une Cog & vn Abe fe trouvant une fois enſem- 
ble. Un Lion vint pour attaquer VAne, . Le 
1 chanta. On dit ue Je Lien a une horreur natu- 
ze pour le chant du Coq: C eſt pourquoi il prit la 
N Tufre. ' Alors F Ane *croyant follement que le Lion 
A voit peur de lui, ſe mit à le pourſuivre, & à braire 
5 20 de toutes ſes forces. Mais quand le Lion ft aſſeʒ e- 
© Joigne pour ne plus entendre le Coq, il revint fur ſes 
pas, ſe jetta ſur l' Ane, & le dẽchira. Alors J Ane dit 
en mourant, pourquoi ai- je voulu faire le vaillant, 
& mexpoſef au combat, puiſque je. furs ne fans 
e & ſans force 
MoRALE.] Attaquer, quand on eſt le 4 foible, 
'©eft une ſottiſe; attaquer, quand. on'eft le plus fort, 
L {ſt une lacheté. Le bon éſprit veut que on ſoit 
paiſible, & qu'on laiſle les autres en paix. 


5 + + - s 
„ | By . F A B L E 
£ - * - - I * 
* * . SW 2 
4 : » - ; 
> » g : 
* 


= F * 8 ; 
* 33 . 4 - | 4 "= I” 
4 | A 


T 7 1 
FABLE VIII. 
Du Pain, & de lx Gruss 


ey N. jour que le Paon & la Grue ſe promenoient 
enen lle le Paon ſe mit à faire la roue, & 


dẽfia l'autre de montrer un auſſi magnifique eventail ' 


que le ſien; ſurquoi la Grue s'cleva_en l'air, & 

. cria au Paon de la ſuivre s'il pouvoit. Vous vous 
glorifiez de vos plumes, dit- elle, vel itablement elles 
ſont belles; mais Ules ne servent point à voler. 


| SENS Mo "© | 
Beauté ſans bonts, eft peu de choſe; la Srovideyee 


a mis Pune & Vautre dans le monde; on.peut faire 


r0quelque èſtime de ce qui eſt beau; mais il faut eſti- 
mer mille fois — ce qui eſt — 
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"Ls 
+ De Ane, du Singe, & de la Taupe. | 


], Ane & le Singe s'entretenoient un jour de 
leurs malheufeuſes conditions. L'Ane ſe 
plaignoit beancoup de n'avoir point de cornes; & le 


15 inge n'etoit pas moins fache d'etre ſans queue. 
Taiſez-vous, leur dit la Taupe ; vous devricz ètre 


pleins de reconnoiſſance pour ce que vous Etes, tandis. 
que les pauvres Taupes ne vcyent goute, & que 
teur condition eſt fi au deflous de la votre. 


"SENS Mok AI. 
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20 „Comune ae trouver I redire aux i de 


la providence; comme {x la ſouveraine ſagèſſe n'a- 
voit pas ſũ ce qui nous convenoit le mieux; chacun 
doit donc croire ſon partage excellent ;, pourvũ qu'on 
$ "applique à connoitte & a een tout ce qui eſt 
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'FARBL E IX. 
Des Calembes, & du Faucon. 
L 8 Colombes ſe voyant cruelement perſe- 


'cutees” par le milan, implorerent la 1 
tion du Neideh Le Faucon ne la leur eut 
platot accordee, qu'à la faveur de ce titre, il fit 

plus de ravage en un Jour dans le colombier, que| 
le milan n'en auroit pu faire en deux mois. Wa 


+ ak Sens Mok. 


II faut prendre garde que pour remedier a quel- 
que mal Von ne tombe dans un plus grand. Il y 
a en tout & par tout quelque choſe à ſouffrir, & dans 
Io un ᷑tat & dans le cours de cette vie. be 


ho 
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FABLE XL a 
De J Ane, & du Cheval. 


Dou. tems que les Cheveaux Etoient comme des 
gens à talens ſans modeſtie, & que les Anes 
pen aden raiſonner au parfait, il arriva une petite 
jalouſie entre un Cheval & un Ane; le Cheval fier, 
15 bien nourri, & courant à toute pride, trouva ſur ſon 
chemin un pauvre Ane qui chargẽ juſqu'aux orcilles, 
pouvoit à peine fe trainer; comment, coquin, lui dit- 
i], eſt ce que vous ne voyez pas la richèſſe de mon 
| harnois, & à quel maitre Jappartiens? ne ſayez 
20vous pas - que Je porte, pour ainſi dire, Fetat en 
entier dans ſa perſonne? Sors du chemin, miſera- 
ble eſclave, ou je te paſſerai ſur le ventre: ee 

fe rangea en tremblant; mais ce ne fut 
ſins etre pique de jalouſie juſqu'au vif: Ah! — 
5 25 ne puis. je, dit il, changer de condition avec cet 
heureux animal! que ne donnerois-je pas pour 


cet cot! il ne pouvoit s'oter cela de la tete pen- 
wy ic | T dant 
* y ** | 


S <> 4 


LP - 
dant quelque tems, au bout duquel it rencontra ce 
meme Cheval qui trainoit une charrettee de fumier : 
Eh! notre ami, dit ! Ane; qu'elt-ce que je vois ? 
d'où vient donc ſe  changement ? Helas | repondit 
il; ma bafssſſe preſente- eſt une ſuite de ma gran- 


i 5deur paſſce. Un: officier me monta en un jour de 
RH  bataille, j'y fut blefſe & e & vous rips 
81 quoi je fuis reduit, 197 


ue | CE: OE Mi xn, 


L'orguell eſt une paſſion folle, & dont Jes ſuites 
font toujours funeſtes. On ſe trompe miſérable- 
10ment de faire conſiſter le bonheur en des choſes 


El- qu'on peut perdre: Une condition mediocre eſt la 
Si i plus heureuſe 'de toutes, parce, 4g on y vit libre & 
oy © rranquille. 17 74 | | 


FABLE, XII. 
1. Renard, & P Aigle. 


1 Aigle avoit fait ſon nid ſur un chene. 
Au pied de cet arbre, un Renard noutiſſoit 

ſes petits, & tous deux  paroiſſoient | 8'entr'aimer, 
Un jour que le dernier ẽtoit alle chercher à manger, 

- FAigle fondit tout à coup ſur les petits du Renard, 
* enleva, & en regala ſes aiglons. L'autre de 
retour, reconnut la -perfidie de ſa voiſine, & en fut 
outre. Mais, comme il ne pouvoit atteindre à ſon 
ennemie, tout ce qu'il put faire alors, fut de re- 
mẽttre aux dieux le ſoin de fa vengeance. Ils ne 

2 3 pas long tems cette mechancets, impunie ; 
car quelques jours apres,. I Aigle, qui avoit vi que 
des laboureurs ſacrifioient une chevre ſur Pautel 
de leur dieu, vint en enlever un morceau, oti 
quelque charbons en feu etoient attaches; ; elle les 
30emporta avec la chair dans ſon nid, qui netant. 
fait que de pale, & C'aukres matisres a 
tibles 


Mel 


8 1 

nbles, 8 'embraſa d'abord; alors les -aiglons tonibs- 
rent a terre ; a la diſcretion du 1 _ ſe tenoit 

au piẽd du chene. ö 
Mok ALE.] Dieu fe rere ta punition te tout 
Zee qui _—_—_ de douceur & de bonte. Après que 
Paigle' a été meurtriere de ſon voiſin, elle eſt pro- 
ſanatrice des Autels; ainſi un Crime en attire un 
autre; et tout eſt puni. 2 1 IF 
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F A LE Kilt. 
Le Chien, & I Cog: | 
Un Chien & un Coq faiſant voyage kde 


4\ 


le Chien ſe logeoit la nuit dans le trou Sie 


"This: & le Coq ſe juchoit ſur les branches. Vers 
le minuit le Coq ſe mit a chanter felon ſa coutume. 
Un Renard qui <toit a l'affüt, ne Veut pas plütôt 
entendu, qu'rl s' approcha de Farbre avec grande éſ- 
x5perance, II voulut d'abord enjoler le Coq pour le 
faire deſcendre; proteſte qu'il n'a Jamais rien entendu 
de plus charmant que ſa voix; & qu'il n'eſt rieh au 
5 monde qu'il ne voultit faire, pour avoir le plaiſir 
d'embraſſer celui qui venoit de lui donner une ſi ad- 
20 mirable ſerẽnade. Parlez a quelqu'un ici en bas, lui 
dit le Coq, & auſſitôt je ſuis & vous. Le Renard 
cherchant celui a qui il devoit s'adreſſer decouvrit 
le Chien, qui lui apprit que de malignes betes ne 
* pas toujours. 
Mos AL E.] On peut quelquefois occafionnet la 
ie d'un méchant; mais pour cela, it faut n' avoir 
r aucune mechancets. _ a 


7 A 8 1. E NIV. 
La Fourmi, la Colombe,. & le ARE l 


U Fourmi tomba par megarde dans un 


ruiſſeau. Comme elle 8˙ noyoit, une Co- 
lombe, 


* . 


nm 


't:& F 
fombe, qui Tavoit appergue, fit tomber dans l'eau 
Jquelgue bee. branche de Varbre ſur lequel elle 
Etoit .perchee, ; Ce fut pour Vautre comme un petit 
| radeau, qui lui donna moyen de ſe ſauyer ſur la/rive. 
Dans je tems qu'elle y abordoit, un Chaſſeur y han- 
doit ſon arc, & y miroit la Colombe. II a loit la 
percer d'un coup de fleche, lorſque la Fourmi re- 
connut le danger ou etoit ſa bienfaitrice. Alors 
elle accourut, & piqua l'homme au pied. Au 
xobruit que celui · ci fait, en fe retour nant, la Colombe 
le decouvre, & 8. denvole. Ainſi celle qui lui devoit 
la vie, la lui ſauva à ſon tour, & lui rendit par ce. 
moyen le bon office qu'elle en avoit Tegu. | 


| SENS Mora oo x) 

1 faut qvoird qu il ny a e Enequitque 
— du bien qu — fait. Et la provi- 
_ dence elle- meme prend ſoin que les e Por | 

ts. meg er — fans 1 106 7 
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2. 7 Ane charge, du Cheval,. 


„ „ 


Un Ane un Cheval marchant tous deux en- 
ſemble, le premier ſe mit à crier à l'autre de 
aovouloir bien le decharger d'une partie de fon fardeau, 
quand il n'en prendroit que quèlques livres; qu' au- 
4 trement il alloit tomber mort. Le Cheval en 
voulüt rien faire; ainfi l' Ane fuccomba ſous le faix; 
le maitre le fit enſuite ẽcoreher, & mit fa peau 
25 tout ce que l' Ane portoit fur le dos du Cheval, q 
convaincu du tort qu'il avait: Voila; dit-il, <p? 
que je me ſuis attire par ma durete, en refuſant de 
ſoulager mon * in Ne, wen poo” 
A voit plus. | 
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57 69 4452 e ele rr, 
Les membres d'un meme corps ſont tous obtiga 
A s'aider les uns les autres. C'eſt un devoir que le 
ehriſtianiſme, la nature, la raiſon, & la politique 
nous impoſent ẽgalement. e 


414. 
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Pk Su 2h 56 * innen 
La Portt, & le Bucheron. 0 5 9% 
8 ; ; ö «| * 4 + Mo ; ff 81 8 Os ef £1 z 
SJ N Bucheron pria la Forẽt de lui permettre de 
1 p : 


If 


Fi A ed 4 


Les ingrats abuſent du bien qu'on leur fait ; & 
s' en sèrvent quelquefois contre leur bienfaiteurs. 


15 
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ln k ee u, 
cus Du Payſan, & de fon Oye. 


15] IN Payſan avoit une Oye qui lui pondoit tou: 
les jours un œuf d'or; ce qui Etoit impoſhdle, 
ſelon lui, a moins qu'elle n'en edt une mine dan 
le corps. Dans cette penſee il la tua & l'ouvrit: 
mais il eut beau chercher, il n'y trouva que ce qu | 
20eft ordinaire aux Oyes, & il reconnut que Yav!- 
dit de tirer un plus grand profit lui avoit fait perci}W. 5 
celui qu'il tiroit auparavant. | 1 
4 : SEN 
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Stgens MOR AL. 


al 0C eſt- la le ſort, la folie, & le malheur * Jefirs 
le <xtravagans, & de l'amour &xceſif des richeſſes. 
ue Un homme content n'a beſoin de rien, & Favare 


eſt toujours mur. 
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FABLE XVI. 
Des deux Amis, & Mun Ours. 
5D E UX Amis voyageoient enſemble. Ils ren- 


contrerent un Ours au milieu du chemin, & 
un voyant qu'il n'y avoit pas moyen de s'enfuir, Pun 
peu prit ſur le champ le parti de grimper ſur un arbre, 
&& Pautre fe coucha tout de fon Jong le ventre a 
deeſW©Wroterre, I. Ours s'approcha de celui-ci, lui mit le 
ne muſeau à la bouche, & aux orèilles, le flaira, & a 
our la fin le prenant pour un cadavre, a: quoi les Ours 

ne touchent jamais, il le laiſſa & s'en alla. Des 

qu'il fut loin, celui qui avoit monte ſur l'arbre en 
5deſcendit, & demanda a. fon camarade ce que]! Ours 

lui avoit dit a Poreille, II m'a dit, repondit-1], de 

ne pas abandonner ſa WAG 19% & ſes Amis dans 

le beſoin. 

MoraLs.] II y a tant de foibles Amis, qu il ne 

20 faut guère ſe flater d'en trouver d'autres: cependant 

'on eſt oblige d etre e Nr a & r . 


— 


Ami. 
tous 3 8 2 1 7 os —— 
rit: Pr 2. Palau, & le petit Poi ſon. | 
> qu 


[NE Pecheur jetta ſa ligne dans une riviere; & y 
prit un petit Poiſſon. Le pauvre animal le ſup- 

25 plioit de le rejetter dans l'eau. Que voulez- vous 
faire de moi? Je ne ſuis point encore aſſez gros, 
diſoit- il. Donnez-moi le tems de le devenir, & 
; vous 


?avl- 
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vous me repecherez après. Vous ferez alors un 
bon plat de moi; au lieu que je ne ſerois à preſent 
qu'une petite bouchte. Le Pecheur repondit : C'eſt 
en vain que tu harangues ſi bien, Je te tiens 2 pre. 

plent, & #1 je te lache, je ne ſuis pas ſur de te ratrap- 
per dans la ſuite. Tu iras dans la poële, & tu ſera: 
frit des ce ſoir. 
Sens MOR AL. 
On ne doit pas quitter le certain pour Vincertain. 


- FABLE NE. 
Le Cheval, & le Lion. 


U N vieux Lion, ſortant des how tout aFams, 
10 —  appergut un Cheval dans une prairie. Il auroit 
mieux aime que Ceut ẽtẽ un mouton : Il fe ſeroit 
zette tout d'un coup ſur le pauvre animal fans: de- 
fenſe, & en auroit aiſement fait ſa proie: Mais il 
faloit uſer de ruſes avec le Cheval. Il l' aborde donc 
£5avec une demarche grave: & contrefeſant le mede- 
ein, il lui demande comment il ſe porte. Qu'avez- 
vous, lui dit-i] ?; Vous ne paroiſſea pas en trop bon- 
ne ſantẽ. Dites- me franchement votre cas; je 
ſais guèrir toutes ſortes de maux. Ce n'eſt. pas 
20pour me vanter, ce que j'en dis; mais uniquement 
pour vous etre utile. J'ai, dit le Cheval, une:apo- 
ſtume ſous Ie pied: Vous voye que jen ſuis tout 
boiteux : Ayez Ia bonte d'y regarder. Oui-da, dit 
le Lion, je vous guerirai en un inſtant, & en 
25meme tems il prit ſes meſures pour Bapper fon ma- 
lade. Le Cheval qui s'en doutoit, lui licha une 
ruade qui lui eaſſa les dents, & s'enfuit comme un 
animal qui avoit des bonnes jambes, gr le Lion 
ne d'avoir manquẽ ſon coup.. © - 
. ns Mor ATI. 


30 II eſt quelquefois permis de faire que deux qui 


"cherchent d a nous nuire, fe nuiſent plut6t a eux me- 
mes 


— —_— 


E 

mes qu'à nous; mais c'eſt une affaire delicate. II 
faut, à l' xemple d'un chirurgien, etre innocent dans 
le coup qu'on porte, & avoir en vũe le plus grand bien 
de celui a qui l'on fait quelque ſorte de mal. 
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FABLE XXI. 
La Mouche, & la Fourmi. 


L* Mouche pretendoit avoir des avantages, 
9 


ui rendoient ſa condition fort ſuperieure a 
celle de la Fourmi. Vil insècte rampant, diſoit la 
 Mouche à la Fourmi, en lui reprochant la baſseſſe 
de ſa naiſſance, & la vie dure qu'elle menoit ; 6ſfes 

10tu bien te comparer avec un animal auſſi noble que 
moi? Je ne travaille point. Je vole comme les 
oiſeaux, Jhabite les palais des rois, J'entre dans 
les temples des dieux. Je me place ſur leurs autels. 
Je ſuis des feftins les plus magnifiqques. Je goute 
i5des.mets les plus delicieux: & meme, quand ill me 
plait, je derobe des baiſers aux dames les plus ai- 
mables. Je mange & bois de tout ce qu'il y a de 
meilleur, ſans travailler, ni prendre le moindre 
ſouci pour vivre. En un mot, je jouis de tous les 
20 plaiſirs & de tous les honneurs de la vie. Peux- tu 
te vanter de rien de ſemblable? toi, qui tapie dans 
un trou, n'y ſubſiſtes qu'a peine de quelques grains 
à demi pourris; & encore ne les as- tu qua force 
de travaux & de fatigues. La Fourmi repondit ; 
2511 vous convient bien de vous vanter de la vie de 
delices que vous menez f Ce n'eſt que par pure 
faineantiſe. D'ailleurs vous faites metier de vivre 
aux depens d' autrui: auſſi mourez vous de faim 
art du tems. Ne vous vois-je pas aſſez 
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ſouvent vous nourrir d'ordures? ſans doute qu' alors: 
c'eſt faute de mèilleure chère. Vous avez 'impu - 
dence de vous fourrer par tout: J'en_ conviens : 
mais on ne ſauroit vous ſouffrir nulle part. On 

5 vous chaſſe toujours, & quelquefois meme il vous 
en coute la vie. Au lieu que moi je ne ſuis ai 
charge a perfonne: fi j'ai un peu de peine pendant 
un tems, du moins apres je jouis tranquillement du 
fruit de mon travail. Attendez à I'hiver prochain 
10 pour vous preferer a moi, & nous verrons alors la. 
quelle des deux aura le plus ſujet d' etre contente de 
ſon ſort. Mais que dis- je? Vous ſerez periede faim, 
de froid, & de misère. Adieu. Divertiſſez- vous 
& laiſſez- moi faire mon affaire. Jo” i I 
x5 Monk E.] On a ici une belle embleme de l'in- 
duſtrie & du luxe, avec les precieux avantages de 
Fun & les éxcès honteux de autre. La gloire de 
chaque perſonne eſt de travailler & de servir au 
public. | W ©: * 5 
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FABLE XXII. 
Ta Cornille prifſee de la ſoif. 
IINE Corntille fort alteree ne put trouver 
” dau que dans le fond d'un vaſe fi profond, & 
20 ſi Etroit, que ſon bèc n'y pouvoit atteindre. L'ob- 
ſtacle ſembloit inſurmontable. Toutefois comme 
elle mouroit de ſoif, la neceflite ou Elle fe trou 

voit de fe defa]terer, lui en fit trouver le moyen 
Pour cet effet, elle amaſſe nombre de petits cailloux 
25 les porte Pun après l'autre dans fon bec, & les laiff 

tomber au fond du vaſe, Pat cet Expedient l'eau 
V monta par degres, & fi. haut, que la Corneille 

Bile nne 
Monk k.] La nécẽſſitẽ eſt la mere des arts; cl 
zo donne jour en effet a des inventions merveilleuſes 

C'ẽeſt la nature, il eſt vrai, qui produit des genĩes in 

ventifs; mais il faut ni plus ni moins, employer * 6 
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lors le tems de la vie; & ſur tout celui de la jeunefle a 


pu- nous cultiver, à nous inſtruire, & a appliquer nos 
ns WW penſces à des choſes utiles. FT: | 
On | 
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ant - FABLE XXIII. 

t du e 24 39 

lain EY Le Beuf, & le Chien, : 
Is T TN Chien's'oit conche fer un tas de foin. Un 
- Beuf que la faim preſloit, voulut $s'en appro- 
"i 5cher, pour en prendre quèlque peu: miais le Chien, 
du erinca les dents, aboya & fit rage contre lui. En- 
5 vieux animal, lui dit le Beuf, quelle eſt ta rage, de 
in- 


f ne pouvoir ſouffrir que je profite d'une choſe, dont 
8 de tu ne fais aueun uſage. „„ | 
by * S ENS MOoR AT. | 
x0 L'envie dit-on, ne connoit de bonheur que dans 
le malheur d' autrui. Elle aime mieux fe paſſer de 
manger, que de laiſſer manger les autres, et elle 
ſe ronge pour nuire. | 2 | 
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LY Cerf vivement pourſyivi par des chaſſeurs, 
5 > ſe refugia dans une 6table a Beufs, & fit tant 
qu'il les engagea a le cacher ſous de la paille le mieux 
qu'ils purent. Un moment apres le bouvier arrive, 
pour panſer le betail, & pour leur donner du fourrage; 
mais cela fait, il ſe retira fans rien appercevoir, ns 5 


. el oCerf commengoit deja à fe-croire hors de danger, 
uſes lorſqu'un Beut lui dit, de ne fe pas croire encore 


fi fort en füreté. Le bouvier,  ajouta-t-il, eſt un 
ctourdi qui ne prend garde a rien: mais. quand notre 
C2. malĩtre 


V 
maitre viendra, vous verrez qu'il n'y aura ni coins, 
ni recoins qu'il ne. fouille; & il ne manquera pas 
de vous decouvrir, Comme 1] parloit encore, voili 
le maitre qui entre, & qui trouve a redire a tout, | 
5 Telle chole n'etoit pas en ſa place; z c toit mal; 
cela n'alloit pas bien, juſqu'a ce qu'enfin, a force 
de remuer & de chercher, il ſentit le bois du Cerf 
ſous la paille, l'en tira, & le tua. 
S ENS MOR AI. 
Quand on veut que les choſes ſoient bien faites, 
foil faut ou les faire ſoi-meme, ou les voir faire en fa 
preſence. De plus, les meilleurs domeſtiques peu- 
vent ſe gater ſous un maitre e negligent. 


E A HN XIV. 
De Ane, & du Matin. 


TN Dogue. & un Ane charge. de tout forte de 
: provi ions, voyageoient un jour enſemble. 
1511s avoient tous deux grande faim, & pendant que 
Ane ſe repaiſſoit des chardons qui ẽtoient a cate 
du chemin, le Chien, qui auroit bien voulu auſſi 
manger quelque choſe, le pria. de. lui donner un 
morceau de pain. L'Ane repondit, qu'il n'avoit 
20point de pain a donner, & que $i] avoit faim il pou- 
voit faire comme lui. Dans ces entrefaites voila un 
1 vient à eux. L' Ane tout tremblant dit 
| atin, qu'il Eſperoit | qu'il le defendroit en cas 
que le loup Pattaquat. Non, non, dit le Chien, 
25ceux qui veulent ay 0 ſeuls, ſe dẽfendront aufſi 
ſeuls, sil leur plait. Ainſi il abandonna ſon cama- 
rade a la merci du loup. 


Sens MOR AI. 


Le rincipal but de la weiets eſt de er 
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1 
Dieu, en repreſentant la charitẽ qui eſt en lui. L'a- 
vantage qu'on en retire ſur la terre eſt, de fe defen- 
dre & de ſe conserver mutuèllement; de ſorte qu'en 
aimant Jes autres if eſt toujours bon de leur rendre 
5 ſervice; puifqu'il peut arriver & on nous Re og be- 
ſoin deux. 7 


FABLE XXyI. 
Du Lion accabls de vitlliſſe. | 
JN Lion qui dans fa jeunefſe, & pendant qu'il 


Etoit dans ſa force, avoit commis beaucoup de 
cruautẽs & de violences, ſe vit enfin par la vieilaſle 


oreduit a la plus grande misere & au dernier mepris. 


Les animaux qui ne le craignoient plus dans cet 
tat, accoururent de toutes parts pour l'inſulter. 
I. Ane meme parut, & vint avec bravade le frap- 
per d'un coup de pied. Ah! $'ecria le Lion, en 
5ſe tournant vers le loup & le ſanglier: J'ai ſouf- 
fert patiemment vos outrages, tout maine qu'ils 
ſont; mais qu'un Ane oſe m inſulter, c eſt ce you 
je ne puis ſouffrir. 


© Sens Mok A. 
On eſt eraint tandis qu'on a la force: Vient- on 


20a la perdae, Ion eſt Expole a intultes meme des 


plus laches. 


A 
Te Ane, & lie petit Chien. 


v Homie carẽſſoĩit un petit Chien, en prẽ- 
18 de ſon Ane. Celui-ci envioit le bonhe 
C 3 | du 


0 repondit-il, pour Jes rechauffer. Peu de tems apres, 


| L 18 * 
du premier. Que fait ce Chien, diſoit-il en lui- 
e, pour meriter les carèſſes de notre maitre ? 

uelquefois il lui donne la patte. Eh bien, s'il 

ne tient qu'a cela pour s' en faire aimer, je ſerai bien- 

5tot auſſi heureux que ce petit animal. Cela dit, 
il fe lève ſur ſes pieds de derriere, & preſents 
lourdement ceux de devant a ſon maitre, Celui- 
ci fort ſurpris, de recevoir des carẽſſes ſi groſſières, 
appella ſes valèts, qui accoururent, & payerent a 

1o grands coups de baton la civilite du bauder, 


wn SENS MoRAL. 
Quand on ſe conduit par Pexemple d'autrui, , on 
doit Examiner de pres ſes modelles pour ne point 
_ commettre ni dire d'incongruités; car ce qui fied þ 
bien aux uns, peut ſouvent etre inſuportable en 
1 $Tautres. 


- 1 
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FAB LE XXVIIL 


Le Satyre, & le Payſan. 


V N Payfan ayant rencontre dans une foret un 
Saty N à demi mort de froid, la mena dans ſa 
maiſon. Le Satyre voyant que cet homme ſouf- 
floit dans ſes mains, lui en demanda la raiſon. C'eſt, 


_—. 


- $etant mis à table, le Satyre vit que le Payſan 
ſouffloit ſur ſon potage. Quot ! vous ſoufflez encore, 
lui dit-il : c'eſt pour refroidir ce met$, repartit l'au- 

tre. Alors le Satyre ſe Jeva de table, & ſortoit de la 

25 maiſon. en diſant: Je ne veux point de commerce 


avec un homme qui, de la meme bouche, ſouffle le 
eie & le chaud. 
MoRALE.] Point de commerce dit-on avec les 
gens a deux viſages; mais ſi Pon fuit des perſonnes 
30 pour des bagatelles, des apparences, ou des rapports, 
c'elt un auff Srand mal. | 
FABLE 


23rang, le ese & 1a figure du eite dem avoir: 


{a} 
FABLE XXIX. 
Le Berger menteur. 


1 N mine: pour ſe recreer, crioit de tems en 
tems au loup; quoiqu'il n'en vit point. A ſes 
_ cris, les voifins accouroient, Et l'autre les remercioit ' 
de leur peine, & en rioit. II les jouã de la forte 
5 nombre de fois. Cependant, il arriva qu'un jour 
le loup vint effẽctivement fondre ſur ſes moutons. 
Alors il ſe mit à crier tout de bon, & de toute ſa 
force: mais il eut beau appeller à ſon aide; ſes 
voiſins, qui penſoient qu'il crioit encore ſans ſujet, ſe 
rogardèrent bien de venir 2 fon ſecours. Ainſi le loup 
eut le tems 1 tout le troupeau. 


Sens Mon AL. 


Un menteur de, profeflion n'eſt point cru, lors 
meme qu'il dit la verite : il y a des payens qui n' ont 
jamais dit la moindre cho fauſſe, meme en gt 

15 nant, 
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* A B L, E XXX. 
Le Singe, & le Renard. 


1* Singe prioit un Renard de 10 donner une 

partie de ſa queue. Voiſin, lui diſoit-il, vous 

Wyez bien que je n'en. ai point, tandis que vous en 

avez trop. Le Renard, à ce compliment, eẽclata 

20 de rire de toute fa force. Quand jen aurois, rô- 

pliqua-t'il, cent fois davantage, par quelle raiſon ou 

par quel principe voudrois je en couvrir les feſſes 

_ Tun Singe, BID 
s Mon Ar. : 

La" providence” a aſſigné à chique ercature, 


Elle 


* 


20 J 
elle eſt obligee de s'y ſoumettre, ſans critiquer 
Pouvrage d'une ſagefle infinie. , 


FABLE, xxxI. 


Le Lion, e Rat. Sn 


Tae qu'un Lion dormoit, un Rat Sen ap- 
| procha, fit cent tours autour de lui, enfin 
5s *Emancipa Julqu' a ſauter ſus ſa croupe. Le Lion 
en fut reveillé le pris. & alloit Vecraſer :- mais 
I jugeant indigne de {a colere, il le lacha. Ce- 
Jui-ci, qui lui devoit la vie, trouva bientöt Yocca- 
fron d'@tre reconnoiſſant; car quelques jours apres 
ole Lion tomba dans des rets de chaſſeurs. La 
foret retentit de ſes rugiſſemens; à ce bruit, le 
Rat accourut, rongea les mailles des filets,- qui en- 
- velopoient fon — & fit ſi * qu'il * 177 
livra. Ko 
Sens MoRaL. 

15 Ceſt un devoir d' ẽtre reconnoiſſant des bienfaits 
que nous avons regus. Mais cette fable fait voir 
encore que les plus grands ſeigneurs peuvent quel- 
quefois avoir beſoin des gens les moins conſidera- 
bles ; & qu'ils font bien d'uſer envers eux de cle- 


20 menee, TR meme ar 1 les —_— 


7 A B L E XXXII. 
Le Char, & b 


E ©; Chat entra dans une baſſe-cour, II y vit un 
„& d'un coup de griffe, l'abbatit ſous 


lui. Son dellein Not * en faire un bon repas. 
4 Pourquoi 


— 


| F «x } 
Pourquoi me traiter ainſi, s'ecria le Coq? Je ne 
me ſouviens pas de vous avoir jamais fait. de mal, 
pour que vous m'otiez la vie. Quand je n'aurois 
aucun ſujet de me plaindre de toi, repartit , Fautre, 
5je me rendrois coupable envers les dieux, de ne te 
pas punir des vols que je te vois commettre ; O 
méchant, qui vas roder tous les jours dans les 
champs de ton maitre, pour derober le grain qu'il 
y seme : Tu mourras. En diſant cela, il Vetran- 
x0gla, & le mangea. | 
| SENG MoRAL. 
On a des raiſons aſſez-plauſibles quelquefois, 
pour faire du mal aux autres ; mais c'eſt une regle 
generale, que quand on n'a pas la charite, & le 
bien en vue, on ne peut avoir de bonne raiſon. 
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FAB LE XXXIII. 
' De Aigle, & de la Tortus. 


elle vie ennuyeuſe que celle que je mene, 
| Q' diſoit un jour la Tortue | Toujours enfer- 
. mee. dans un trou, avec une maiſon ſur le dos, 
pendant que tant d'autres animaux ont la liberté de 
ſe divèrtir, de prendre l'air, & de courir par tout 
200u bon leur ſemble. La fantaiſie la prit done d' al- 
ler trouver une Aigle, pour la prier de lui apprendre 
a voler. L' Aigle fit ce qu'elle put pour 8'en Ex- 
cuſer. Elle lui dit que c'etoit une choſe ẽgale- 
ment contraire à Ja nature, & au bon ſens. Mais 
25 comme c'eſt Vordinaire des opiniatres,. plus Pune 
s'y oppofobit, plus l'autre le vouloit abſolument; 


' Aigle voyant qu'il n'y avoit pas moyen de la diſ- 


ſuader, la prit entre ſes sèrres, & la porta au deſ- 
ſus des nuages les plus eEleves ; & puis la laiſſa tom- 
30 ber ſur un rocher, de manière qu'elle fut miſe en 


pieces. . 
1 SENS 


"Ta 1] 
"Sens MoRAL. 


Il n elt ute poſſible de forcer la nature, & F yl 
a du danger à le vouloir ; il faut en toute 2 
conſulter le bon ſens & la raiſon. | h 


F'A BL E'"XXXIV. 
Le Paon, & la Pie. 
Unze les oiſeaux 8 aſſemblèrent, b 


nommer entr'eux un roi, qui fit capable de les 
ne, Chaque oiſeau, © pour ſe concilier les 
ſuffrages de Vallemblee, fit valoir tout autant qu'il 
le put les avantages qu'il ayoit ręgus de la nature, 
L'aigle parla de fa force, le coq de fon courage, 
role _ uet.de ſa mẽmoire, & la Pie de ſon Eſprit. 
Mais ce fut en vain que les uns & les autres vanterent 
à la dicte leurs bonnes qualités. On n'y fit pas la 
moindre attention. Au contraire, Je recit qu'ils en 
firent, ennuya. La- deſſus fe Paon vint A ſon tour 
1g6taler @ belle queue. Dæs qu'il parut, les oiſeaux 
Charmes de Teclat de "ſes plumes, lui donnerent 
leurs voix ; de forte que fans Ecouter les remon- 
trances de la Pie, qui ſoũtenoit que le Paon n'avoit 
point autrement de merite, ils ſui rendirent vom 
age; & 4 Proclamerent 1 _ | 

% + + 7 7 Mobi 
 Lorſqu't il eſt. queſtion d ẽ̃tabl ir ou de changer un 
* gouvernement, on doit bien; examiner d'avance, M20 
tout ce qui peut 8enſuivre, en cas qu'on lui donne 
telle forme, ou qu'on Eliſe telle ou telle perſonne. 
ie brille, eſt trop ſouvent ce qui n eſt Fg 
ide, : 


4 * 
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FAB LE XXXV. 

. De Ours, & des Mouches a Mil. 
[JN, Ours pique par un abeille entra dans une 
ſi grande colere qu'il courut comme un fu- . 
rieux renverſer les ruches pour-ſe venger. Mais à 
peine avoit-il commence, que les abcilles ſortant 
5de leurs ruches Te jetterent ſur lui en foule, & le 
percerent de tous cotes, Il ſe retira en faiſant re- 
flexion, qu'il auroit mieux valu pour lui, de ſouf- 
frir une injure, que de Sen attirer mille par un em- 

portement inutile. : | 
'Stns MoRAL. 

10 Il vaut mieux ſouffrir en filence injure qu'on 
regoit d'un etourdi, ou d'un mal inſtruit, que de 

sex poſer a plus d' embaras & de ſouffrances. 
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FABLE XXXVI. 
De Avare, & de P Envieun. 


[JN Avare & un Envieux adreſsèrent en mẽme 
tems leurs prieres a Jupiter. [1 leur ft dire par 
15 Apollon qu'il accorderoit volontiers leurs requetes, 
pourvu qu'ils convinſſent entre eux que quelque 
choſe que Pun demandat, l'autre en auroit le 
double. L'Avare qui croyoit ne devoir jamais 
avoir aſſez, heſita long- tems; ne pouvant ſouffrir 
z20que l'autre eat toujours la moitié plus que lui, 
quelques conſiderables que puſſent &tre ſes deman- 
des. II fe rẽſolut pourtant a la fin de demander 
tantõt une choſe, tantot une autre, & ſon camarade 
en avoit toujours le double. Le tour de VEnvieux 
„ ; | etant 


- 


* 
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Etant venu, fa requete fut qu'on lui arrachat un Eil, 
afin que l'autre les perdit tous deux. 
Sens MOR AI. 7 
Lenvie, 'Vavarice, & quelques autres vices, ſont 
ou des caractères de Venfer, ou des. pèſtes du monde; 
"lors le remede eſt que tous les hommes nous ſoientl 
 chers, que nos trẽſors ſoient places en l'autre vie, 
50 notre objet de religion ſoit eſpritz que. nous ſoy- 
ons r * nous s ſoyons modeèſtes. 


FABLE XXXVII. 
De la Nourrice, & du Loup. 


Ur ſoir que le Loup &toit à chercher de cots & 
d' autre, pour trouver de quei ſouper, il paſſi 
1oprès d'une maiſon, ou il y avoit un enfant qui 
erioit, & une Nourrice qui le grondoit. Si vous 
pleurez encore, lui diſoit-èlle, je vous donnerai 
au Loup. Le Loup, qui entendit cela, attendit 
quelque tems dans Feſperance qu'elle tiendroit pa- 
1Srole. Mais voyant qu'elle n'en feſoit rien, il ſe 
retira pour cette fois, Il ne fut pas long- tems a re- 
venir; mais alors la Nourrice avoit change de ton, 
Il trouva qu'elle careſfoit ſon enfant; c'eſt mon petit 
poupon, mon petit mignon, lui diſoit-Ule ; ſi le 
a0 Loup s'aviſe de venir, nous lui caſſerons la tete 
La deſſus le Loup s'en retourna marmotant & di- 
ſant, bien fou eſt celui qui s' amuſe a des gens qui 
N e tantõt d'une fagon, tantot d'une autre. 


Sens MoR A4. Ms 
Ci'eſt ſouvent la crainte plitsr que raster, qui 
a rend les gens ſages, & les enfans bons. Quand on ne 
peut pas porter une perſonne a ſon deveir par la dou- 
ceur, & par les Exhortations, il faut l'y porter per 
458 — & meme "or quelque chatiment. 20 
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FABLE XXXVIIL 
La Mair e, & les Servantes. 


I y avoit une bonne vieille, grand menagere, 
qui ne manquoit jamais tous les matins d'appeller 
les Sèrvantes, preciſement lorſque le coq chantoit. 
Les Servantes, qui n'aimoient pas etre {1 matineu- 


5 fes, reſolurent de tuer le coq: Car, dirent 


elles, 


s'il ne reveilloit pas notre vieille, elle ne nous re- 
veilleroit pas non plus. Mais ce reveille-matin ne 


o qu'au lieu de s'en trouver mieux, elles s'en 
verent pis. 


Sens MORAL, © © N 


fut pas plũtòt mort, que la Mai treſſe ſe trompant 
aux heures, les faiſoit lever a minuit: De ſorte 


trou- 


Une faute en attire une autre. Premièrement 


on ſe plaint de peu de choſe. Enſuite on change; 


& bien loin de rendre fon ſort plus heureux, 


on le 


15 rend encore pire. Juſqu'a ce qu' enfin, comme les 
chaudronniers, pour boucher un tron, on en fait 


dix. 
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FABLE XXXIX.. 


L' Autruche, les Oiſeaux, & les AnimauxTerri/tres, 


L'Autruche eſt un animal, dit on, qui tient de 
POiſeau & des Animaux tèrrèſtres. Ayant 

a0 ẽtẽ priſe deux fois dans un meme jour, à une ba- 
taille qui s'etoit donnẽe entre ces deux ẽſpèces d' ani- 
maux, chaque parti la traitoit d' nnemi. Les Oi- 
ſeaux, parce que, diſoient- ils, elle n'<toit pas de 
leur Eſpece : & les Animaux terreſtres, parce qu'ils 


25ne vouloient pas, non plus qu'elle füt de la 
D 


Li 


leur, 


Mais 


T1 


Mais apres avoir montre a ceux- ci ſes j jambes Pour 
qu'ils viſſent qu'elle marchoit comme Ky et n'etoit] 
Pas oiſeau ; & a ceux-la ſon bec et ſes ailes pour 
prouver qu'elle voloit, & n'etoit pas animal terreſtre;| 

Zelle fut bien traitee des TX cotes & regardee com- 


me Amie. 
Sens MOR Al. 


Il A bom de sac corder meme avec ceux qui ne] 
s'accordent pas. Rien n'eſt plus ſimple, ni meèsilleur. 
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FA BLE XI. 


Le Chien qui porte un zen au cou. 


N Chien hargneux mordoit: tous les paſſans. 
10 Son; maitre fut averti des defordres qu'il cau- 
"IP pour les prevenir, il lui pendit un. baton au 
cou; & cela dans la vie d'aveèrtir un chacun, 
qu'on eut 4 ſe donner de garde de lui. Le Chien, 
qui S imagineit, que ce qu'il portoit étoit une 
15 marque d' honneur, marchoit le long des rues, tete 
levee, & ne regardoit qu' avec mepris les autres, 
lorſque l'un d'entr'eux a la vue de ſon imperti- 
nente vanite, lui dit: que tu t'abuſes, Pauvre fot, 
de t *enorguelllir ainſi de ce qui devroit t'humilier! 
20 On ne t'a done point dit, que ce que tu portes au 
cou, eſt moins la marque de ton courage, que celle 
de ta mechancete, | 


SENS MoRAL, 


Faute de bon ſens & d'inſtruction, on ſe glorihe 
—— des choſes qu' dn poſsède, qu'on a faites, 
25 cu qu'on a dites, leſquelles my ou mauvaiſes, ou 


— 
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FABLE Xl 
Du Renard, & du Chat. | 
ml, [JN Renard & un Chat diſputoient un Jour 


enſemble, qui des deux fe tireroit le mieux 
d'affaire dans l'occaſion. Pour moi, dit le Re- 
nard, j'ai a mon ſecours cent finèſſes, dont quèl- 
5 qu'une ne me manque jamais au beſoin. Dans le 
moment, voici une meute de chiens qui fondent ſur 
eux, Le Chat grimpe ſur un arbre pendant que 
Pon met le pauvre Renard en pieces ſous ſes yeux. 
Eh bien, 2 a ce que je vois, dit alors le Chat, ne vaut 
201] pas mieux n'avoir qu'une bonne fiele, que den 
avoir cent mauvaiſes. 


Sens MOS AI. 
Ayez de la confiance, ne ſoyez point inquiet vous 
pouvez vous ſauver; mais aufh tenez vous ſur vos 
ardes, employez vos ſoins, ſans etre prẽſomptueux 
5 & vain. 


FABLE XIn. 
a * Hirondille, & les Oiſeaum 
UNE Hirondlle vit un laboureur qui enſemen- 
goit une cheneviere, & courut en avertir les 
Oiſesux. Un jour, leur diſeit-èlle, cette graine 
vous ſera funeſte : Il en viendra du chonvre, dont 
20Voifeleur fera des filèts qui $2rviront à vous re 


dre. Croyez moi, volez tous ſur ce champ, & 
mangez cette ſemence. Elle eut beau dire; on ns 


r 


ine WI Vecouta pas: Au contraire, on la fifa, ainſi que 
tes, ſes predictions, Cependant, le chanvre crut. Ar- 
ou s rachez, leur dit-elle encore, cette maudite herbe; 


car, ſi vous la laiſſez croitre, vous vous en repentirez. 
Arrachez la vous-meme, lui repartit on; pour 


K D 2 nous, 


( a8] 
nous, nous n'en avons pas le loiſir. Enfin, le chan- 
vre étant mir, PHirondelle courut aux Oiſeaux, & 
leur dit: ce que je vous al predit eſt ſur le point 
d*arriver, Si vous aimez votre libèrté, eloignez- 

5 vous de ces cantons. Babillarde, lui dit-on, 
quand vous plaira-t-il de ne nous plus rompre la 
* teEte ?. allez, nous n*avons rien a craindre. Alors 
elle quitta la compagnie des Oiſeaux, qui fe repen- 
tirent, mais trop-tard, de ne Pavoir pas voulucroire ; | 
lo car quelque tems apres, Poiſeleur arracha ſon chan- 
| vre, en fit des reſeaux, les tendit, & les y prit prel-| 
que tous. ; _— 


DENS MoRAL, | 
Les perſonnes fages voyent les éff èts dans leurs 
cauſes: mais les fous ne veulent rien croire que lorſ- 
15 qu'il n'eſt plus tems de prevenir le mal; il eſt de ces 
occaſions ou le delai eſt de la derniere conſequence, 
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FABLE XLII. 
Te Rat de Ville, & le Rat des Champs. 
LI Rat de Ville, & le Rat des Champs, ſe 


traiterent tour à tour, Le dernier commenca 
la fete dans un endroit fort ecarte, & tira de fan 
20trou elite de ſes proviſions, des pois, du fromage, 
& quelque peu de lard. II etoit pauvre; ainſi ce 
fut la, tout ce qu'il put servir a ſon ami, qui plus 
content du bon accueil de ſon hote, que de ſes mets 
groſſiers, n'y touchoit, par complaiſance, que du 
25bout des dents. Le repas fini, le Rat de Ville in- 
vita l'autre a venir le lendemain diner chez lui, & 
lui vanta fort la chere qu'il faiſoit a la Ville. Le IM =: 
compagnard s'y rendit, & trouva le feſtin prepare 
dans un beau ſalon: des rèſtes de viandes Ex- 
zoquiſes couvroient le coin d'un riche tapis; , 


$M 
\ ſe mirent à manger; mais à peine eurent ils 
commence, qu'un valet, ouvrant bruſquement la 
porte du lieu où ils Etoient, vint troubler la joye 
des deux amis, qui tout Epouvantes, $'enfuirent,. 
un d'un cote & l'autre de l'autre. Le valet ſe retire, 
le Rat de Ville rappèlle ſon compagnon, qui à demi- 
mort de la frayeur qu'il a eu, lui demande ſi on. 
lui donne ſouvent de pareilles alarmes? a tous- 
momens, repliqua l'autre; mais il n'eſt point de- 
rplaifir ſans pèine. Quels que ſoient les votres, re- 
partit le premier, $'ils ne ſont pas tranquilles, ils ne 
me tentent plus. Adieu, j'ai d'abord envie Fabon- 
dance de vos repas : mats, comptez que je fais. 
maintenant plus de cas du moindre des miens, que 
15de tous les votres. 

x  $ens Mor art. 

On voit ici la diffẽrence qu'il y a entre une vie pri- 
vee & celle du grand monde; mettez en paral- 
lèle les plaiſirs, Pinnocence, & la ſureté de lune, 
avec les chagrins, & les dangers de l'autre, & vous, 

20ſentirez laquelle des deux a le plus de gout. 


£ 
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FAB LE XIV. 
Les. Rats tenant Conseil. 


ES: Rats tinrent un jour Conseil touchant ce 
qu'ils deyoient faire, pour ſe garantir de da. 
griffe d'un chat; qui avoit deja croque un grand nom- 
bre de leur Efpece. Comme chacun opinoit a: 
25fon tour, un des plus habiles ſe leva. Je ferois- 
d'avis, dit-il d'un ton grave, qu'on attachat quel-- 
que grelot au cou de cette mechante bète. Elle ne 
pourra venir à nous fans que le grelot nous avèrtiſſe 
d'aſſez loin de ſon approche, De cette maniere 


1 


nous aurons tout le tems de fuir, vous concevez 


Aa couvert de toute . ſurpriſe de ſa part, Toute 
Paſſemblee applaudit aufſ>-tot à la juſtèſſe de Vex- 
gpedient. La difficulté fut de trouver un Rat, 
qui voulut ſe hazarder a attacher le grelot. Chacun | 
s'en defendit, L'un avoit la patte bleilee ; l'autre, 
la vũe courte, Je ne ſuis pas aſſez fort, difoit-Vun. 
Je ne ſais pas bien comment m'y prendre, diſoit 
xoPautre, Tous alleguerent diverſes excufes, & ſi 
bonnes, qu'on ſe ſepara ſans rien determiner, 


X SEns MoRAL, 


I faut conſiderer tout enſemble ſi un expedient 
eſt facile, & s'1] eſt juſte. 


1 — — 


FABLE XLV. 
Le Pere de Famille, & ſes Enfans, 


4% Pere de Famille avoit pluſieurs Enfans. Com- 
me il ſe vit dans une extreme vièillèſſe, aſſez 
8 de ſa fin, il les manda tous. Si tot qu'il les 
vit aſſemblés, il prit pluſieurs bagusttes, & les lia 
toutes enſemble en un faiſceau; qu'il donna a Paine 
de ſes Enfans, en lui ordotinant de le rompre. | 
20Celui-ci ſe mit en devoir de le faire: mais quelqu'et- 
fort qu'il fit 2 pluſieurs repriſes, il n'en put jamais 
venir à bout. Le faiſceau paſſa aux mains du ſecond 
fils, puis au troifieme, & ainfi juſqu'au plus j jeune ; 
ſans qu'aucun d'euxen put rompre une ſeule baguette, 
25Cela fait, le vièillard reprit le faiſceau, & en ſepara les 
baguettes; enſuite il les donna l'une apres P'autre à 
chacun de ſes Enfans, & leur commanda d'eſſayer 
une ſeconde fois a les rompre. Ils n'eurent pas 
platôt obei, ' qu! Us les rompirent toutes de Per 
eEſtort. 


Py 


bien que nous ſerons alors a notre aiſe & le plus 


nt 


C- 38-1 | 
effort, Mes enfans, leur dit le Pere, quand j'aurai 
pris conge de ce monde, il en ſera ainſi de vous. 
Tant que vous demeurerez tous dans Punion, vous 
ſerez ſi forts, que rien ne pourra vous ebranler : 

mais des que vous ſerez deſunis, vous vous aifoibli- 
rez de telle ſorte, que le moindre choc ſuffira pour 
yous abattre, N 

SENs MOR AT. 


Tous les hommes ont beſoin de ſecours, de con- 
sèils, & de conſolations, & de remontrances reci- 


10proques ; dans la concorde tous ces avantages ſe 


donnent & ſe regoivent; mais c'eſt tout le contraire, 
quand l'envie a mis la diſcorde. 


\ 


FABLE AVE - 
L' Oiſeleur & la Cigogne, 4 


[JN Oiſeleur avoit tendu ſes filets, dans leſquèls 
vinrent ſe prendre une Cigogne & quelques 

1 5oĩſeaux de proĩie. Alors l' homme les prit tous, tua 
ces derniers, & en alloit faire autant a la Cigogne: 
mais celle-ci lui remontra qu'elle n'etoit pas m- 
chante, ni complice des brigandages eExerces par les. 
oiſeaux de proie; que ce ſeroit conſẽquemment une 


| 20injuſtice de la confondre avec eux, & de lui faire 


eſſuyer un traitement pareil au leur. Tu mourras 

cependant, lui repondit l'oiſeleur; car comment 
puis je croire que tu a de bonnes mœurs, quand je 

te vois en mauvaiſe compagnie, AS 
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25 On ne ſauroit dire combien il eſt de confequenre 
de n'ètre jamais qu'en bonne compagnie. 
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Les Pois de Galardon. 


ans un boiſſeau de Pois de Galardon à celui, 
| qui pendant un an pourra faire faire à fa fem- 
me tous ce qu'il voudra. Depuis cent ans que cette 
ſondation eſt faite, il ne s eſt encore trouve pèrſonne 
qui en ait pu profiter. II n'y a pas fix mois, qu'un 
10homme de ma connoiflance de la rue de Quinquen- 
pois, marie depuis onze mois & vingt-huits jours, 
stant imagine qu'il avoit ẽtẽ le maitre abſolu de fa 
femme durant tout ce tems-là, & qu'il devoit par 
conſequent avoir les Pois, prit une sèrviètte, & sen 
T5alla chez le cure, auquèl il dit, que depuis qu'il 
ẽtoĩt marie, ſa femme avoit fait tout ce qu'il avoit 
voulu. Le cure Payant cru, & les Pois étant deja 
- meſures,. il voulut les mettre dans la $erviette qui fe 
trouva trop petite. Pourquoi avoir pas apporte 
20un fac, dit le cure, au lieu de cette sèrviètte? Je le 


- youlois- bien faire, monſieur le Cure, repondit le 
bon. 


Ly a a Paris un cure, qui doit donner tous les 
5 


8. 


EE 
bon homme, mais ma femme ne l'a pas voulu. 
Vous n'en ètes donc pas le maitre, repliqua le cure, 
ainſi vous trouverez bon que je garde les Pois. II 
les garde encore, & je croi qu'il les gardera juſqu'a 
zla fin du monde. | 


Le Digraifſeur de Manteaux, | 


[JN filou qui cherchoit a faire un tour de ſon 
metier, s'en alla chez une veuve logee dans 
la place Maubert a Paris, ou elle tenoit des penſion- 
1onaires. Il monte hardiment, trouve trois Man- 
teaux, & s'en ſaiſit, en attendant mieux. Comme 
1] deſcendoit un peu plus vite qu'il n'etoit monte, 
1] rencontra ſur le degre un jeune avocat qui re- 
venoit de la campagne, & qui Etoit en penſion dans 
I 5la maiſon, L'avocat qui avoit un beau manteau 
double de velours, voyant cet homme avec tant de 
manteaux, lui demanda ou il les avoit pris. 
filou repondit froidement, que c'etoit les manteaux 
de trois mèſſieurs du logis, qui les lui avoient donné 
20a dégraiſſer. Tu degraifſeras doac bien le mien, 
dit Pavocat, car le collet en a grand beſoin; mais, 
ajoũtat-il, tu me le rapporteras à trois heures. Je 
ot manquerai pas, monſieur, dit le filou. Sur 
cela monſieur l'avocat lui donna ſon manteau, 
25qui eſt encore a revenir auſſi bien que les trois 
autres, | 
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Du n & taht 


| [UN cavalier fort bien fait, ẽpouſa une Fille fert 
| laide, mais Extremement riche : comme cha- 
| cun 


| T2 __. 
= dun lui reprochoit le mauvats choix qu'il avoit fait; 
it il répondit, ne vous ẽtonnez point; Je Pai priſe au 
UP 3 N 7 N . » + 
1 poids fans confiderer la fagon, pour laquelle je n'ai i 


— * 


5 Val reponſe faite a Henri le Grand. 


CE grand prince, que les hiſtoriens appellent le 

.— reſtaurateur de la monarchie Francoiſe, & que 

la grande clemence jointe à la valeur de ſon bras 
toũjours victorieux, a fait admirer de tout le 
Tomonde ; & mettre au rang des plus grands monar- 
ques de Punivers. Cet Hercule, avoit des pointes 
ii belles & ſi judicieuſes, que les plus nobles plumes 
n'etoient pas moins occupees à recueillir fes ſenten- 

| ces, qu'à decrire ſes travaux & ſes exploits, Paſſant 
' T5un jour en caroffe par fa bonne ville de Paris, il 
jetta Jes yeux ſur un vieillard, qui avoit les cheveux 
blancs & la barbe noire; & ayant fait arrEter le 
caroſſe, lui demanda la raiſon de deux couleurs ſi 
Contraires. Ha, fire, repondit-il promptement | 
20ce prince, qui n'aimoit pas la longueur, c' eſt que 
mes cheveux font plus vieux de vingt ans, pour le 
moins, que ma barbe. Le roi ſe prit à rire, & 
loui cette rẽponſe ingenicuſe. : 1 
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Wit < Le Predicateur. 
4 | 25] JN Predicateur prechant le jour de la Madelaine, 


j 10 s'étendit beaucoup fur la mauvaiſe vie de cette 

Al ; femme, & dit pluſieurs belles choſes ſur ſa conver- 

1 ſion. Enſuite apoſtrophant les dames; il y en a Bc 
I! pluſieurs parmi vous, leur dit- il, qui viènnent ici plũ- 
doit pour ſe divertir, que par devotion; & de toutes 

I ow les 

it 85 | 
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„„ - 
les femmes qui m*ecoutent, je ne ſai, s'il s' en trou- 
veroit une ſeule, qui voulut ſe repentir comme la 
Madelaine: que dis-je, qui voulut ſe repentir com- 
me elle? qui ait meme le moindre remords de ſes 
5pechez. Je ne parle pas de: toutes, meſdames, 
mais j en veux principalement à une qui eſt indigne 
de ſe trouver avec d'honnetes: femmes. C'eſt: la 
plus perdue & la plus ẽffrontẽe de toutes les femmes. 


E wo 


le 1l y a long tems quielle promet tous les ans à fon 
1c Woconfeſſeur de vivre en femme de bien; cependant 
ag elle mene- toiyours: la meme: vie. Puiſque fon 
le peche-ne: lui fait point de honte, il eſt juſte que nous 
1. lui en faſhons, II eſt dit dans Fecriture, ft ton 
eg frère a fait une faute, reprens-le une fois, deux 
es MW 5fois ; mais s'il ne ſe corrige pas a la troiſième, dis le 
n- a Pegliſe. Puiſque tant d'exhortations ne font pas 
nt capables de ramener cette pëcherèſſe endurcie, il 
i} faut la couvrir de confuſion, etaler publiquement fon 
1X infamie, & la nommer devant toute cette afſemblee. 
le ocOui, meſſieurs, je vais, je vais vous la nommer, 


ſi C'eſt. Il en demeura-la, & puis reprenant, il 
à dit; la nommerai-je; je le dois, mais pourtant.—— 
ue Non, je ne le dois pas. Pourquoi non? cette ſa- 
le lutaire honte peut la retirer de ſon crime, Je la 
& P nommerai donc, c'eſt.— Cependant, ne la 
nommons pas. Ce. nom eſt ft infame, qu'il y a 

meme de la honte a la prononcer: mais il faut 
— pourtant vous la faire connoitre, La voila ici de- 
vant, ſaiſant la ſainte Nitouche. Je vais lui jetter 

zomes heures. Prenez bien garde ſur qui elles tom- 
beront. Levant alors les bras, & faiſant ſemblant 

ne, de jetter ſes heures, toutes les femmes qui ẽtoient 
tte devant lui baifserent la tẽte. O tems O meeurs ! 
er- Secria le Predicateur, je croyois qu'il n'y en eũt 


la. du une, mais je vois bien due le nombre en eſt 
tes N | : 8 


MN | — D'un 


Io | 0 ; ] N homme ayant cu diſpute avec une de ſes ; F 


— 1 


D'un homme gui avoit appellè une fille ——— 


voiſines, entre pluſieurs injures qu'il lui dit en 
bonne compagnie, il l'appella p— n; & quoiqu'il 
la nommat par ſon nom, il lui etoit tres difficile de 
le prouver. Cette fille bien plus animee que $'il 
eut menti en Pappellant ainſi (car c'eſt la verite qui 
offenſe dans une injure) prend les gens qui <toi- 
ent preſens à temoin, fit ſa plainte en juſtice, ſur 
rolaquelle il lui fut permis de faire informer ; elle ne 
manqua pas de temoins, car la choſe avoit été dit: 
aſſez publiquement: ẽtant donc convaincu, & ne 
pouvant prouver ce qu'il avoit dit, quoique le juges 
Suſſent fort bien qu'elle etoit telle en éffet, ils ne pu- 
I rent pas faire moins que de condamner cet homme i 
ſe rẽtracter publiquement de ce qu'il avoit dit, & 
a Ia reconnoitre pour fille de bien: il étoit tres 
fachẽ de faire cet aveu, ſachant combien il ẽtoit faux; 
toutefois pour ſatisfaire a la juſtice, il fe rèſolut d'ei-Ft 
20quiver par une double equivoque. La juſtice done 
le ꝑrèſſant de ſatisfaire publiquement a la ſentence, 
a P'inſtance qu'elle en faiſoit, il lui dit tout haut; je 
tai appelléèe p- n; il eſt vrai: tu es fille de bien; 
j'ai menti, je m'en dedis. Cette fille comprenant ] 
25Pequiveque,. demanda à la juſtice qu'il 8*expliquit; 
mais les juges admirant cette ſubtilite qui la de-Þ 
claroit ce qu'elle ẽtoit, dirent qu'il avoit entiere- 
ment ſatisfait à la ſentence, & l'envoyèrent abſous, 
& la fille ſe retira avec ſa courte honte. 

30 Cette hiſtoire ne vaut pas grande choſe; cepen- 
dant comme on y voit Pembaras qu'il y a des deux 
cotes, a ſe mal conduire, & a mal parler, on y peut 
apprendre a Eviter l'un & l'autre; car il eſt egale- 
ment hors de l'ordre pour un particulier de donner 

35 0u de meriter un mauvais nem, | 
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TY 
Reponſe que fit un Payſan a PF Eveque d Evreux en 


Normandie. 


ENA d' Evreux etant parti de Falaiſe pour 
aller a Caen voir quelqu'un de ſes amis, fut 
5ſurpris de la nuit, & voyant qu'il ne pouvoit rebrouſ- 
ſer chemin, appella un certain Payſan, qui n'avoit 
pas encore quitte la charrue, au quel il demanda : 
Mon ami, pourrai-je bien aujourd'hui entrer dans 
la ville? Le villageois gros & gras, lui dit: Pour- 
oquoi non, monſieur. Ty ai bien fait paſſer ce ma- 
tin une charrette chargee de foin, c'eſt pourquoi je 
croi que vous y pourrez paſſer, a moins que l'on ait 
fait appetiſſer les portes. a 


— — : * — — 


Le Navet de Louis A. 


| TE Roi Louis XI. étant encore dauphin, paſſa 

7 quelque tems en Bourgogne, pour ſe mettre à 
_ couvert des pourſuites du roi ſon pere, II ſe divèr- 
tifloit a la chaſſe, & alloit ſouvent chez un pauvre 
homme nommé Conon, & mangeoit quelquefois des 


n; 7 * 293 . > 

ant & oNavets avec lui. Le dauphin etant devenu roi, par 
at; la mort du roi ſon pere, le bon homme Conon à la 
de- ſollicitation de fa femme vint a Paris, & apporta au 


roi de beaux Nayets de fon jardin: Mais comme il 
n'avoit ni argent, ni. proviſion, il les mangea tous 


en chemin, a la reserve d'un des plus gros, dont il 
en · ¶ fit preſent au roi. Le roi regut ce Navet, comme 
-ux fi c'eut Ete un diamant de la meme groſſeur, & le fit 
cut mettre avec ces bijoux. II fit diner le bon homme, 
le- lui donna mille &cus, & le renvoya. Quèlque tems 
ner Paprès un courtiſan de bon appetit, en tira des conſc- 


quences, & batiſſant là-deſſus de magnifiques ef- 
FF  - E perances, 


perances, fit preſent au roi d'un fort beau & bon 


cCheval, fe promettant une riche recompenſe. Le 
roi ne ſachant que lui donner, ſe ſouvint du Navet 
de Conon, qu'il fit donner au courtiſan, proprement 


'Senvelope, le priant de le recevoir, avec ordre de ne 
le developer qu'en Provence. Le gentilhomme s'y 


rendit, & croyant trouver un bijou de grand prix, 


ouvrit le paquet & n'y trouva qu'un Navet, II re- 
- tourne ſur ſes pas, & va ſe plaindre au roi, qu'on lui 
toeut donné une choſe pour l'autre: Mais il fut bien 
_ - "Etonne, quand le roi lui eut dit, qu'il avoit bien 
- achete ſon cheval, puiſque le preſent qu'il lui avoit 
fait, lui coutoit mille ecus. 5 


* Pridiftion d un Aſftrologue. 8 
15] JN Aſtrologue ayant fait une prẽdiction facheuſe 


a une Dame de la Cour, le roi voulant le faire 
mourir, le fit venir, & lui demanda s'il ſavoit le jour 
de ſa mort. L'Aſtrologue ſe doutant de ce qui le me- 
nagoit; Sire, repondit-il, Jai appris par mes obser- Þ 
20vations que je dois mourir un jour avant votre Ma- 
zcite. Le Roi fut ſurpris de cette reponle, en vit la 
finèſſe; cependant il n'oſa lui rien faire. | 


— 
n. 


Le Gentithomme & la Villageoiſe. 


UNE jeune payſanne courant apres ſon äàneſſe, 
25 — qui ſe préſſoit d'aller rejoindre ſon petit pou- 
lain; il paſſa un gentilhomme qui la voyant aſlez 
Jolie, lui dit: D'ou &tes vous, mamie? De Ville- 
juif, monſieur, dit-elle. De Ville-juif, dit le gen- 
tilhomme, et ne connoiſſez- vous point la fille de 
30 Nicolas Guillot? Je la connois fort bien, — 
| 440 TT Cant | | reparti 


I 


repartit la fille. Faites-moi la faveur, je vous prie, 


on | | 

Le reprit-i], de lui porter un baiſer de ma part: & en 
„et! diſant cela, il ſe mit en devoir de la vouloir baiſer. 
nt Monſieur, dit alors la jeune fille, fi vous etes ſi 
ne Fpréſſe, donnez le a mon äneſſe, elle y ſera plutot 
25 que moi. 

x, | 
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; Louis XI. refuſe une charge. 
4 1 N gentilhomme qui avoit de l'eſprit, ayant 
=_ appris qu'il y avoit une charge vacante, prit la 
lopoſte, & vint la demander a Louis XI. roi de France. 
Ce prince la lui refuſa tout net, ſans Jur laiſſer la 
moindre Eſperance d'y revenir. Le ſupliant remer- 
cia le roi fort humblement, & ſe retira. L& roi le 
con noiſſant pour homme d' eſprit, crut qu'il n*avoit 
15pas bien entendu ce qu'il lui avoit dit. Il le fit rap- 
peller, & lui demanda s'il Pavoit bien entendu? Fort 
bien, ſire, repondit Phomme, Que tai-je dit, re- 
prit le roi? Vous m'avez refuſe, fire, repliqua 
Phomme, la charge que je vous ai demandee. Pour- 
20quoi m'as tu donc remercie, repartit le roi ? de m'a- 
voir promptement refuſe, repondit le demandeur, 
ſans me faire perdre mon tems a ſolliciter votre ma- 
jeſte, en me donnant une vaine Eſperance. Le roi 
fut ſi content de cette reponſe, qu'il lui donna Ja 
25charge, & lui en fit Expedier la patente ſur le 
— | "TOM 


Le Payſan veuf ſui a perdu ſa Vache.. 
[JN Payſan s*<tablit dans un village, ou il gagna 


en peu de tems Pamitie de tous ſes voiſins. La 
zopremière annee Etoit à peine Ecoule, qu'il lui mou- 
. rut 


L 40. J 


femme que vous avez perdue, toit une brave fem- 

me; il eſt vrai: mais il y a bon remède. Vous 

Ivetes jeune & honnete homme, vous ne manquerez 

pas de femmes. J'ai trois filles pour ma part, je 

vous en donnerai une, fi vous voulez etre mon gen- 

dre: un autre lui propoſa ſa ſoeur, un autre ſa niece, 

Que de bonte, dit PaMige : Je uvois bien qu'en ce 

15village-ci il vaut mieux perdre ſa femme que ſa 

Vache. Ma femme eſt morte ; en voila deja une 

| demie-douzaine qu'on vient de m'offrir ; quand ma 

| Vache mourut, perſonne ne parla de m'en donner 
| une autre, „ 


20 Le Gentilbomme & le Payſan. 


UN Gentilhomme rencontrant un Payſan, lui 
— dit: où vas-tu? Que ſai-je moi, repondit 
bruſquement le Payſan ? Le Gentilhomme trouvant 

la reponſe inſolente, tu n'en ſais rien, coquin, dit- 
251i? Je vais t'apprendre a parler. Qu' on le mene 


——— —— ů ů 


dit alors le ruſtre, que je vous ai repondu juſte, car 

je vous jure que je ne ſavois pas que j'irois en priſon, 

3o Cette rẽponſe fit rire le Gentilhomme, qui com- 
manda qu'on le laiſſat aller. 


rut une belle Vache, qui étoit la meilleure de ſon 
troupeau; il en fut tres mortifie; mais ce ne fut 
rien en comparaiſon de la douleur qu'en eut ſa me- 
nagere. Elle en fut malade de chagrin & en mou- 
zrut, Le Payſan la regretta fort: il fit plus, il la 
pleura ſincèrement. Ses voiſins ſe crurent obliges 
de le conſoler. Mon ami, lui dit l'un d'eux, la 


een priſon tout a Pheure: On ſaiſit d'abord le pau- 
vie. Payſan, & on l'emmène: vous voyez, monſieur, 


Le 
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Le Braochzt du Florentin. 


[JN Florentin ayant pris un Brochet d'une pro- 
digieuſe groſſeur, rẽſolut d'en faire preſent au 


= grand duc, qui aimoit les choſes Extrabrdinaires, II 


5ſe preſente avec ſon Brochet, & demande a parler 
au grand duc; mais il n'y eut pas moyen d'avoir 
entree, a moins qu'il ne promit à un des gardes la 
moitiẽ de ce qu'il auroit du duc : il le lui promit, & 
fut par conſequent introduit, Le Prince admira ce 
10Brochèt; toute la cour en fit de meme, & il y eut 
ordre de donner cent ducats a celui qui Pavoit ap- 
porte, Phomme entendant l'ordre: non, monſeig- 
neur, dit-il, cent coups de baton, & non pas cent 
ducats. Le grand duc étonnèé d'une reponſe ſi Ex- 


; t5traordinaire, lui demanda ce qu'elle {ignifoit? C'eſt, 


monſeigneur, repondit Phomme, que je n'ai put a- 
voir entree ici, ſans promettre à un des gardes de 
votre altéſſe, qu'il auroit la moitie de ce que vous 
me feriez donner: Ainſi, je vous prie, de m' en faire 
20donner cinquant, & a lui autant. Non, repartit le 
duc, il n'en ſera pas ainſi: Vous aurez les cent 
ducats, & lui les cent coups de baton, 
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On e ſouvent la Victime de ja mauvaiſe for. 


U N Marchand allant a la foire de Francfort, 
25 — perdit une bourſe, ou il y avoit huit cens flo- 
rins. Un charpentier qui vint apres le marchand 
trouva cette bourſe, & Veraporta chez lui. Il n'y fut 
pas plutot arrive qu'il ouvrit la bourſe, & retint bien 
ce qu'il avoit d' argent au juſte, afin de fe precauti- 
zoonner en cas que quelqu'un vint la reclamer. Le 
dimanche ſuivant le cure de la paroiſſe, dit à fon 
E 3 | prone, 


enema — — — 
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I5chez moi; & qu'il n'a qu'a les venir querir quand 


Les entre le marchand & le charpentier. Apres plu- 


Lo I 

prone, qu'on avoit perdu un fac de cuir, ou il y a- 
voit huit cens florins, & que celui qui Pauroit trou- 
ve & rendroit Pargent, auroit cent florins pour > | 
peine. Le charpentier n'etoit pas ce jour Ja a Ie} 
Sgliſe, mais ſa femme qui y étoit, lui ayant dit a fon 
retour qu'on avoit perdu huit cens florins, & qu'on 
en promettoit cent a celui qui le rendroit ; ſon mari 
lui dit de monter en haut, & qu'elle trouveroit ſous 
un banc le ſac & Pargent en queſtion. Le charpen- 
1otier alla trouver le cure & lui demanda, s'il etoit M 
vrai, qu'on donneroit cent florins a celui qui auroit 
trouve les huit cens; le pretre lui ayant repondu 
qu'oui, dites done s'il vous plait, a celui qui les a 
perdus, dit alors le charpentier, qu'il les trouvera 


il lui plaira. Le marchand bien joyeux alla cher- 
cher ſon argent. Apres Vavoir compte, il jetta 
cinq florins au charpentier, & lui dit: Je vous don-| 
ne ces cinq florins; car pour le cent, vous Pavez-| 
20pris & vous vous étes paye par vos mains puiſqu'il 
y avoit neuf cens florins dans la bourſe. Le char. 
pentier niant le fait, l' argent fut conſigne ; & pro- 
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ſieurs procedures, l' affaire fut enfin jugee. Le jug 
25demanda au marchand, s'il vouloit faire serment, 
qu'il y avoit neuf cens florins dans ſa bourſe. Le 
marchand rẽpondit qu'oui, & le fit. II demand 
enſuite au charpentier, s'il feroit serment de n'avolr 
trouve que huit cens florins, ce qu'il fit. Sur cel 
Zole juge ordonna que Pun & l'autre ayant dit la ve. 
rite, ce n*Etoit pas Pargent du marchand, puis qu'l 
avoit pèrdu neuf cens florins, & qu'il ne s'en trou- 
voit que huit; & qu'attendu qu'il n'avoit pas don- 
ne le vrai ſigne, le charpentier ſe serviroit de ct 
35argent juſques a ce qu'il fe preſentat quelqu'un qu 
_ efit perdu huit cens florins, & qu'il donnat de bon- 
nes preuves qu' ils etoient veritablement à lui. Cha. 
| | | cu 


8 
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cun louã un jugement fi ſage, qui fit bien voir qu'on 
eſt quelquefois la victime de ſa mauvaiſe foi. 


* 


arl La Nobleſſe antique. 

"us it | | | 

n- DE hommes diſputoient un jour ſur leur ge- 
oit 5 HE nealogie, & chacun d'eux pretendoit etre plus 
oit que l'autre. Tu n'oſerois, diſoit l'un, te compa- 
du rer à moi, qui ſuis mille fois de meilleure maiſon 
s 2% que toi. Toi, diſoit l'autre. Ton pere avoit-il 
era comme le mien la premiere charge de la ville? La 


and 10premiere charge de la ville, repondit le premier? 
er- Etoit-il gouverneur? Non, répondit-il. Etoit-il 
ett juge? Non pas cela encore. Qu'ẽtoit-il donc? con- 


on- tinua le premier: portier, repliqua le ſecond. N'eſt- 
ez · ce pas la premiere charge de la ville? Oui, dit Pau- 
u' 15tre, mais le mien alloit devant les premiers de la 
ar. province, devant les ducs & pairs, & devant les 
ro- marechaux de France. En vertu de quoi, lui de- 
u. manda- t- il? En vertu de fa charge, repliqua l'autre. 
uge Quelle ẽtoit donc cette charge, demanda-t-il? II 
ent, ꝛ2cꝰẽtoit poſtillon, rẽpondit l'autre. Si mon pere elit. 
Le voulu, nous étions riches, mais il n' eteit qu'un ſot. 
nd Je demeure d'accord de cette verite, dit l'autre, & 
voir je vois bien qu'il a-paye le tribut, car Poffice eſt de- 
celi meure hereditaire, Mon pere n'avoit garde de 


vel 25manquer a cela, ajoũta le fils du poſtillon, car avant 
ju que d'etre poſtillon il avoit ete homme de Fttres, 
*Ou- Qu'appèlles tu homme de lettres, demanda le fils du | 


on portier? Etoit-il docteur, avocat, ou conſeiller? 
cet Rien de tout cela, dit le poſtillon. II etoit valet de 
quilt 3omeſſager. N' appeèlle- tu pas cela homme de lettres ? 
oon. Cela eſt vrai, dit le portier; mais cela ne prouve 
= pas ta noblefſe, au lieu que je te puis montrer la 


mienne 


Cu 
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que des betes, & il eſt tres-certain que tu en es de- 


ſcendu. | 


— 


10 Celui gui fit Ia peine, ne mirite pas le plaifir. 


20Vaccord que nous avons fait? Si vous voulez le te- 
nir, vous devez partager le butin avec moi. Je 
vous dirai, camarade, repondit Pautre, que j'ai 
- gagne deux choſes a la guerre, des bleſſures & de 
| - Vargent: Ainſi fi vous voulez avoir part a Pargent, 
| 2511 faut auſſi que vous ayez part aux bleflures, & en 
diſant cela, il ſe recule, & met Vepee a la main. 
L'autre voyant cela, point de diſpute, camarade, lui 
dit-il, gardez votre argent & vos blèſſures. 


= * 
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mieènne depuis plus de cinꝗ cens ans. Et moi Ia 

mienne, repliqua l'autre, depuis plus de huit cens. 
3 C'eſt peu de choſe, repartit le portier, je prouverai 
N la mienne depuis le deluge, & moi la mienne depuis 
5Adam, dit le poſtillon, & moi avant Adam, re- 
pondit le portier. Fu as raiſon, repliqua l'autre. La 

preuve t'en eſt fort aiſẽe, car avant Adam il n'y avoit | 
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NE UX hommes ayant pris parti ſous un capi- 
taine de dragons, jurèrent de partager égale- 

ment tout le butin qui leur tomberoit en main. Ar- 
rives a l' armee, & a vue de celle des Ennemis, l'un 
Igeut peur, & fit le malade; l'autre fit ſon devoir, & 
gagna plus de trois cens florins. Comme ils s'en Þ 

. Xetournoient chez eux, le malade voyant que ſon | 
camarade ne parloit point de partager, lui dit che- 
min faiſant: ne vous ſouvient-il point, camarade, de 


Be 
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D'un Payſan qui confondit la deftrine des plus 


ſavans. 


2 UN certain roi, je ne ſai pas de quel pays il étoit, 
3 ſe promenant par la campagne en habit de- 
= 52uiſc, parce qu'il le vouloit etre reconnu de pèrſon- 
ne, rencontra un Payſan qui labouroit la terre, qui, 
=X quoiqu'il n'eut que cinquante ans ou environ, ne 
laiſſoit pas d'avoir les cheveux tous blancs, & tra- 
= vailloit la tete nue. Le roi le voyant en cet ẽtat, lui 
odit, Dieu vous garde, homme de la terre; & vous 
auſſi, rEpondic-l1 au roi, maitre de la terre, Pour- 
quoi m'appelles-tu ainſi, lui dit le roi, me connois- 
tu bien? Non, lui dit le Payſan (quoiqu'il le con- 
nüt parfaitement bien, ce qu'il ne vouloit pas te- 
moigner, voyant qu'il ſe vouloit cacher de lui) mais 
je vous appelle' ainſi, puiſque Dieu ayant cree la 
terre pour uſage de Phomme, il en doit etre le 
maitre, Il a bien neige ſur la montagne, lui dit le 
roi, lui voyant les cheveux tous blancs : Le tems le 
WDveut ainſi, repondit le Payſan : Le roi connoiſſant 
par ces reparties ẽquivoques, qu'il etoit homme d*&- 
ſprit, lui dit, vous travaillez beaucoup, & vous etes 
deja bien age: il y en a, repondit le Payſan, de bien 
plus ages que moi qu'il faut que je nouriſſe, & il 
faut que je travaille auſſi pour gagner ma vie. Com- 


| * bien gagnez- vous par jour, lui demanda le roi? Je 
nt, NPasnes rẽpondit-il, huit ſols tous les jours. Cela 
3 t. il ſuffiſant pour te nourrir, lui dit le roi? il faut 
in. ien que Jen faſſe autre choſe, repondit- il: car ma 
lui nourriture eſt bien la moindre depenfe que je fais. 
ais encore en quoi les depenſes tu, Tui dit le roi ? 
Je n'en depenſe que deux tous les jours pour ma 
ourriture & celle de ma femme, repondit-i], je 
Faye mes dettes de deux autres, j'en prete tous les 
„% ours deux autres, & les deux autres je les jette. 


om 


 gocours, mais ſur de grièves peines, je te defens q 


L 46 ] 3 
Comment cela ſe fait-il ? lui dit le roi: Ainſi rc. 
pondit-il, j'en depenſe deux pour la nourriture de 
ma femme & de moi, & pour fi peu d'argent nous 
ne pouvons pas faire grande chere, comme vous 
.$jugez bien. De deux autres je paye mes dettes ; 
c'eſt que j'ai encore mon pere & ma mere, qui 
ſont ſi vieux qu'ils ne peuvent travailler, & comme 
ils m''ont nourri etatit jeune, je les nourris en leu 
vieèilleſſe, & par ce moyen je leur paye ce que j 
loleur dois. Les deux autres que je prete, ſont pou 
la nourriture de mes enfans, qui ſont encore i 
jeunes qu't]s ne peuvent travailler; car je me ſuis ma. 
riẽ etant deja bien avance en age, & cela étant, j 
leur prete, eſperant, qu'ils me le rendront quand i 


15pourront travailler, & qu'accable d'annees je m 4 
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pourrai plus rien faire, ainſi que je le rends a ceurſ 
qui m'ont nourri durant ma jeuneſſe; & les deurſ 
que je jette, ſont pour la nourriture de deux fille 
de ma femme que j'ai ẽpouſẽe en ſecondes noces 
20car je n ẽſpère pas qu'elles me les rendent jamais, 
qu'elles ne me ſont rien; & quand meme elles ei 
auroient la volonte, lorſqu'elles ſeront grandes, elle 
- ſe marieront a des hommes qui les en empecheq : 
ent, & je me ſuis par mariage avec leur mere oblig 
25a cette nourriture. Le roi prit grand plaifir a Ten 
tretien de ce Payſan, & ne crit pas que dans tout 
-fa cour il y eut perſonne, non pas meme les plug 
doctes, qui puſſent fi bien raiſonner : C'eſt pou 
quoi il lui dit, mon ami, j'ai pris, plaifir a ton di 
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: dire A qui que ce ſoit, ce que tu m'as dit aujourd'hui 

- moins que ce ne ſoit en ma preſence, regarde 
viſage, lui dit-il, en montrant le fien, & fi tu ne! 
vois devant toi, n'ouvre jamais la bouche a perfont 
35 pour dire ce que tu me viens de dire. Ce qu'il! 
promit. Le roi avec cette aſſurance sen retouſ 
: 


3 


- 


LA] 

3 la ville, on ẽtant arrive, il fit aſſembler le lende- 
main tous les ſavans de ſa cour, auxquels il dit: 
qu'il avoit fait rencontre le jour precedent d'un 
Payſan, qui Etoit capable de les confondre tous. II 
leur conta mot pour mot ce que le Payſan lui avoit 
dit, ſans leur en donner Vexplication, leur diſant 
ſeulement que ce Payſan gagnoit huit ſous par jour, 
deux dèſquèls il employoit A ſe nourrir lui & ſa 
= femme, de deux autres il payoit ſes dettes, qu'il en 
Ropreétoit deux, & qu'enfin il en donnoit deux. Leur 
demandant à tous comment cela ſe deyoit en- 
tendre. Ils furent tous fort ſurpris, ſans ſavoir 


x 0 que repondre, Le roi leur dit, qu'il leur donnoit 
Fi trois jours pour y penſer, & que ſi dans ce tems 


zils ne lui en donnoient pleine ſatisfaction, il les 
chaſſeroit comme des ignorans. Ceux- ci furent 


cu bien étonnés: Car plus ils y revoient, plus ils ſe 


_ 5 trouvoient embaraſſes, A la fin ils ſe rẽſolurent de 
"WY chercher par tout ce Payſan, pour en avoir Fex- 


<Þ& oplication de ſa bouche. IIs $informerent de quel 
= cote le roi g'etoit promene le meme jour; l'ayant 
* BY apris, ils prirent le m&me chemin, & demanderent 
"I i tous les Payſans qu'ils rencentroient, fi ce n*etoit 
pas celui qu'ils cherchoient, Payant enfin rencontre 
"BB ;&queſtionne, il ne leur cela point que c'etoit lui 
gqui avoit entretenu le roi, difant qu'il Pavoit fort 
bien reconnu : ils lui demanderent de quels diſcours 
i] avoit entretenu le rot: mais il leur dit, qu'il lui 
woit detendu d'en parler: Ils s'informèrent, s'il 
Pon'avoit pas tenu au roi tels & tels diſcours; il dit 
qu'oui : Ils le prierent de leur en donner Pexplica- 
tion, ce qu'il refuſa de faire. Is lui firent mille 
promeſſes de lui donner quantite de choſes, à quoi 
il ne voulut point fe fier. Sur cela, ils sen retour- 
znèrent à la ville, dans la réſolution de lui ap- 
porter tant d'or & d' argent, qu'indubitablement - 

| * 4 


35roi fut encore plus etonne de la ſubtilite d'eſprit de 


VL. 


( 48 ] 3 
le ſuborneroient ; ce qu'ils firent, lui apportant dM 
grandes pieces d'or de la monnoye du prince. Ce 
Payſan les voyant ne fit aucune difficulte de leu 
dire ce qu'il avoit-dit au roi: & auſflitot qu'ils eu. 
Srent èxtorquẽ du Payſan le veritable ſens des parole: 
Enigmatiques que le roi leur avoit propoſees, ils re. 
_. tournerent vers le monarque tranſportes de joye, & 
lui expliquerent ce qu'il leur avoit demande. * roi 
en fut etonne, & ſe douta bien qu'il faloit- qu'il 
Ioeuſſent conſulte le Payſan, contre lequel il ſe mit 
extremement en colere, vu. Fetroite defenſe qu'il|l 
lui avoit faite d'en parler a qui que ce füt. Ce qui 
Vobligea de l'aller trouver ſeul, comme il avoit fait 
auparavant: ſi-töõt qu'il le vit, il lui dit, he bien, 
15mon ami, pourquoi ne m'as tu pas tenu la parole 
que tu m'avois donnee ? Moi, monſieur, répondit- 
il, je vous Vai tenue, & ai obei ponctuèllement 3M 
ce que vous m''aviez 'commande. Comment, lu 
dit le roi? Ne tavois-je pas defendu de donner 2 
ao qui que ce fut V'explication des paroles que tu m'a-· 
vois dites, & neanmoins je ſai bien, que c'eſt toi 
qui Vas dit à tels & tels, qui ſont venus te le de- 
mander. Il eft vrai, monſieur, rEpondit-il : Mais] 
je nai rien fait que vous ne me Vayez ordonne. i 
2511s ſont venus la premiere fois ſans vous, & pour ce] 
ſujet je ne leur ai voulu rien dire. Car vous m'aviez 
defendu de parler, que je n'euſſe vi votre viſage; 
à la ſeconde fois qu'ils ſont revenus, ils m'ont mon- 
tre votre viſage non pas un ſeul mais un quan- 
tite de viſages tous ſemblables au votre, que voila; 
en diſant cela, il lui. montra toutes les pieces d'or 
qu'ils lui avoient donné, ou Veſfigie du roi Etoit 
marquẽe; A cette vue, je nai fait aucune diffi- 
cultè de leur dire tout ce qu'ils mont demande. Le 


ce Payſan, & jugeant qu'il Etoit malſeant qu'un 
| on homme 
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e nomme de 6 bons ſens füt en un ſi pauyre #at dana 
un village, il l' emmena a la cour avec lui, & lui fie 
u de grands biens; quelques - uns mème diſent qu'il en 
. fit fon favori, & qu'il prenoit fon ayis ſur Jes af- 
"BY 5faires les plus importantes de ſon stat. Tant un 
bon sprit elt 3 eltimer & a cherir par ceux qui le 
FF favent connoitre. A 1 5 
is . 
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he n UN negociant Originaire de P Aris, Etabli dans une 
0 10 des iſles Frangoiſes de PAmer ique, ou il avoit 


fait une aſſez grande fortune, voulut la partaget 


"WF avec une perſonne de mérite, & n'en connoiſſant 
u point qui füt à ſon gre, il &aviſa d'en Ecrire à un 
15 corrèſpondant de probte qu'il ayoit a Paris. Il ne 
* WW: 5connoiffoit guere d'autre ſtile, que celui dont il ſe 


ſervoit dans ſon négoce; & traitant une affaire 
d'amour, du meme air dont il traitoit les autres, 
apres ayoir charge fan ami d'un certain nombre de 


commiſſions, gardant celle-ci pour la dernicre ; 
ſe hoyoici ce qu'il marqua. Plus, attendu que j ai 


„pris la reſolution de me marier, & que je ne 
<« trouve point ici de parti qui me conviènne, vous ne 
„ manquerez pas de m'envoyer auſh Par le premier 


; | © vaiſſeau une fille de la qualité, & de la condition 
„Es“ qui ſuit. De dot je nen demande point; du reſte 

"It 60 honnẽte famille, entre vingt & vingt-cinq ans, 
b. de taille mediocre & bien proportionnee, e 
* s viſage agreable, d'humeur douce, de mœurs fans | 


8 <© reproche, de bonne ſante, & de temperament 
Po“ aſſez fort, pour réſiſter au changement de cli- 
* mat, & qu'il ne ſoit pas beſoin d'en chercher une 
« feconde, ſi la premiere venoit a manquer; à 

-"Þ Ob «© quoi 
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Ke quoi il faut obvier autant qu'il fe pourra, vi 
C Peloignement & les riſques du tranſport. Arri-Þ 
cc vant ici conditionnee comme ci-deſſus, & rap- 
“ portant la preſente lettre endoſſèe de votre part, 
550 ou du moins copie d'icelle bien & duement i 
& légaliſẽe afin qu'il n'y ait ni erreur, ni ſur- 
cc priſe; je m'oblige & m'engage a acquitter la. 
“ dite lèttre, en epouſant a quinze jours de vie 
ea femme qui en ſera chargee. En foi de quoi 
105 Pai ſigné la preſente.” Y 
be correſpondant Pariſien lut & relut cet article, 
qui mettoit en quelque ſorte la femme au rang des 
ballots qu'il devoit envoyer, & après avoir admit 
la prudente exaCQtitude de 'Ameriquain, & ſon ſtile 
I5laconique dans la déduction des qualites qu'il exi-W 
geoit; il ſongea a le servir ſelon ſon goat, & apres 
dien des recherches, il crit avoir trouve le fait def 
ſon ami dans une jeune perſonne de bonne famille, 
ſans bien, d'une humeur douce, d'un Eſprit poli &. 
20cultive, fort bien faite, & paſſablement belle ; elle 
avoit vingt-cinq ans, & paroiſſoit d'une bonne com- 
plexion, II lui fit la propoſition dont il ẽtoit chargt, 
KX la demoiselle qui ne ſubſiſtoit, que par le moyen 
d'une vielle tante chagrine, & dont elle avoit beau - 
25coup a ſouffrir, l'accepta. On chargeoit pour lors 
2 la Rochelle un vaiſſeau pout les iſles ; la belle par- 
tit avec les balots, & s'y fit embarquer bien équipes 
& munie ſur tout d'une copie de la lettre de V'A- 
me riquain, legaliſee en bonne forme, & endoſſce de l 
3omain du corrẽſpondant, ſans prejudice de Ia factuit 
des marchandiſes qu'il envoyoit, dont le dernier a- 
ticle Etoit en ces termes ; * Plus une fille de vingt- 
ce cing ans, de la qualite, figure, & condition ſpe- 
&« cifee dans le memoire recu, ainfi qu'il appen 
35“ par les atteſtations, & certificats' qu'alle port 
< avec elle.” Ces pieces, qui furent une precaution 
| que 
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„„ a 
que l'on crut devoir prendre avec un homme auſſi 
exact que le futur Epoux, etoient un éxtrait bap- 
tiſtaire, un certificat de bonnes mœurs ſigné par le 
cure; une atteſtation des voiſins, qui par un acte 
expres rendoient temoignage de la demoiselle, qui, 
diſoient- ils, depuis trois ans qu'elle demeure avec 
une tante tres-infirme & d'une humeur inſuppor- 
table, ne lui a pas donné le moindre mecontente- 
ment: enfin la bonte de ſa conſtitution etoit 'certi- 
1ohee, par un refultat de conſultation, ſigne de quatre 
médecins de la faculte. Avant le depart de la dé- 
moiselle, le correſpondant Pariſien envoya par la 
voye d'Eſpagne pluſieurs lèttres davis à ſon ami, 
par leſquelles i] Vinformoit, qu'il lui envoyoit par 
15te] vaiſſeau une fille de Page, du caractère, & de la 
condition, &c. en un mot telle qu'il Pavoit de- 
mandee pour en faire ſa femme. Les lettres d'avis, 
les balots, & la demoiselle arriverent a bon port, &. 
notre Ameriquain, qui ſe trouva des premiers au de- 
20barquement, fut charme de voir une belle perſonne,, 
qui Payant entendu nommer, lui dit: J'ai, mon- 
fieur, une Jettre de change ſur vous; veus: favez. 
qu'on ne ſe charge pas de beaucoup d' argent dans un 
voyage tel que je viens de faire, la voudriez-vous 
25bien aquitter? En meme tems, elle lui rendit la 
lettre du corrèſpondant, au dos de laquelle Etoit,. _ 
que la perſonne, qui la lui preſenteroit, etoit Vepouſe 
qu'i] avoit demandee, Ah, mademoiselle, lui 
dit PAmeriquain, je n'ai jamais laifle proteſter 
zodes lèttres de change en ma vie; & je vous jure que 
je ne commencerai pas par celle-ci, Je ſuis le plus 
heureux des hommes, ſi vous voulez que je l'aquitte: 
Oui, monſieur, repondit-elle, & j'y conſens tres 
volontiers, puiſque c'eſt pour cette ſeule raiſon que 
35) ai fait le trajet ; & je m'y ſens d'autant plus d'in- 
clination que des perſonnes de probite, qui vous con- 
_ F 2 noiſſent 
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depuis Jong-terhs dans leur iſſe. 

Cette maniere de ſe pourvoir d'une temme ef 
aſſez drole ſans doute; a cauſe qu, elle eſt ſimple & 
108 eloigne de la coutume: : mais qu'importe au fond, 
u'une conduite ſoit extraordinaire, quaiid elle nel 
matvaiſe ni en ſoi, ni au regard de perſonne ? il eſt 
vrai que la ſingularite a un inconvenient ; c'eſt que, 
fi ce marchand, par exemple, avoit fort mal reuſh, 

15il n'auroit pu ſe bn avec les autres. 


noiſſent parfaitement ; ne m' ont rien appris, qui ne 
m'inſpire une parfaite eſtime pour vous. Cette pre- 
miere entreviie fut quèlques jours après ſaivie de li 
noce, qui fut magnifique. Les nouveaux matrics 
5fe ſont bien trouves de leur union faite par lettre de 


change; c'eſt une des plus heureuſes qu'il y ait eu 


BONS MOT S 


LIN G. E. N E. 


* o 


 Repartie dun Soldat à Auge. 


N Soldat Romain . avoit un proces ; il priaa 
Auguſte de le proteger, Pempereur lui: 
— donna un de ſes courtiſans pour le conduire 

chez les j juges. Le Soldat fut aſſez hardi pour dire 
2 Auguſte : Je. n'en- ab pas, ſeigneur, uſe de la 
ſorte à votre Egard, quand vous eEtiez en peril. dans 

lola bataille d' Actium; moi-meme j'ai combatu pour 
vous: en diſant ces mots, il decouvrit les blettures.- 
qu'il avoit reges. Ce reproche toucha tèllement· 
Auguſte, qu'il en, mème au barreau defendre Wl 


Soldat. £6 {IT OS SEE hh | 


"5; o = 2 er abl ” per 45 pr re faule. g | 
EF prit qui ne veut pas ſe contenter de ſonattats. | 
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fait Jui meme ſon. tourment. On n eſt. miſer- 
FE 1 ö n able 
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. -proſperits. . 


I,une ame contente ; & chacun n'a qu'une perſonne a 


| "LY" 0 | 23 
able que parce qu'on n'eſt pas ea Pon voudroit | 
etre, parce qu'on ne fait pas ce qu'on voudroit 
faire, ou parce qu'on n'a pas ce qu'on voudroit 
avoir. Ne ſouhaitez point Etre ou vous n'etes pas; 
Ifaire ce que vous ne pouvez pas faire; avoir ce qu? 
vous n'avez pas: mais plutot ſoyez volontiers, ou 
il faut que vous ſoyez; faites ſans rẽſiſtance ce que 
vous Steés obligé de faire; contentez-vous de ce 
que vous poffedez ; & vous &tes, pour le moins, 
loauſſi heureux que ceux qui vous commandent, i 

qui vous ſurpaſſent en richèſſes, en pouvoir & en i 
eſt frivole de dire que cette diſpoſition 

eſt difficile, & qu'il y a peu de gens fi raiſonnables: 
car enfin Dieu eſt afſez bon & puiſſant pour rendre 


faire comme il faut, pour la pèrfection du monde, 
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"  "Coninient ſe venger innocemment. 


POurquoi -parles tu de moi ? dit un homme im- 
patient; c'eſt parceque tu t'en ſoucies, lui 
20rẽpondit l'autre. On ne dit du mal de vous que 
pour vous facher; ne vous fachez donc pas, & vous 
vous vengerez innocemment de la mẽdiſance. Le 
mẽpris que l'on fait des injures, leur òte leur force, 
& prive du plaiſir que s'etoient '-propoſes de pren- i - 


a dre ceux qui les font. Si vous y Etes trop ſenſible, BW . 


il depend du plus miſerable ennemi, du plus lache 


envieux, de troubler le repos de votre vie. * 24 
1 * 1 3 De 1 


Hemm gui vit trop long-tems. 
i b OD homme qui avoit dix mille ẽcus de rente, ne 
30 > voulant avoir aucun heritier apres ſa mort, — 
3 | ſolut 


— 


bs EE 
ſolut de depenſer non ſeulement le revenu, mais 
auf le fond de ſon bien. Il comptoit qu'il ne pou- 
voit vivre au plus que quatre-vingts ans; & compta. - 
mal, parce qu'il en vẽcut quatre- vingt- ſix, de forte 
5que s'ẽtant trouvẽ reduit a la mendicite fix annees 
entières, il demandoit l'aumòne de porte en porte, 
en diſant : Donnex quelque choſe d un pauure homme, 
gui a vicu plus qu'il ne penſoit, 
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Un Malade peu diſpoſe a payer ſes dettes-: 


IO II faut avoir Peſprit bien extraordinaire, pour ne 
ſe point inquieter de ſes dèttes, & pour etre bouf- 
fon juſqu'a la mort. Un gentiſhomme avoit ce ſin- 
gulier caractère. Inſolvable & ſur le point de mourir, 

il dit a ſon Confeſſeur que la ſeule grace qu'il de- 
15mandoit a Dieu, ẽtoit qu'il lui pliit de prolonger ſa. 
vie, juſquꝰà ce qu'il eũt ſatisfait a ſes Creantiers. Le 
Confeſleur le croyant ſerieux & ſincere, lui repondit 
que ce motif etoit ſi bon, qu'il y avoit lieu d'efperer 
que Dieu Exauceroit ſa prière: O fi Dieu me feſoit 


zocette grace, dit alors le malade badin, en ſe tour- 


nant vers un de ſes amis, il pouroit m'arriver de ne 
jamais mourir. II n*'echapa cependant pas à la mort, 
ni ſes biens a ſes Creanciers. | 
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 Repartie fine dq un Ambaſſadeur d ſon Prince. 
250 N dit que chaque viſage d'homme reſemble 2 
quelque Bete; l'un à un Aigle, l'autre a une 
Brebis, &c. Un Prince feuilletant ſur ce ſujet un livre 
d'eſtampes, dit tout d'un coup, ho! voila le beuf & la 
face de Mr. #****, Celui- ci prẽſent repondit : telle 
30qu'slle Eſt, mon prince, je vous ai repreſents en 


Reponſe 


pluſieurs Am 
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Riponſe hardi d'un Religionnaire 4 Louis XIV. 
Loe. on voulut abolir entièrement le Calviniſm 4 
Len France, Louis XIV. congédia un garde wiſh 
corps Huguenot, qui avoit-regu pluſieurs bleffures a 
5service de ce monarque, & qui lui dit, Sire, quan A 
on m'a envoye combattre les ennemis, on ne m 
point demande de quelle | religion *ttois, on a cif 
qu'un Huguenot vous $erviroit. nn bien qu'un. * 1 
dat de votre religion. Louis XIV. repondit : i 
zoſuis content de votre service; mais le Dieu que . 
sers ne Feſt pas; c'eſt lui qui vous congedie, Par 
dannez-mo, Sire, reprit.officier, ce u UL pas Din 
c.eft votre e bs : 


Les Femmes ne voudroient jamais vicillir. 


I5 (*Iceron” dinant un jour en compag nie, un 
vieille dame vint à parler de fon age, & (oi ; 

tint qu'elle n'avoit que quarante ans; fur quoi ul 
des amis de Ciceron lui ayant dit a'Voreille, qu ele 
Etoit beaucoup plus agte qu'elle ne difoit : Qui 
20faire a cela? loi repondit- Ciceron ; j aurois tort «ll 
ne la pas croire, puiſqu'il y a plus de dix ans qu'elq 
me dit toujours la meme choſe. 


a * 
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Sur Peducation des Enfant. 


Nen pas que ves Enfans ſoient avancs ei 
ave pour ſonger a. leur education ; plus ils ſor 

jeunes, plus leur ame eff, pour ainſi dire, neuve 

' 4 tendre, molle, & ſuſceptible d'imprefſion ; par con- 
* vous ls nete iges, elle ſe laiſſera Prevent 


1 


„ 
par tous les Exemples qui ſe prẽſenteront a elle, & 
comme i] y a plus de mauvais 6xemples que de bons, 
& que ceux- la ont plus de conformite que ceux- ci 
avec la nature perverſe que nous apportons en naiſ- 

5ſant, cette pauvre ame ſe nourrit de corruption, en 
meme tems qu'elle entre dans la vie. Appliquez 
vous donc à cultiver de bonne heure votre jeu- 
nẽſſe ſi vous voulez qu'elle profite plus ſurement 
& plus aiſement des inſtructions qu'elle recevra 
odans la ſuite, Les Rois de Perſe mettoient leurs 
fils entre les mains de quatre des plus honnetes 
gens de la nation; ſavoir du plus ſage, du plus 
juſte, du plus tempere, & du plus courageux : le 
| premier lui apprenoit la religion; le ſecond a etre 
5toujours veritable & juſte * troiſième a ſe rendre 
maitre de ſes paſſions; & le quatrieme A ne rien 
craindre, 5h, 
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Manidre obligeante de donner. 


L manière de donner oblige plus que la choſe 
meme qu'on donne. Le comte de Soiſſons, 
prince du ſang, fut prie par un gentilhomme de lui 
faire don de la moitié des lods, & ventes d'une terre, 
qu'il avoit achetce, relevant de ce prince: Cette 
maitie weſt plus & moi, lui dit le comte; ce qui fit 
zcroire d'abord a ce gentilhomme qu'il en avoit diſ- 
poſe en faveur de quelque autte ; mais s'expliquant 
enſuite, % n'e/? pas a moi, ajolita-t-il, elle of A 
vous, dts que uuf ave pris la peine de venir me la 


* 
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ei demander ; mais puiſque vous me laiſſex la diſpoſition 
ſont8Ode “autre moitit, trouve bon que je vous la donne de 


ue mon propre choix. 
on- . ; 
eni | | Mani 
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AManitres contraires des Frangos & des E ſpagnols. 


k les manieres d*agir des Francois ſont diff. 
L rentes de celles des Eſpagnols! Le Frangois po. 
te les cheveux longs, PEſpagnol les porte courts ; i 
5Francois mange vite & beaucoup, PEfſpagnol many 
lentement & fort peu; le Francois ſe fait srvir Li 
bouilli le premier, PEſpagnol le roti ; le Franco 
met d' ordinaire le vin ſur l'eau, 'PEfpagnol nil 
l'eau ſur le vin; le F rancois parle volontiers a'tabi Wl 
ToPEſpagnol n'y dit mot; le Frangois ſe promenli 
apreès le repas, I'Eſpagnol dort ou s'aſſièẽd; le Fran 
es vite, PEſpagnol marche poſement ; la 
laquais Francois ſuivent leur malſtre, ceux da 
Eſpagnols marchent devant; le Francois pour fair 
I5fignea quelqu'un de venir à lui, hauffe la main & 
ramene vers le viſage, PEſpagno] pour Je men 
ſujet baiſſe la ſienne vers les pieds ; le Francois don 
ne par Civilite le haut du pave, I'Eſpagnol donne «| 
bas; le Frangois entre dans ſa maiſon & en fort | 
20dernier; Eipagnol y entre & en ſort le pr 
mier; le Francois demande Vaumone avec {ou 

. miſſion, I' Eſpagnol la demande avec. un eſpece, d 
gravitẽ, qui reſſemble beaucoup a Parrogance ; H 
Frangois reduit à la pauvreté bend tout hormis f 
25chemiſe, la chemiſe eſt la premi&re-choſe dont “ 
pagnol ſe defait, gardant la fraiſe, Vepee, & | 
manteau, juſqu'à Vextremite ; le Francois met! 
matin fon habit le dernier, I' Eſpagnol comment 
2 $'habiller par la; le Frangois pour ſe boutonn 
zocommence par le colèt & finit par la ceinture, IE 
F par la ceinture & finit par 
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5 PR 7 | 5 
por. JUN ſoldat ayant été devaliſe par les ennemis, fit 
; contre eux, pour s'en venger, une fi courageuſe 
7. entrepriſe, qu'il s'enrichit conſiderablement. Lu- 
ir | 


2 zcullus l'eſtimant beaucoup à cauſe de cette action, 


oh le voulut employer a quelque expedition, ou il y 
mah avoit un grand-peril a éſſuyer, & en meme tems 
be une grande gloire à aquerir ; Mais le militaire enri- 
neu chi n'avoit plus de courage: employez y dit-il a 
rang o Lucullus, quelque miſerable devaliſe, De la né- 

5 5 W ccflite naiſſent des actions heroiques, 
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Repartie qui ſauve la vie. 


E baron des Adrets, l'un des chefs des Hugue- 
nots, prit durant la guerre un chateau du par- 


pre sti des catholiques, & condamna les ſoldats qui 
lou l'avoient défendu, à ſauter du haut en bas d'une 
e tour de ce chateau: un de ces ſoldats s'avanga par 
deux fois au bord du précipice, & en recula par 


deux fois; le baron lui dit, ſaute done, ſans, tant 
zomarchander, car je vais te faire ſouffrir bien d'autres 
tourmens, fr tu recules pour la troiſieme fois, Mon- 
ſieur, lui rẽpondit le ſoldat, puiſque vous trouvez 
enq la choſe fi facile, je vous la donne en quatre. Cette 
01 repartie plut fi fort au baron, qu'il lui pardonna. 
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25 Secret pour ſe faire aimer de fon Mari. 


INE dame vertueuſe fut price par une autre 
dame, de lui apprendre quels ſecrets elle avoit 
* pour . 


20craint qu'il ne preche plus, quand il ſera Eveque, 


n 


pour consèrver les bonnes graces de fon Mari; ce 
lui-dit- elle, en faiſant tout ce qui lui plait, & ui 
ſouſfrant patiemment tout ce qui ne me pldit pas. Y 
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. Degris dans Puſage des Biens, . 
Dns Puſage des biens du monde, du neceſſaitM 
on paſſe au commode, du commode au fi- 
perflu, du'ſuperflu a Vexces, & de Vexces au cri 
minel (a). f 5 
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Les Promiſſes engagent plus que tes Prefens. 


tire plus de services par les promèſſes que px 

les prẽſens, parcequ'on ſe met en état d 
meriter par ſes Services ce qu'on eſpere, au lie 
qu'on ne fait ordinairement gre qu'a ſoi-meme dt 
ce qu'on recoit, & qu'on le fait paſſer pour une re- 
1 5compenſe des peines qu'on a priſes, ou eomme ul 
Effet de l'induſtrie qu'on a miſe en pratique. Le 
promefles font agir, les preſens font cèſſer d' agi. 
Pourquoi ne donne-t-on pas encore d'eveche a ce 
illuſtre predieateur? c'eſt, repondit-on, que [ol 


20 
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Provèrbe appliguẽ tha „ 5 


5 r ayant épouſe une femme fort petir, 


& un autre Jui ”m demande pourquoi Mc; 
n'en avoit pas pris une plus grande: c'eſt, repondit-W | 


25il, parceque de deux maux il faut choifir le piu, 


petit; ou que de deux biens il faut, par modeſtie, F 
prendre le moindre, whe 5 TOP 
4 | Origin: 
ee L'Enfant de Dieu recherche le nccolaire, regoit le-commod! 
& ac attachẽ ni à l'un nia l'autre. ö 


(61 } 
Origine du Tis is Prince de Galles, 


TE fils aine du roi d' Angleterre, & heritier Sre- 

ſomtif de la .couronne, eſt nommé prince de 
Galles. Ce titre eſt fort ancien, puiſqu'il fut 
donné pour la premiere fois par Edqũüard I. a ſon 
fils aine, d'une manière aſſez ſingulière. Ceux de 
Galles ne pouvant ſe reſoudre à ſubir le joug des 
Anglois, le roi Edoiiard, qui leur avoit declare; la 
guerre, s'aviſa, pour les ſoùmèttre, de leur propo- 

joſer un accommodement 3 il leur demanda s'ils vou- 
droient s'aſſujettir a un Prince de leur nation, dont 
la vie étoit ſans reproche, & qui ne parloit pas zun 
mot Anglois. Ce peuple ayant declare qu'oui, le 
roi leur preſenta ſon fils, dont la rèine venoit d'ac- 

1 zcoucher dans le chateau de Caernarvon dans 1a pro- 
vince de Galles, a qui le peuple preta d'abord ser- 
ment : de fidelite, 


F: Bon mot un Payſan. 


. [JN Payſan avoit un proces contre un: de ſes-voi- 
20 C fins. Pour animer ſon procureur, il lui porta 

- un pot de lait. Son voiſin plus fin, corrompit le 
procureur, en lui faiſant preſent d'un cochon, & ga- 

*na le proces, Le Payſan Sen plaignit au clerc du 


tte procureur, en diſant, helas, ou eſt mon lait? Le | | 
i i 5clerc en lui revelant le myſtere, lui dit, que le co- | 
dit chon avoit bũ le lait. Pardonnez-moi, lui repliqua 


plus le Payſan, Ceft bien une Pl greſſe & plus 1 | 
RI bete gui Pa ba. 
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Barbier qui corrige un Brutal. 


i 4? officier des plus brutaux & des plus violens, 
+ envoya querir un Barbier, & lui dit: Vois tu, ll 
mon ami, ces deux piſtolèts qui ſont ſur ma table? 

5Je'te brüle la cervelle, fi tu me fais la plus Jegere 9 
coupure en me taſant. Le Barbier, qui Etoit, gal: oY 
con, lui repondit: Monſieur, je ne crains rien, je 
ſuis ſür de mon adrefſe ; cadedis, je m'en ſaurai 

bien tirer d'une manière ou d'autre. II raſa fort 
robien b'officier, qui après cela lui demanda s'il n'a- 
voit pas bien tremble. Oh! mon parti #toit pres, 
lui repartit le Gaſcon; / je vous avois fait li 
moindre eftafilade de la eee, d'une ligne ſeuli. 
ment, ſans pkrdre de tems, je vous Faiſois d la gorge 
1 une ouverture de la lar. geur de la main; & pour 
hors d quoi vous guroient vervi vos piſtolets? Depuis 
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4 ce tems - là Fofficier ſe corrigea. 
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TRI Sur un Prelat ambitieux, 

ii ED. 

0 1 Eveque qui étoit devore de l' ambition de de- 
Thi venir cardina], Etoit toujours malade. I] en- 
WE vioit la ſante de ſon aumonier qui etoit parfaite. | 
1 Comment faites. vous, lui-dit-il, pour vous porter / 
1 7 0 
dien, pendant que je * ts 7 5 languiſſant : ? Ceſjt, Mon 
1 ſeigneur, lui repondit 'aumoniter, zue Vous aver 
I 25toujours votre (a) chapeau dans la ttte, & que j'ai mi 
wil! tete dans le mien. 
| % . „ . o * / 

If . Addrefſe Pun Vizir difgracte. 


TN roi de Perſe Etant en colere, depoſa ſon grand 3 
Vizir & en mit un autre en ſa place; nean- 
moins, 


(a) Chapeau among the Biſhops, means the dignity of Cardinal. 


(12035 1 
moins, parce qu'il etoit d*ailleurs content des ser- 
vices du depolſe, il lui dit de choiſir dans ſes etats 
un endroit tel qu'il lui plairoit, pour y jouir le rèſte 
de ſes jours avec ſa famille, des bienfaits qu'il lui 
gavoit faits juſques alors. Le Vizir lui repondit ; 
„ ſe n'ai pas beſoin de tous les biens, dont votre 
« MMajeſtè m'a comblé; je la ſuplie de les repren- 
dre, & ft elle'a encore quelque bonté pour moi, 
„je ne lui demande pas un lieu qui ſoit habite, 
10%, je lui demande avec inſtance de m'accorder quel- / 
« que village desert, que je puiſſe repeupler & re» 


:s, tablir avec mes gens par mon travail, par mes 

vu “ ſoins, & par mon induſtrie.” Le roi donna or- 
L 2 

- dre qu'on cherchat quelques villages, tels qu'il en 

ge 15demandoit ; mais apres une grande recherche, ceux 

ur qui en avoient eu la commiſſion vinrent lui raporter, 

1s qu'ils n'en avoient pas trouve un ſeul. Le roi en 


parla au Vizir depoſe, qui lui dit: “ Je ſavois fort 
bien qu'il n'y, avoit pas un ſeul endroit ruine 
20“ dans tous les pays, dont le ſoin m'avoit été con- 
« fiez ce que j'en ai fait, a été, afin que votre 
% Majeſtẽ, fut elle-meme en quel état je les lui 
„ rends, & qu'elle en charge un autre, qui puiſſe 
& Jui rendre un auſſi bon compte.“ Ce Vizir fut 
25retabli par cette adrèſſe. | . 


Qui font ceux dont perſonne n'e/t content. 
81 vous obsèrvez avec ſoin, qui ſont ceux qui ne 
| peuvent Jouer, qui blament totyours, qui ne- 
font contens de perſonne, vous reconnoitrez, que 
zoce font ceux-memes, dont perſonne n'eſt content. 
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Legon de Piovano Arlotto FLY les derenrs de 
Commiſſions. 


LES, nn de Commiſſions doivent commen- 
cer par donner Pargent nẽceſſaire pour les faire, 
5s ils veulent qu'on les execute ; c'eſt ce qu'un cuic 
Italien nommé I Piovano Arlotto, fit comprendre 
d'une manière fine & agreable a quelques uns de 
ſes amis qui lui avoient donné pluſieurs Commil- 
5 ſions. Ce cure, fameux par ſes bons contes & par 
10oſes plaiſantes reparties, s embarquant pour un voy- 
age, fut prié par pluſieurs de ſes amis de leur faire 
Us diverſes emplettes au pays.ou 1] alloit ; ils lui en 
10 donnerent des mémoires; mais il n'y en eut qu'un 
qui &aviſat_d'y joindre l'argent neceflaire pour 
1 payer ce qu'il lui demandoit. Le cure- employa 
ij argent de ſon ami conformement a ſon me- 
1 moire, & n'acheta rien pour tous les autres. Lorſ- 
 . qu'il fut de retour, ils vinrent tous chez lui pour 
jy recevoir leurs emplettes, & le Piovano leur dit: 
14 206 Meſeurs, lorſque je fus embarque, je mis tous 
1145 vos, memoires. ſur ſe pont de la galere, a deſſein 
&« de les mèttre en ordre; mais il s'eleva un vent, 
& qui les emporta tous dans Ja mer, ainſi je n'ai 
1 « pt me ſouvenir de ce qu'ils contenoient. Ce— 
|| Ws Pendant, Tut dit un d'entre eux, vous avez a- 
I 6c porte des Etoffes a un tel, II eſt vrai, repliqua 
| &« Pijovano; mais c'eſt qu'il avoit enveloppe dans 
“ ſon mEmoire un nombre de ducats, dont le poids 
„ empécha le vent de Vemporter avec les votres 
te qui ctoient légers, c'eſt ce qui a fait que je ne 


= 66 me ſuis ſouvenu II de e ce qu il m'a demand. 
'3: 0 11 2 Woes | Legen 
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| 

| | 

| | On dit en France; votre commiſſion eſt faite; quand on ne re- 
| goit point d argent; mais quand on en regoit; lon dit, Monſieur, 
g | votre commiſſion ſe fera. 

it | 


E 


Leon du mime au Roi de Naples. 


E meme cure paſſant par Naples, alla ſaluèr le. 


roi Alfonſe, qui y regnoit alors. Ce rot apprit: 


par un de ſes courtiſans, que le Piovano Arlotto 
5etoit un homme plaiſant, qui diſoit librement & 
agreablement ce qu'il penſoit aux perſonnes les plus 
elevees, & qu'il avoit un livre, ou il Ecrivoit toutes. 
les fautes des principaux de ſon tems, fans en ex- 


cepter les ſouverains. Monſieur Piovano, lui dit 


I0le roi, ne ſerois je point écrit ſur votre livre? II 


faut voir, rẽpondit le Piovano; & lle roi lui ayant 


ordonne de PValler querir, il y lut, faute faite par 


Alfonſe roi de Naples, d'avoir donne d un Allemand 


qui etoit & ſa cour 12000 florins d'or pour lui aller 
acheter des chevaux en Allemagne. En quoi trou- 
vez-vous que Jaye failli, dit le roi, de donner 


cett: commiſſion a cet Allemand? C'sſt, .repondit 


le Piovano, parce qu'il reſtera en ſon. pays avec: 
votre argent. Mais s'il revient avec des chevaugz, 


zou qu'il me raporte mon argent? repartit le roi. 


Ars, repliqua le Piovano, je vous. Fagerai de mon- 
livre, & j'y tcrirai I Allemand d watre place. La 
liberté de cette reponſe, loin de facher le roi, lui 
parut ft a-reable, qu'il renvoya Piovano Arlotto 


Zravec des preſens, apres lui avoir ſait beaucoup de 


careſſes. 
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FJeuntſfſe ſans Barbe ne doit pas ᷑tre mepriſee.. 


UN avocat voyant qu'un prefident le 'mepriloit a 

— cauſe de ſa jeuneſſe, lui dit; monſteur, je ſuis. 
jeune, mais j'ai lũ de vieux livres: Un jeune: capi 
taine ſe voyant raille fur la. jeunèſſe de ſa Barbe, re- 
Partit, je ne me ſers pas de la Barbe, mais de Fepee.. 
1 - Deus 
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Deux ambafſadeurs de la republique de Veniſe ah 
cour de Vempereur Frederic, ſe voyant mepriſcs de 
ſa Majeſte Imperiale, parce qu'ils etoient fort WW 
jeunes & depourvus de Barbe, lui dirent hardi. 
ment, que ſi leur republique eut cr qu'il eut fait 
plus d*etat des Barbes que de la prudence des per- 
ſonnes, elle lui auroit envoye des chevres. 7 


|; | Repartie d'un Aveugle portant une lanterne. 
Li 1 . | . 
0 VAN une nuit obſcure un Aveugle marchoi: 


10 dans les rues avec une lantèrne a la main & 
une cruche d'eau ſur le dos. Un coureur de pa? 
le rencontra, & lui dit: fou que tu es, a quoi te 
ſert cette lumière? La nuit & le jour ne ſont ib 
pas la meme choſe pour toi? L'Aveugle lui repar- 

W 15tit: ce n'eft que pour les tetes folles comme toi, 

Ih, que je la porte, afin qu'ils ne me heurtent pas, & 


li qu'ils ne me faſſent pas rompre ma cruche, 

1 0 5 Fe 

th"! OY Preſence d Efprit Pun Gendarme, 

Ill | 1 OUTS XIV. stant a Parmee, un Gendarme 

Wh. 20% * monte ſur un cheval fougueux, dont 1] n'etolt 

| i pas le maitre, paſſa aupres de ce monarque, qu'il? 
1 Hheurta malgré lui. Le roi dans fon premier - mou- 
vewment de colere, lui donna des coups de canne. 

Il! | Le Gendarme offenſe preſenta au roi ſon piſtolet Wil _ 
wi 25par le pommeau, en lui diſant: SIRE, vous venes 
1 de m'oter 'honneur, 6tez moi la vie. Le roi lui 

1 dit: Camarade, oublie ce que j'ai fait, je m'en 

I ſouviendrai pour le reparer. Auſſi le roi Jui fit-l 

| faire rapidement ſon chemin dans le sèrvice. 30 
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La couleur du Dueil «ft differente ſelon les perſannes, 


E ſelon les Pays. 


P OUR les princes, on porte le violet: pour les 


vierges, le blanc. Dans la Syrie, la Cappa- 
doce & l'Arménie, on porte le bleu celette.; dans 
PEgypte le jaune ou feuille- morte; le gris chez les 
Ethiapiens ; & dans l'Europe le noir, Le violet 
£tant une couleur -melee de bleu & de noir, marque 
par le noir la triſtèſſe & par le bleu le ciel, qu'on 
ioſouhaite au mort. Le blanc marque la purete, 
Le bleu-celefte denote le lieu que l'on ſouhaite aux 
morts. Le jaune ou feuille- morte fait voir que la 
mort eft la fin de l'eſperance humaine, comme les 
herbes étant flétries deviennent jaunes. Le gris 


15ſignifie la terre, dans laquelle les morts retournent. 


Le noir marque la privation de la vie, parce qu'il 
marque la privation de la lumière. 


Deciſion ſur le pas entre deux femmes. 


[EVE dames de la premiere qualité étant en 

20 N différend pour le pas dans une egliſe ; Vempe- 
reur Charles-quint voulut Etre Varbitre de leur con- 
teſtation. Apres avoir entendu les raiſons de part 
& d'autre, il ne crut pas trouver un meilleur moyen 
de terminer ce ditterend, qu'en ordonnant que la 

25plus folle des deux paſlat devant; apres cet arret nt 
Pune ni l'autre n'eut plus d'envie de paſſer la pre- 
micre, 


1 — 


 Valears deguiſes, comment dicouvirts. 
D EUX jeunes Voleurs 8'etant/deguiſes en pau- 


vre payſannes, frapèrent une nuit dans un vil- 


Zolage a la porte d'un fèrmier, qui étoit fort à ſon 


aiſe, 


15Cela le jetta dans quelques ſoupgons. Ne voulant 


TT 8}: 
aiſe, & qui n'avoit que ſa sèrvante avec lui. On 
leur ouvrit. Les payſannes demanderent qu'on et 
la charité de les laiſſer coucher dans la grange, & 
dirent qu'elles n'en pouvoient plus de fatigue, ve— 
nant. d'un tel village, s'étant egarees en chemin, & 
voulant aller a un tel autre endroit. Le fermier, 
bon homme, y conſentit, Comme il faiſoit aſſez 
froid, & qu'il etoit tomb un peu de pluye, il leur 
dit: Il ne fait pas chaud dans ma grange, venez 

10premierement dans ma cuiſine vous chauffer un 
peu; un ou deux fagots vous rejouiront, Le fer. 
mier, qui dans fa jeunèſſe avoit été un peu gail. 
lard, ſe mit a cauſer avec elles pres du feu. Elles 
lui parurent plus aguerries que de ſimples payſannes, 


rien faire d*indecent pour connoitre leur sexe, il 
uſa d'un tour aſſez plaiſant. II alla chercher quelque 
poignees de noisettes, & leur en donna a craquer, 
puis tout en cauſant il leur en jetta encore fur les 
zogenoux. Leur mouvement alors, decouvrit leur 
sexe; car les femmes ecartent toujours leur jupe 
avec les genoux pour recevoir ce qu'on leur jette, 
ce qui ne ſe fit pas ici. Le fermier ayant par ce 
moyen connu leur degwifement, ſe leva comme 
25 pour quelque neceffite, & revint bien-tot avec quel. 
ques voiſins armes, qui apres avoir vitite ces droles, 
les roſserent d'importance, & ne Jeur laiſsèrent que 
la force de ſe pouvoir trainer hors de la maiſon & 
du village. 85 


% 


390], ES jeunes princes rencontrent rarement des 
maitres qui leur donnent de bonnes inftru- 
Citions, parce -qu'ils. s'attachant pliitot a. les Mater 

qu'a les corriger. Un jeune prince ayant -acheve 
ſes études &-fes-ExeErciies,, on demanda à un = icy 


1 


domeſtiques ce qu'il avoit le mieux appris, 6. 
Epondit-il, d monter d cheval, parce que ſes cheugux 
ne. oz! point Jad. To a 


— nas * 


Iss des derniers rois d Eſpagne, malheureux en 

guèrre, ayant perdu pluſieurs places, & divers 
pays conſiderables, ſes courtiſans ne laiſserent pas 
de lui donner le titre de grand: Sa grandeur, dit 
un Espagnol, reſſemble a a celle des fo Jes, gui devien- 
nent grands, a proportion des terres 9 on leur ate. 


ms ON, Ginn chancelier d' Angletèrre, fut 

viſit par la reine Eliſabeth dans une maiſon de 
| campagne qu'il avoit fait batir avant ſa fortune; 
l d'où vient, lui dit cette rèine, que vous avez fait 
Ne {i petite maiſon? Ce ug pas mai, inadame, 
ui répondit le chancelier, aui ai far , ma maiſon 
trop petite, mais cg votre rcd gui m'a * wy 
rand pour ma maiſon. 


* 
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c PENS ERA DE ẽtant AN deat y — la ite 

de Vabbe Furetiere, qu'il n'aimoit pas, & dit 

en s'y mettant, Voici une place oùũ je vais dire bien. 

des ſittiſes. Courage, lui repondit Furetiese, vous 
Pes fort bien commence, 
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des L eſt qualquefois arrive à de grande capitaines de 
{ru- L oter tout eſpoir de retraite pour animer les ſol- 
later Mats à vaincre ou perir, Le prince Maurice, à la 
heve NPataille de Ni ieuport, fit ecarter ſes vaiſſeaux qui 


e {es Huroient pu sèrvir de retraite A ſes troupes, & les 
omẽ· menant 


2 


25d'or, on pendoit un flageolet, il ſe mit en 0 


bg OY 

menant au combat leur dit: Vous aver derrini 

vous NMieuport, qui eft aux tnnemis, la mer d gauchi 

une rivière a droite, & les ennemis en tete; il n : | 

vous rte 4 un chemin, qui eſt de paſſer fur le vi 

Stre d vos ennemis; & par cette vigoureuſe reſolution 
il gagna une bataille, qui fut la cauſe du ſalut de 

. | 


] /Empereur Charles-quint tant un jour coal 
a la chaſſe, dans une foret, & &carte aſlez lu I 
10de ſa troupe, il ſe trouva apres pluſieurs detoul 
proche d'une auberge, ou il entra pour fe delali 
Etant, entre, il voit quatre hommes dont la mini 
ne lui preſageoit rien de bon: il 8'afſhed cependanhl 
& demande ce dont il avoit beſoin. Ces homme 

1 5etoient couches, & faiſoient ſemblant de dormir 
le premier fe leve & s'ẽtant approche de I'empereu 
il lui dit, qu'il avoit ſonge qu'il devoit lui ter ſq 
chapeau, & en diſant cela il le lui prend; le ſecon 
lui dit, qu'il avoit ſonge que fa caſaque Yacconi 
20moderoit bien, & la lui 6te en meme tems; ; le ti 
ſième jetre Vail ſur ſon bufle, & Ven depouill 
le quatrieme ſonge auſſi à ſon tour, & dit au prin 
de ne pas lui ſavoir mauvais gre, s'il ſe donnoit 
peine de le fouiller, & lui voyant au cou une chat 


voir de la lui enlever: Attendez, mon ami, lui 
Pempereur, avant que de me priver de ce cl 
ſifflet, permettez que je vous en apprenne la ven 
& en meme tems il ſe met a ſiffler. Ses gens g 
Zole cherchoient s'étant rendus par hazard pres 
cette auberge, en ayant entendu le ſon, y entm 
& furent bien ſurpris de le voir en I'etat ou 1] eto 
Voici des gens, leur dit-il en les voyant, qui « 
nene tout ce qu'ils ont voulu; je veux auſſi fon! 


/ 


 Fe* 3.1 

à mon tour; & ayant un peu reve, il dit, j'ai fonge 
que ces mſſieurs Jes ſongeurs etolent tous quatre 
dignes du gibèt, & je veux que mon ſonge s'ac- 
compliſſe. On les pendit vis-a-vis du logis, en pu- 
bliant le ſujèt de leur ſupplice. „„ 


* RS 


N pere ne doit jamais gener ſes enfans ſur le 

choix d'une profèſſion. Il peut leur repre- 
ſenter tous les avantages, & tous les inconveniens 
de chaque profèſſion, ſuivant la ſituation - ou ſe 
otrouve (a famille, & leur donner ſon avis, par ſim- 
ple conſeil, ſur l' tat qu'il leur croit le plus propre; 
mais lerſqu'il a par là ſatisfait au devoir patèrnel, il 
faut qu'il conſulte les inclinations de ſes enfans, 
W qu'il les Examine, qu'il les éẽprouve; & qu'enſuite 
il leur laiſſe le choix de ſe determiner, étant ſur 
que l'on réüſſit infiniment mieux dans celle que 
l'on embraſſe volontairement, que dans celle a la- 
quelle la volonté des autres nous determine, & 
que nous prenons malgre nous; parce que Fon fait 
tout avec agrement & plaiſir dans la premiere ; au 
lieu que dans Vautre n'agiſſant qu'avec degout, & 
repugnance, il eſt fort difficile qu'on y ait un ſuc- 
ces heureux. Il, ſemble meme que la nature fait 
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10it WM mouvoir en nous des reſſorts ſecrets, qui nous pouſ- 
cha ent, & nous inclinent toujours a la profèſſion qui 
n nous eſt la plus convenable. 
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DENTS le Tyran demandant un jour à Ari- 
ſtippe, pourquoi on voyoit ſouvent les phi- 
loſophes faire la cour au princes, & qu'on ne 
dvoyoit point les princes chercher les philoſophes: 
C', lui repondit Ariſtippe, que les philsſophes 
connoiſſent leurs beſoins, & que les princes ne con- 
| noi ſſent 
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1 15211 
neiſſent as les leurs. II lui reproehoit par 13 of 
quand les princes manquent de vertu, de Tageli 


& de bon conseil, ils ne s'en appèrgoivent pas, if f 
5 que c *<ft par cette raiſon qu ils ne ſongent point Wil 
5chercher ceux qui pourroient leur en donner. : 


33 rr . a DS a 
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N homme dhonneur & de probité ne veut ji 

75 mais de mal à celui qu'il fait etre envieux if 
jaloux de ſa fortune. Quèlqu'un ayant un jour i 
au fameux poete Italien le Taſſe, qu'il avoit u 
Teorcaon favorable de ſe venger d'un homme, ql 
par envie & par jalouſie lui avoit rendu mille ma 
vais Services, il repondit, Ce neſt Pas le bien, 
vie, on l honneur, que je deſire õter d cet envieu 
ee ſeulement ſa mauvaſe 'volontzs, '' On ne pou 
x5yoit parler 258 yu, 10 avec plus de modi 
ration. 
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loſophie lui avoit appris: A bien vivre avec til 
munde, répondit- il. Cette reponſe eſt dautan 
20plus juſte, que c'eſt un des plus grands avantags 
qu'un homme fage puiſſe birer de ſes Etudes, K 1 


Qua un Feen a Ariſtippe, ce que la pl 


| ſes reflexions ; ; Puiſque Phomme ayant beſoin de 
 ſociete pour vivre commodement & agreablement Wi * 
plus il eſt ſage & plus il doit contribuer au bien all © 
25cette ſociete, en ſe rendant utile & agreable a ceui ! 
qui la compoſent. , - J! 

| Fee | , 
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us, ambiſſadeur de Frangois I. 8 Jem / 
pereur Charles V. $'etendit beaucoup fur 66 

e. & lui donna de grands éloges, a quoi f 
3 qui Etoit fort ennemi de la flaterie, fit cet. 4 
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1 
ſage rẽponſe: Je ſeuhaiterois que lorſſue vous itiex 
en Angleterre, il y a deux ans, vous euſſiez un peu 
ipargn ma reputation en mon abſence, & que vous 
m' euſſiez mains loue en ma preſence. 2” 
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bn 5 Oici de tres-bons conſeils touchant la maniere 
| dont il faut etudier, pour faire en peu de tems 
des progres conſiderables dans les ſcienees. Le 
choix des livres eſt d'abord de la plus grande impor- 
tance; parceque le tems qui ſe conſumeroit a en 
olire pluſieurs ſans beaucoup de fruit, eſt employe 
utilement à la lecture d'un ſeul, qui contient ce 
que l'on pourroit chercher en pluſieurs avec beau- 
coup de fatigue & d'application. Les auteurs les 
plus inſtructifs ſont ceux qui ont entrepris de traiter 
za fond quelque matiere, & qui ont employe une 
partie de leur vie a compoſer des ouvrages finguliers. 
En liſant de tels auteurs on aquiert en peu 1 tems 
le fruit d'un travail de pluſieurs annèes. : 
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LES courtiſans de Philippe roi de Macedoine vou- 
o lotent lui perſuader de fe venger d'un homme 
de mérite qui avoit mal parlé de lui: il faut ſavoir 
auparavant, dit Philippe, ſi je ne lui en ai point 
| donne ſujet ; & ayant appris que cet homme n'avoit 
recu de lui aucun bienfait, quoiqu'il Veit merite, 
Sil lui envoya de grands preſens, Quelque tems 
apres 1] apprit que ce meme homme lui donnoit de 
grandes louänges. Vous wvoyez, dit alors Philippe 
aux memes courtiſans, que je fa: mieux que vous le 
fecret de faire ſer la mediſance ; & il ajoũta en- 
oſuite, que les rois avoient des moyens fürs de ſe 
faire aimer, quand ils vouloient ; & qu'ils ne de- 
voient s'en prendre qu'a eux ſeuls, quand ils ne Ve- 
: tolent 
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Toient Pas. Teſt une belle legon de moderation * 
de juſtice, pour les rois, & pour tous les homme 
qui doivent etre juſtes & bienfaiſans. 70 N 
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CEUX qui paroiſſent avoir le plus d*eſprit, ill 
5 — qui parlent beaucoup, font ſouvent des fan 
conſidèrables, aux quelles ceux qui n'ont pas 1: 
ſprit i brillant ni ſi vif, ne ſont pas ſujets. C 
fans comparaiſon comme ces chevaux, qui alla 
Pamble ou l'entrepas, bronchent plus de fois «lM 
1oun jour, que ceux qui n'ont qu'un pas Tegle, iff 
font dans tout un voyage. 
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A Udlqu'un rapportant 2 un autre les injures qua 

diſoit de lui: On ne te les eut pas dites, re pol 

dit-il, /i Pon net cru que tu ttois bien aiſe de les n 
I Stendre. | by | 
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5 r III. ayant pris la ville d 
| Munich, refolut de faire paſſer tous les hon 
mes au fil de l'ẽpëe, permettant aux femmes a 
ſortir, & d'emporter avec elles ce qu'elles avoie 
20de plus cher. Ces femmes profitant de cette pe 
miſſion, chargerent leurs maris ſur leurs epaule 
diſant qu'elles n'avoient rien de plus cher au mon 
Cette action plat ft fort a Pempereur, qu'il fit grad 
2 tous les habitans, & meme A leur prince, qu" 
25avoit rẽſolu de detruire entigrement. 
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| ] Acquiſition legitime d'un bien eft la premi 
i= ſource de la tranquillite de l' ſprit dans ſa pol 
ſeſſion; 


& la ſeconde, c'eſt de ne le dein 
: TEE | : plot 


& 


L 25: J 
ployer a fomenter tout ce qui Excite du tumulte- 
dans Peſprit, c'eſt a dire, les paſſions dereglees. 
« Voici, diſoit Ciceron à fon fils, de quelle ma- 
g niere je defire que vous ſoyez riche ; que ce que 
-g, vous pofledez ſoit bien aquis, que les moyens 
dont vous vous ſerez servi pour Paquerir, ne puiſ- 
« ſent vous cauſer aucune forte de honte, ni la- 
« haine du public; augmentez le par votre vigi- 
« lance & votre Economie; & employez le plu- 
04 tot en bienfaits & en liberalites, qu'a contenter 
«. vos plaiſirs &. ſatisfaire a vos paſſions.“ | 
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OUR etre pleinement convaincu qu'il eſt plus 
facile au pauvre qu'au riche de ſe donner la 
tranquillitè & le contentement de Vefprit, il n'y a 
£qu'a conſiderer les avantages qu'a le pauvreté ſur 
les richefles;; elle en a trois qu'on ne lui ſauroit dif- 
puter, qui font Ja libèrté, la füreté, & la facilité de. 


eſclavage; elles Expoſent. les riches à de tres grands 
poperils ; & elles ſont Pamorce des paſſions, Si l'on 
fait de ſerieuſes reflections ſur ce qui fe paſſe tous 
les jours dans le monde, en comparant un pauvre 
vertueux avec un riche, on avouera que pour vivre 
content il n'eſt pas neceflaire de fe donner tant de: 
25peines pour aquerir des biens, qui bien loin de nous. 
procurer ce contentement, nous mettent hors. d'e— 
tat den pouvoir jamais acquerir. ; 
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vaincre les paſſions; au lieu que les richèſſes font un 
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De L'ANGLETERRE, 
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avec le reſte de Viſle, eſt devenue k 
fameuſe Britannia ou Albion, & qu 
git maintenant bornee,a l' Eſt par une partie de 10. 
cean Germanique, a POueſt par le canal Saint 
George, au Nord par PEcoſfſe, & au Midi par k 
canal d'Angleterre, eſt appellee par les Italiens 
Inghilterra, par les Eſpagnols Inglatierra, par les 
10Francois Angleterre, par les Allemands Engelland, 
& par les Anglois England, Cette denomination 
lui eſt venue des Angles, peuple de la baſſe Saxe, 
qui conquirent la plus grande partie du. pays, & & 
_ diviserent en ſept royaumes differens, Mais Eg- 
1.5bert, deſcendant des Angles, -ayant reuni, cette na- 
tion diviſce, fut le premier monarque d'Angleterre 
apres T'eptarchie des Saxons, & ordonna, par un 
Edit de Pan 800 ou environ, que. tout le pays por- 
teroit le nom d*Englelond ; t c'eſt corrompu 
20avec le tems, & on en a fait le Mt England, 
Air.] L'air de ce pays eſt Mus doux & plus 
modere que celui d' aucune partie du continent {1- 
- tuee ſous le meme parallele. Le froid n'y eſt pz 
aſſez piquant dans Phiver, ni la chaleur aſſez fort! 
25dans Vete,. pour qu'on ſoit force d'avoir recouß 
aux Etuves dans Yune, & aux grottes dans I'autre 
de ces ſaiſons. Le lieu du globe oppoſe a l'Angle- 
terre eſt dans le grand ocean pacifique. - $4 
hs | 4 


LN (VAncienne Anglia) qui, 


Sol.] Ce pays, ſitué ſous les neuvieme & di- 
xième climats septentrionaux eſt en general ſi fer- 
tile, & produit une ſi grande quantite de bles, de 


: . <P 
racines, d'herbes, &c. qu'on ne peut pas mieux 
5faire connoitre I'excellence. de ſon terrein, qu'en- 
repetant les grand eloges, que lui ont prodigues avec 
juſtice les ecrivains tant anciens que modernes, qui 
appellent V Angleterre le grenier du monde occi-- 
dental, la demeure de Ceres, &c. & qui diſent que 
ME roſes vallees font comme les jardins d' Eden, ſes mon- 
1, tagnes femblables au Liban, ſes ſources comme 
celles de Piſgah, & ſes rivicres comme le Jourdain;. 
qu que c'eſt le paradis du plaifir, & le jardin de Dieu. 
0. Le plus long jour dans les cantons les plus ſẽpten- 
1 BE rtrionaux de Angleterre, eſt d'environ dix- ſept 
e heures, & dans les provinces: les plus meridiona-- 
enz les de ſeize heures, & les nuits à proportion — 
le Denrtes.}; Les principales denrees de ce pays, 
nd, ſont les bles, les - beftiaux, Vetain, le cuivre, le 
100 z0plomb, le fer, le bois de charpente, le charbon,. 
x0 une grande quantite de laines, de toiles, d'etoffes, 
; | de lin, de peaux, de ſuifs, de beurre,. de fromage,, 
gr de biere, &c.. - Wa 


Commerce.] L' Angleterre ſituẽe dans un ſol fer- 
aßtile en toutes ẽſpeces de fruits & de denrees Ex- 
cepte le raiſin & les olives, a beſoin de peu de ſe- 
cours de la patt de fes voiſins; & fi. les Anglois.. 
tirent quèlque choſe du dehors, c'eſt plũtôt pour 
le luxe & pour des commoditẽs ſuperflues, que 
Zopour les beſoins de la vie; auſſi le gouvernement: 
ne laiſſe- t- il entrer dans Pifle des marchandiſes é 
trangeres,. qu'aw: moyen de droits exorbitans,. ce 
Iris qui fait, qu'it- ſort. peu d*argent. d' Angleterre, &. 
gqu'il y en entre beaucoup par le comme prodi-. 

35gieux que font les Anglois dans toutes les parties 
du. monde, tant des marchandiſes de leut cru, qu/ils- 
al. | K 3 . . 


901 
y portent, que de celles qu'ils prennent dans un 
lieu pour les debiter dans un autre. 
Les principales marchandiſes d' Angletèrre ſont 
Petain & les laines, qui s'y fabriquent auſſi bien 
-$que par tout ailleurs, ſur-tout depuis qu'un grand 
nombre de Francois refugies pour cauſe de religion Wil 
ont etabli des manufactures de toutes ſortes. Les 
Anglois ont auſſi des manufactures de ſoie, mai; 
plus recentes que celles de laine. Leur horlogerie 
10elt auſſi fort eſtimèe; mais celle de France ne vaut 
pas moins, Ce ſeroit un detail infini que de ſpe- 
cifier toutes les marchandiſes qu'ils tirent de leurs 
colonies des deux Indes. \ To 
Ce ſont les Anglois qui ont les premiers fabrique 
I5des bas au metier ; mais le ſecret leur venoit d'un 
. . Francois, qui le ,reporta en France. Ils ſont fort 
jaloux de debiter par eux-memes leurs etoffes de 
Jaine, & particulierement leurs draps: Us ont pour 
cet effet, entriautres lieux, un entrepot de ces 
20draps a Dordrecht, ou ils les ſont debiter par dex 
commiſſionnaires de leur nation, ſur-tout aux A! 
lemands, qui en enlevent une grande partie. I. 
en ont un autre a Smyrne pour le Perſe & le Le. 
vant, & un a Archangel pour la Moſcovie; mais 
25qui leur eſt d'un produit modique, parceque les 
HFollandois leur ont coupe le commerce de ce cote- 
la: en revenche les autres peuples du nord preſc- 
rent les draps d'Angletèrre a ceux de Hollande. 
Il tirent de France, ſoit directement, ſoit. par les 
3omains des Ho!landois, les huiles, les vins, & les eaus 
de vie que leur crũ ne leur donne pas; de plus, di 
verſes etoffes qu'ils ne fabriquent pas; enfin du 
sel marin, des toiles, du papier. Ils tirent prinei 
palement du nord les bois, goudrons, poix, chan- 
35 vre, & autres marchandiſes neceſlaires pour Pentre- 
| tien de leur navigation; mais. c'elt celui de, — 
Ieuls 
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un leurs commerces qui leur eſt le plus a charge; 
IHE parcequ'ils le font en argent; & qu'ils ne ſauroient 
nt s'en paſſer. Les villes les plus commercantes de 


en Angleterre ſont, Londres la capitale, Briſtol, 
nd 5 Neuchatel, Sunderland, & quelques autres. | 
on Raretes.)] 1%. Qn voit encore, a preſent dans la 
e a plipart des comtes d'Angleterre, quelques celebres 
as monumens de pierres circulaires, particuliterement 
rie les ſoixante-dix ſept pierres qui font a Salkelds dans 
aut WS z0le Cumberland, & qu'on appelle communement 
be- la grande femme & ſes filles; celles du pays d'Ox- 
urs ford, appellees Rollrick-ſtones; celles d'aupres 
BS JEniſham, dans le Northumberland; celles qu'on 
zu - voit ſur le bord du Loder, dans le comte de Weſt- 
'vn WW 5morland ; celles d'auprès de Burroughbridge, au 
or WS pays d' Vork; celles d'aupres d'Exmore, dans la 
de province de Devon ; celles de Stantondrew, dans 
dur le comter de Sommerſet; & enfin les Hurlers, & 
ce) celles de Biſcawwen, dans le pays de Cornouaille, 
des Nec. mais la plus remarquable de toutes. eſt le Stone= 
Al. henge (ou le Chorea gigantum des anciens) qu'on 
pi trouve dans la plaine de Saliſbury. Les uns preten- 


dent que ces monumens ſont faits de pièrres natu- 
relles, d'autres ſoutiennent que ce ſont des. pierres 
25artificielles compoſees de fable, de chaux, de vitriol, 
& autres matieres bitumineuſes. Mais ſi le lecteur 
delire ſavoir les. diferentes conjectures que les cu- 
rieux ont hazardees ſur la nature & la deſtination de 
ces monumens, & en. meme. tems le deſſein de 
godtonehenge en particulier, il peut-conſulter la der= 
_ edition de Cambden, pages 23, 95, 108, &. 
2 9. ILA Jl | | | 
(2%.) On trouve encore dans pluſieurs cantons de 


1Cl- 
an- PAngleterre des veſtiges de pluſieurs routes milli- 
tre · WB 5taires des Romains, dont la principale eſt celle dont 


il eſt parle dans le manuſcript de Leland ; le com- 
| mence 


 20vince de Shrop. D'autres ont la vertu de petri- 


Zoford, qu'on appelle communément Bonewell; lt 


2 Romains, qu'on tire de la terre de tems en 


[ 0:80 Þ „ 
mence a Douvres, paſſe par Kent juſqu'a Londres 
& va de la a Saint Albans, à Dunſtable, a Strat. 
ford, à Touceſter, a Littlebourn, à la montagne 
de St. Gilbert pres de Shrewſbury ; enſuite 1 
FOtratton, & dela traverie le milieu du pays de 
Galles juſqu'à Cardigan. (3.) II y a dans cette 
contree- beaucoup d' eaux medicinales, ſoit pour les 
bains, comme celles du comte de Sommerſet, ap- 
pellees les bains purgatifs, & particulièrement celle 
zodes Spaws dans le comté d Vork, de Tunbridge 
au pays de Kent, d'Ebiſham & de 'Dullege dans |e 
Surrey, de Northall, Acton & Iſlington dans le 
comte de Middleſex : il y a auſſi quantité d'autres 
- fources remarquables, dont les: unes font fortement 
251mpregnees de sel, comme celle de Durtwich dang 
le pays de Worceſter; ou de foufre comme le fa. 
meux puits de Wiggan au comté de Lancaſtre, 
dont nous parlerons ci- après; ou de matières bitu- 
mineufes, comme celle de Pitchford dans la pro- 


fier, comme celle qu'on voit auprès de Lutterworth 
dans le Leiceſter, & le fameux dropping-well dans 
le riding oriental d'Yotk : enfin il y en a quelques 
unes qui ont le flux & reflux, mais d'une fagon ir. 
asreguliere; ; par Exemple, celles de Peak- ſoreſt dans 
le Derby, & de Laywell aupres de Lorbay, doit 
les eaux montent & baiſſent pluſicurs fois en une 
heure. On peut ajouter a ces eaux la ſontaine 
d'auprès du chateau. de Richard, au pays d' Here. 


eſt toujours pleine de petits poiſſons & de grenouil- 
les, quoiqu' on la vuide, & qu'on la netoye ſouvent. 
(4%) On trouve dans ce royaume, & ſur- taut dan: 
ſes provinces septentrionales, des autels du tems 


tems en ce qui regarde leurs formes particu- 
; WOGY 


Wo...” 
lieres, les inſcriptions remarquables, & les lieux ol 
on peut Jes voir aujourd'hui, liſez la derniere édi- 
tion de Cambden, aux pages 568, 570, 734, 782, 
783, 826, 830, 844, & depuis 848 juſqu'à 852 
5 incluſivement. (5.) On voit dans differens en- 
droits, entre Carliſle & Newcaſtle, quelques reſtes 
de la fameuſe muraille des Pictes, dont les hiſto- 
riens Anglois ont tant parle, qui regnoit le long 
des pays de Cumberland & de Northumberland, & 
W 10qui commencoit a 'Tinmouth-Bar, & finiſſoit a 
S oolway-Frith. . (6%) Il y a au milieu du Wiltſhire 
de l'eſt a Poueſt un grand fofle appelle dans le pays 
Wanſdike ou Wodenſdike, de Woden, dieu des 
Saxons, & deſtine a ce qu'il paroit a servir de bornes 
15pour diſtinguer Jes territoires, ou de defenſes con- 
tre Jes ſurpriſes d'un Ennemi voiſin. Il y a auſſi 
au pays de Cambridge des rèſtes de ces grands re- 
trenchemens que les Anglois orientaux creuserent 
pour ſe mettre a couvert des incurſions des Mer- 
zociens, qui ravageoient ſouvent tout le pays avant 
leur arrivee, On voit aupres de la ville de Cam- 
bridge quelques reſtes de deux campemens ſpaci- 
eux, Pun des Romains, place a Arbourg, a un 
mile au nord de Cambridge, & l'autre aupres des 
N Hogmagog, de l'autre cote de la ville. 
(7%) Pres de Wiggan au pays de Lancaſtre on 
trouve de fameux puits dont nous avons parle Ci- 
deſſus, qui, etant entierement vuide, redonne de 
l'eau avec une vapeur ſulphureuſe qui la fait pa- 
oroitre reelement bouillante: & fi on approche 
une chandelle de fa ſurface, ſon eau s'enflam- 
me auſſi-tõt, comme feroit de l'eau- de- vie; par 
Janz un tems calme, la flamme dureroit pendant un 
ems Jour entier, de forte. que la chaleur ſuffiroit pour 
faire cuire des Aufs & autres mèts; cependant l'eau 
en ek froide, (Se.) A Whinfield-park, dans. - | 
| | . Welt. : 
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Weſtmorland, on trouve l'arbre des trois freres, 
ainſi nomme parcequ'il y en avoit trois, dont ce- 
lui-ci, qui eſt le moindre, a quarante & un pied 
& demi de circonference a une bonne diſtance de fa 
zracine. (92%) On rencontre a Broſely, a Bently, 
a Pitchford & autres lieux voiſins dans la province 
de Shrop, par- deſſus les mines de charbon, un lit 


de pierre poreuſe & noiratre, impregnee de ma- 


tière bitumineuſe; lorſqu'on pulveriſe cette pierre 
Io& qu'on la fait bouillir dans de l'eau, la {ubitance 
bitumineuſe monte a la ſurface; on la ramaſſe, 
elle acquiert la meme conſiſtance que la poix, & 
on Feryploie au meme uſage avec ſuccès. (10%.) On 
voit, dans le comte de Derby, la fameux Peak, & 
15quelques cavités éffrayantes, comme le Pool's- hole, 
le Elden- hole, & un troiſteme qu'on appelle le 
Devil's-arſe. Dans le premier de ces ſouterrains il 
ya de l'eau qui tombe goutte a goutte, & ſe pe- 
. Fifie; & à une petite diſtance de-la eſt un petit 
zoruiſſeau clair, compoſe en meme-tems d' eau chaude 
& d'eau froide, qui ne fe melent pas, de forte 
qu'on peut, en y mettent le pouce & un doigt de 
la meme main, tremper l'un dans l'eau chaude & 


Fautre dans l'eau froide, A Tegard du Peak & des 


2.5merveilles qu'on y voit, le lẽcteur, qui voudra en lire 


* 


une deſcription entière & ſatisfaiſante, peut conſul- 
ter la derniere édition de Camden, & les auteurs 

qui en ont Ecrit, & ſur- tout Cotton & Hobbs, ail 
que le dernier livre du docteur Leigh. (11%.) Pres 


zode Whitby, dans la partie ſeptentrionale- d'Y ork 


on trouve de certaines pierres qui reſſemblent au- 
plis & replis d'un serpent; & a Huntley Nabb, 
dans le meme canton, il y en a d'autres de diffe- 

entes groſſeurs, & auſſi rondes que fi on les eit 
z5arrondies exprès pour sèrvir de boulets de canon; 


& lorſqu'on les briſe, on y trouve eommunément 
— | | plufieurs 


— 


26 


GI 
"WW, af” 


— 222 


TS 
& I 


= pluſicurs. serpens de pierre tortillés en cereles, mais 


CS] 


qui, pour Vordinaire, n'ont point de tEtes. ' (129) 
Aupres d'Alder]ey ; dans le comte de Glouceſter, 
ſur le ſommèt des montagnes voiſins de Rich- 
mond, & dans pluſieurs autres cantons de Angle- 
terre, il y a des pièrres qui reſſemblent a des pe- 
toncles, a des ecailles d*huitres & a differens autres 
animaux de mer ; je ne deciderai point fi c*6toit 
autrefois des creatures vivantes, ou ſi ce fut toujours 


E 10un jeu de la nature, (13%) Sur les montagnes de 


Mendippe, au pays de Sommerſet, on voit un ſou- 
terrain prodigieux appelle Ochy-hole ; il eſt fort 
long, & on y decouvre quèlques puits & des petits 
ruiſſeaux. (14%) II y a i Glaſſenbury, dans le com- 
15te de Sommerſet, pluſieurs pyramides ' anciennes, 
dont Guillaume de Malmſbury fait mention, avec 
des inſcriptions qui ne ſont pas entieres ; mais on 
ne fait que par conjectures, par qui, quand, & 
comment elles ont «te conſtruites. (15%) On voit 
20dans la cathedrale d' Exeter une orgue la plus grande 
qui ſoit en Angleterre: ſon. plus gros tuiau A 
quinze pouces de diametre, c'eſt-a-dire deux pouces 
de plus en largeur que ceux de la fameuſe orgue de 
Ulm. (169.) Orr trouve, dans le chateau'de Dou- 
26vres une grande table ſuſpendue, qui enſeigne que 
Jules Ceſar debarqua ſur cette partie de Ja cote 
d'Angletèrre. (17) Il y a pres de Feverſham dans 
le comte de Kent, & aupres de Tilbury dans celui 
d'Eſſex, pluſieurs fondrieres pratiquees de la main 
zodes hommes, dont quelques-unes ſont Etroites A 
Fembouchure, & fort larges en dedans: on con- 


lecture que la plüpart de ces trous ont <te faits par 


les anciens Bretons qui en tiroĩent de la chaux pour 
la meler avec la tèrre. (18.) On trouve aux en- 
35virons de Beèlvoir-caſtle dans la province de Lin- 
coln, & a 'Shugburn dans celle de „ des 
attroites - 


( 84 J 
f aſtroites ou ftar-ſtones, qui reſemblent a de petite Wi 
Etoiles a cinq rayons. (192%) II y a une grand Wi 
montagne au comtẽ de Shan, appellee Caer- Cara. 
dock, qui a te celebre des les premiers tems pour 
Favoir ẽté le theatre on Oſtorius, general Romain, 
& Cataracus le Breton livrerent ce combat memo- 
rable dont C. Tacite nous a donné une relation 
aſſez etendue. (20%.) Pres de la ville de Winchel- 
ter, ainſi qu'au nord du Weſtmorland, on trouye 
roun retranchement fait en cercle, avec une emi- 
nence platte dans le milieu; on appelle cet endroit 
la table ronde du roi Arthur, & le peuple en 1. 
conte bien de merveilles; mais pour en expliquer 
Porigine & le deſſein, il n'eſt pas nẽcẽſſaire de r. 
I5monter plus Join qu'au tems ou les joutes etolent 
a la mode en Angleterre. Enfin on voit dans | 
comte de Surrey, Anas. Anglois,. ou la rivier 
Mole, qui fe perd .ſous terre, & reparoit a une di. 
ſtance conſiderable ; ainſi que la riviere Recall, dan 
20la partie ſeptentrionale de la province d'York 
Voyez Cambden, pag. 155 & 754. On peut 
ajouter a ces raretes dont j'ai fait mention, que! 
-ques fameux edifices d'*Angleterre ; qu'on doit met: 
tre au nombre des chefs-d*ceuvres de l'art. Mai 
25ce paragraphe ſeroit trop long, fi Jentreprenols d& 
les detailler. 

Mewurs.) Les Anglois, qui dans leur origin 
ſont un melange de differentes nations ſeptentrio- 
nales & meridionales, ont conſerve dans leur hu- 

Zomeur un juſte milieu entre ces deux extremes ; ca 
le genie peſant & melancolique des unes, & Ml 


25 


temperament chaud & vif des autres, ſe rencontrant Wl * 
dans leur conſtitution, les rendent ingenieux & ac- 
tifs, mais ſolides & conſtans; ce qui joint à une 


35liberte raiſonnable, inſpire un courage en meme 35. 


tems  genereux & durable, Cet heureux com 
d*eſprit 0 
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d'cſprit dont ce peuple eſt douẽ ſe fait diſtinguer 
avec Eclat de tout le monde, par la grande incli- 
nation qu'ils ont toujours eue & qu' ils ont encore 
pour les armes & les arts, & par les progres ſur- 
gprenans qu'ils ont fait juſqu'a preſent dans les unes 
& dans les autres; car la valeur & 1a bravoure in- 
comparables, la prudence, & la bonne conduite 
ſingulières de mẽſſieurs les Anglois, tant par mer que 
par terre, ſont ſi universellement connues, & ont 
Wrocte fi ſouvent manifeſtees dans la plus grande partie 
du monde, que pluſieurs etats. & royaumies puiflans 
ont ſenti la force de leur ẽpẽe, & ont ete contraints 
de ceder à la fuperiorite de leurs armes. Ils ſe 
ſont auſſi appliques ſi efficacement a tous des genres 
x5de literature depuis le tems de la reformation, que 
c'eſt à juſte titre qu'ils pretendent a Vempire des 
— humaines. Enfin leur manière d'é- 
erire eſt ſi excellente, à tous égards par la ſolidite 
des matieres, par la force des argumens, enfin par 
20Pelegance du ſtile, que loin qu' aucune nation les 
ſurpaſſe, il n'y en a point encore eu qui puiſſe aller 
de pair avec eux. | | 
Langage.] La langue Angloiſe eſt un-melange 
du vieux Saxon, & du Normand; dont le premier 
25eit un dialècte de la langue Teutonique, & autre 
du Frangois; elle a auſſi quelque teintures des lan- 
gues des anciens Bretons, Romains, & Danois; 
on l'a perfeQionnee- depuis peu, & on la regarde à 
. preſent, avec raiſon, comme une langue auſh riche, 
cx oauſſi forte, & auſſi male qu' aucune autre de l' Eu- 
e dope. (a) Les harangues en Anglois ſont ſuſcẽptibles 
rant de toutes les fleurs de la rhetorique, & des torrens 
a- de la veritable: eloquence; & ne le cẽdent en rien 
une aux oraiſons les phis: aoulantes:prononeces ancièn- 
eme 3 5ynement par les  mezHears orateurs Latins. En un 
der mot, cette langue a été combine d'une manière 
ſprit * qui la parlent. 


(e) Mais nen pas auſſi douce ni auff agreable que quelques autres, 


De la Principaute de Galles, 


Bretons, qui eſt bornée a Feſt par 
une partie de PAngleterre, a l'oueſt, 
Sau nord, & au midi par le canal St. George, eſt 
appellee par les Italiens Wallia, par les Eſpagnols 
AGales, par les Francois Galles, par les Allemand: 
Walles, & par les Anglois Wales. Quelques au- 
teurs penſent que ce nom lui vient de Idwallo, fi 
jode Cadwallader, qui ſe retira dans cette contre 
avec ce qu'il lui reſtoit de Bretons; mais d'autres 
penſent avec plus de raiſon, que comme les Bre- 
tons tirent leur origine des Gaulois, ils en ont re- 
tenu le nom; auſſi ce pays eſt-il appellé par le 
15 Frangois Galles, ce qui, en changeant 'W en G, 
ſe raporte aſſez a_Vetymologie que nous venons 
d'en donner. | Tg: HT) 
Air.) Lair de- cette contree eſt à peu pres l 
meme que celui des comtes d' Angletèrre qui ſont 
20fitues ſous le meme parallele de latitude, 
Sol.] Ee fol de ce pays place entre le neuviemt 
X dixteme climat ſeptentrional, eſt en general fort 
- - montagneux ; cependant quelques-uns de ſes val 
les ſont tres-fertiles; & produiſent une grand 
25quantite de bled ; il y en a d'autres qui font pro- 
pres pour les piturages. Ce pays contient auſſi d 
andes carrieres de pierres de taille, & pluſieun 
mines de plomb & de charbon. Le plus long ou 
Has = hes | dans 


way S, la demeure des ancien 


SR EEE 


E 


de ſeize heures & demie. „ 
Deurbes.] Les Principales denrees du pays de 
Galles conſiſtent en beſtiaux, beurre, fromage, 
gfriſes, cotton, harengs, peaux, peaux de veaux, 
mie], cire, & autres choſes ſemblables. | 
Commerce.] On peut appliquer a la principaute 
de Galles ce qui a été dit en general du commerce 
d'Angleterre. | SEE” | 
10 Raretbes.] 1%. Onvoit encore dans pluſieurs cantons 
de cette principaute, & ſur-tout dans la province de 
Denbigb, des rèſtes de cette fameuſe muraille ap- 
pellee communement le retranchement du roi Offa, 
qui fut conſtruite par les ordres d'Offa le Mercien, 
15pour servir de ſeparation entre les Saxons & les 
Bretons. (2%) Dans un petit village du Glamor- 
gan, appelle Newton, eſt une ſource remarquable 
ſituèe aupres dea mer, dont le flux & reflux ctt 
contrajre a celui de la mer. (3%. Dans le meme 
20comte, & dans celui de Caermarthen, on voit plu- 
ſieurs anciens monumens ſépulcraux, & differentes 
colomnes de pierre charges d'inſcriptions remar- 
quables. (40. ) On trouve dans le canton de Breck- 
nock pluſieurs autres colomnes remarquables, parti- 
25culièrement celle qu'on appelle Mayen y Marya- 
nion, ou la Pierre Vierge, aupres de la ville de 
Brecknock ; une autre a Pentre Yſkythrog, dans 
la paroiſſe de Lhan ſaint Ered, & une troifieme 
faite en forme de croix dans la paroiſſe Vanon. 


30(52.) On voit dans le Glamorgan les reſtes de Caer- 


phili Caſtle, que quelques-uns prennent pour le 
Bullzum Silurum, & qu'on regarde en general 
comme les plus celebres ruines de l'anciènne archi- 
tecture qu'il y ait dans la Grande Bretagne. | (6%.) 


351] y a dans le comté de Merioneth une montagne 


extremement Haute, appelle Kedar Idris; on la 
3 regarde 


dans la partie la plus ſeptentrionale eſt d'un peu plus 
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. — comme la plus haute de la Grande Brs 
tagne, & on pretend le prouver en diſant que cette 
— produit des plantes qu'on trouve dans le 
Alpes. 79.) Il y a dans le Caernarvan un rocher 
1 fe Eleve, & A travers lequel paſſe 
le grand chemin; il inſpire de la terreur a bien de; 
voyageurs, car d'un c6te le rocher éleré menace 2 
chaque inſtant de s ẽerouler; de l'autre cote eft un 
' precipice affreux, qui eſt fi dangereux qu'un ſeu] 
LOfaux pas auroit des ſuites fundſtes. (8.) On voit 
aàupres de Baſingwerk, dans le comté de Flint, une 
fontaine remarquable, appellee communement le 
puits faint, qui jette une ſi grande quantite d eau, 
dAu'elle ſuroit pour faire tourner un moulin ! 
15 quelques pas de ſa ſource; mais @lle eſt encore 
plus fameuſe par le pretendue ſaintete, qu'elle tire 
de 'hiftoire falwleuſe de 8. Winefrid, & par tout ce 
qu'on rapporte de la vertu de ſes eaux; cette ſaintets 
pretendue eſt Pouvrage des moines de Baſingwerk, 
200.) On voit dans le comte de Pembroke Je port ce 
Milford, qui Pemporte ſur tous les ports de l' Eu- 
tope pour ſa largeur, & la füreté qu'y trouvent les 
1 Vvaiſſeaux; il a 16 eriques, 5 bayes, & 13 rades, 
it & doit par cette raifon &re mis au nombre des ra- 
WR . 2 25rotts du pays. (109.) Enfin, il y a dans le comte 
hk -* die Menmouth pluſieurs autels des Romains qu'on 
a deterrés, & ſur lefquels on veit diverſes inſerip- 
Bons, qu'on. peut veir avec bien d'autres dans la 
1 Is por: edition du Britannia de Cambden, depuis 
TX Toad, k 613, juſqu'a 620, & depuis 623, juſqu' 
17 aux pages 593, 594, 600, 601, & 605 
mais fi le lecteur eſt eurieux de voir d'un ſeul coup 
el les 1 — raretes du pays de Galles, 
qu il cenſulte Vauteur que je viens de eiter à la 
e 697, ou il verra les figures des choſes remar- 


4 rug * contient cite * & — 
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les ſuivantes ; ſavoir, une belle colomne ſculptee, 
appellee Maen y Chwyan, fur la montagne Moſtyn, 
dans le comte de Flint; deux colomnes curieuſes. 
qui ſont a Caer-phili-caſtle, dans le Glamorgan; 
zune ſtatue d'albatre qu'on a trouvee aupres de Porth- 


ſmim- kran, dans la province de Monmouth; & en- 


fin quelques armures & medailles. qui viennent du 
tems des Romaines, avec differentes pieces. de mon- 
noye, tant Romaines que Bretonnes, qu'on a trou- 
tovees dans la terre en differens tems, & dans plu- 
ſieurs cantons du pays de Galles 7... 
Moeurs. | Les. Gallois ſont en general fidèles; ils 
Saiment beaucoup les uns les autres dans les pays 
ctrangers, & aiment les ẽtrangers dans leur pays, 
15 La plus grande partie du peuple eſt extraordigaire- 


ment ſimple & ignorante; mais la nobleſſe a IA re 
putation d'etre très- brave, & d'aimer Thoſpitalité. 


Les Gallois ſont naturèllement coleriques, / & ont la 
manie èxtravagante de vanter leur nobleſle & leurs 
20genealogies. > $4903 52 
Langage.] Les Gallois tirent leur origine des àn- 
ciens Bretons, & en ont toujours conserve.le. lan- 
gage, qui encore actuellement eſt moins mele de 
mots Etrangers, qu' aucune autre langue moderne ce 


251 Europe. C'eſt un langage que les <trangers ne 


s'empreſſent pas beaucoup d' apprendxe. Sa pronon- 
ciation eſt dure & deſagreable a Poreille, a cauſe 
du grande nombre de conſonnes dont cette langue 
fait uſage. | e 
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.RaxgTr's de difffrens Pars, 


(.) A Hoit miles au nord-eft de Colrain, dans |: 
I comte @TAntrim en Irlande, on rencontre 
Fette mervellle, (je ne ſai ſi je dots dire de Part ou d 
Ska nature) qu'on appeHe communement la chauſſe 
du geant; elle conduit du fond d'une haute mon- 
: be, AMC avant dans la mer, mais on ne ſait pa 

— cifement combien. Dans le tems des baſſes eaux 
© fa longueur eſt de 600 piẽds; fa largeur eſt de 120 

3pieds dans Pendroit le plus etroit, & de 240 dans le 
. large; fa hauteur n'eft pas ẽgale par · tout, tan- 
tor Ale eſt de 36 pieds au- deſſus du niveau du fond, 
- ' taritot” Elle n'eſt que de 15 pieds: Elle eſt ſoutenut 
iin plaßur inillicts de pi 


5 5 Let - 4 . C 2 2 — 53 % 
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85 piliers perpendicular 
1 Jau plan de Phoriſfon, qui ſont tous Yifferens en 
groſſeur & en forme; mais ils ſont pour la plüpat 
pentagones & héxagones, & tous places irreguliere. 
dert. Le lecteur trouvera dans les Tranſaction 
” Phitoſophiques, No. 212, & 222, la figure de- 
Abfinge, & ta deſcription de cette merveille avec ur 
© difsertation pour prouver que ceſt plutöt un ov 
e de la nature que de Part. (2%) On voit dans! 
i ee ince d'Ulfter le fameux lac Neagh, que fa qui 
Hits pétriflante a rendu celebre ; mais apres un mil 
25 xamen, on a decouvert que cette qualite doit plu 
tot etre attribuẽe à la nature du terrein qui borde - 
lac, qu' aux eaux memes du lac. (3.) On a deter 
dans differens cantons de ce royaume des corn 
d'une groſſeur prodigieuſe, ſur- tout une pair quo 
goa trouvee depuis peu, & qui a dix pieds dix pouts 
depuis la pointe de la corne droit juſqu'à celle del 
© * corne gauche: cette decouverte donne lieu de crol 


Au le grand.cerf d'Amerique, appellee mooſe, 1 
. 05 = 


LL 


#4 ; 
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E 0 1ling-/rect : il y a dans le canton. de Fiviotdale/quel- 


#1 > 


1 J | 
autrefois commun dans cette iſle, Pour ce qui re- 
garde 'Excellente qualite que VIrlande a de ne point 
nourrir de creatures venimeuſes, <lle eſt ſi univer- 

gèllement connue, que je n'ai pas beſoin de an- 
noncer. : | * ? 
(.) Onvoitencoredans laprovincedeClydiſdale,, 
en Ecofle, pendant Vefpace dw pluſieurs miles, des 
reèſtes d'un grand chemin des Romains, ou route mi- 
litaire, qui eſt a preſent connu ſous le nom de Mat- 


— 


ques veſtiges de campemens Romains, & un autre 
grand chemin ou route militaire appellee le ehemin 
raboteux, KRngged-cauſeway, (2%) On trouvgs 
dans la province de-Strathern des traces viſibles 9e | 
x5 pluſieurs camps Romains, ſur-tout celui qui eff a 
Ardock. ( VP.) IIy a aufſi dans la province de Ster- 
ling pluſieurs marques de la muraille des Romains, 
maintenant appellee Graham's Dike, qui s'dtendoit 
fur l'iſthme entre les rivières de Forth & de Clyde; 
200n concevra plus facitement quelle en ẽtoit la forme 
& la maniere dont elle fut batie, par une déſcrip- 
tion qu'on peut voir dans le livre de Cambden, in- 
titule Britmmia, page 959. de la. dernire edition. 
(4%.) On trouve auſſi _ la 3 province des 2 
25 ſcriptions gravees fur des pièrres qui ont rapport 4 
la an. des Nane ee 
dont Pune eſt 2 preſent à Calder, & nous apprend 
que la ſeconde legion Auguſta a conftruit la longueur- i 


dae trois - miles de ee mur; autre eſt dans la mai ſon 


zodu comte Maréchal, a Dunnotyr; dle nous fait. 

entendre qu une partie de la legion vingtiẽme, nom- 
mee Vittrir, a continue: cette muraille Fefpace. 
de trois autres miles. Pour ee qui regarde les in- 
ſcriptions en elles mames, voyez Cambden pages: 


35920 & 1101. -(5%.) On appergoit encore tout pres. 


de cette mufaille, dans le canton de Sterling, deux. 
| | UE, | petites 


1 „ 
petites montagnes que les anciens appelloient Duni 
Paris, auſſi- bien que des reftes d'un ancien mor. 

ceau d'architecture fait en forme de. pyramide, 
maintenant appelle le four d' Artur, Arthur's-oven, 
5 qu'on peut conjecturer avoir ete autrefois un tem- 
ple du gieu Ferminus. (6%.) II y a preès de Paiſh, 

& de Renfrew des veſtiges d'un grand camp Ro- 
main; on y voit encore les foſſẽs qu'on avoit prati- 
ques autour du pretoire;z on y voit auſſi une fontaine 
-10remarquable qui a rẽgulièrement ſon flux & reflux 
en meme tems que la mèr. (72) Il y a aupres del; 
ville d' Edinbourg une ſource. qu'on appelle com- 
munẽment le puits d huile; la ſurface de fon eau eſ 
- + couverte d'une éſpece d'huile ou bitume, qu'on em. 
15 pleye ſouvent avec fucces pour guerir la gale & le: 
j engelures. (8.) On voit aupresde la memeville une 
d½Uautre fontaine, qu'on appèlle lepuits ronflant (Rout 
ting - Well) a cauſe du bruit qu'il a coutume de faire 

_ {quand on eſt menace d'une tempete.. (9%) Pres de 
20 Brechin, dans le pays d' Angus, où les Danois fu- 
1 rent entièrement defaits,, eſt une pierre haute élevee 
ur le tombeau de leur général; on la nomme (4. 
| = .omus-croſsz i yen a une autre pareille a, dix miles 
plus loin, & toutes les deux ſont gravees & couycr- 
gs _25tes de figures & de caractères anciens. (I10e.) On 
j voit à Slains, dans le canton d' Aberdeen, une cave 
aui ala vertu de pétrifier; on Pappelle commune- 
ment Dropping- Cave; Veau. ſe fait un paſlage 2 
Ie 0! travers un rocher ſpongieux qui eſt aupres, & ell 
1 Zo ſe pẽtrifie A meſure qu'elle en tombe goutte 1 
goutte. (11%. ) II y a aupres de Kinroſs, dans la pro- 
vince de Murray, un_obeliſque d'une ſeule pier 
dui a-ete Eleve pour servir de monument d'un com- 
dat que le roi Malcolm, fils de Kenreth, livra 4 
3s Sueno roi de Dannemarc. (129.) Sur les terres du 
rd Lovat, dans la province de Straherrich, il y 4 
7 27 » | . yl 
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un lac dont les eaux ne gelent jamais avant le mois 
de Février; mais apres ce tems une nuit ſuſſit pour 
les geler. II y-en a encore un autre, appellè Lough 
Monar, appartenant au chevalier George Macken- 

zie, qui eſt de la meme nature que le premier, & 


- un troiſieme à Glencanigh, dans la province de 
7 Strathglaſs, qui a toujours de la glace dans ſon mi- 
1 lieu, mEme pendant les plus grandes chaleurs de 
ur Pete. (1 3.) Au nord- oueſt de la province de Mur- 


jo ray eſt le fameux lac appelle Lough- Neſs, qui ne 
gele jamais, mais conserve ſa chaleur ordinaire, me- 


ef me dans les plus grands froids de Phiver. On a 
5 fonde ce lac en beaucoup d'endroits, avec une 
les ligne de 500 braſſes, ſans avoir jamais pu trouver le 
ine 5 fond. (149) II y a auprès de Lough Neſ une 

we montagne ronde, appellee Meal-fuor-uouney, clevec 


ure de deux miles en hauteur perpendiculaire au deſſus 
; de de la ſurface du lac, & fur le ſommet de cette mon- 
ſu⸗ tagne eſt un lac d' eau douce & froide, dont on n'a 
ve No pas pu trouver le fond, quoiqu'on l' ait fonde avec 
Ca. des lignes fort longues, Ce lac qui n'a point de 
ils courant viſible qui en forte, ni qui 8'y rende, eſt 
Ner- e galement rempli dans toutes les ſaiſons de Fannee, 
On & ne gele jamais. (159%) On trouve ſur le ſommèt 


ae d'une montagne, au pays de Roſs, qu'on appelle 


ine. Sæurein Lappich, un moneeau de grandes pierres 
=> blanches, dont la plüpart font tranſparentes comme 
ele le cryſtal ; on y trouve auſſi une grande quantite 
te! d'ecailles d'huitres, & autres coquillages de mer, 
pro- eduoique la mer en fort eloignee de plus de vingt 
e miles. (160) II y a dans le pays de Lenox untang 
on- WM ?Ppelle Lough Lomond, qui n'eſt pas moins remar- 
ra i quable, non ſeulement pour fon iſle flottante, mais 
du Parcequ'il produit des | poiflons ſans 'nageoire, & 
ly sui eſt ſouvent agits Jorſque le tems eſt caline. 
17.) On rencontre en differens endroits Cao 


| 1 94 J 
des eaux minerales, particulièrement celles de King. 
horn & de Balgrigy, dans la province de Fife, & 
cèlles d' Aberdeen & de Peterhead, dans le canton 
d' Aberdeen, dont pluſieurs ne le cedent en rien 
5 aux fameuſes eaux de Spa, dans Veveche de Liege. 
Wd (18%.)\On voit dans la plipart des provinces de 
1 royaume des monumens de pièrres ranges en ligne 
1 . Circulaires, & prodigieuſement longues, qui vn. 
ſemblablement ont ete ou des monumens funeraire, 
Ioou des lieux dans leſquels on celebroit des actes & 
religion du tems des anciens Druides ; peut-ttr 
meme. que ces conjectures ſont toutes deux jute, 
(19%) Enfin, il y a au ſud-oueſt de Swinnz, 
Pune des Ifles Orcades, deux tournans d'eau fx 
I5meux, appelles communement les puits de Swinnz 
& un autre entre Yla & Jura, deux des Iſles We 
ſtèrnes; ces tournans d'eau ſont terribles pour | 
paſſagers, ſur- tout dans les trois premieres heurs 
de flux, & ſont cauſes probablement par quelque 
zohiatus ou cavites ſoutèrraines. | 
| Il y a. à quelques Jieues de Gottenbourg ui 
fameuſe cataracte, avec un torrent conſiderabl; 
dont les eaux coulent bien loin hors du pays, 
arrivant enfin a un precipice affreux, ſe pre 
25 pite dans une foſſe fort baſſe avec une force 6 
un bruit terrible; ' c'eſt par ce courant que | 
| naturels du pays font deſcendre pour l' ordiniig 
leurs trains de bois, Ce precipice. eſt fi hai 
_ | & la foſſe dans laquelle l'eau tombe, eſt ſi profond 
zoque de grands mats, emportes par I'impetuoſite 


courant, reſtent un tems. conſiderable ſans revel 
ſur l'eau; les uns ſont 20 minutes, d'autres 4 
& d'autres pres d'une heure ſans reparoltre | 
la ſurface. Qu'on ne diſe pas que ces mats reſet 
35probablement enfonces pendant quelques tems d 
la boue, car il eſt aiſe de detruire cette objectio 


on a ſouvent fondé la foſſe, dans laquelle ils * 
F | bel 


E 


bent, avec une ligne de pluſieurs centaines de braf- — 


ſes, ſans avoir jamais pu rencontrer de fond. 
On trouve vers la partie meridionale de la Go- 


thie un lac remarquable, dont l'eau eſt viſqueuſe, 


5& brile tout ce qu'on y jette. 


Quelques ecrivains parlent d'un lac ſitus au pays | 
- de Lapland, qui a autant 1 qu il y a de jours 
dans Pannee. ' 


On voit a Gottorp un globe de cuivre ad- 
omirable; il a dix pieds & demi de diametre, & 


a été invente par un des ducs de Holſtein; il eſt 


conſtruit de maniere, qu'au 3 de cèrtaines 
roues que l'eau fait tourner, repreſente éx- 


actement les mouvemens des corps cẽlèſtes. On 


zen voit encore un autre de fix pieds de diametre, 
que Tichobrahe, ee fameux aſtronome Danois, a 


| fait conſtruire, & qui repreſente avec beaucoup de 
| preciſion le ſiſteme de ce ſavant aſtronome, execute 


ſuivant les règles de la mechanique ; il ſe trouve 


o auſſi pluſieurs inſtrumens curieux d'aſtronomie, 


dans la tour ronde à Copenhague; cette tour eſt 
clle-meme fort remarquable, en ce que Peſcalier 
qu'on y a pratique, eſt de telle nature qu'un caroſſe 
y peut monter juſqu'ay haut. 
dau nombre des principales curiofitesdu Danemarc, le 
fameux cabinet du roi qui eſt dans cette capitale. 
Cet Excellent oabinèt eſt compoſe de huit appar- 
temens, bien fournis 'de tout ce qui peut meriter 
Pattention d'un voyageur curieux. II faudroit un 
ovolume' pour Expliquer tout ce que contient chaque 
appartement. On peut reduire ces curiofites à deux 
Claſſes, ſavoir les curiofites naturelles, & celles qui 
viennent de l'art; A egard des curioſites naturel- 


les; l'on n' en ſauroit voir une collection plus belle 


dans aucun cabinet de l' Europe. Celui- ci contient 
N * oy; d'oiſeaux, de poiſſons, de 


plantes, | 


Mais on doit mettre 
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rem approchent de trop+pres,. ſur-tout dans le tem 


fuontaine de Clermont en Auvergne, dont les fat 


* 


— 


| ir 
plantes, de mincraux,. &c. qu'on y a raflembles 4 
preèſque toutes les parties du monde connu. 
II ya ſur la eote de Norvege, pres de l'Iſle de 
_ Hattezen à 68+degres de latitude, un tournant d'ea 
5 remarquable & fort dangereux, appelle: en langue 
vulgaire Maelſtroon, & par les navigateurs le non. 
bril de la mer. Ce tournant d' eau eſt cauſc pro. 
bablement par quelque grande ouverture- ſouter- 
raine, & ſe trouve toujours fatal aux vaiſſeaux qui 


de la mare haute; auſſi la mer fait alors à plus ie 
deux heues à la ronde un tournant ſi tèrrible, que 
la force dont eau eſt attiree,, jointe a: Fagitation 
bruyante des vagues, fait un objet frappant & ai 
15 ſiſſant, qui ne ſe peut decrire. Mais ſi l'eau eſt at 
tire avec beaucoup de force pendant le flux, auf 
pendant le reflux eſt elle rejettee. par la mer auet 
tant de violence, que les corps les plus peſans quo 
y jette ne vont pas au fond, mais ſont repoufles pat 
20 le courant impẽtueux qui s'elance avec une for 
ſurprenante; les pecheurs qui epient ce moment, 
prenent alors une grande quantite de: differen 

_ poiſions, qui Etant! forces de gagner la ſurfaced 
l'eau, ne peuvent y rentrer, tant le courant qu 
25 monte, eſt violent. 1 8 921 | 
On peut mettre au nombre des principale 
_-curioſites de la: France, les eaux minefales d 
Baurbon, ſi celebres du tems | meme des Rv 
mains, & cette fameuſe fontaine d' auprès de Git 
30 noble, qui paroĩt toujours couvèrte des flammes, # 


20 


25 


qui bout à gros bouillons, ſans; cependant d « 
jamais chaude. Illy a auſſi zune autre ſource boul 
lante à une lieu de Montpellier, que les voyage 


près de Gabian, ſur la route de l' Orleanais, & 


ſoll 


* 


1 


font d'une nature pẽtriſiante, ainſi qu "une autre 
qu'on voit aupres de la ville du Mans, & qui fait 
paroitre Vargent exactement comme de I'or THe 
Il y a une carriere de pierre ſitute pres de Mae- 
| 5ftricht, qui reſſemble 2 un grand palais ſouterrain ; 
elle a ets pratiquee dans une grande montagne, & 
eſt ſoutenue par pluſieurs milliers de piliers — 
res, de 20 pieds de hauteur, entre leſquéls il y 2 
des promenoirs ſpacieux, & beaucoup de petits re- 
zoduits particuliers, qui ſont tres-utiles en, tems de 
guerre, & qui servent de retraites ſures pour les 
habitans du pays circonvoiſin, qui s' retirent avec 
tous leurs effets, lorſque Tapproche- des ennamis 
repand Palarme chez eux. 
a-WW 15 II y a dans la fameuſe univerſitẽ de Leyde une 
ui <caille d'huitre prodigieuſe, que peſe 130 livres. 


wee Il y a pres de 8. Omer un grand lac, ou l'on voit 
100 pluſieurs iſles flotantes, habitees pour la plüpart, qui 
; pat ſe meuvent par le moyen des cordes attach&es à de 
ore WM ogros poteaux enfonces dans la terre; il y a ſur une 
ent, de ces ifles une égliſe, avec un couvent de xeli- 
ren gieux Bernardins. 


e de Il y a dans la haute Allemagne des Edifices ſu- 
qu perbes, & principalement quelques cathedrales, cẽ- 
zslebres, telles que celles de Straſbourg & de Mag- 
pale debourg, dont la derniere a- 49 autels, ainſi que 
celle de Ulm, qui eſt remarquable par un orgue cu- 
rieux dont on parle beaucoup, qui a 93 pieds de | 
hauteur, & 28 pieds de largeur; il eſt garni de 1 
3016 ſoufflets, & de tuyaux d'une groſſeur ſi prodigi- 
euſe, que le plus gros a 13 pouces de diametre. 

Il y a au ſommèt du mont Stella, en Portugal, 
un lac dans lequèl on trouve des debris de. vaiſ- 
ſeaux, quoiqu' il ſoit E de la mer de plus” my 

* n. | 


1 


Mi ; - - 
5 &. * = as F : L 
K | On 


K qui perce entierement une monta 


Zotume de relacher dans les environs. (6.) Les mu- 


35grotte ou la demeure de la fameuſe Sibylle de Cy 


| 1 $3 
On volt a environ huit lieues de Coimbre une 
fontaine ſurprenante, qui engloutit & attire tout ce 
Jui touche a la ſurface de ſes eaux, comme on |; 
- *fouvent experiments. avec des troncs d'arbres. 
5 Les monumens antiques les plus | conſiderable, 
qui ſe voyent dans le royaume de Naples, ſont, (1% 
La grotte de Pauſillippe, qui eſt un grande chemi 
-- Cenviron un mile de longueur, pratique ſous tert, 
gne pres de |; 
"2oville de Naples; c'eſt, a ce qu'on pretend, Lo- 
vrage de Lucullus; mais d'autres l'attribuent a Coe 
cCäeéius Neva. (20.) Quelques reſtes d'un bel am. 
-phitheatre & de l' académie de Ciceron aupreès de 
Pozzuolo; ainſi que les arches, & les ruines de e 
15fameux pont de trois miles de longueur, - conſtrui 
par Caligula entre Pozzuolo & Bayes, & auqud 
Sueẽtone ſemble faire alluſion, en accuſant cet em- 
pereur d'avoir fait de folles conſtructions. ( 32.) Ls 
fondemens de Bayes & quelques arches, avec le pait 
20meme des rues qu'on appercoit ſous l'eau lol 
que le ſoleil paroit. (4.) Les champs <eliſces, h 
c<lebres par les poetes a qui ils doivent toute leu 
rxeæputation; & il ne s'y trouve rien de particulier; 
ce n'eſt qu'un terrein ordinaire qu'on voit aupre 
-25du lieu ou étoit fituce la ville de Bayes. (59.) | 
'-- reſervoir appelle Piſcina mirabilis, qui eſt un 6d. 
fice vaſte & ſouterrain conſtruit pres des -chanp 
Eliſces, & deſtine a conserver de l'eau douce pcu 
en fournir aux galeres Romaines, qui avoient col 


nes du palais de Néron, & le tombeau d'Agry 
pine ſa mere aupres de cette Piſcine, ainſi que 6 
bains de Ciceron & de Tritola, & le lac Averth 
fi fameux par ſes exhalaiſons empeſtees, (7.) 


mes, aupres du lieu on Cumes avoit exiſte, g 0 


—— 


[ 99% I 


in WW oublier la grotte du chien, qui eſt ſituẽe pres de Ia 
ce grotte de Pauſillippe. Enfin le tombeau _ ſim- 
IF ple du celebre poëte Virgile Maro, qui ſe voit 
dans les jardins de Saint Severin, aupres de Pen- 
le, droit par on l'on entre dans la grotte de Pauſillippe. 
1 On peut ajoũter à toutes ces raret&s, ce fameux 
min miracle de la nature, le tèrrible volcan du Mont 
„ Veſuve, qui n'eſt cloigne de la ville de Naples 
l que de sept miles ou environ. 
ou- 10 Il y a en Hongrie des eaux pẽtrifiantes, & d'au- 
oe. tres qui rongent le fer a un tel point qu'èlles con- 
am. ſommeroient un fer à cheval en 24 heures. Entre 
5 00 le grand lac de Liviadie dans la Grèce, & a mer 
: Kkubeée, dont la moindre diſtance eſt de quatre 
rut WW cmiles, on voit plus de 40 ſoutèrrains taillés dans 
quel le roc, & pratigue ſous un grand montagne, pour 


faire ecouter les eaux; autrement le lacy. entoure 
de montagnes qui Jui fourniflent continuellement 
de petits ruiſſeaux, ſe deborderoit & inonderoit le 
opays voiſin. 

Quoique l'iſle Fiflande ſoit placee ſur un * 
mat ſi froid, on y voit pourtant des ſources chaudes 
& bouillarites; & un volcan terrible appelle Hecla, le- 
quel, bien que toũjours couvert de neige juſqu'au 
25ſommet, vomit fort ſouvent quantite de feu, & de 
matieres ſulphureuſes ; ce qui ſe fait ſouvent avec un 
1 grand bruit, que le plus grands eclats de ton- 
nerre ne ſont pas ſi formidables.  --  , 4 

On trouve en pluſieurs endroits de Viſle de Corſe 
zoune pierre appellee. vulgairement Catochite; qui, 
lorſqu'on la manie, s'attache aux doigts comme de 


la lu 75 513 
On voit auprès de Fanciznne Siracuſe, quelques 
cavites ſoutèrraines on Denis le Tiran nn eit 
z5ſes éſclaves. Son palais Etoit bäti au- deſſug de 
ces cachots, & comme il étoit inquiet de ſavoir 
K 2 | ; ce 
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„ 1] - 
ee que ſes Eſclaves ſe diſoient les uns aux autres, i 
nit pratiquer une communication (qu'on voit en- 
core) de ſon palais a ces cachots : cette communi. 
cation fut taillee dans le roc vif, & reſſembloit ; 
la ſtructure interieure d'une orcille d'homme, cela 
ſe foit un echo Extremement curieux, qui_repetoit ! 
plus petit bruit, tout ce qu'on pouvoit articuler d'une 
voix baſſe, & juſqu'au moindre mot. 
On voit dans Viſte de Chypre aupres du pro- 
 26OMontoire appellee le Cap des chats, & anciennement 
Curias, les ruines d'un monaſtere de caloyers Greècs 
qui ont occaſionnẽ le nom que porte ce cap; ces 
moines avoient la ſingulière coutume, & c'etoit une 
de leurs obligations, d'entretenir un certain nombre 
15de chats pour aller a la chaſſe, & detruire les ser. 
pens dont les cantons de Viſle ſont infèctẽs. Ce 
animaux Etoient ſi bien inſtruits a ce manege, qu'au 
premier coup de la cloche, ils quittoient la chaſſe, 
& revenoient auſfi-tot au couvent, 
20 II y a dans les villages maritimes de Salines, une 
egliſe Greque ruinee ou on fait voir aux étrangen 
un petit tombeau ſimple, que les Grèes modernes 
diſent Etre le lieu on Lazare fut enterre pour |: 
ſeconde fois. N - | 
25 On trouve dans la Chine un arbre peu <leve 
dont la tete eſt ronde & fort épaiſſe, & qui pat 
rapport a fon fruit peut bien etre appellé Ja. 
bre a ſuif; car dans un certain tems de l'année | 
eſt couvert d'un fruit dont les differens noyaus, 
30qui ſont de la groſſeur d'une petite noix, ont toute 30 
les qualités du ſuif, & lui reſſemblent fort pour gh 
couleur, Podeur, & la conſiſtance, & qui tremps 
dans de Phuile, font des chandelles auſſi bonne Bi — 
que celles qu'on fabrique en Europe avec le ful | 
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Il y a auſh une haute montagne remplie de ca- 
vernes terribles, dans une deſquelles eſt un lac de 
telle nature, que quand on y jette une pierre, on 
entend un bruit affreux, comme d'un éclat de ton- 

g5nere, & quelquefois il s'en eleve une vapeur é- 
paiſſe, qui auſſi- tot ſe rẽſout en eu. 

On voit dans la ville de Pekin une groſſe dlache- 
qui peſe 120,000 livres, c'eſt-à-dire 94,600 livres 
de plus que la fameuſe cloche d'Erfort, . dans la 

rohaute Saxe; elle a. onze pieds de diamètre, & 
douze de hauteur. 

Il y a dans la Chine pluſicurs 'volcans, & parti- 
culièrement la montagne appellee Linoſung, qui 
vomiſſent des feux & des cendres avec tant de fu- 

ere Irie qu'ils Excitent quelquefois dans l'air des tem 
Ces pktes Effrayantes. 
1 au On y voit auſſi pluſieurs rivieres dont Vead eſt - 
llc, froide a la ſurface, & chaude dans le fond; ce qui 
eſt pareillement remarquable en ce pays eſt, que quel- 
une By 20ques fontaines ſont d'une eau ſi chaude, que le petit 


gel peuple a coutume d'y faire cuire, ce qu/il apprẽte 
nes pour ſa nourriture. . 
F Ilya pluſieurs lacs dans la Chine, dont les eaux 


changent le. cuivre en fer, ou du moins lui en don- 
VC i 25nent la reſſemblance; il s'y fait un bruit extraordi : 


Le naire quand, on y Jette quelque choſe. . _ | 
2. © On pretend qu'il y.a dans l'iſle de Hainan. de 5 
e l eau, (je ne ſai ſi ce d'un lac, d'une rivière, ou 
110.6 d'une fontaine) dont les qualites ſont ſi ſingulieres, 
utes BN zoqu'elle petrifie certaines Eſpeces de rina des. qu | 
rl leur arrive d' entrer. 

pes On trouve dans la Chine pluſieurs ponts remar- 
ne quables, particulièrement. celui qui-eſt conſttuit. ſur 
ful la riviere Saffrany, qui s'etend d'une montagne 2 


une autre; il a 400 coudses de longueur, & 50 
de hauteur, & n a cependant qu'une -ſeule arcbe, 
1 Re 4; c'cft.: 


* 4 


L 102 ] 


_ pourquoi les voyageurs le nomment le pont 


e,. 


Dans pluſieurs cantons de l' empire du Mog 

Ses particulierement dans le royaume de Cambayt, 
Sil y-a pluſieurs volcans remarquables, qui fumen 
continuellement, & jettent quelquefois des feu 


cConſidérables, & des matieres ſulphureuſes. 


Dans la ville imperiale d' Agra & aux environs 
on voit les ſepulchres magnifiques de la famille royal 
Iodes Mogols, & entr'autres le glorieux monument 
de Pimperatrice, femme de Cha-Gehan, confſtriit 
- aupres du grand Bazar; on pretend que c'eſt un 
batiment magnifique, d'une étendue ſi conſiders 
ble, que 20,000 ouvriers ont été employes à | 
x5conftruction pendant 22 ans. Mais ce qui merit 
le plus notre attention dans tout le royaume de 
 Yindoſtan, eſt ce riche & magnifique trone qui eſ 
dans le palais d'Apra, ſur Jequel le Mogol eſt or- 
dinairement aflis Je: jour qu'on ſolemniſe Panniver- 
 2ofajre de fa naiſſance, & ow il regoit les complimens i 
& les preſens des grands de fa cour, apres qu'on: 


fini la ceremonie de peſer ſon corps. Ce trone 


: Tuperbe eſt celEbre par les voyageurs ; ſes pieds ſont 
-.couverts d'or emaille : les barres qui le ſupportent|: 


25lont de meme ; & tout cela eſt orne de gros diamanz, 


de rubis, & d'autres pierres precieuſes. Le dais qui 
eſt au deſſus du trone eſt enrichi de beaux dia- 


mans, & environné d'une 1 de perles. 


Au- 


deſſus de ce dais, eſt la reprefentation au nature 
Zod' un paon, dont la queue eſt parſemée de ſaphirs & 


autres pièrres de differentes couleurs. Son corps 


eſt d'or Emaille, enrichi de bijoux precieux, 


& il: 


F © Tur la poitrine un gros rubis, d'où pend une perle 
auſſi groſſe qu'une poire ordinaire. II y a des deut 
- $3edtes- du tröne, deux paraſols d'un beau veloun 
rouge, richement brodés d'or, &  entoures 


& . 


& 


d'une 
frange 


py 


Ti 
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frange de perles. Les batons meme de ces para- 
ſols ſont. couverts de perles,. de rubis, & de dia- 
mans. Vis-à- vis du fiege de 'empereur eſt un bi- 
jou avec une ouyerture:d'ou: pend um diamant pro- 
zdigieuſement gros, avec beaucoup de rubis & d'é- 

meraudes autour. Tels: font: les ornemens preci-- 
eux de ce trone: Indien, qui, fi. ce quion: eu rap- 
porte eſt vrai, ſurpaile de beaucoup les richeſſes de 
tous les autres monarques qui ſont. ſur la ſurface de: 

to la tèrre. | 5 

It y a dans pluſieurs:endroits du royaume de De- 
can un arbre- remarquable,, appelle: par les. voya- 
geurs NVure- Tree, dont la nature eſt telle- que tous 
les matins il eſt plein de fleurs rouges &. fibreuſes, 
r qui pendant la. chaleur du. jour tombent par tèrre; 
il fleurit de nouveau pendant la nuit, & reparoit le 
jour couvert de nouvelles. Jivrees; 

Dans Fiſle Salſẽte voiſine de Goa, ſont de vaſtes 
retraites tatllees- dans le roc les unes ſur. les autres, 
o & dont què ques-unes ſont auſſi grandes qu'un vil- 

lage de quatre cens maiſons, & ornees: par- tout de 
ſtatues effrayantes.d'idoles qui reprẽſentent des ẽle- 
phans, des tigres,. des lions, des Amazones, c. 

Dans une autre iſle voiſine, nommee Elephanto,, 
25{a cauſe d'un grand élẽphant de pièrre, qui en porte 
un petit ſur ſon dos) appartenante aux Portugais, 
eſt un autre temple dedie. aux. idoles,. d'une gran- 
deur prodigieuſe, & taille.dans-le roc. Il eſt ſou- 
tenu par quarante- deux piliers, & ouvert: de tous 
Jocotes, excepte. du. cote. de Veſt,. on l'on voĩt une 
idole à trois tEtes, ornee de hierogliphes -Etranges,. 
& les murailles. ſont garnies de geans monſtrueux,, 
dont quelques-uns n'ont: pas moins de. huitretes.. 

Il y a dans la ville d'Iſpahan une grande colomne 
25de ſoixante piẽds de haut, conſtruite de-tetes- d*ani- 
maux, EJevee par Shaw-Abbas le grand, apres avoir 


appaiſẽ 
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_ appaiſe une ſedition fomentee par les nobles de fon 
empire: 1] avoit fait voeu d'elever une colomne 
avec leurs tetes, $ 'ils pèrſiſtoient dans leur dẽſobèiſ. 
fance, pour sèrvir a la poſterite de monument de 
I leur rebéllion; mais Torſqu'ils fe furent mis a fl 
diſcretion, il-feur- ordonna 2 chacun d'apporter la 
tete de quelque animal, & de la mettre a ſes pieds, 
ce qui fut Execute; & au lieu de Ja colomne qu'l 
avoit jure d'é ever avee leurs tetes, il en- fit con- 
xo ſtruire une avec ces tetes d'animaux. | 

II y aa Medine'dans PArabie heureuſe, une mag. 
nifique moſquee ſoutenue par 400 colomnes, & 
ornee' de 300 lampes d'argent, appellce par les 
Turcs Mos a kiba ou tres-ſainte, parce qu'elle ren. 

x:5ferme le tombeau- de leur grand prophete couvert 

d'une Etoffe- d'or, ſous un dais de toile d*argent 

richement brode, que le Baſſa d Egypte eſt oblige 

de renouveller tous les ans par ordre du Grand 

: Seigneur: : ce qu'on dit de ce tombeau, ſavoir qu'l 

Wh ſuſpendu en l'air par deux n ee n'el 
ne pure fable. 

22 trouve dans la partie ni6ridionale de la Pa- 
lectine, PAſphaltis, ou Aſphaltites, ce fameux lac 
de Judee, ou éteient autrefois les villes abomins- 

43 bles de Sodome & de Gomorrhe, autrement aps 
pelle la mer morte, & qui eſt remarquables a pre- 
ſent par quantité de vapeurs ſulphureuſes, qui en 
ſortent avee tant d abondance, que Jes oiſeaux-ne 
peuvent pas voler d'un cote de ce lac à Pautre, l 

oeſt auſſi remarquable par quantite de pommes qu 
croiſſent ſur le rivage; elles paroiſſent fort belles 
la vue, mais ſi tot qu'on y a touche, & qu'on les1 
cueillies, on- les trouve mauvaiſes & 'd* un goũt qu 
* le vomiſſement. | 
On trouve ſur le Mont-Carmel une grande quan- 


"tits de pièrres, ſur leſquelies font repreſentees. des 
areles 


2 
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arctes de poiſſons, divers fruits, ſur-tout des prunes ; 
toutes ces choſes paroiſſent naturelles, & avoir ęẽtẽ 
petrifiees. _ 5 12 8 

On trouve aupres du torrent de Cẽdron une par- 
5 tie de edifice qu Abſalon fit conſtruire pour Eter- 
niſer ſon nom; & tout pres de là un grand amas 
de petites pièrres, qui augmente tous les jours, 
parce que tous les Juifs & les Mahometans qui y 
paſſent ne manquent pas d'y en jetter une, pour 

iofaire connoitre l' horreur qu'ils ont d'un fils qui ſe 
revolte contre fon pere. 

Il y a dans l'iſle de Japon une montagne prodi- 
gieuſement elevee, & qu'on ſuppoſe etre auſſi haute 
& meme plus haute que le fameux Pic de Tene- 

15rifte; on Pappercoit a quarante lieues en mer, 
quoiqu'elle ſoit Eloignee de quatorze lieues du ri- 
vage. 7 4 
On compte dans cette quantite d'iſles, ſituẽes 
pres: les uns des autres, au moins, huit volcans dif- 
Veit 20 férens, dont quelques uns ſont tèrribles. i 
| Ily a . ville de MeEaco un grand coloſſe de 
pa- cuivre dorẽ, auquel le peuple adrèſſe ſes hommages ; 
ac cette pagode eſt prodigieuſement groſſe & haute; 
ins- elle a quatre-vingts piẽds de large, & ſoixante & dix 
25 de haut, toute aſſiſe qu'elle eſt; & quinze hommes 
peuvent fort bien ſe tenir debout ſur ſa tete ; ſon 
1 en pouce a quatorze pouces de tour, & le reſte de ſon 
ne corps eſt proportionne, On compte dans cette 
i ville au moins ſoixante & dix temples des faux 
zodieux, dont on pretend qu'il y en a un qui contient 
es 1 3333 idoles d'or. re Ty | = 
On trouve ſouvent dans la mer qui environne les 
iſles Philippines une ſorte de poiſſon, ou de monſtre 
marin, de la groſſeur d'un veau, qui. par fa figure 
Vreſſemble aſſez aux anciennes. firenes {i celebrees 
par les poetes : auſſi nos 'navigateurs Anglois. I'ap- 
en 


pellent- 


E 


pellent-ils le po:ſon-fermme, parcequ'il a la tete, | 
face, le cou & la poitrine à peu pres ſemblables d 


ces memes parties de la femme. | 
On voit aux iſles Moluques un oiſeau, que les 
5 naturéls du pays appellent manucodiata, C' eſt- à. dire 
avis dei, & que les Europeens nomment L oiſeau d. 
paradis; il eſt, en Effet, d'une beauté admirable; 
& comme on le voit toujours volant, on s'eſt ima- 
ginè qu'il n'avoit point de pieds. Mais on a decou- 
xo vert que cette opinion toit une èrreur groſſière. 


I y a dans l'iſle de Java des sèrpens d'une lon- 


gueur & d'une groſſeur conſiderable: on en prit un, 
il ya quelques annees, qui avoit plus de vingt pieds 
de long, &-etoit auſſi gros qu'un cochon de lait. 
15 IF ya dans Vifle de Borneo une creature que les 
navigateurs Anglois connoiſſent ſous le nom d'hom- 
me ſauvage. C'eſt de toutes les brutes ccite qu 
reſſemble le plus a l'homme, tant pour la figure 
que pour le maintien. Il marche droit, eleve {ur 
20 les pieds de derriere, au moins le plus ſouvent, ſi ce 
n'eſt pas toujours. Cet animal a beaucoup de force, 
& eſt tres leger a la courſe, Beaucoup de gens |: 
- Tegardent comme une éſpèce de ſinge- particulier a 
 Pifſle Borneo, & conſiderant la chaſſe de cet ani- 
25 mal comme un amuſement digne d'un prince. 
On voit dans pluſieurs des ifles Maldives Varbre 
qui porte le coco, ou les noix d'Inde; il eſt re- 
--marquable; par les differens. ufages qu'on en fait: 
car on en tire tous les ans une grande quantite de 
30 jus, qui ſelon la ſaiſon od on Pexprime, & la maniem 
dont on le prepare, reſſemble pour le goilt a 9'ex- 
cellente huile, a du beurre, a du lait, & memea 
quelques ſortes de vins, & a du ſucre. Le fruit 
sert à faire du pain; & les feuilles ont les divers 
35 uſages du papier. On tire auſſi de Vecorce de cet 
aàrbre une ſorte de filaſſe dont on fait de la * 
2 


- 


- Leong 

des cordes: a Vegard du tronc, on l'employe pour 

conſtruire des maiſons & des vaiſſeaux. : 
On trouve dans Vancien chateau du grand Caire, 
pluſieurs choſes dignes d'etre-remarquees, & qu'on 
5fait quelque difficulte de laiſſer voir aux étrangers. 
Telles font. (.) Le ſecret, qui eſt une priſon 
fort obſcure, qu'on pretend etre celle on le patri- 
arche Joſeph fut enferme, (2%) Un ancien & 
grand appartement ſoutenu par trente piliers de pièr- 
jores T hebaiques, encore ſubſiſtans, & qu'on ap- 
pelle communement [a falle de Joſeph ; enfin il y 
a dans ce chateau un trou extremement profond, 


au fond duquel eſt une ſource (ce qui eſt fort rare 


en Egypte)- que les naturels du pays appellent le 
15puits de Joſeph, A l'occaſion de ce trou quelques 
voyageurs ont jugé à propos de publier qu'il y avoit 
au fond un ſouterrain qui communiquoit d'un cote 
aux pyramides, & de l'autre a Ja ville de Suez. 
Voyez un detail plus etendu de ces particularites, 
20dans les voyages de T hevenot, partie 1. chap. 9. 
A quelques miles a Voueſt du Grand Caire ſont 
les pyramides d'Egypte, (que les Turcs appellent 


\ Pharaon Daglari ; & les Arabes Dyebel Pharaon, 


c'eſt-a-dire, les montagnes de Pharaon) ces fameux 
25 monumens de l'antiquité, que le tems qui detruit 
tout, a reſpectes juſqu'a prẽſent. La plus groſſe 
de ces pyramides a les dimenſions ſuivantes; ſavoir 
520 pieds de hauteur, ſur une baſe de 602. pieds 
quarres z avec 250 marches depuis le bas juſques en 
zohaut, dont chacune a deux palmes de largeur, & 
quatre de haut; ſon ſommet eſt plat & capable de 
contenir 30 perſonnes. : 
On voit aupres du Grand Caire pluſieurs ſouter- 
rains profonds creuſes dans le roc, & dont les cotes 


3zſont couverts d'hieroglifes, dans leſquels repoſent 


pluſieurs momies Egyptiennes ; c'eſt dans, quelques 
| uns 
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gorendus a demi brutes, ou bien les regardent com 
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uns de ces cimetières qu'on pretend avoir ẽté trouy 
des lampes qui brülent ſans ſe conſumer, juſqu'à 
qu'elles ſoient expoſces au grand air. | 
Dans la province de Gago dans la Nigritie eſt ur 
Sdésèrt de ſable de telle nature, que les corps hy. 
mains qui y reſtent (car biens des gens y periſſent 
en voulant le traverſer) ne ſe corrompent point di 
tout, mais deviennent durs comme les momie: 
d' Egypte. „ | 
10 On trouve dans pluſieurs cantons de la Guine 
un certain arbre, appelle communement Mignol, 
dont la tige, au moyen d'une inciſion qu'on y fait 
flournit une excellente liqueur fort eſtimee par l 
habitans, qui la trouvent plus agréable, plus fort 
15& plus nouriſſante que Jes vins les plus exquis. 
On rencontre dans pluſieurs provinces de Inte. 
rieur de la Guinee & dans les contrees voiſines, ct 
-Etrange animal -appelle Sauvage par les Portugaiz 
& par les habitans du pays Queja Marrow. Ui 
20en voit plus communement-dans le pays d'Angoli 
ou on les appelle Ourang Outang ; c'eſt de-là qu 
venoit celui qui fut amene il y a quelque tems 
- Angleterre, & que tout le peuple de Londres a vi. 
Ces creatures marchent ſouvent droits comme | 
25hommes; mais pour l'ordinaire elles vont à quatt 
pieds, Leur figure approche tèllement de celle 6 
Phomme que beaucoup de Negres les prennelt 
pour de veritables hommes, & $'imaginent que | 
longue habitude, de demeurer dans les bois les! 


Je fruit d'un commerce contre nature. Quelqus 
uns de nos voyageurs modernes voudrotent noi 
pèrſuader que ces creatures ſont la veritable poltt 
ritẽ des anciens ſatyres ou pygmees, que les poett 
Z5ont rendus fi celebres, & dont il 'eft ſouvent fi ce 
mention dans Pline, qui en parloit par oui diy 
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m Mais d'autres auteurs pretendent avec plus de vrai- 
E ſemblance, que ces creatures ſont preciſement & ab- 

ſolument les mEme que les ſinges de Borneo, dont 
un j'ai parle precedemment. Les Lecteurs qui ſeront 
hu. 5curicux de voir une deſcription exacte & ſatisfai- 
em ſante de cette creature remarquable, & d'examiner 
d les diverſes conjectures qui ont été faites a fon 
nie occaſion, les trouveront dans un traité que le ſavant 


docteur Tyſon a compoſe ſur ce ſujèt, & qu'il a 
ine WF 10donne au public. 


mm Ily a dans les montagnes de Gojame dans VEthi- 
fa opie intericure un grand rocher naturellement creux, 
bk vis-a-vis duquel en eſt place un autre, de manicre 
for que, ſuivant la relation des voyageurs, un mot que 

W:;'on prononce à voix baſle ſur le ſommèt de celui- 
nt ci, eſt entendu à une diſtance conſiderable, & lorfſ- 
ca que pluſieurs perſonnes y parlent en meme. tems, on 
pals entend un -bruit ſemblable a celui d'une armee en- 


tiere, ce qui eſt ſans doute Peffet du rocher creux. 


ol 20 On trouve dans pluſieurs lacs de cette contree, 
u & dans le fleuve du Nil, cet animal amphibie, que 
ei les Ethiopiens appellent Bihut, & les Grecs Hippo- 


potame, a cauſe que preſque toutes les parties de 
ſon corps reſſemblent a celles d'un cheval ; c'eſt le 
p5meme qui eſt nommé Behemoth dans le livre de 
Job, ſuivant le ſentiment du ſavant Bochart, 4. 
animalibus ſac. Scrip. part. 2. cap. 15. qui differe 
conſidèrablement à cet egard de Vopinton vulgaire, 
& autrefois adoptee. - | 8 

zo On prend quelquefois dans d'autres lacs & rivi- 
eres le poiſſon Torpille, dont la nature eſt ſi ſin- 
guliere, que quiconque le touche, eſt ſaiſi ſur le 
champ d'un froid & d'un tremblement excethf. 
On pretend que les naturels du pays touchent avec 
ices poiſſons tes malades pour temperer la chaleur 
violent des fièvres as Ha : rf : 


— => bone Gn — * 9 


 T5qu'on voit auſſi a Angola, & principalement u 


35fortent de tous cotes du tronc, par on il a d'or. 


- aw 3 
Tt y a dans les differentes provinces de ce vaſt 
empire une grande quantite d*animaux Extraordi. 
naires, dont les plus remarquables ſont les deu 
ſuivans. (1%.) Celui que les habitans appellent 
5 Artwoeharis, & les Arabes Hariſb, ou Harſh, 
qui a une corne au milieu du front, ce qui l'a ſat 
prendre par pluſieurs perſonnes pour la fameuſe l. 
corne des anciens. 
(2%) Le Camellopard, qui a la tete & le cou un 
tochameau, & le corps tachete comme celui du 
leopard; on dit que cet animal a les jambes fi lon- 
gues, qu'un homme monte fur un cheval ordinait 
pourroit paſſer ſous ſon ventre fans le toucher. 
II y a dans le Congo pluſieurs fortes d'animau Wi | 
seèrpent appelle Minia par les habitans de Quoja, & 
Embamma par ceux d' Angola: on pretend que ce 
Serpent eſt d'une groſſeur f prodigieuſe, qu'il avale 
un jeune chevreuil d'un ſeul morceuu. 5 
20 On voit dans divers lacs d' Angola, ſur- tout dat 


ceux de Quibaite, & d'Angolone, quelques mon- 


ſtres marins, appelles par les naturels du pays n. 
Viſiangulo & Peſiengoni- mais les Europeens leut 
donnent le titre de Sirènes, parce que quand on |: 5 
25prend, ils pouſfent de grands ſoupirs, & fe plaignant 
d'un ton douloureux, qui reſſemble fort a la von 
triſte, mais charmante d'une femme. | 
Il y a une main de cet animal remarquable dans | 
le cabinet d'hiſtoire naturelle de Leide, & deu 30 
zodans le cabinet du roi a Copenhague. — 
Wy a dans Piſle Levanda un arbre remarquabe WF | 
_ appelle par les habitans Euſada & Arbor de Rain 
 Ceſt-a-dire, Arbre de racines, par les Portugal 
II tire ſon nom de la nature de ſes branches, qu 


naire trois braſſes de diamettre ; & plufieurs de c 
= Mu branches 
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branches ſont fi baſſes qu'elles touchent a terre, 
prennent racine, & produiſent de nouvelles branches, 
juſqu'à ce qu'elles tombent de nouveau par terre 
entrainces par leur propre poids, & prennent racine 
zune ſeconde fois; & ainſi de ſuite, juſqu'a ce qu'il 
couvre un millier de pas a la ronde, & qu'il ſoit ca- 
pable de loger ſous ſes branches trois mille hommes 
armes, qui peuvent non ſeulement y trouver un 
abri contre la chaleur, mais auſſi contre la pluie, 

lotant ſes filamens ſont nombreux & bien garnis de 
feuilles. | | ; 

On peut mettre au nombre des raretés des ifles 
de Canaries, un certain arbre qui ſe trouve au milieu. 
de iſle de Fer, appèllé Garee par les habitans, & Santo 

15par les Eſpagnols. On pretend que le ſommet de 
cet arbre eſt environne toutes les nuits d'un brouil- 
lard Epais qui ſe condenſe en eau, de forte que tous 
les matins cette eau coule par gouttes le long des 
| feuilies en fi grande quantite, qu'elle ſuffit pour la 
20proviſion des habitans de cette iſle, qui d'ailleurs 
manquent abſolument d'eau. - | 


Quant a Viſle de Tenerifte, Ue eſt fameuſe par 


tout le monde pour ſon prodigieux pic, qui paroit 
a la. vie comme une groſſe maſſe de rochers en- 
25tafſes les uns ſur les autres en forme de pyramide 
brute, ce qui a fait croire a quelques naturaliſtes. 
curieux, que ce fameux pic avoit ẽtè ainſi, eleve 
ſubitement & par l'ëffèt de quelque grand embraſe- 
ment de beaucoup de matieres ſulfureuſes, a Verup- 
zotion violente deſquelles les rochers avoient ſautẽ en 
Pair & g&toient, en tombant, entaſſẽs & arranges 
les uns ſur les autres de la maniere dont on les voit 
aujourd'hui. Ils alleguent pour fortifier cette con- 
jecture la grande quantite de ſoufre dont cette iſle 
3zabonde, ſur. tout au pied du pic, & la couleur meme 


des rochers, dont un grand nombre paroiſſent aux 
, k Ne 1 2 ſpẽctateurs, ; 
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1 
ſpẽctateurs, comme! s'ils avoient long tems brults 
dans le feu. . | | 

A trois lieues de Guayaca, dans le Mexique, eſt 
le tronc d'un arbre creux, appelle Tlaco Chavoys, 


; entier, qu'il avoit sèize braſſes de circonference en 
ſortant de terre, & douze un peu plus haut, avant 
; qu'il eut été frappe de la foudre, ce qui l'a rendu 
| creux. On pretend que mille hommes au moins 
topouyoient aiſement ſe mettre a couvert de la pluic 
ſous ſes branches touffues, 
Il y a dans pluſieurs cantons de ce pays un cer- 
tain arbre appelle Maguey, qui, dit on, fournit de 
eau, de l'huile, du vin, du mie], & du vinaigre, 
15Le corps de cet arbre, qui eſt gros & creux, con- 
tient en aſſez bonne quantite une liqueur aufh claire 
que la meilleure eau de fontaine, & dont la ſur- 
face eſt couverte d'une ſubſtance huileuſe. Quand 
on fait un peu bouillir cette liqueur, elle acquiert 
20le gout d'un fort bon vin; fi elle rèſte long tems 
à bouillir, elle devient Extremement douce ; mais 
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ſi on la laiſſe long- tems ſans la faire bouillir, il 


n'y a point de vinaigre qui ſoit plus aigre. 
II y a aupres de Guatulco, ſur la cote oecidentale, 
25 un grand rocher creux, appelle par les Eſpagnols 
* Buffadore, qui a un grand trou a ſon ſommet, fait 
un bruit Epouvantable toutes les fois que la mer 
monte, & jette de l'eau comme une baleine, a une 
hauteur prodigieuſe. | = | 
30 Le lac de Mexique a plufieurs choſes remarqua- 
- bles. (192.) 11 a deux fortes d'eaux, les unes douces 
& les autres ſalees. (29%) L'eau douce en eſt ordi- 
-nairement calme, & abonde en poiſſons; au lieu 
que l'eau ſalẽe eſt le plus ſouvent agitee, & ne nour- 
35rit point de poiſſons. (3ü.) Il y a dans le milieu de 
ce lac un rocher d'où ſort un ruiſſeau * 


4 


— 


5qui Etoit d'une groſſeur ſi prodigieuſe quand il étoit 


20 


- 


[ + wy 2] 
ble Jeau chaude, qui eſt fort eſtimee pour la guẽ- 
riſon de pluſieurs maladies : enfin, on voit fur ce 


a pluſieurs jardins delicieux faits par art, & prati- 


ques ſur de large trains de bois; ces jardins ſont 
pbien garnis de fleurs & d'herbages, & peuvent chan- 
ger de place quand on le veut. Voyez. Fhiſtoire 
naturelle & morale des Indes par J. Acoſta. 
On trouve dans quelques cantons de la Floride 
uncertain arbre de la groſſeur d'un pommier ordi- 
lonaire, qui. porte un fruit dont les naturels du pays 
ont coutume d*exprimer le ſuc & d'en frotter leurs 
fleches; c'eſt un poiſon ex trèmement ſubtil. Quand 
Parbre n'a point de fruit, ils en rompent une bran- 
che, & en tirent une ſubſtance qui reſſemble à du 
i5]ait, & qui empoiſonne auffi- bien que le jus du fruit. 
Cet arbre eſt un poiſon ſi violent, que ſi on broyoit 
quelques poignees de, ſes feuilles, & qu'on les jet- 
tät dans un grand étang d'eau dormante, tous les 
animaux qui viendroient y boire, enfleroient ſur le 
zochamp, & mourroient auffitot, Voyez les voyages 
de Purchas, part 4. livre 8. chap. 1 
On prend aſſez ſouvent ſur la — de la Nou- 
valle Angleterre un poiſſon fort remarquable, que 
les habitans appellent le poiſſon moine, Mont. fs, 
25parce-qu'il a ſur la tete un 2 qui reſſemble 
beaucoup à celui d'un moine. 
Parmi beaucoup. d'oiſeaux rares qu'on trouve 


dans la Nouvelle Angleterre, les plus remarquables 


ſont le Troculus, & celui qu'on a ppelie Murmure = 
zole premier de ces oiſeaux eſt de la groſſeur d'une 
hirondèlle, & a trois choſes. qui ſont. finguheres. 
(.) Comme il a Jes jambes fort courtes, & capables 

a peine de le ſoutenix, la nature a pourvu ſes. ales 
de plumes pointues, qu'il lance dans les murailles 
Zyd' une maiſon, & par ce moyen il s'y attache & y 
8 en {urete. 2 JI conſtruit ſon nid comme les 
L 3 iron 


(214 ] 

| hirondelles au haut des cheminees, mais de mz. 
nieère qu'il y eſt ſuſpendu de Ja longueur d'environ 
trois pieds (a). Enfin ces oĩſeaux observent a leur de- 
part la coutume de laiſſer toujours un de leurs petit 
dans le lieu ou ils ont fait leur nid, comme pour 
remercier le maitre de la maiſon du logement qu'il 
leur a fourni pendant Fete. A Vegard du Murmurt, 

il eſt remarquable en ce qu'il eſt le plus petit de 
tous les oiſeaux. Son nid reſſemble a une coque 
ode ſoie molle, & l'oeuf dans lequel il eſt renferme 
n'eſt pas plus gros qu'un pois blanc d'une groſſeur 
ordinaire. Voyez au ſujet de ces particularits 

KX de pluſieurs autres, le petit traite-qui a pour titre, 
: KRaretts de la Nouvelle Angleterre, par Jean Goſſelin, 
15gentilhomme. | N 
Entre pluſieurs animaux a Ecatlle fort rares qu'on 
trouve dans le Maryland, le plus - remarquable 
eſt celui qu'on appelle le Siguoe ou Signenoe, ſur- tout 
à A cauſe de la forme admirable de ſes yeux: car com- 
20me ils font places ſous une <caille épaiſſe qui le 
couvre; la nature, dont les operations ſont admi- 
rables en tout, Fa tèllement compoſee que les pat- 
ties qui fe trouvent au-deiſus des yeux ſont tranips- 
rentes, & donnent paſlage à la lumière; par c 
2 moyen P'animal peut appercevoir ſon chemin. Oi 


trouve ſouvent ſur la cote de Terre-Ferme, aupres d 
de Surinam, & on y prend quelquefois un poiſſon, 9 
que les marins appellent. communement J/a /iull c 
Temme, ou autrement le Square Acarauna, à cauſe #8 q 
Zode ſa figure qui eſt preſque un quarre parfait. 30 
II y a dans pluſieurs endroits de la Guiane de cer 5 
tains arbres, appelles Totock, fort remarquabls le 
par la nature de leur fruit, qui eſt fi gros, & "WM pa 
meme. tems ſi dur, qu'on ne peut pas en ſüret ll ce 


3 paſſer par-deſſous, quand le fruit eft mar : on ſerott WM 35ſu 
à chaque inſtant en danger d'avoir la tete * 


* 


) Apparement par une forte de torde qu' ils font. 


I 

On rencontre ſur une des branches de la rivière 
& Oronoque une ſi grande caſcade, que le bruit qu'elle 

fait, peut egaler celui de mille cloches qu'on ſonne- 
roit toutes enſemble, ou qui heurterotent les unes 
zcontre les autres. Voyez la Coe: «HO der- 
niere edit. page 1086. 

On voit au ſommet d'une haute montagne, 
nommee Cowob, un lac conſiderable, qui, au rap- 
port des naturels du pays, produit beaucoup de 

lopoiſſons de toutes eſpe peces. 

Il y a dans quelques rivieres.de la Guiane un cer- 
tain petit poiſſon de la groſſeur d'un eperlan, qui a 
quatre yeux, deux de chaque cote, places Pun au- 
deſſus de l'autre, & on remarque que quand il nage 

151] tient ſes deux yeux ſuperieurs au- deſſus de l'eau, 
& les deux autres dans l'eau. 

On trouve dans l'iſle de la Trinité, pres de la 
cote de 'Ferre-ferme, une ſource conſiderable de 
poix, qui ſort de la terre en bouillonnant en grande 

20abondance, & on en tranſporte en differens endroits 
de cette partie du monde, 

[1 y a dans le P#rou un haute montagne appel- 
lee Periacaka, fur le ſommèt de Jaquelle perſonne 
ne peut monter, ſans etre ſaiſi auſſitõt d'une grande 

25envie de vomir. Des voyageurs ſe ſont éfforcés 
de traverſer le deſert de Punas; mais 1]s ont. ẽtẽ 
glaces ſur .le champ & ſont tombes roides morts, 
ce qui fait qu'a preſent ce canton. n'eſt guere fre- 

quentẽ. 

3 Il y a dans la vallee de Tarapaya, proche de Po- 
10%, un lac fort chaud, d'une forme circulaire, vers 
le milieu duquẽl Veau eft toujours bouillante Peſ- 
pace de vingt pieds en quarre z & quoique l'eau de 
ce lac ſoit extremement chaude, le terrein qui. eſt 

35lur les. bords eſt Extraordinairement froid. 
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On voit dans les bains de Ingua un courant dea 
preſque bouillante, & vis-a-vis de celui-ci un autre 


dont l'eau eft froide comme de la glace. ; 
On trouve dans la province de Los Carcas une 
autre ſource, qui eſt ſi chaude, qu'on ne peut paz 
y tenir le doigt Peſpace d'une demi- minute. 

Dans un autre endroit du meme pays, il y a une 
fontaine qui produit un ruiſſeau d'une couleur auſh 
rouge que du ſang. | 

10 On voit dans les mines de vif-argent qui ſont i 
Guiana Fillica, une ſontaine d'eau chaude, dont 
le courant ayant parcouru un ccrtain Eſpace de ter- 
rein, ſe condenſe, & ſe change en une ęſpeèce de 
rocher qui ſe coupe aiſement, & qui cependant 

x5reſte toujours dans cet état; on s'en sèrt commu- 
nement ans les environs pour conſtruire les mai- 
ſons. 

Aupres du Cap 45 Sainte Helene, & tout | 
long de la c6te, on voit pluſieurs fources de Coppey 

20{qur eſt une ſubſtance qui reflemble à de la poix, 
& qu'on emploie ſouvent au-meme ufage) ou de 
goudron, qui coule en fi grande abondance que les 

vaiſſeaux qui ſont en mer & hors de la vite de h 

cõte, peuvent aiſement deviner ou ils ſont, par Jo. 
25deur feule que ces ſources repandent au loin, pourvu 
qu il faſſe alors un vent frais de terre. 

On voit encore dans plufteurs endroits du Perou 
les ruines de beaucoup de temples magnifiques des 
payens, particulièrement celui qu'on appelle Pa- 

gochamana,' a quatre lieues des ruines de Lima, & u 
autre dans la ville de Cuſco, qui doit avöir été re- 
garde autrefois comme le Pantheon de PAmerique, 
puiſque c'etort 1a qu'on apportoit, & qu'on venoit 
 depoſler les idoles de toutes les nations conquiſes pat 

351es Incas. | 
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11 y a dans le Perou pluſieurs anciens chemins 
zublics d'une longueur prodigieuſe, dont quèlques- 
uns ont plus de 1200 lieues; ce font des ouvrages 
qui l'emportent de beaucoup ſur tout ce que les 
5 Romains ont fait dans ce genre, ſans en excepter 
meme les fameuſes voyes Appienne, Emilienne, & 
Flaminienne, qui ſont en Italie. - 
On doit auſſi mettre au nombre des curioſitẽs de 
ce pays le Cucujus Peruvianus, ou la Mouche 
io Lanterne; c'eſt un insècte d'une groſſeur conſide- 
rable, & qui eſt remarquable par la propriete qu'il 
a d'eclairer pendant Pobſcurite ; il reſſemble a quel- 
que diſtance a une petite lanterne : c'eſt pourquoi 
les naturels du pays qui ſe trouvent obliges de voy- 
5ager pendant la nuit, en attachent quelques uns a- 
un baton, & peuvent voir leur chemin, au moyen 

de la clarte que repandent ces insèctes. | 
Je ne dois point oublier les petits oiſeaux éxtra- 
ordinaires de Perou, appelles Tomineius, qui ne 
zolont pas plus gros que de mouches a miel ordi- 
naires; enfin on voit dans Ile-Perou de grands & 
prodigieux oifeaux appelles Candores, qui ſont ſi 
gros & fi forts, qu'ils fondent ſur un veau ordi- 

naire, & le dévorent. | 
5 Ilya ſur la rivière des Amazones une caſcade d eau 
Jetfroyable A une diſtance aſſez conſiderable de la 
mer; car le lit en étant reſsèrré entre deux rochers 
elcarpes, au deſſous deſquels eſt un precipice affreux, 
eau ſe precipite avec plus de violence & de 
obruit. Cependant quelque terrible que ſoit ce ſaut, 
on pretend qu'il y a beaucoup de ſauvages, qui ſont 
aſſez hardis pour franchir ce precipice dans leur 
"> if petits canots. Ils ne manquent pas en tombant de 
ot tourner pluſieurs fois ſens : deſſus-deſſous, & ' ſont 
Pt Wtout à fait plonges dans l'eau quand ils ſont parye- 
nus en bas; mais leur adrèſſe & leur wee” 2 
1 GR telle, 
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11 
telle, qu'ils ont bientot retrouve leurs canots & 
pourſuivent enſuite leur voyage. 3 

On peut mettre au nombre des principales rare- 

tes du Braſil, la quantite d' animaux ſinguliers qu'on 
55 trouve: jen vais parcourir les principaux, que je 

_ reduis à quatre claſſes generales ; ſavoir, les betes, 
les serpens, les oiſeaux & les poiſſons. I. Les betes, 
dont les plus remarquables ſont, (19) Les Singes, 
K principalement ceux de I'<ſpece que les Europeens 
Lonomment le Singe Royal, & qui eſt plus gros que les 
autres; il eſt ſingulier en ce qu'il a au goſier 
un os mince & creux, aupres de VPextremite ſupẽ- 
rieure du larinx, au moyen duquel 1] fait un grand 

. bruit, On y voit d'autres Singes d'une couleur 
15jaune, qui Kae une odeur de muſc ordinaire. 
(2*.). Le Sloth, appelle par les habitans Haii, a cauſe 
de ſes cris, qui reſſemblent a ce nom; la plüpart des 
Europeens le nomment le Pareſſeux, ou Pigritia 
& par corruption les Eſpagnols le nomment Perez, 
20Ce nom vient de la nature de cet animal, qui 
marche ſi lentement, qu'il lui faut trois ou quatte 
jours, pour grimper ſur un arbre de moyenne hau- 
teur, & vingt-quatre heures pour faire  cinquante 
pas ſur terre. Ses pieds de devant ſont preſque 
25deux fois auſſi longs que ceux de derriere ; quand 
il grimpe fur un arbre, il ſe crampone fi bien, qui 

- pourrvit dormir en ſurete, quoique ſuſpendu fur 
une branche. (3%.) Le Tomanduo Guaco, qui li 
un grand Qurs, que les Europeens appellent plu 
gocommunement Ant-beur, Ours a Fourmis, parc? 
qu'il en fait ſa nourriture ordinaire, ou du moins 
qu'il les dẽtruit par- tout où il les trouve. Sa queue 
eſt ſi groſſe, qu'il peut en couvrir tout ſon corps, 
de meme qu'un Ecureuil. (.) Le grand Hiriſn 
354 &cailles, que les habitans appellent Tatu, & le 
Eſpagnols Armauilla, parcequ' il ſe ramaſſe tet, 


pied5 
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piéds, & queue dans fa coquille, qui eſt auſſi ronde 
qu'une boule ; & qui eſt pour lui une defenſe tres 
ſire lorſqu't] dort, ou qu'il ſe trouve attaque par 


ui il n'oſe pas en venir aux priſes, | 

II. Les plus remarquables des sèrpens du Braſil 
ſont, (1.) Celui que les naturels appellent 7&:þa- 
boca; il eſt d'une groſſeur conſiderable, & a dix ou 
onze pieds de long; ſes couleurs font rouges, blan- 
loches, & noires, & ſa morſure eſt la plus venimeuſe 
de toutes, mais il rampe tres-lentement. (29.) Le 
Boiguacu, qui ſurpaſſe les autres sèrpens en groſſeur; 
a un pied & demi de circonference par le milieu de 
ſon corps, & pres de vingt & un pieds de longueur. 
15(3%.) Le Boicininga, autrement le gerpent d ſonntttes-: 
les Europeens le nomment ainſi, a cauſe d'une 
eſpece de ſonnètte qu'il porte au bout de la queue, 
compolee d'os ſecs, au nombre de huit a sèize, qui 

| ſont minces, creux, durs & ſonores. Ceux qui 
ut W-cont le malheur d'en etre mordus ſouffrent des dou- 


1 leurs inoutes, leurs corps ſe fendent en differens 
1 endroits, & ils meurent miſerablement en vingt- 
j 


quatre heures. Mais par un Effet remarquable de 

la providence, ce dangereux animal avertit à tems 
es voyageurs de Peviter, par un grand bruit qu'il 
„fit de ſa ſonnette auffi-t6t qu'il voit ou entend quꝭl- 
qu'un s'approcher de lui. 


5 III. Les plus remarquables des oifeaux du Bra- 
he fl, ſont, (1%) L*oifeau Murmure, qu'on nomme 
mn zoamſi a cauſe d'un bourdonnement femblable à celui 
an des abeilles, qu'il fait avec ſes ailes quand il mange, 
& qu'il enfonce ſon petit bec dans les fleurs. Fes 


BY Brafiliens Pappellent Guanumbi, & quelques auteurs 
Ouriſſia, c'eſt-à- dire de Soleil, à caufe de ſes 
plumes brillantes & colorees, dont les Indiens or- 
nent leurs images; mats les Eſpagnols le nomment 

| Tomineius, 


quelque animal qui cherche a le detruire, & avec 
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11 
Tomineius, parce qu'il eſt ſi petit, que I diſeau ar 
ſon nid ne peſe que deux tomines, qui eſt un poi; 
d*Eſpagne contenant douze grains. (2%) L' Anbins, 


que les Européens appellent / Oifeau Licorne, parce 


5qu'1l a une éſpèce de corne qui lui fort du front, 
longue de deux ou trois pouces; mais elle of 
Emouſice & d'une ſubſtance fragile, au. moyen de 
quoi elle ne peut lui sèrvir, ni pour ſe defendre, ni 
pour attaquer. (3%) Celui que les Braſiliens 2g- 

Lopellent Guara, & les Europeens le Cour lieu de mir; 
c'eſt la meme que le Numenius Indicus & le hr 
cuata Coccinea des auteurs Latins : il eſt remarquz. 
ble par ſes changemens de couleurs; d'abord il ef 
noir, enſuite couleur de cendre, apres cela il de. 

15vient blanc, puis ecarlate, & enfin cramoiſi, cou. 
leur qu'il conserve le reèſte de ſa vie. 

IV. Les plus remarquables de tous les poiſſon 
qu'on prend ſur la cote du Braſil font. (19.) LO. 
bis minor, ou Poiſſon orbiculaire, ainſi nomme i 

20cauſe de la forme de ſon corps: ce qui le rend plu 
ſingulier, c'eſt qu'il eſt arme par tout le corps dt 
pointes, ou aiguilles longues, rondes, dures, & 
pointues, à peu pres comme le Herifſon ; on croi 
ue quand , il nage il retire . ſes pointes en dedans 
25ahn qu' elles ne 33 point de nager; & l 
les repouſſe toutes les fois qu'il eſt pourſuivi, com. 
me pour defier ſon ennemi, (2%) On trouve all 
frequemment ſur cette cote le Icheneis ou Remo: 
* 2 que les anciens ont rendu celebre, pat | 
W ng pouvoir qu'il lui ont attribue d*arreter ut 
vaiſſeau ſous voiles, & pouſle d'un vent favorable 
Cette Etrange relation a Ete erue pendant pluſieus 
ſiécles, & bien des gens ſe ſont appliques 2 © 
chercher la cauſe: mais on la regarde a preſent 
35comme une hiſtoire ridicule, dont tous les voy: 
_ geurs ſe moquent avec raiſon. | , 


2t 


25 


1 
Il y a dans le Chili un oiſeau bien remarquable, 
appelle le Cuntur, & par corruption Condor par les 
Eſpagnols; il eſt d'une groſſeur prodigieuſe, & ẽx- 
tremement vorace. Il fond ſouvent ſur un mouton 
cou un veau avec tant de violence, que le coup qu'il 
leur donne, eſt toujours mortél; non ſeulement il 
les tue, mais mème il eſt en etat de les manger en- 
tierement. Deux de ces oiſeaux oſeront bien at- 
taquer une vache ou un beuf, & ordinairement 
xoils en viennent a bout. Les habitans du pays ne 
ſont pas a l'abri de leur voracite ; mais la nature a 
pourvii a ce que cet oiſeau vorace ne multipliat pas 
beaucoup. II n'y en a qu'un tres-petit nombre 
dans tout le pays, qui autrement ſeroit bien-tot de- f 
15peuple. _ 2}, ee 42 
On voit a POueſt de la province de Tucuman 
en Paraguay une montagne prodigieuſement haute, 
ui eſt ſi brillante, lorſqu'il fait ſoleil, qu'elle: a 
ete appellee montagne de cryſtal, Il y a au 
zodeſſous un ſouterrain affreux, dans lequel 10 pfect- 
pite un ruiſſeau confiderable, qui y fait tant de de- 
tours, que depuis le moment de ſon entree ſous la 
montagne, juſqu'a ce qu'il en ſorte par un autre 
cote, il ſe paſſe vingt-quatre ou trente heures, ſui- 
25vant le calcul de quelques Portugais qui ont ete 
aſſez hardis pour en faire experience, en hazardant 
leurs perſonnes au courant de cette eau ſur un ra- 
deau fait de roſeaux. Ry” , 
L'iſle de Terre-neuve n'a rien qui puiſſe meriter- 
zoPepithete de curieux, ſi ce n'eſt un banc de ſable 
prodigieuſement etendu, qui eſt au ſud-eſt de Fiſle, 
& qui a 300 miles de longueur & plus de 75 de 
largeur; il eſt remarquable par cette grande multi- 
tude de morues que pluſieurs nations de l'Europe y 
35viennent pecher tous les ans; ces poiſſons ſe trou - 
| "i: | vent 
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„ 
vent quelquefois en fi grande quantite ſur ce banc, 
- qu'ils retardent le paſſage des vaiſſeaux. 
Te qu'il y a de plus remarquable dans l'iſle de 


Cuba, eſt une fameuſe ſource de bitume, do . 


zcoule une éſpèce de poix dont on fe sert pour 
goudronner les vaiſſeaux. 6 55 
On y voit auſſi une plaine couverte de cailloux de 
différentes groſſeurs, mais qui ſont fi ronds naturel- 
lement, qu'on pourroit s'en sèrvir au lieu de bou- 
Iolets pour toutes ſortes de canons, Fn 
II croit en differens cantons de la Jamaique, 
un fruit appelle pomme machine, qui eſt fort- beau 
la vue, delicieux a l'odorat & au gout, & qui pour- 
tant donne la mort a ceux qui en mangent; auf 


15l'appelle-t- on quelquefois la pomme d Eve. 


On y trouve beaucoup de mouches luiſantes, qui 
ſont une forte de cantharides: elles ſont vertes pen- 
dant le jour, & jettent un fi grand eclat pendant la 
nuit, qu'on voit affez clair pour lire à la lumiere 

20queelles rẽpandent. A 
De tous les animaux qui ſont particuliers a cette 


- ifle, il n'y en a point de plus remarquable que 


' Pallegator ; cet animal vorace, qui ſe tient commu- 
* nement le long des rivieres & des grands Etangs, & 


25qu'on pourroit nommer a juſte titre le crocodile de 


la Jamaique. Quoique ce ſoit un fort gros animal 
de dix, quinze, & quelquefois vingt pieds de lon- 
-£ugur, il eſt cependant eclos d'un œuf qui n'eſt 


pas plus gros que celui d'un poulet d'Inde, Son dos 


deſt couvert d*ecailles dures & impenetrables, aufli 
*eft-il fort difficile de le tuer, à moins que de le 
bleèſſer aux yeux ou dans le ventre, C'eſt un ani- 
mal amphibie ; & afin de le mettre en état de mar- 
cher ſur la terre & de nager dans les eaux, la na- 
25ture l'a pourvu de pieds & de nageoires. II court 
fort vite ſur la terre, pourvu que ſon 1 
„ roit 


: „ . 
droit devant lui; mais il eſt fort long a ſe retour- 
ner; c'eſt pourquoi il eſt aiſe de Veviter, „ 

Il y a dans l'iſle Eſpagnole quelques arbres ap- 
pelles Genie vres, dont le fruit, qui eſt gros comme 
5les deux poings, étant preſſe lorſqu'il eſt entière- 
ment mür, rend un ſuc, auſſi noir que l'encre, & 
qui ſeroit propre pour -ecrire, s'il ne diſparoiſſoit 
entièrement en neuf ou dix jours. Il y croit un 
autre arbre, appelle Mananilla, ou arbre nain, 

lodont le fruit a une qualité ſi venimeuſe, que ceux 
qui en mangent ſont auſſi-tõt ſaiſis d'une ſoif inèx- 
tinguible, & meurent en peu de tems dans les con- 
vulſions & le delire. | | 

Parmi pluſieurs insèctes, qui ſont particuliers à 

x5cette iſle, le ver luiſant que les Eſpagnols appellent 
Cochenille, eſt le plus remarquable, principalement 
a cauſe de deux taches qu'il a ſur la. tete, & qui 
jettent tant d'eclat pendant la nuit, qu'une per- 
ſonne qui en tiendroit trois ou quatre, pourroit 

20atſement lire dans un livre du caractere le plus fin. 

Il y a dans cette iſle des Araignees de la groſſeur 
d'un ceuf de poule ordinaire, qui ont les jambes 


auſh longues que celles d'un crable de moyènne 


groſſeur. Elles ſont toutes couvertes de poil, & 
250nt quatre dents noires ſemblables a celles des La- 
pins, avec leſquelles elles mordent bien serre ; mais 

elles ne ſont pas vénimeuſes. 5 
Le plus remarquable de tous les animaux de cette 


iſle eſt le Cayman, qu'on regarde communement.. 


zocomme le crocodile de Viſle Eſpagnole. C'eſt un 
animal d'une groſſeur predigieuſe, & cependant fort 
celebre pour la vitèſſe avec laquelle il pourſuit fa 
proie, Il ſe couche le long des bords d'une riviere, 


& 8'y blotit de maniere que ſon corps reflemble.. 
Zzexactement à un gros tronc d'un vieil arbre ren- 


verſe par terre ; il rèſte conſtamment dans cet ẽtat, 
. . 8 jul- 


N 
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juſqu'a ce que quelques beſtiaux ou autres ani. 
maux viennent pour beire; alors il ſe lève promp. 

tement, & les attaque, avant qu'ils s'y soient at. 
tendus. Ce qui ſurprend encore d'avantage, Ceſt 

gun autre ftratageme qu'on pretend qu'il met en 
uſage pour mieux parvenir a ſon but, Les voya- 

4 geurs aſſurent tous d'une voix, qu*avant que de ſe 

coucher, comme j'ai dit, au bord de la riviere, i 

emploie quelque tems A avaler 'plufieurs quintaux 
10de'cailloux, afin que ce poids ajoute à celui de ſon 
corps, le mette en etat Harten des plus long- tems 

q ſa proie, de s'en ſaiſir, & de Ventrainer avec lui 

1 ſous les eaux. | . 

A une demie-lieue de 8. Nazaire en France eſt 

15un endroit qu'on appelle le Champ d'aimant, parce 

qu'on y trouve ſur la ſurface, mais mieux encore 

deſſous, de veritables pierres d'aimant. 7 

Dans la cour de Fhotellerie de Plougaſtel, entre 

Breft & Landernau, eſt un puits dont l'eau monte 
2c quand la mer, qui en eſt fort proche, deſcend, & au 
contraire deſcend, quand la mer monte. 

Entre beaucoup de ſources minerales qui ſont en 
Guienne, il y en a une a Dax d'eau bouillante, 
dont on ne Kureit ſupporter la chaleur à plus de 

| 25dix pas loin de ſa ſource, £2 1 

En Perigord, dans la tour de Miremont, eſt une 

| "caverne appellee le trou de Cluzau, qui a huit ou 

neuf lieues d'etendue ſous terre, depuis ſon entree 
juſqu'à un ruifſeau que perſonne n'a encore paſſe. 

30 A deux ou trois cens pas de Beleſtat, dans le 

diocèſe de Mirepoix, eſt une fontaine, qui, ſur- tout 
pendant Tete & l'automne, a une Eſpece de flux & 
[reflux toutes les heures de jour. Lorſque le flux 

arrive, on entend un grand bruit du cote d'où vien- 
35nent les eaux, & elles coulent avec tant d'abondance 
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13 
qu'on s'appèręoit qu'elles groſſiſſent la riviere de 
Lers plus de deux lieues au deſſous. 2 

Il y a en Dauphine une fontaine ardente, qui eſt 

un terrein d'environ huits pieds de long fur quatre 

5de large, qui ne produit point d'hèrbes, mais vo- 
mit des flammes rouges & bleues de la hauteur d'un; 
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h Mon tres cher Fre Are, 
VOtre lettre m'a Ete bien rendue': je vois avec 
plaiſir que vous vous divertiſſez beaucoup a la 
campagne: j'eſpere d'avoir bientot. le meme agre- 
ment; car nos vacances font fort proches. En at- 
tendant le plaiſir de vous embraſſer, 1 ſuis de 
tout mon cceur, 
| Votre tres affẽctionnẽ "5" Ec. 


Ma chere Sour, 


envoye par notre valet, Je vous prie de Pace 
cepter, & de me dire sil eſt a votre gotit, Mr. N. 
m'a charge de vous faire ſes complimens, Adieu, 
T5Souvenez vous quelquefois 

De votre affectionné Frere, &c, 


— 


Mon chor Ami, 
| E ſuis tres fache d'ette parti fans avoir pris conge 
18 de vous; mais j'<tois fi prèſſẽ que je nai pu faire 
A2 cautrement. Je me propoſe de retourner bien-t0t 
Londres, & d'avoir le plaiſir de vous y voir. Je 
ſuis tres ſincèrement, mon cher ami, 
Votre tres humble, & tres 


affectionne Serviteur. 
| Pour 


Yor un bijou, achete. a la foire, que Je vous. 


IC 
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Pour le nouvel an. 


on très cher Pere, 
A Gees les voeux que je fais pour vous dans ce 
renouvellement d' année. Le Seigneur veuille 
5yous faire jouir d'une ſantẽ parfaite, repandre fur vous. 
ſes plus precieuſes faveurs, & vous conserver juſques 
2 un age tres avancée, pour le bonheur de- notre: 
famille, & ſur tout pour moi, qui ſuis avec tout 
ce qui ſe peut de reſpect & de tendreſle, | 
10 Mon tres cher pere, 
Votre tres humble, | 
& tres obeillant Fils, 


— — 


+ Ma tres chere Mere, 
PErmettez que, dans la circonſtance oa nous ſom- 
mes, je vienne vous temoigner combien je ſuis. 
15ſenſible a w bontes : ſoyez perſuadee que je tiche- 
ral de m'en rendre digne de plus en plus, par ma 
conduite. ſe fais bien des vceux pour votre chere 
perſonne: Dieu veuille la consèrver, & vous ac- 
corder ' Paccompliſſement de tous vos ſouhaits. = 
20 Je ſuis, avec le plus profond reſpect, & la plus 
vive tendreſſe, 
Ma tres chere Mere, Ge. 


— r 
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re Mon tres cher Oncle, © a 
a Nous avons deſſein Samedi prochain de vous . 


Je 1 trouver; nous prendrons. un bateau, & en 
paſſant nous aborderons 2 a Greenwich: je. ſais qu i 

J a en ce lieu un tres. bel: hopital ; j'ai grande enyie 

de le voir. Je. languis d' etre a votre- maiſon, de 

us | campagne, 
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campagne, & de vous aſſurer de vive voix, que je 
ſuis avec reſpect, mon cher Oncle, 


Votre tres, humble, bo 
K tres obciſlant Serviteur, & Neveu. 


2 


5 Monſieur, 
Ous avons été a Windſor : il faut avouer que 

+ * c'eſt un endroit charmant: nous y avons bien 
paſſe notre tems; malere cela je ſuis bien aiſe d'etre 
de retour dans notre ville. Je ſuis tres fatigue, n'e- 
totant pas encore accoutume a monter” a cheval, ſe 
fuis avec attachement, | 


9 _ — — „ 
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Monſieur, 
Votre très humble, 
& tres obeiſfant Serviteur, 


=. Mon cher Ami, 
I' Ai été bien effraye cette nuit; deux ou trois 
S voleurs ont voulu enforcer notre boutique ; nous 
les avons prevenus, & nous avons eu le bonheur 
d'en ſaiſir un, & on eſt à la recherche des autres. 
20. Je ſuis parfaitement, F 
\ Votre tres affeCtionne,, &c.. 


* 


— 1 
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| Mon cher Ami, : 

IE te remercie de ton joli preſent : je ſouhaiterois 

J favoir ce qui pourroit te faire olaiſir, pour te 

25Venvoyer. Si par hazard tu venois te promenei 

dans nos quartiers, je me flate que tu ne paſſerois ps 

_ fans entrer chez nous. Adieu, cher ami, je ſu! 
tout à toi. | | 1 

N. N. 
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Felicutatian ſur une Charge. 


Monſieur, 1 : 8 

Ai appris que votre vertu goute la rẽcompenſe 
qui lui eſt due, & que vous éxèrcez a préſent 
zla charge de V. a laquelle vous faites plus d'hon- 
neur qu'elle ne vous en fait, puiſque vous etes 
digne de la plus illuſtre du royaume. Quand la for- 
tune ſeroit tous ſes efforts pour vous combler d'hon- 
neurs, elle ne fatisferoit pas mes defirs : & quand 
delle vous eleveroit au plus haut degré de la gloire, 
elle vous donneroit beaucoup moins que vous ne 
meritez, Peſpere de notre amitié que ces nobles 
occupations auxquelles votre dignite vous attache, 
ne m'effaceront point de votre ſouvenir, puifque 
5 l toujours ete, & que je ſerai toute ma vie, 


48 —b— 4180 


Monſieur, 
17 Votre, Oe. 
EC | 5 Keponſe, 
is Wl | <ft vrai, Monſieur, que je ſuis pourvd d'une 
“charge a laquelle la connoiflance de mes defauts 
ur ne défendoit d'aſpirer, & dont je ne m'acquitterai 
- fas avec le ſucces que le monde attend de mes 


ſoins; mais K YOus prie de eroire que le change- 
ment de condition ne changera rien au deſſein que 
Vai d'honorer mes amis; & ſi je trouve quelque 
—bouceur en ma fortune, ce ſera lorſque vous me 
ferez naitre l'occaſion de vous donner des preuves 
de mon affection, & de vous aſſurer qu'il n'eſt rien 


aue j 'eſtime tant que d'ëtre aimé de vous, & d' etre 


„Dau ma vie, | 
* Monſieur, | 

pa Votre, Oc. 
ſul 7 


N 


| 30 ] 
Congratulation ſur proſperites. 
Monſieur, 


A joie que je recois de vos profperites, mo. 

— blige de vous ecrire aujourd'hui, pour vous te 

5moigner combien je prens part au bonheur qui you 

eſt arrive, J'eſpere que ces paroles ne vous ſeront px 

deſagreables de la part d'une perſonne qui voudrt 

vous montrer par des éffèts qu'elle eſt entièrement, 
Monſieur, | 


10 Votre, Ge. 


Reponſe. 
| Monſieur, 

LA. Fart que vous prenez a ma fortune, nvoblip 
infiniment; c'eſt une marque de votre amitic 
15 qui parvit dans toutes les occaſions qui me font fi 
vourables; mais je ſuis confus de ne vous avoir it 
mais rendu aucun service qui l'ait mérité: peut 
etre ſerai- je plus heureux a l'avenir, & pour lon 
je vous montrerai en Effet combien je ſuis, 

20 Monſieur, 
© OE Votre, &. 


© 1 5 * tl. 
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Lettre de recommendation en faveur d'un Gentil 
homme, 


| Monſicur, ef) : 
251 E Gentilhomme qui vous rendra cette Jett 
7 7 2 — - 2 
n'a point d' autre defaut que la pauvrete. Vol 
ferez d'abord ſurpris, & direz en vous meme, i 
la pauvreté n'eſt pas un defaut, Je ſuis bien al 
| 7 q 


E 


que vous ſoyez de ce ſentiment; & comme j'en 
ſuis auſſi, je devois dire qu'il n'en a point du tout. 
C'eſt un homme de cœur & d'eſprit, d'une grande 
honnetete, d'un abord, comme vous verrez, tres- 
czoreable, & d'une converſation Extremement douce. 
{l reuffit dans tous les exerciſes ; il eſt bien à che- 
val, il fait bien des armes, a quoi j'ajouterai qu'il 
n'a pas oublie tout ſon Latin. Ce ſeroit un excel- 
lent gouvèrneur pour les enfans d'un prince; ſi vous 
olui procurez cet emploi ou quelque autre ſembla- 
ble, vous aurez la ſatisfaction d'avoir obligé l'un 
des hommes de France le plus aimable, & ls plus 
accompli; & d'en avoir encore oblige un autre, 
qui n'a pas toutes ces belles qualités, mais qui eſt 
parfaitement, 


Monſieur, 


lig : 
itie 
t fa 
fe 
deut 
lors 


Sur le meme ſujet. 


Otre mérite, Monſieur, auſh bien que votre 
qualité, vous rendent 11 recommendable & ſi 
ecellaire a vos amis, que vous etes toujours Expoſe 
etre importune. Cette lettre vous prouvera 
ette verite par la .priere que je vous fais, d'aider 
© votre protection celui qui en eſt le porteur ; 
& un Gentilhomme de merite, que vous ne ſe- 
2 pas fache d'avoir oblige, & qui n'en ſera pas 
prat, Je ſuis, 3 


66, 


Monſieur, 


Votre, c. 


Reponſe. 


" 
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Reponſe. | 
FP Out ce qui me vient de votre part, Monſiey, 
L m'eſt fort agreable, particulièrement les pe. 
ſonnes de qualite, & de merite, comme paroit 
5Gentilhomme que vous m'avez envoyé; en «| 
il eſt tres-honnete homme, & ſes manieres mot 
Extremement pli. Je travaillerai autant que je 
pourrai à ſon avancement, & je ne doute pas que 
je ne ręuſſiſſe en mon deſſein: je vous en ecrirail 
xOſucees, ' & j'employerai le peu que j'ai de credi 
pour le contentement de votre ami, & pour you 
faire connoitre que je ſuis ſans reserve, 
Monſieur, 


Votre, 25 


1. 
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15 Lẽttre d une dame de la cour, qui contient des u 
marques ſur I hiſtoire des premiers ſiècles. 


2 une connoiſſance digne de votre curiolit 

Madame, que de vouloir apprendre en qui 
tems les monarchies ont commence, & depul 
20quand les hommes ont bien voulu ſe donner « 


maitres. Depuis Adam juſqu'au deluge, c'eſt 25/7 
dire, pendant Vefpace de zlus de sèize cens all ; 
les hommes vecurent dans une parfaite liberte, WM © 
une parfaite independance. Chaque famille «08 ? 

25comme un petit état, dont le pre Etoit le c. © 
qui ne connoifloit point d'autre ſupẽrieur. Com un 
ces premiers hommes encore neufs dans ce qui 
mondain, viyoient ſans ambition, leurs deirs le 
toient bornes par les limites de leurs heritages; WW 5 
3on”avoient pour toutes richèſſes que quelques tl. © 
peaux, qui sèrvoient A les nourrir, & à les 4 PR 


| . E008] 
On ne peut pas croire que ces premiers kommes 
vecufſent dans une grande innocence ; ils commirent 
de tels crimes, que la juſtice de Dieu en fit un 
grand *Exemple, & les extermina dans un deluge 
zuniversél. Depuis ce tems- là, les trois enfans de 
Noe, que Dieu avoit conſerves avec leurs femmes 
pour repeupler le monde, partagerent entre eux la 
terre, & furent les chefs des differens peuples, qui 
ſe repandirent dans tout l' univers. Ce fut environ 
loce tems-la, que les hommes perdirent leur liberté. 
Nemrod, homme remuant, & ennemt du repos, 
ne ſe contentant pas de fon patrimoine, voulut 
uſurper les terres de ſes voiſins; & apres avoir en- 
vahi leurs heritages, il les ſoũmit a fa domination, 
15& ſe fit un Eſpece d'empire a Babylone. Ce neſt 
donc point par leur choix, que les hommes fe ſont 
donnes. des maitres; ils ont été mis ſous le joug 
par la force, & par la violence des premiers con- 
querans, Le mauvais Exemple de Nemrod encou- 
20ragea encore quelques autres, qui ſe firent rois aux 
depens de la liberte publique. Les armes que les 
hommes avoient d'abord inventees, pour fe defendre 
contre les betes farouches, furent tourntes contre 
les hommes memes, & servirent a les aſſujettir. 
25Ninus, fils de. Bel, fonda le premier empire des. 
Aſſyriens, dont le ſiège fut établi a Ninive, ville 
ancienne, - & deja celebre. Le fameux empire des 
premiers Aſſyriens dura felon quelques hiſtoriens 
treize cens ans: il tomba enfin par la moleſſe 
zode Sardanapale, qui ſe plongea dans pluſieurs 
ſortes de débauches & de voluptes. Les Medes 
ſe revolterent les premiers contre ce roi Effemine ; 
tous les autres peuples ſes ſujets le meprise= 
rent, a leur exemple, & le reduiſirent. a de fi 
5 grandes Extremites, qu'il fut contraint de ſe brüler 
ſui-meme avec ſes femmes, complices de ſes de- 
| 6 bauches. 
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bauches. Trois royaumes ſe formerent des debrj 
de ce grand empire; le royaume des Medes fut 
.tres-floriflant, Peu de tems après la mort de Sat- 

danapale, commenga le ſecond empire Aſfyrien 
Sdont Ninive fut la capitale. Le royaume de Ba. 
bylone eſt tres-celebre dans I'hiſtoire ſainte, parce 
que Dieu ſe sèrvit ſouvent des armes de ces roi 
idolatres, pour chatier l'idolatrie, & les autre 
crimes de fon peuple. Achax, roi de Juda, preſſe 
30par ſes ennemis, implora le ſecours du premier roj 
d' Aſſyrie, ou de Ninive, & apprit par ce moyen 
aux Aſſyriens le chemin de la Judee, qu'ils raya- 
gerent pluſieurs fois, & dont ils firent enfin la con- 
queéte, ils pillerent le fameux temple de Salomon, 
1 50ù ils trouverent des richèſſes immenſes, & un amas 
prodigieux de vaſes d'or & d' argent, deſtines aux 
ſacrés myſtères; ils emmenerent a Ninive & a Ba. 
bylone les Juifs; Salmanazar .renverſa de fond en 
comble le royaume d'Iſraèl. Romulus & Remus, 
20ſorti s des rois d' Albe, fonderent la ville de Rome, 20 
capitale de l' empire Romain, environ 753 ans avant | 
- Jeſus. Chriſt, Cyrus general de Parmee. de Cya- | 
xare, que le prophete Daniel appelle Darius | 
Made; Cyrus, dis-je, fils de Mandene & de Cam- ; 
25byſe, roi de Perſe, apres pluſieurs grandes victoire: 257 


reunit'le royaume des Perſes a celui des Medes, de- 
vint le maitre de tout POrient, & fonda le plus fa- ] 
meux empire qui eut ete juſqu'alors dans le monde, BY p 
Quoique les Medes fuffent deja puiſſans, avant que |, 
30 Cyrus elit rẽuni les deux monarchies; cependant 305 
leur puiſſance n'egaloit pas a beaucoup pres ceſe p. 
des rois de Babylone, que Cyrus vainquit par e v. 
forces rẽunies des Medes & des Perſes. Ce grand be 
prince ne ſe vit pas pliitot maitre de ce vaſte em- A 
' 35pire, qu'il permit aux Juifs, captifs depuis plu-WW cy, 
fieurs années, de retourner en Judee, ſous la con- je: 


8 duite 


| ("235 ©] 
duite de Zerobabél, & de rebatir le temple de 
Jeruſalem, La famille de Cyrus $'eteignit au bout 
de quelque tems. Darius fils d Hyſtaſpe, que quèl- 
ques- uns croient avoir ẽté PAſſuerus, dont il eſt 
5parlé au livre d'Eſther, fut eleve a Vempire, Ce 
fut pendant le regne de Darius, que Rome & 
Athenes devinrent des républiques, apres avoir 
chaſſe leurs tyrans. La mort de Lucrece, qui. 
avoit été violee par Sextus, fils de Tarquin le ſu- 
joperbe, anima les Romains a la vengeance, & leur 
inſpira le deſſein de ſe mettre en liberte ; les rois 
furent bannis pour toujours; & Rome devenue li- 
bre, fut gouvèrnée par des conſuls. Peu gen fa- 
lut qu*Athenes ne fit accablee par la puiflance des 
15Perſes des Je commencement de fa liberte; Da- 
rius envoya une armee formidable contre la Grèce; 
mais cette armee fut detruite dans la plaine de Ma- 
rathon par Miltiade, qui ne commandoit que dix 
mille hommes. MXerces, fils de Darius, fit de nou- 
2oveaux efforts pour venger Paffront que les Perſes: 
avoicnt regu par une ſi grande défaite: mais il n'eut 
pas un meilleur ſucces que ſon pere; fon armee. 


it compolee de douze cens mille hommes, fur aretee: 
n- au paſſage de Thermopyles par trois cens Lacede- 
ci 25moniens, qui Leonidas, roi de Sparte, conduiſoit. 
le. L'armee navale de Xerces fut batue auprès de Sa- 
fa- lamine: Xerces lui-meme fut tue la meme année 
de. par Artaban, ſon capitaine des gardes. Cependant 
ue i les Macedoniens, deftines a renvèrſer l' empire des 


zobèrſes, commengoient A fe ſignaler ſous Philippe, 
pere d' Alexandre le Grand; apres vingt ans de 
yictoires, il ſe rendit enfin maitre de toute la Grece,, 
par la bataille de Cheronnee, qu'il gagna ſur les; 
Atheniens & ſur leurs allies : Alexandre,. qui n'a- 
3zvoit alors que dix-huit ans, fit des prodiges de va- 
leur pendant la bataille. Apres tant de ſucces,. 


N 2 Philippe 


1 x36) ] 
Philippe forma le deſſein d'abatre la -puiflance de; 
Perſes, & ſe fit nommer Capitaine General de 
troupes de la Grece ; mais il fut aflafline au miliey 
d'un feſtin par Pauſanias. Alexandre qui n'avoit 
Spas moins de courage & d'ambition que ſon pere, 
ſe mit à la tete de ſes Macedoniens, & des autre 
; Grrecs, qui s'attachèrent a ſa fortune: il attaqu 
Darius roi de Perſe, qu'il vainquit en trois batailles 
rangèes; & apres avoir porte ſes armes victorieuſes 
10juſqu'aux Indes, il vint mourir a Babylone, à la 
fleur de ſon age, & au milieu de ſes triomphes. 
Vous voyez, Madame, d'un coup d' il comment 
les monarchies ont ſuccede les unes aux autres, & 
quels ont été les empires qui fe ſont rendus les plus 
1.5celebres, en commencant peu de tems apres le de- 
luge; car pendant seize cens ans, les hommes 
avoient yecu ſans rois. Les Aſſyriens, les Medes, 
les Perſes, les Grècs, & les Romains, ſe ſont ren- 
dus tour à tour redoutables par la grandeur de leur 
20puiſſance, & par le nombre de leurs victoires. De- / 
puis que Pambition de certains hommes leur inſpin 
le deſſein de $'elever au deſſus des autres, & de les 
aſſujettir, le peuple a toujours ẽtẽ la victime des plus 
. forts, qui ſe ſont diſputes l' empire du monde; & 
25qui ont cimenté leur autorité par le ſang des ma- 2: 
- heureux. F*** 
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' Littre a la mime pèrſonne ſur I' hiſtoire Romaine, 5 
, 1 N d 
A Pres la mort. d' Alexandre, on ne trouva per- : 
ſonne capable de lui ſucceder, & de reunit | 
zoſous un meme chef une puiſſance ſi Etendue, Cc 
vaſte empire fut partage en pluſieurs royaumes: 
ſes plus fameux capitaines partagerent ſa depouille, 


; maſſacrerent tous ſes proches, ſon frere, fa 2 
. cy 


" * 
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ſes femmes, ſes enfans, ſes ſceurs, pour ſe main- 
tenir avec plus de ſirete'dans leur uſurpation. Les: 
Romains apres avoir dompte toute Þlralie, ſongè- 
rent à Etendre leurs conquetes au dehors, & for- 
merent le deſſein d'abatre la puiſſance de Carthage, 
qui leur paroifloit formidable. Regulus la rẽduiſit à 
de grandes éxtrẽèmités: mais enfin 1] fut battu & 
pris par Xantippe, Macedonien, qu'ils avoient ap- 

pellé a leur ſecours, & fait. general. de leur armee.. 


Io Cependant Carthage fut obligee de. ceder,. & de 


payer tribut a la republique Romaine. Hannibal, 
fils d'Hamilcar, mit tout en œuvre pour reparer 
les pèrtes de ſa patrie, & pour lui faire reprendre 
l'aſcendant qu'elle avoit eu autrefois ſur. la rẽpu- 
15blique Romaine, II n'avoit que 25 ans, lorſqu'on: 
lui donna le commandement des troupes Carthagi-- 
noiſes; après la mort d' Haſdrubal il abandonna 
PEſpagne. où 1] etoit gouvèrneur, & vint fondre 
comme un torrent ſur l'Italie. Quatre grandes 
zcbatailles qu'il gagna, ne purent abatre entierement: 
la puiſſance Romaine, dont les generaux, malgre- 
tant de pèrtes, la ſoutinrent contre, la puiſſance, le 
courage, Padretie,. & le bonheur d' Hannibal. Le 
jeune Scipion, à l'àge de 24 ans, pour diviſer- les 
25troupes & les forces des Carthaginois alla porter la: 
guerre en Eſpagne, ou. ſon père & ſon oncle ve- 
noient de perir;. En peu de tems, il chaſſa d'E-- 


ſpagne les Carthaginois, & les pourſuivit juſques- | g 


dans l' Afrique; de ſorte que Carthage au désèſpoir 
zofut contrainte de rappeller d' Italie Hannibal comme 
ſa derniere reſſource: il ne put ſauver: ſa patrie 
ce vieux guèrrier fut vaincu par un jeune conque- 
rant: il tacha de ſoulever tout l' Orient: contre les: 
Romains; mais ils defirent tous ceux qui ostrent : 
Pſe declarer: pour Hannibal, qui: s'empoiſonna de 

deseſpoir, pour nè pas tomber vif entre les mains de 
N23. fass 


— 


— 
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ſes Ennemis, qui vouloient obliger Pruſias roi de 
Bithynie a le leur livrer. Depuis que Carthage fut 
renverſce, les Romains ne trouvèrent plus de puiſ- 
ſance capable de leur rẽſiſter. La plüpart des roy. 
Saumes devinrent des provinces Romaines : Paul 
Emile s'empara de celui de Macedoine, qui avoit 
dure ſept cens ans. Attalus, roi de Pèrgame, fit 
par ſon teſtament, le peuple Romain keritier de ſes 
etats. L'empire s'agrandiſſoĩit, & floriſſoit au de- 
Iohors; les diviſions inteſtines le mirent ſouvent } 
. deux doigts de fa pèrte: les Gracques, tribuns du 
peuple qu'ils corrompoient par des largèſſes eExce(- 
ſives, firent tous leurs efforts pour renverſer la ré- 
publique; mais ce deſſein les fit perir, Marius & 
158ylla, ft fameux par leurs victoires, congürent le 
meme deſſein que les Gracques, & firent couler 
pour contenter leur ambition; des ruiſſeaux de ſang 
Romain. Sylla eut l'avantage ſur Marius, & de- 
vint tyran de ſa patrie; mais enfin il renonca vo- 
20lontairement a la dictature qu'il avoit uſurpee par 
la force, & ſe remit dans l'ordre de ſimple citoyen: 
mais ſon” abdication volontaire ne fit pas ceſſer le 
mal. Sertorius en Eſpagne, Catalina dans Vltalie, 
prirent les armes contre Rome dans le deſſein de Iaſ- 


25servir. Sertorius fut battu par le grand Pompee; 


l Peloquence du conſul Ciceron, plutot que ſon cou- 
Tage, ruina les forces & Je parti de Catilina dans 
Fitalie. -L'ambition ou la jalouſie de Pompee & 
de Ceſar, renouvella toutes les factions; le pre- 

Zzomier avoit aſſujetti POrient ; l'autre avoit reuni les 

\ Gaules a Vempire Romain; ces deux rivaux ne 

pouvoient ſe ſouffrir; ils deciderent de Pempire du 
monde dans la bataille de Pharſale; ce jour fut le 

dernier de la republique Romaine, qui perdit fa 


23liberte,. & qui fut eteinte ſans reſſource. Tout 
" Vempire fut contraint de plier ſous Vautorite de 


Ceſar, 


E 

5 Ceſar, que les Romains maſſacrèrent dans le ſenat 
8 meme, pour s'affranchir de fa tyrannie; mais la 
mort de ce grand capitaine, bien loin de leur ren- 
dre la liberte, les plongea dans un labyrinte de mal- 
cheurs, dont ils ne purent jamais ſortir. Marc-An- 
toine, Lepide, Ceſar Octavien, qui fut dans la 
ſuite ſurnomme Auguſte, partagerent entre eux 
toute Pautorite, & remplirent Rome & l'empire 
de ſang pendant le triumvirat. 


L 


* 


- o Autre lettre qui contient la ſuite de Phifloire 


5 Romaine, 

e | A Veguſte, apres s'ctre defait de fes rivaux, de- 
T meura ſeul maitre des affaires de la rẽpublique; 
g apres pluſieurs victoires ſignalees qu'il remporta 
;- Wi5par lui-meme ou par ſes generaux, il remit le calme 
J. dans Punivers, & ferma le temple de Janus, Ce 
ar fut durant le regne de ce prince pacifique que 


Jesus CHRIST vint au monde pour pacifier le 
ciel avec la terre, environs 4000 ans depuis la crea- 
notion d' Adam. Auguſte ſeul maitre du monde, 
adopta Tibere pour ſon ſuccèſſeur a l' empire, qui 
devint hereditaire dans la maiſon des Cefars, & 8'y 


u- maintint avec gloire pendant plus de cent cinquante 
NS ans, juſqu'a ce que la foiblèſſe des derniers empe- 
& ceurs le laiſſa inonder par les Barbares. Les Gots, 
e- autrefois appelles les Getes, entrèrent dans I' Eu- 


es rope; l' Orient ſe vit defole par les Scythes Aſia- 
ne WF tiques, & par les Perſes, Ce qui fut plus dẽplora- 
du WF ble, c'eſt que trente Tyrans qu'on vit ' lever 
le Notout d'un coup dans l'empire, le demembrerent 
a entierement, & firent par tout d'horribles ravages; 
ut les Germains & les Francs n'en firent pas moins 
de de leur côté pour tacher d'entrer dans les Go 


: E 
Le grand nombre de Barbares, qui attaquoien 
Pempire Romain, fut cauſe que Diocletien yr; 
Maximien pour collegue ; ces deux princes adopt 
rent encore Conſtantius Chlorus, & Galérius. Dig. 
gcletien rebute de tant de fatigues & de mauyj 
ſuccès, qu'il avoit eu, en perſecutant. les Chr. 
tiens, dont le nombre redoubloit a meſure que |' 
en faiſoit mourir d'avantage, ſe demit tout-a- fait dc 
Yempire, ſoit qu'il le fit volontairement, ou quily 
rocut Ete force par Galerius ſon gendre. Mar. 
mien ſuivit Pexemple de Diocletien, qui Payot 
adopte; mais il s'en repentit bien-tot apres, Chu 
cun de ſes, empereurs avant que de renoncer à Jem. 
pire, crea un Cefar pour lui ſucceder ; mais e 
15grand nombre d'empereurs & de Cöéſars Etoit fort! 
charge a l'empire, & cauſoit de grandes diviſion, 
Conſtantius Chlorus pere du jeune Conſtantin eit 
en partage I'Eſpagne, les Gaules, & la Grande B 
tagne. Son fils que Dieu avoit deſtiné pour fair 
zoceèſſer les. perſecutions en embraſſant le Chriſti 
niſme, epouſa Faufia, fille de Maximien, qui ayoi 
quittè ſa retraite, pour reprendre.le ſoin des affaires; 
il regũt humainement ſon. beau-pere apres de lu 
- dans les Gaules, ou il $etoit. retire pour cherche 
.2.5un azile, apres avoir été chaſſé de Rome par ſo 
propre fils. Le grand Conſtantin,, apres avoir.de 
livre l'empire des tyrans. qui. le dechiroient, en 
braſſa publiquement le Chriſtianiſme :. mais ſoit qu 
le ſẽjour de Rome lui füt deſagreable,. ou que! 
Zoſẽnat lui fut ſuſpèct, il ſe retira. a Bizance . qu'il 
rebatir, & qu'il appella Conſtantinople. En mol 
rant, il. partagea l' empire entre ſes trois fils, Col 
ſtantin, Conſtance, & Conſtans, qui ſe firent 
guerre pour les limites de leur partages. Cd 
35guerres qui ſe perpetuerent ſous leurs . ſuccelleur 


furent funeſtes au bonheur & au repos de. Fong 
| | - Coll 
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tent & donnerent occaſion aux Barbares d'y entrer de 
pri tous cots, Les Gots ravagerent l'Italie; les V an- 
pte. dales occuperent une partie de la Gaule & de VE- 
D ſpagne, laiſſant dans tous les lieux ou ils paſſoient 
des marques ſanglantes de leur barbarie. Alaric, 
bre. prince Arien, prit & ravagea Rome; il eſpouſa Pla- 
'on cidie, ſœur de Vempereur Honorius, dont Phu- 
t meur douce & complaiſante adoucit extremement 


humeur feroce de ſon Epoux. Les Francs qui 
toavoient ẽtẽ pluſieurs fois repouſles, firent de nou- 
veaux Efforts pour s'ouvrir les chemins des Gaules, 
& y rẽuſſirent ſous la conduite de Pharamond, fils 
de Marcomir, Ce fut environ la 420 annee de- 
puis la naiſſance de JesUs CHRISTH, que la mo- 


Romain, qui Etoit alors reduit a de grandes extre= 
mites, Tt 


n FO." IR 
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Pour ſouhaitre une bonne Annie, 


E ne ſaurois mieux commencer Vannee qu'en 
vous la ſouhaitant heureuſe, & vous aſſurant en 
meme tems de la continuation de mes profonds re- 
ſpects. Ce ſont les premiers & les plus facres de- 
voirs dont je me dois acquitter aupres de vous: & 
rien ne peut manquer a mon bonheur, fi vous les re- 
scevez favorablement. En effet vous avez eu de 
tous tems pour moi des bontes que je ne puis re- 
connoitre ſuffiſamment. Je vous ſupplie de me les 
vouloir toujours continuer, & de me croire, de plus 
profond reſpect & du plus parfait devoiiment, 


Monſieur, =. 
Votre, &c. 


Littre 


15narchie Frangoiſe s8'etablit ſur les debris de Pempire | 
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' Lettre de compliment à une perſonne qu'on wa ja. 


miais ve, & avec qui Pon doit avoir quilous 
Maire. e | 


1 Mon ſieur, 5 : 


E ne pouvois manquer de lier un commerce de 
lettres avec vous; les affaires que nous allon; 
avoir enſemble, ſont de concert avec votre merite, 
pour mr obliger a rechercher votre amitie ; je na 
Togarde d'echapper cette occaſion ; elle eſt trop favo- 
rable a mon inclination, qui eſt de n-attacher a des 
perſonnes d'honneur & de mérite. Et comme vous 
Etes de ce nombre, jugez fi je ns me ſerai pas le plu 
grand plaiſir du monde de vous dire ſouvent que j 
15ſuis, d'un cœur plein d'eſtime & d' attachement, 
N Monſieur, 
| Votre, &. 


_ * s _ 4 8 — 


— 
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Litire de compliment après la premitre connoiſſance, 
Monſieur, = ( i ( 


IE regois tant de ſatisfaction de Phonneur de voti 
20.) connoiſſance, & de Pamitie que vous m'a ee 
tẽmoig nee, que je m'en croirois indigne, fi je n b 

repundois par toutes ſortes de ſoins & d'empreſi- 
mens a vous donner des marques de la mienne; 
| C'eſt pourquoi je vous 'Ecris cette Jettre, pour vol 
25aſſurer que le tems & Feloignement ne changeron! 

jamais rien de la reſolution que j'ai priſe d' 

toute ma vie par reconnoiſſance & par inclination, 


Monſieur, 


| Votre, 2 V 


cup 


Pot 
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Pour ſouhaitre un ben voyage. 
Monſieur, e 


vous donner les moyens de ſurmonter toutes les 
dificultes qui pourroient empècher l'accompliſſe- 
ment de vos deſſeins. En attendant que j'ai le 
bonheur de vous revoir, je vous ſupplie de vous 
ſouvenir quelquefois de celui qui vous ſuit en eſprit, 


ies ioc qui vous ſouhaite toutes les proſpèrités ima- 
2; WF ginables, etant de Pattachement le plus parfait, 

lus Monſieur, | TN 
| Votre, &c. 
St | | Reponſe, 


IE vous remercie tres-humblement, Monſieur, 
des ſouhaits que vous faites pour Pheureux ſuc- 

ces de mon voyage, & de la bonte que vous me 
temoignez en cette occaſion, Je fais de pareils 
veeux pour la conservation de votre fante, Ac- 
ocordez- moi, je vous prie, Ia continuation de vos 
bonnes graces, & croyez que je ſuis veritablement, 
| | Monſieur,  ** 7 ne 

Votre, Cc. 


Plainte gracieuſe ſur une longue attente de lettres. 
5 Monſieur, 
VOtre ſilence me donne de l'inquiẽtude; je ne 
fſai ft vous etes malade, ou fi vous avez des oc- 


cupations qui' me privent ainſi de vos lettres. 
Wo OO” Faites- 


IE fais des vœux pour heureux ſucces de votre 
voyage; je prie la divine bonté, qu'il lui plaiſe 


0 £244 *] 
Faites-moi la grace de m'serire, vous ſoulagere 
mon impatience, & je ſerai toujours avec recon. 


noiſſance, 
15 25 Monſieur, 
1 | 20 on Votre, &. 
di i” Sur le meme ſujet. 
Monſieur, DFT: 


PIV vous m' avez temoigne d*amitie, plus votre 

L filence m'inquiète: je ne ſai a quoi l'imputer, 
x10je crains tantot qu'il ne ſoit Peffet de quelque in. 
diſpoſition, & tantot de quelqu'autre empeche. 
ment, dont je ne ſaurois deviner la cauſe ; car ou- 
tre que je ne puis vous accuſer de negligence, je 
n'ai de mon cote rien a me reprocher qui merit 
15)a peine que j'endure, Tirez-moi donc, je you 


9 . ” - JI #® . LY . J 
prie, de Vinquietude ou je ſuis, & ne faites pa f 
ſouffrir mille maux a celui qui vous ſouhaite tus, 

les biens a la fois, puiſque certainement j'ai [hon- 
neur d*etre du cœur le plus parfait, 

. | Monſieur, __ J 
| | op 20d, 
. e Sons Votre, &. f 
f | . 1 * 
15 tel 


Monſieur, | 

ANS le malheur que j'ai eu de ne pouvoir vo 
—Ecrire, ce n'eſt pas une petite ſatis faction pou 
2.5moi, de voir que je nai rien perdu de votre ail 
tie, & que vous m'en avez encore plus fortemeil 
convaincu par toutes les alarmes, & les inquie 
tudes que je vous ai cauſees. Je ſuis ravi de col 
noitre que vous donniez de ſi fidelles interprets 
gotions à toutes mes actions, & que vos ſentiment 


pou 


= 
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pour moi ſoient toujours auſſi juſtes que eeux que 
j'ai pour vous. Je ſai tout ce que je vous dois, 
vous m'etes trop cher, & je ſuis trop jaloux de 
mon bonheur, pour vous negliger un moment. Ce 
zſont les affaires ſeules dont j'ai ete accable, qui 
m'ont prive du plaifir de vous repeter que je ſuis 
ſincerement, & parfaitement, 1 
N | Monſieur, 


Votre, c. 


10 Plainte d un Ami ſur fon ſilence. 
Monſieur, | ; | 

E ne ſaurois aſſez vous temoigner combien je 
ſuis ſurpris de votre long ſilence, Je m'&tois 
promis votre amitie, la plus conſtante; & je m'en 
15ſerois toujours flate, ſi votre ſilence ne me fe- 
ſoit penſer autrement. Je ne crois pas Pavoir 
merite; en cas que je vous aie 'deplu, faites le 
0 moi connoitre, je vous en ſupplie, afin que je me 
juitihe, & que je vous déſabuſe: car je ſerois au 
2odeseſpoir de perdre Pamitie d'une pèrſonne que je- 
eme autant que vous, & pour laquelle il n'eſt rien 
que je ne fiſſe dans Ja paſſion extreme ou je ſuis, de 
temoigner que je veux etre, comme j'ai toujours 


— 


"A 


ete, 


„ 


bs Monſieur, 
vot fr LOT B1 Votre, c. 
pol 3 i ö 
amt | | 854% 6h 
ment Dun Pere a fon Fils, pour le porter au travail & 
qui 15 a Pttude, 
Mon Fils, \ ö | | 


( Uoique vous ſoyez à la campagne, & loin de 
mes yeux, vous devez neanmoins agir, com- 
me 11 vous Etiez, ici devant moi. II n'eſt pas he- 
| _ 


. 
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Join de donner tout au plaiſir: i} n'en faut prend 
qu'autant qu'il eſt neceſſaire pour ſe relacher 1. 
prit, & pour ſe mieux diſpoſer a PFetude & à 
travail. Le tems eſt le plus precieux de tous |: 
sbiens, & nous ne le ſaurions menager avec trop de 
ſoin. .C'eſt un avis que je vous donne, & que you 
devez ſuivre ẽxactement, ſi vous voulez me plain, 
& obeir à celui qui eſt votre affẽctionné Pere, 
M. 


vn 


1 


104 un Pere, pour lui marguer Pattachement qu un 


pour la langue Frangoiſe, & pour ſes aut 


: exerciſes, 

Un tres-cher, & tres honor“ Pere, 

E ne me ſuis pas hazarde juſqu'ici de vous ect 

1 en Frangois, parce que je n'oſois Pentreprendr i. 

vn que mes expreflions Etoient encore trop foiblesſ2' 

io & que je ne ſavois pas aſſez cette belle Jangue: 3 
1 mais enfin j'ai conſidere que ſi j'en attendois | 
wt perfection, je me priverois trop long-tems de [hor 

1 20neur de vous entretenir, me reſſouvenant bien ꝗ 

4 ce que vous m'avez ordonne a mon depart. Pe: | 
1 mettez donc s'il. vous plait, Monſieur, que je mc 

1 . quitte de mon devoir, & ne regardez pas tant mo , 

1 mauvais langage, que le peu de tems qu'il ya ol _ 

i 25je ſuis en France: j'ai trop d'impatience a vou * 

I faire. voir que je fais tous mes efforts pour bien pal V 

— 1 ler Frangois: auſſi vous puis-je aſſurer que |l * 

| employe toute la diligence & tout Iempreiſemel de 

1 imaginable, ayant trouve un maĩtre qui m'avance agy51* 

4 Zotant qu'il lui eſt poſſible. Ce n'eſt pas ſans raiſo SN 
[1 que vous m'avez fait la grace de m*accorder dei 

ans pour reſter en France, afin d'en bien apprenoy 6+ 


: la langue, & de corieſpondre de plus en plus | 


E „„ 10 
ce moyen, & par celui de mes autres ExeErciees, ii 
aux bonnes inclinations & aux bons deſſeins que ö 
vous avez pour moi, & a l'entière obeiflance que 
je vous dois, étant avec un tres profond reſpect, 
£ Monſieur, mon très- cher Pere, 


Votre très-humble, . 


* 


— C a 3 2 


b Offre de SPruice. 


pour tant de bontes que vous avez pour moi, 

Monſieur, agreez les, offres que je vous fais de 
zomes petits sèrvices; c'eſt peu de choſe, & ſans 
mentir ils ne peuvent etre confiderables que par la 
paſhon que j'ai de m'acquitter envers vous. A- 
greez-les, Sil vous plait, tels qu'ils ſont, & ſoyez 
allure que toute mon ambition eſt de faire paroitre 
5que vous n'avez pas sèrvi un ingrat, quand vous 
avez obligè, 


Monſieur, — 


—— 


Remerciment doffre de Service. 


0 Monſieur, 
VOtre lettre eſt la plus belle & la plus obligeante 


du monde; les offres de sèrvice que vous me 
faites, me touchent fi ſenſiblement, que je ne ſai 
de quelle manière vous en remèreier. Tout ce 
5que je vous puis dire, c'eſt que je me ſouviendrai 
eternellement des marques de votre bienveillance 
& fi je me vois jamais en état de vous en tẽmoi- 
gner ma reconnoiſſance, je le ferai avec une joie 
| - NPR Sgale. 
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Egale, Je vous prie d'en Etre vivement perſuadz 
& de croire qu'il n'y a perſonne.au monde qui ſoit 


plus ſincèrement, 


. Monſieur, 1 
4p | 1 Votre, &, 


9 


| Lettre d' Amitie, 
Monſieur, 

\ ous m' avez prevenu dans une priere que ja. 
vois deſſein de vous faire, ne defirant rien 
iotant que de ſavoir de vos nouvelles: je ſuis dans de 
grandes inquiẽtudes, quand je n'apprens pas [tat 
de votre ſante, & ſoyez ſur qu'il y a long tems que 
je vous aurois ecrit, fi. j'avois $8 ou addreiler ma 
lettre. A preſent que je ſuis aſſez heureux de ſa- 


15voir que vous Etes a Londres, employons je vous 


prie notre tems a nous entretenir par lettres, Par 
ce moyen je reparerai la perte que me cauſe votie 
abſence, & vous aurez la bonte de permettre que 
je vous diſe ſouvent que je ſuis d'un parfait attache- 
20ment, | 1 — 
: | Monſieur, 
Votre, Ge. 


* ». 2 0 * 


Xẽcit d'un voyage. 
Aonſieur, 3 

25 JE vous ferai le recit du voyage que je hs pat 
mer l'année paſlee. Je convins avec un capi. 
taine de Navire, fort Expert en ſon art. Je Jul 
propoſai le deſſein que j'avois d'aller en Hollande; 
il me promit toute ſorte de fidelite ; conſequemment 
_ 30je fus le trouver le jour ſuivant. II avoit bien 
=_. cquippe ſon vaiſſeau, & I'etfet repondit a ſes 1 | 


* 
— 


15 


20 
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car auſſi-tõt que je fus arrive, il leva Pancre, & 
mit les voiles au vent. II ſe. mit en mer ſi heu- 
reuſement, que nous allames a toutes voiles; nous 
voguames en pleine mer, & apres nous cotoyames 
zle rivage. Nous rencontrames des Anglois, qui 
crient ordinairement Pavillon bas, Comme ils ſe 
diſent les maitres de la mer, il falut nous battre- 
pour Phonneur de notre nation; mais apres ils. 
crierent a haute voix, Ceſſation d'armes, parce que 
lonotre capitaine etoit retolu de perdre plutot ſon 
vaiſſeau, que de manquer à fa reputation, ou de: 
ſurvivre a un affront. Je ſuis, * 
Monſieur, 


Votre, &c. 


0 | OO NS 


Lettre de conſolation. 
Monſieur, 


E ſuis fi ſenſibtement toudhs de N perte que 
vous avez faite, que je me ſens incapable de 
vous eonfoler : je prie la divine bonte, qu'èlle vous. 

20donne Je ſoulagement que je ne puis vous apporter 
ne pouvant faire autre choſe dans l'affliction qui. 
m'accable, que de vous aſſurer que je ſuis ſincète- 


ment, 
Monkeur,, 2 
Þ Votre, G. 


0 


3 "Reponſec 
Mon ſiaur, ä 


1 
ot T vous ſuis oblige de la bonté que vous avez 
en pour moi; Llle a paru en pluſieursgoccaſions, 


s: elle paroit engore aujourd'hui par la conſalation- 
ar que vous me donnez dans mon affliction ; Je vous 
Q 3 Pri 


[ 150 J 
prie de me conserver Phonneur de votre amitié, & 


de m'honorer de vos commandemens, puis que je 
ſuis veritablement, | 


Monſieur, | | 
5 | Votre, Oc. 


? — 
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REFLEXIONS & MAXIM ES 
MokAL Es. 


] Homme ſage ſait prevoir les Evenemens, & 
ſaiſir les occaſions, | 

Un prince imbecile eſt la honte de Petat. 

Les honneurs font ſouvent; un fardeau tres pe- 
fant ſur les Epaules de ceux qui ſont obliges de les 
porter. L'ambition ſeule rend ce fardeau leger. 

La preuve la plus certaine d'un éſprit jane 

joe eſt un aveu ſincère de ſon ignorance. 

L'homme qui étudieroit avec ſoin ſon tempera- 
ment, ſe paſſeroit aiſement de medecin ; & celui 
ui Ecouteroit ſa conſcience & la prendroit pour 
regle de fa conduite, auroit trouve un guide plus 

15ſur & plus infaillible que tous 8 theologiens on. | 
monde. 

Les frequentes converſations avec dhabiles gens, 
ſont un chemin abrege pour parvenir à la ſcience, 
& pour $ 'Epargner le travail & les inſẽpara- 

zobles de l'ẽtude. 

Celui qui eſt eſclave de ſes . ne fauroit j Jas. 
mais ſe vanter d'etre libre. 

Le predicateur qui preche plus exemple que de 
ra? enſeigne le chemin du ciel de la maniere la 

25plus ẽloquente du monde. 

Le paſſe n'eſt plus rien pour nous: Le prẽſent 
eſt un point indiviſible, qui s'ecoule avec une rapi- 


dite- 
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dité qui échape A la pence meme: L'avenir nel 
que le jouet de Veſperance. 
L'ambition qui ne ſe ſoutient que par Ja four. 
berie, ſe płẽcipite enfin dans Pabime des diſgrace; 
5& du mepris. II faut ſe ſoutenir par la droiture, 
Ce qui sert a Ia volupté & aux plaifirs du corps, 
fera tot ou tard le ſupplice de Pame.. 
L' amour propre elt le plus terrible & le plus 
dangereux de nos ènnemis; ; puiſqu*apres $etre in- 
1ofinue aupres de nous à titre de consèiller intime, i! 
ne ſe sert des lumières que cet emploi lui donne que 
pour nous trahir. 
Que nous importe de connoitre ce qui ſe paſk 
dans le cœur d'autrui, fi nous ignorons les mouve- | 
15mens du notre, Heureux qui fe bornant & Iex- 15 
men de foi-meme, a acquis une connoiſſance exacte Wi 
de ſes defauts. Ce qui lui reſte à faire pour Sen 
corriger eſt peu de choſe ; le plus difficile eſt fait. 
Un <efprit ſenſe & un coeur forme & diſpoſe 
 20comme il faut, regard le travail, la douleur, Vad- 
_ verſite, la priſon, la guerre, Ja rige, la mala- 
die, les ſouffrances publiques & domeſtiques, & enki 
la mort, comme des legons & des epreuves, dont it Bil 
but eft "fe rendre ame parfait. Il faut Etre abaiſk , 
'25avant d'etre eleve;; il faut ſouffrir avant d'etre heu · Wipc: 
reux pour jamais. be 

La ſagèſſe & la modeſtie ne S attirent pas moins 
Feſtime des hommes que la folie & l'orgueil attirent 
leur mepris. 

30 Rien en eſt plus ſincere que la conſcience, & plus 
avantageux que ſes consèils. 

L'orgueil eſt le plus ancien. & le plus universe 
de tous les dereglemens : mais en mEme-tems il en 
eſt auſſi le plus fade & le plus ridicule. 

Promeſſe ſans &ffet, eſt un bel arbre fans fruit. 

Les maladies du corps procurent ſouvent la ſante 


de Vame ; & tel dans les commencemens d'une in- 
firmits 


- 
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tirmite longue & douloureuſe, a peut-Etre mur- 
mure contre la providence, qui dans la ſuite: s' apper- ; 
coit enfin qu'il n'a que des actions: de graces a lui 
rendre. 

; IN en eſt d'un homme vertueux A Vegard de ſa 
patrie, comme de la lune, par raport a la nuit; il 
la tire de Pobſcurite & lui donne un luſtre dont elle 
manqueroit ſans ſon merite, 

Les ſciences & les beaux arts ne manquent ja- 
lomais de protecteur dans les  etats: d'un prince = 

fait regner. | 

Ne prévoir pas la plapart des. difgraces qui nous 

arrivent, eſt une marque aſſuree d'un defaut de 5 Ju 
gement & de penetration, | 

15 Le joueur eſt un voleur, qui dirobe ſans's *Expo= 
fer a ᷑ètre puni par la juſtice. 

La bonne education de la jeundſle, eſt le garane. 

le plus fur du bonheur d'un etat, 

Quelle honte de donner tous ſes Hike a l'orne- 
zoment du corps, pendant qu'on neglige-Ja culture 
de Peſprit ! On paſſe ſans rougir pluſieurs heures 
de ſuite a ſa toilette, & on ne peut ſe reſoudre a en 
employer une A la lecture; fans elle il faut cepen- 
dant croupir dans ignorance la plus craſſe, & fe 
; zeterminer entièrement A ne mettre entre foi & la 
bete qu'une difference fort ſuperficielle. | 

Notre vie eſt trop agitee de. ſoins & d' inquiẽ-· 
tudes, pour nous permettre: de goũter les douceurs 
du repes. Il faut moderer ſes paſſions inquietes, ſi on 
us Noreut ſe mèttre en Etat d'avoir l' ame tranquille. ; 

Celui qui confie ſon ſecret 2 un autre, ſans 'setre 
rs) i auparavant aſſurẽ de; ſa probite & de ſa diſcretion, 
en a tort de ſe plaindre, Sil vient à etre trahi. + 

Le chocolat fait les delices: de VEſpagnol'; le 
ae appaiſe les fumees; que le yin fait chonterca, la 
inte E tete de al le the sert d'amuſement A 
in, PAnglois z, 


le 


+ Plitalien; la bierre réjouit le cœur des Suddois; 


10vent. plus d'efficace-que les docteurs les plus (lo- 


ag Wi 


PAnglois; la limonade sert de refraichifſement j 


l'eau- de- vie fait èxtaſier le Polonois, & V hydrome| 
eſt le near du Muſcovite. 

5 Les grands talens ſe trouvent rarement dans un 
homme ſans de grands defauts, & les erreurs les 
plus. monſtrueuſes ont toiijours. été la production 
des plus grands genies, 

Les infirmites & les maladies du corps, ont ſou- 


quens ; en nous detachant du monde, elles nous 
conduifent a la verru : mais celui qui conserve ſa 
force & ſa vigueur juſqu'a ſes derniers momens, 
court grand riſque de porter ſes vices au tombeau. 

15 L'envie ne s'attache pas aux grands talens enſc- . 
velis dans Pobſcurite, ou qui languiſſent dans Iin- ; 
digence:, mais elle ſuit de bien pres la fortune, 
lorſque celle-ci s'aviſe de leur rendre juſtice, 

La pareſſe emprunte ſouvent le nom de repos, 

20& croit par-la ſe mettre a couveèrt. du J Jute blame 20 
qu'elle mérite. 

I n'y a rien qui feſſemble mieux à une éponge 

qu'un homme avare; comme elle, tous ſes ſoins 
ont pour but de ſe e 1] laille a ſes heritien 
25le plaiſir de la prefier, 

Meriter d' etre heureux, c wet Petre en Effet, en 
, depit de la mauvaiſe humeur de la fortune. 

Gouverner avec ſagèſſe, protéger la religion, 

ſans faire violence 4 ceux qui penſent autrement, 

gofaire regner Ja juſtice, encourager- les. ſciences & 
les arts, procurer l'abondance, & conserver la paix: 
voila en abrege l'idẽe d'un prince digne de com- 
mander 2 a toute la terre, 

Ce n'eſt preſque jamais qu'aux depens de ſon 
35repos, qu'on entreprend de e celui des au- 
tres. 

Un 


a 
Vn homme ſage ne mepriſe le consèil de per- 
ſonne; il ſait que la jeunèſſe, la pauvrete, &. n'õtent 
pas le bon ſens, & que le conseil d'un pauvre, par 
exemple, peut conduire a quelque choſe d'exceEllent, 
5 On s'imagine aux Indes, que le ſinge eſt un 
eſpece d'homme, qui ne refuſe de parler que pour 
Eviter de ſe voir fore a nous sèrvir. Chez nous il 
n'eſt rien de moins rare que de trouver bon nombre 
de ſinges qui parlent, & meme plus que les hom- 
10mes, & qui neanmoins ne leur ſont Paucun uſage. 
L'etude de Vhiſtoire nous diſpoſe a n'etre point 
ſurpris des divers Evenemens dont nous ſommes les 
temoins. | 
Point d'exces d'attachement ou de mepris pour 
15la vie, afin que nous la conservions pour faire de 
bonnes actions, & que nous la quittions ſans trouble, 
lorſque le tems de notre depart ſera arrive, 
Quelle honte pour le trone, quand on le voit 
occupe par un prince dont Vame eſt aflez baile 
20pour ſe laiſſer conduire par la paſſion de Vinteret ! 
Celui qui èſtime ſon argent plus que ſon hon- 
neur, eſt indigne de l'un & de l'autre. 
Lorſque je vois Jouer les ſottiſes qui ſe. font & 
qui ſe dilent tous les jours, je ne ſaurois m'em- 
25pecher d'avoir fort mauvaiſe opinion de Veſprit 
humain, 1 | 
One vieèillèſſe prematuree, ou accablee d'infirmi- 
tes & de miseres, eſt preſque toiljours heritage 
que nous laiſſe une jeunèſſe vicieuſe & dereglee. 
30 I y a quelque choſe d'etonnant & de bizare 
dans le plaiſir de la chaſſe. On ne peut diſconve- 
nir d'un rapport ſenſible entre cet Exercice & la pro- 
feſſion de boucher : & l'on ne ſauroit dire ſur quoi 
eſt fondee la grande difference qu'on pretend mettre. 
zzentre ces deux mètiers. | 


N +1 
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La douceur fait plus que la violence, & comme 
Pon: dit, plus de mouches ſe prennent A une once dt 
_ micl qu'a une tonne de vinaigre. 1 

Le trop d'attention qu 'on donne a obrerwer les 

- 5defauts d'autrui, fait qu'on meurt fans avoir eu |; 

loifir de connoitre les ſiens. | 
Les enfans diſent ce qu'ils font, les vièillards ce 
qu'ils ont fait; & les ſots ce qu '11s ont envie de 


* 


faire. 
10 La plus importante & ja plus ncolines de toutes 
les converſations, c'eſt l'entretien avec ſoi- meme, 
La perte du tems eſt la plus irreparable, & cl 
celle qui inquiete le moins. 
Nous ſommes encore plus ſenſibles à 1a douleur 
I 5qu' au plaiſir: notre joye paſſe dans un moment, ! 
mais nos chagrins ſont de longue duree, 
L.a raiſon & l'amour propre ſont deux ennemis 
irréconciliables, deux rivaux jaloux de 'empire ar 
notre cœur, qui ne poſent jamais les armes, qu! 
20pres Pentiere defaite de Pun des deux, 2c 
La lot qui demeure fans Execution, ne refſembi 
, Pas mal 3 la foi fans les 'ceuvres. 
Braver les perils, affronter la mort pour vin 
dans Vhiſtoife, c'eſt 8*Expoſer A payer de fa vie une 


P d'enere & un morceau de papier. 25 

Les medecins ſont bien plus prudens que les 
peintres; ils couvrent leur ignorance de trois or 

_ "quatre bon pieds de terre, au lieu que les autre 5 

ne craignent point d'expoſer la leur aux yeux de « 

E le monde. 30 

Le repos eſt le ſeul bien digne de nos ſouhaits 1 

de nos vcœux, de notre , de nos peines C 

+On'croit ſe le procurer en amaſlant des richilleyﬀl - 

& ce ſont ces richèſſes memes qu nous empeéchem d 


35i'en) jouir. 35li 
| 1 


Peas 
Le jeus la ade la bonne chère forcent 1a 
vrets d'entrer dans une maiſon; Hoiſtvete Pat- 
tend & la recoit à la porte; le luxe & la vanit® en 

chaſſent la famille & Penvoyent à Thopital: / 5 

5 La pldpart des bagatelles qui font à la medez Ne 

reſſemblent pas mal aux tolles d'araignẽe; dont le 
tiſſu eſt admirable, -mais' qui —_— __ aucune 
utilite. one, ubs on 99 757 

- C'eſt tre: bien miſcrable que de fouhaiter In 
L0Wpre”: mais e'eſt TFetrs infiniment davantage que | 
de la craindre. 47 15 10 
Paſſer de 1a Pauvreté a Fopulenee, oſt le- 
ment changer de miscrree. 
Tout homme qui eſt 1 profeinptutac pour 

15% imaginer qu'il N' pas beſoin de cons, eſt un 
fou, qui ne merite aucune eompaffon quiand il 
tobe dans quèlque diſgrace. FE 1 

La lecture donne du goũt pour la ſolitude, rem- 
plit Peſprit; de connoiffances, nous met en stat de 
20juger ſainement des_choſes y elle bamnit 1 'oifivets & 
les funeſtes ſuites, elle apprend le moyen de faire un 
bon uſage du tems & d'aequerir la vèrtu (a 9. 
La feule difference que je trouve entre le cœur 
d'un riehe & celui d'un pauvre,  ceſt” que le pre- 
25mier eſt hir de ernte & lle ſeeond "Weſps- | 
rance, -- 71821505 £14 
Quand un- dane de 10 defesenes pour ſon? con- 
Sell & du reſpèct pour les loi, es r poovent 
eſpẽrer un Agne paiſible & heureut. 

30 II y 2 pour le mains autant de courage que de 
kineerite- à confeſſer librement les fäutes don a 
commiſes. - 1048 ab 

I weſt: point de Jundites ples ugs que cèlles 
d'argent; gardez vous avee ſoin de vous en Svir, 

* vous vouleg voir les e Nr; . gt 

| „011 9 l L''ami 


(a) Et tout doit tendre à la Charite & a ratilits uu prochain, 


- FM 
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„Lami le plus dangereux, & dont on doit ſe . 
* avec le plus de loin, eſt celui qui ne nous ac. 
cable de louänges qu'en public. 

Les plus grands hommes de Basthuits,e n' ont pas 

* exempts de quèlgues- uns de nos defauts. Pour. 
quoi ne 18 Eforgons- nous pas de leur reſſembler, 
par Quelques-unes, des, vertus qui les rendent ob. 
Jet de notre admiration? _ 
_-= nature humaine eſt ſans diſtinction ujdtte 3 
lola. misère,: il eſt donc impoſſible de sen éxempter; Wl 1 
& ſe plaindre or on s'y trouye Expoſe, cel 
_-murmurer, contre. celui qui nous a fait ce que nous 
ſommes, pour nous rendre vèrtueux & heureux, 
et inutile de s'inquiéter, lorſque les maux qu 
1 5ngus, menacegt ſont inévitables; il ne nous relte I 
Au a, NOUS ſoumeèttre aux ordres de la providence, 

Ceelt rever en veillant, que de s inquiẽter des 
ſonges qu'on a fait pendant le ſommèil. 

e travail des perits enrichit les grands, & les 
20p/aifirs, de .ceux-ci: font languir les Pandi dans l 2 
misere. Ai 5107 2 13115} 

Un. grand motif de 1 pour les pauytes 
Seltz le. mauyaiſe uſage que les riches. font de leur 

abondance, qui leur, fait miner une vie neui 
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2.58 accablee d'igthrmites,.. 25 tray 1 25 
Certaine delicatefſe n ſt pas mal-ſcante aux fem- Ml 
mes: mais un homme qui ley alldche, eſt la partie | 
-. honteuſe ge 100 sSNv'ẽ. 11/0: 1 ( 


Conſultez la; nature, elle nous a 2 Etre 
Zocontent ſans richefles ;; <cautez Pavarice, elle vous gol 
5 ens ignera Fart d'stre ꝓauvre & miſesable au milieu c 

of Pabondance. 

Ing depend pag de nous de vivre 408 Wa pro- 

: ſperite & dens Pabondance.;: mais il eſt toujours en 
35notre peuvair d'adoucir les rigueurs de Padyerſite, 


par la reſignation & la patience, _ 1 ( 
* 
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Il n'eſt ni age, ni ẽtat, ni ſituation, qui ne laiſſe 
a-un homme la liberte & les moyens neceſſaires de 
pratiquer quelques vertus (a). 

C'eſt un rare; talent que de ne dire que ce qu'on 
yeut bien qui- ſoit sd, & de ſavoir taire, ce qu'il 
teſt pas à propos de divulguer. 2421 9 
Le moyen dexciter une Emulation, avantageuſe 
à Fetat, eſt de recompenſer genereuſement ceux qui 
"Jui.rendent des Services”, *©  _* *— 

10 Les talens de l'éſprit, quelques grands qu'ils 
ſoient, ne procureront point dans ce ſiècle la moindre 
diſtinction Honorable a un honnete homme, à moins 

ue quelque ami ou autre choſe ne le recommande, 
| Lingratitude quoique toujours un vice affreux, ne 
15me paroit pas deplacee, quand Elle sèrt de recompenſe 

_ aux Services rendus par vanite ou par interet. _ 
Si la clemence. eſt la vertu des heros, il faut que 
la vengeance ſoit une qualite qui ne convienne-qu'a 
un cœur bas & rampant. © 

20 Dieu $eſt declare le protẽcteur des affliges; c'eſt. 
donc lui reſſembler que de leur donner du ſecours. 

La volonté de faire du bien ſans le pouvoir, eſt 
une vèrtu; & le pouvoir ſans la volenté, eſt un 
rr 20115515 2140 23713 prin © 

25 Les louänges qu'on ne mérite pas, montrent ee 
qu'on devroit Etre z/.& ſont un reproche tacite, mais 
bien ſenſible, qu'on manque des qualités qu'on 
devroit poſſẽder. — 

Celui qui travaille a ſe rendre maitre de ſes paſ- 

ghons, ne ſauroit manquer de goũter les douceurs 
du repos, 429 8 
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WILDLY. 131 3; eber Fel 
| 1 7; 11835 7 41551114 
la) Ciceron a dit qu'il n'y a point de moment fans quꝭl que devoir. 
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Formules Fimilidter” de Sngtene, 
& Rec gos, a Tulage $ Commis & 
 Apprentiſs, dans — — d' argent 
&. qu'ils font N 4 conte de leutz 
5 AIRANGYTEs, 574 eee 


Reg i conte de . Adam Kiss, 1 8 8 No- 
vembre, 1766, la ſomme de quarante neuf 
"Ne: onze Min Hour Mir. IM, ug 


REP "Lankan les 5 Odtobre,. 8 
RER. de Mr. Charles Duke, la ſomme de trente 
einq livres, huit . pe 1 folay pour ſolde 


de conte, # — 4 72 N 2 18 'F 51 1 
— —— Tous Mr. Eh F * 
15 6 35 8 552 4 bat Gautier Hemmens. 
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yr i Foun le 6 Septembre, 1766 
Ree de Mr. Jaques Ingram & compagnie, la 
ſomme de cent livtes pour Meſſrs. Kenelm 
Lambert & compagnie, 


20 .g [300 ; de 7 Nicholas Oldfield. 
Lon» 
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Jo 


„ 
Londres, le 14 Septembre, 1766. 
Nu de l'honorable compagnie des Indes Ori- 
entales, la ſomme de quatre mille Iivres, dix 


chelins, pour le conte de Mr, Peacham & com 


5 pagn ie, j ; 3 


L. 4000: 10: — Philippe Quintarr. 
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A 334 ITE S©Þ  SELNITION a6 NN 
| Londres, le 12 de Mai, 1766; 


R Egu de la Banque d'Angleterre, douze mille 
10 


quarante & une livre, onze chelins, pour le 
conte de Mr. Robert Sanſom & compagnie, 


Timothee Urbain. 


4 12041 11: — 


85 . 
» . 4 or 
2 — * — 9 * me , 
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- Londres, le 6 Juin, 1766. 
* la compagnie des Merciers, quatre vingt 
15 ouze livres, pour mon pere Urbin Vowels, 


LE 98 Gy ad ; g 1 Wh 4 
f.92: —:— Wakefield Vowels. 


— 


Re du tres honorable Young, Zanthy, cheva- 

lier baronet, & Lord Maire de Londres, qua- 
rante livres, pour l'uſage de Ja compagnie d'artil- 

bolerie : à Londres, ce 15 Juillet, 1266. 
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| R Ex de Mr. Abraham Bernard, le 17 Octobre, 
766, la ſomme de treize livres, pour la rente 
an quartier, schu à Ia S. Michel derniere, 


ie f 

L. 13: —:— Pour Claude Denis, 
* ——— Etienne Ferdinand, 
0 — — ARC ET bm. 


P Ecu de Mr. Gedeon Hughes, le 4 de Jamie, 
& 1766, la ſomme de trente neuf livres, fix che- 
4 Ins, à conte d'un billet de quatre vingts dix livres, 


payable le troiſitme du courant 3 Mr. Ignace Julien, 
ao" £, „„ Kirkham Louis. 10 


„ Eu de Mr. Moiſe Nedriff, par ordre, & fur 
I le conte de Mr. Olivier Phillips, cent livres 
pour Mr. Jean Graham & compagnie: a Londres, 


gerte 7 Novembre, 1766, 


2 . 7 


* 


n 0 — | — Quintin Rogers, 
5 1 Ol TEIN PE. => EI, 4 
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REE de Salomon Thomas, le 4 Novembre, 
IX 1766, par ordre de Mr. Urbain Valentin, |: 
ſomme de deux cens livres, fix chelins huit ſols, 
fur le conte de Wilks Xeuxy de Colcheſter, |: 
20dis regu pour Yates, Zacharie, & compagnie, 


F:200:6:8 Thomas Sims. 
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20 
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Ris du capitaine Jaques Jones, & des proprie- 
taires de la machine pour faire monter l'eau 
par le feu, quatre cens quarante huit livres, pour 
trois tonneaux de cuivre, à 16 ſols la livre, pour 
Fg conte de Mefirs, Jean rn Compagnie. 
Londres, ce ce 17 44 17660. 
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Prod de E. F. "Reo * 4 Aolit, 1766, la ſogn- 
me de nonante quatre livres contant, en outre 
joune aſſignation ſur Meſſrs. R. S. & S. T. pour la 
ko hg. cent livres, laquelle ẽtant Acquittee. ſera 
pour payment en plein à Meſirs. T. B.. 
En argent 5 
Aſſig. 100 par Alexandre Bolton. 


3 


15Differentes formules de Qyrrranem pour 
la recètte d' argent, par les marchands, ou 
autres gens d'affaires. | 


RE: de Mr. Jeep Rocque, le 4 Ann, 1766, 
s neuf cens quarante livres, à conte, 


11s, 


20 2 940 2 : abs | Edmond Godfrey . 
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R Ee» de Arthur Onſlow, Ecuyer, ' le 19 Juin, 


| 1766, la ſomme de quatre cens cinquante 
livres, pour ſolde de conte, . 5 


L: 450 2 — — Thomas Fenn, & Co. 
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. de Mr. Barnabé Baldwin, le 17 Juillet, 
1766, la ſomme de dix livres, dix chelins, à 
conte de mes gages, DS 2-0 Þ 4 
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Ad: 10: — Corneille Criſpin, - 
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> Ecu de Mr, Charles Horſman, le 15 Novem- 0 

10 bre, 1766, vingt cinq livres, en plein pour la Je 

difference de deux mille, cinꝗ cens livres, actions | 
de banque, | 
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Ecu de Mr. Jaques Williams, le 39 de Juin, 

1766, trente livres, en plein pour I'interet de 

fix mois, de douze cens livres, echu à la Notte 
Dame de Mars dernier, 


— ———— ̃ͤ — PIER 
* 5 


L. 30: — 22 _ _ Andre Simpſon. 
— nCTy 
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Rege Mr. Exizane ,Fowart, le 1, Fourier, 
17667 par. ordre, & pour conte de Mr. Henry 
Goodwin, dix livres, dix chelins, & alloué une 
luxe dix chelins pour les taxes & reparations, fai- 
lant enſemble la ſomme de douze livres, pour un 

quartier de rente, dit a la S. Michel derniere, ; 


En argent C. 10: 10: — 


Allouẽ pour „ 
les taxes & 1: 10: — Raphatl Raymond, 
| joreparations r Len * WY 


R Egu le 14 d'Aoiit, 1766, de Mr, Simeon Sil- 
veſter vingt einq livres, en plein pour la- rente 
d'une demi année, due A Noel dernier, dont on a 
deduit cinq, livres pour taxes, & deux livres pour 


a {W5fparations, pour Robert Roaſtbeef, ecuyer, _ 
L. 25: :!:! George G&douin, 
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Reg" le 19 Decembre, 1766, des mains de Mr. 
* Pierre Lumley, par ordre de Chambelan Cock- 
burne, Ecuyer, treize livres, ſept chelins; qui avec 
otrente trois chelins portes en conte pour taxes, font 
quinze livres, pout une demi année de rente, due 


ala Notre Dame de Mars dèrnier, par le capitaine 
* Nchard Rondoreille,,, | 11700 ZH 03.2 
i fis:—:= .. | | ol 
— rent annngh whos wee, , 
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Refs cu le 25 d'Octobre, 1766, des éxécuteun 
eee de Charles, feu comte de Glen. 
dore, par les mains de Mr. Geer Ia ſomme 
de ſẽptante ein livres, en plein pour ma demi 


Sannse de penſion viagere, due à la Notre Dame de 
Mars dernier, a ; 
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PEI Cu te 20 Mai, 1766; du très -reverend Fdou 
ard sèigneur eveqiue de Durham, par les mains 
rode Mr. Etienne Stevenſon, la ſomme de quatre 
vingts dix livres, pour trois quartiers de ma rente 
annuelle, echus à la St. Michel, Noel, & Notte 
Dame de TI: 


{ 


Frédéric Fairfax, W- 


of 


6 | 4 _ — >, * #Þ s | 4 4 l 1 ; j " 
E 1 f T : — 5 4 R To X 4 10 


15jz bg Ee U te Mr. A. B. la ſomme de dix livres en / 
eſpeces, & un billet de la meme date de celui 

ct pour quatorze livres de plus; lequél ẽtant ac- 
quitté ſera pour ſolde de conte 1 a ce 1 


149. Octobre, 1766. 1 


dad par Charles Edwards 


— . 


— 1 


R. u le 7 „ Juillzt, 1766, * Robert Richards 
ecuyer,, & autres proprictaires du navire | 
prince Fr rederic, la ſomme de ſeptante trois livre 


dix chelins, pour cordages, & autres ger foumiſſi mill 
25au dit navire, 5 ling, 
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FOE: Silvdſter, 
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Formule 


Formules Yobligations communes aux , ap4 
prentifs & commis des banquiers. 


Londres, le 22 Novembre, 1766. 
IE promt de payer à demande à Charles Vil- 
50 liers, ecuyer, ou? a ſon ordre, cinquante li- 
vres, AT PE a 
pan det. |. Poul Richard Daventty, 
„ chevalier & compagnie, 


2 


1. 50. — : — Okatles Kamel, 


«K Ow. „% — — — — 


_— * — * * - _ - * * — 


” 1 le 24 Octobre, 3 
4 Demande, je promèts de payer aux  honorables 
directeurs de la compagnie Angloiſe des Indes 
Orientales, dau au porteur, quatre cens liyres, 
Pour mon pere Jaques Herne., ; 


— —— — 8 


* 7 ——»— + W_- 


5 L. 400: — : — — FT homas Herne, 
ds, V — 


— — — 


| rn le 1 Septembre, 1766.” 
17 promẽts de payer, à demande, à la compa- 

gnie royale d' Afrique, ou au porteur, trois 
mille, "Bac 0 cens, quarante quatre livres, treize che- 
lins, & fix ſols, pour Mr, T heodoſe Bennett. 


7 3644 1 13 6 Benjamin Boniface. 
Lon- 
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| Londres, le 4 Mars, 17bb. 

8 omets de payer à demande, a Mr, Dai 
+ Jones, 


ou au porteur, ſept cens livres, yaley 


* 1 TECU . „ 5 
f 1 — 22 * Hue — 
P 


Jaques Jacobſon 


Londres, le 6 Avril, 1766, 

E ,promets de payer au gouverneur & à la com- 
pagnie de la banque d' Angletèrre, neuf mill 

fvres, pour moi & mes afſocics, | 


15 ET 14243 %.f 
10 . 9900 — — 


Patrice Patrickſon. 
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Londres, le 7 Janvier, '1766, 

A Here ** de date, 301 promets de payer 
Barrrabẽ Bertram; Ecuyer, eniſſier des re 
venus de Pexcife de ſa Ma ſts, eu A ſon ord: 


1 — 0 tente Jiveos, v sur regue, 


2 Ow 
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Antoine Auna 
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— te 4 e 1766, 

FE ee a4. payer à demande, a Cypii 
Cefar, Ecuyer, ou à ſon ordre, trois cens 1 
eonante N ws, Fm re _ 1 vale 
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Londr 


1 25 223114 ä a FR 39 213 
JE promets de bye au chevalier Eecchiel E4- 
” monds, ou à ſort ordre, la ſomme de trente li- 
vres, de la maniere ſuivante: Dix Hvres en partie, 
deux mois après date, dix autres livres le. 17 de 
5Mars prochain, & les dix livres reſtantes le 24 de 
Juin ſuivant: Valeur regue: E vie nag al 


eee A IO ce 13 Avril, 1766. 
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Fabien F Aix. 
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JET Bromley, le! 5 10 Mak 27664 Let 100. 
„Ella & regu du Sieur George Gregoire, la 

ſomme de cent livres ſtérlins, que je promets 
de payer à demande au dit Sieur George Oregare, 
ou à ſon ordre; en foi de quoi Jai ſouſſign,, - 


15 Temoins 2 — Homfroy Horace, 
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Juze promets de payer, A, demande, au capitaine 
Iſaac Ignace, ou 4 ſon” ordre; dixchuit livres, 
huit chens & neuf ſols, fournis par mon ordre 
20an lieutenant Job Jacobs; comiſte it piroft par” le 


1 
regu deliyre, ce 19 We Lol $1195 , l 
| 89 71¹ 907 , $3948 | 
n Long Le. 9 
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E promets. de fournir des billets de change,: 
2 Moniiceri/Malachie Mark, juſgues a Ia con. 
curreno de cing mille livres Rerlins, au Prix cou- 
22 payables à lui-mème, ou à ſon ordre a Meſ. 
s me, la faire prochaine: Valbur —_— ng cheyalir 
Neben Nele 
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Xs romets de payer, a demande au ; Sieur Pierre 
” Philips, "ccuyer, ou à fon ordre, Ja ſomme 


1᷑0ð7 decinquante livres apres la reception d'une let- 

nne de change tirée le 20me du courant, par Quin- 

tm Qaote, fur Richard Rowland de Southampton, 
pak dreche, pour la meme ſomme papa- 
ble # BHvzin Silvsſtre, Ecr, ou à fon ordre, & que 

1 5le dit Sieur Pierre Philips ma endofiee, ce 28 9 
Wet e e 5 

3 11 ; Timothee Tobie. 
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FE, prompts de 'zendre, fur 1a premizre requiſition 


Sen ; guchsſſe eſe 'de Tredega, 


205 e o A; ſon; ofdre, une caſsètte de Joyaux ca- 
chetts, cent de Vaifselle d'or, trois cens cin- 


quante ditto Garptnt, Teptahte carats de perles ori- 
ele. & un wilt de banque de mille livres ſter- 
ins, regus en depot de ſon excellence, le 19 No- 
2 * 1763. 
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Urbain Valentin. 
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Reer de W. L. ecr neuf contracts, qui ont 
tous rapport à ſon bien ſituẽ dans la paroiſſe 
de Dovebridge, pres d'Utoxeter, leſquẽls je pro- 
mats de rendre, a demande, au dit Sieur W, L. 
ou a fon ordre, ſans aucun dommage, En foi de 
quo! ) a1Couſſignce, ce 12 jour de Juin, 1766. 
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EzTTRES de ChaxdE pour I'Intérieur du 
PI * 4 | 5 
1 | 2 Pays. 


Worc feer, le 15 Avril, 1766. per £ 64 .. —.. —4 ha 


—_—_— — 


| AYE Z à vue, a Mr. Guillaume Nicholas, ou or- 
dre, la ſomme de ſoixante & quatre livres ſterling, 
valeur regue du capitaine Jean Anderſon, & placeꝛ les 
à conte, comme par avis de 
A Mr. Michel Hale, a Penseigne 
du lion rouge, Smithfield, Lon- Edmund Dealmucb. 
10 dres. 


13 * 10. — 


— —— 


| Greenwich, le 10 Mai, 1766. per £ 


Monſfeur, 5 GE ED | 
Payez a vue, au, ſieur Godefro: Langham, la ſomme 
ode treèize livres, dix chelins, hors de mes appointemens 
1ggourans; valeur du dit fieur, & les placez ſans autre 
avis, a conte de 
. Votre tres humble Serviteur, 
A Mr. TJeofiroy Ransford, 
agent alagarde a cheval ; Miles Cornet. 
20 Whitehall, Londres. - ES. 


* 


Londres, le 2 Juin, 1766. per £ TT os 

A douze jours de vue, payez a Mr. Andre Alaridge, ou 

ordre, la ſomme de cent ſoixante & deux livres huit che- 

1ins, pour valeur regue de Thomas Jones, Ecuyer; & places 
25les à conte, comme par avis de 355 


Votre tres humble Sèrviteur, 


A Mr. Thomas Wells, 3 
drapier, a Shrewſbury, Alexandre Countwell, 


i 


— 


72 - 


M orabicb, 


* 


M. 


— 


4 f 


—— 


—— — — 


| i \ AR 43% 
Monſieur, 1 8 ty 
A ſix jours de vue, il vous. plaira de payer à Mr. 
Feremie Snow, ou ordre, quarante deux livres quinze 
chelins, valeur regue de Iui, & les placez,. fans au- 
tre avis de | —— — 
A Mr. Jean Sberma, . - © Samutl Prior. 
fromager a Cheſter. n 0 


— — 


Merauieh le ꝗ June, 1766. per C 42 . 15. — 
TT. A SSTDTC-b 1 e 


Saliſbury, le 14 Fuillet, 1766, per C 8 . 8 . 6 


o A vingt jours de date, payez a Guillaume Crofts, 
| huit livres huit chelins & fix ſols, valeur regue de 
Madame Northall, que vous placerez, comme par 
wis de e 1 | 

A Mr: Fof. Pitts, _ Benjamin Aﬀaire. 


Is Echevin,'a Exon. 


Briſtol, le 31 Juillet, 1766. per C 300 v0 = 6s . 


A deux mois de date, payez a Mr. Luc Loudouater, 
ou ordre, trois cens livres; valeur regue de Mr. 
George du Bretewl ; & que vous paſſerez, ſuivant 

Lavi d 1 | | | 

A monſieur Pierre Chaſal. 

Monſ. Olivier Vincent, a Penseigne | 


A du taureau, Bread-ftieet, Londres, 

e- : |  — 

2 Edinburgh, le 4 Octobre, 1766. per £ 50 .. — ,, — 

Le premier de Novembre prochain, - payez i Mr. 

Cullaume Methwold, ou à ſon ordre, cinquante li- 
vres ſterling, valeur en conte, & les placez ſans. autre 
avis, i conte de | . 1 „ 

ell A Mr, Jean Paterſon, e Jonathan & David Brun. 

| | Lime-ſtreet, Londres, 1 

(4.4) 0 N. B. 


— 


— —„- 
| —= 
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N. B. S: Mr. le Chevalier enwoye Jon domęſti gue Valen. 

8 tin Lively, our rectwoir ce Billet, aprts Pavr 

endoſſé, ce qui lui ſert d*ordre, le dom: <a peut 
coucher ainſi ſon regu ; 


9 It "es le Appt __ 4 Now. 1766, * | 
1 S Mer havol 


1 4 50.—.— témoin Val. Lively. 


Ou le 2 ner * mplement, ce COT waudra yang & 
ainſi des autres. J 
10 Les gens de beaucoup d affaires 5 ee, rarement d: 
recettes ou. de payemens contans, mais its . donnent un 
+ orare ſur leur banquier de cette maniere. 


— 
W 2 


Londres, le 4 Novembre, 1766. per PEG 50 . —..— 
5 Meſf. Norman & Zox, 8 
15 Payez au chevalier Guillaume Methewold, ou au por- 


teur, cinquante Fan, 
Jean a Pater os 


— — 


Tunbriage, le 8 Jule, 1766. per Ln „ | 


Mr. Mead, 
20 Payez, a demande, i Mr. Thomas Morgan, ou a 


rteur, cent dix ſept livres trois chelins trois ſols, & 20. 
les placez ſur mon conte, , 
A Mr. Mead, F leet- | Arlington, 
Atreet, Londres. 


25 Leith, le 2 Aout, 1766. er 150 . — . — 
Lancelot Metayer, 1 
Le ſecond de Novembre prochain, vous payerez a 


27 ; 


Hercule Horſeman, ou au porteur, cent cinquante 1. A 
vres d' Ecoſſe, à conte de votre rente d'une demie 
30 anne, echu à la St. Michel, ſans autre avis, valeur 0 
regue * 9 
A Lancelot Metayer, * la Killdrumny. 
seigneurie de Killdrummy, 
Aberdeenſhire, 


LzrrII 
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LEPPRES de CHAN ex ſur les N 
W COT 


Pris ere ds elne. 


— 


—— 425 


d, Londres, le 10 Fuin, 1766. per ecus Soy Aa WP. 
A uſance, payez par cette premiere de change, au 
0 colonel Fran Ward, ou ordre, fix cens douze ecus, 
pour valeur regue ici du tres honorable Charles, conte 
de de Wrexham,-&-placez les à conte, comme par avis de 
25 A Mr. MH Mah \ W. efrot wed Geer. | 

10 marchand à Calais. 


Secondę FA change. US: — 
Londres, le 10 Juin, 1766. per cus 612, 4 uſance. 
A uſance, payez cette ma ſeconde de change, la 
première ne Petant pas, au colonel Jean Hard, ou 
Is. ordre, ſix cens douze & Ecus, pour, valeur regus iei du 
L tres honorable Charles, conte de Mrarham, & plagez 

| Jes à cont, n par avis de 

3 4. Maj/a ay. Lew, A o. uu & dm. = 
2 marchand leit. A - 0 K | [ 


4 20 Premier df chat 22 
Watt le 3 Fur eh, 1266.” pere bl 150, 1775 Rr 1 Lge 


4 & deux bine; vue 7erez en” the" premisre de 
— ace i Mr. Rithard Rich, ou ordre, la ſomme de 
—ceent ee Ecus,. 1 trente & un ſol & demi par 
— n ccu; valeur de Mr. David li Parte, & les pailez a 


ex a conte, comme ar avis de | 

e ll * Mr. Paul Pure; e Ferſugh- 

eme a3 Londres. Fr ue Ra gates | 

* Sends de bange. — 5 3 

um Paris, le Fulle, WY, per den- 150, à 31 K, 
a 2 v/ances. — 


A deux uſances, vous Payerez cette ſeconde de 
111 change, la Premiere ne Vetant pas, a Mr. os 
3 >» 


n 
= — — | 
: r 5 " — Io ; 
— 2 ———— — x <. - 8 ” \ 
N 2 — — — Js coed — . , 
ud 2 > : * ma +. ——— | 5 n pt tn 
— cf Ld — 7 
3 " Toe act 35 1 
n 8 —— 
— — Po . — —— ++ AS DN — 1 — 
— — Er eee ¹i]̃˙ę ̃ Ü—ͤhCR- _ 


& admis par authorité royale me ſuis tranſports à la 


, aochand A Londres, chez Mr. Paul Putoff, fur qui la let 


gar me repondit qu'il ne vouloit pointaccepter. la dit 
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Rich, ou ordre, la ſomme de cent cinquante cuz, } 
trente & un ſol & demi per ecu; valeur de Mr. D. 
vid le Petre, & les paſſez a conte, comme par avis de 


A Mr. Paul Putoff, Frederic Farfith, 
5 a Londres. | 


Protet de la Lettre de Change ſuſdite, ſur |: 

© 26S refus d*accepter.. | 

Paris, le 3 Juillet, 1766. per fcus 150A 315, à 2u/anct, 

D 5-75 4 Rec dn CC SIILIOAAG WIRE 1 

A double uſance, vous payerez cette premiere de change, 

10 à Mr. Richard Rich, ou ordre, la ſomme de cent cinquanit 

Ecus, à trente & un ſol & demi per tcus ; valeur de Mr 

N le Petre, & les paſſen à conte, comme par avi 
e L 15 6:4 SSN OE 8 


, 4 Mr. Paul Putoff, Frederic Farfet, 
15. 22564 LondFey, 2 2. 6 N 


Le ſecond jour du mois d' Holt, mille ſept cens foir- 
ante & fix, ' Moi Jonas Uſeful, notatre public, jute 


ſolicitation & aux inftances de Mr. Richard Rich, mat- 


tre de change ſuſdite eſt tirèe & en ar Exhibe Porigina 
au dit ſieur Paul Putoff, le requẽrant de l'accẽpter; le- 


ttre, pour des raiſoas a lui ſeul connues, dont il in- 

25 formeroit le tireur Mr. Frederic Fanetch; C'eſt pout 
quoi, moi le ſuſdit notaire; ai proteſte, & par les pre- 
ſentes proteſte ſolennellement, tant contre Frederic Far. 
Fetch, que contre le dit Paul Puta, de meme que con- 
tre toutes autres perſonnes, endoſſeurs, & autres inte- 
zorèſſes, de tous changes, rechanges, dommages, & inte. 
rets deja cauſes & ſoufferts, on qui ſeront dorenavadt 
cauſes & ſoufferts, faute d'une acceptation legitime du 
dit billet; fait & proteſts ainſi, de mon bureau, à Loi 
ares en prẽſence de 4; B. & C. D. témoins \requis à & 


— 


A 


Ce que j'attèſte en Etant requis. 
Jonas Uſeful, notaire public. 
Lonarts, 


* 


” 9 1 
Ed | — S D 
Londres, le 9 Aoũt, 1766. per L 395 ſterling, à 34 .. 8 


| | eres, per . A uſance. 
A uſance, payez par cette premiere de change, 3 


. Jacob Vanderladen, ou ordre, trois cens nonante cinq 
5 livres ferling, a trente quatre chelins huit ſols de gro- 
N per livre flerling; valeur de Faques Moreton, 6cuyer, 
& placez les a conte, comme par avis de 
A Mr. Edouard Towers, 9 1 #7 
marchand à Rotterdam.  GEdouard Eaton. 
0, = 
| „ a__ 
3" Who Londres, le g 4oit, 1766, per C. 395 ſtèrling, à 34 8 
5 ; gros per C. auſance. 


A uſance, payez par cette ma ſeconde de change, 
la premiere ne Petant pas, a Jacob Vanderladen, ou 
ordre, trois cens nonante cinq livres /erling, à trente 
quatre chelins huit ſols de gros per livre feerling ; va- 
leur de Faques Moreton, Ecuyer, & place les a conte, 
5 comme par avis de | 5 . 
0 A Mr. Edouard Towers,  #douard Eaton. 
marchand a Rotterdam. 5 


o Bruſſelles, le 24 Septembre, 1766. per L 1197 , 8 6 


ſterling, à 2 2ſances. . 


dite A deux uſances, payez par cette premiere de 
| in change, a Mr. Philippe Faro, ou ordre, la ſomme de 
Our mille cent nonante ſept livres huit chelins fix ſols 
pre- ſterling ; valeur du dit ſieur, & les placez à conte, 
Far comme par avis de | | 


con- Votre tres humble sèrviteur, 
ini. 4 Mr. Gaſpar Elbe, „ | 
inte marchand a Londres. Bertrand Yanhove. 
1 5 | | | 

1e du 


) Bruſſtlles, le 24 Septembre, 1766. per C 1197. 8 , 6 
ſterling, à 2 /ances. | — 

A deux uſances, payez par cette ſeconde de change, 
la premiere ne 1etant pas, a Mr. Philippe Faro, ou 
orare, la ſomme de mille cent nonante ſept m_ 
uit 


ublic. 


drt 
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nuit chelins fix ſols frerling ; valeur du dit fieur, 4 


les Places a conte, comme par avis de 
Votre très humble SErviteur, 


A Mr. Gaſpar Elbe, > ib 
; marchand a Londres. Bertrand , anho ve. 


Londres, le 19 Avril 1766. per bens 1000 EREAE, 

; — 4a 3 ,. 

Dans treis mois, payez par cette ma qrenfe de 

| change, a Mr. Pierre Peterary, ou ordre, mille ecus 

10 cffectifs; valeur regue d' Andre Amandretia, & paſſer 
les à conte, comme par avis, 

A Mr. Giles Bonnepaye, Payez comme ci deſſus, 

marchand à Alicant. 
Edmund Anghiis, 


E's 


15 Remiſe d'un Coihmiſſionaire a celui qui rem. 


1 
: — D 8 
Veniſe, le 10 Janvier, 1766. per 187 +. 10 45 ban, 
— à 36 2 à w/ance, 
A uſance, payez cette ma premiere de change, au 
26 _ honorable Guillaume Goring, ou ordre, cent qua- 
ſept ducats, dix gros de banque, à cinquante 
fr fols emi per ducat; valeur de nous-memes, & 
les placez, comme par avis, | 
A Mr. Nathanat! Gould, EC. 
25 I Londres. Jones & Lumley. 
N. B. Un ducat eſt 24 * de banque. 


20 


—— 53 
r, le 12 Octobre, 4 per 700 Ps. de 3 Mex, 
a3 mois de date, — 


Trois mois apres date, payez cette ma premiere 

30 de change, a i Mr. Andre la Garde, ou ordre, ſept 
cens pieces de 3 de Mexique ; valeur regue du dit A 
ſieur, & les placez a conte, comme par avis de 

"A Mr. Jean Horſley, =, 
marchand 2 a Livorne. : Laurent Quin, 


Mr a 
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Luques, le 13 Sept. 1763. per £ 13. 11. 8 „erling. 
Payez, à vue, cette ma ſeule de change, à Simon 
Toftain, marchand, ou ordre, la ſomme de treize li- 
- vres onze chelins huit ſols ferling; valeur du dit 
feur, & les placez a conte, comme par avis de h 
A Mr. Thomas Gilder, ONES 
banquier à Londres. Pierre de la Roche, 


— D 
Genes, le 28 Avril, 1763. per cus 500, à 65 flerling. 


0 A trente jours de vue, payez par cette première 


de change, a ſignor Franci/co Spavuano, ou ordre, 

cinq cens Ecus,. change à ſoixante cing ſols per ecu ; 

valeur recue des ſeigneurs de la regence,' & les placez 

a conte de Mr. Jaques Baudin de Lyon, comme par 
5 avis du dit ſieur, a | I 


A Mr. Robert Frangois, Ger. Orbitello. 


banquier a Londres. 


LerTRE de Mr. Baudin, donant avis de fon 


conſentement a la ſuſdite traite. 


w Mr. | Lyon, le 3 Mai, 1763. 

Le Frere Orbitello de Genes, m'a prie ce jourd'- 
hui de lui fournir cing cens 6cus, payables au rẽſi- 
dent de la republique a Londres; c'eſt pourquoi je 
lui ai donné ordre de tirer ſur vous pour la dite 

z ſommep à laquelle il vous plaira faire honneur com- 


me a Pordinaire, & la placerez a conte de 5 
Votre tres h umble ami & sèrviteur, 


A Mr. Robert Frangois, 


banquier à Londres. 1518 Jagues Baudin, 
r 


— 
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Liſbonne, le 5 Fevrier, 1763. per 181 M. 186 161 


—— — 


change 3 643 per Mil. 
A uſance, payez par cette ma premiere de change, 
à Don Pedro Olivarez, ou ordre, la ſomme de cent 
5 quatre vingts & un mille, cent quatre vingts fix res, 
A ſoixante pſy as ſols & demi per mille res; valeur } 
conte, es placez au compte de Meſſ.  Boulet & 
Savary Ty Nimes, comme par avis deſdits fieurs, 

A Mr. Marc Gaſpar, de 
10 Tower-hill, a Londres, 


Bertrand Albéroni. 


Tearre d'un commiſſionaire, ſur celui qui 
Temploye Fünf des marchandiſes embar- 
- quees pour lui. 


7 


St. André, le 15 Juillet, 1763 per mille rẽs 300 A uſance, 
I 5 Mr. I; 
A uſance, payez cette ma premiere Y change, a 
Mr. Elie Regnaud, ou ordre, trois cens mille res; 
valeur deſquelles eſt embarquee ici pour votre uſage, 
dans la ſainte Marie de Naples, & confignee comme 
20 par avis de 
A Signor Santilena, 
a Liſbonne, 


| 

| 

200 

Votre tres humble serviteur, F 
> ; 
8 


Melvin Gordon, 


LETTRE de celui qui employe, avec une 
25 remiſe i ſon commiſſionaire, en billets du 
corrèſpondant du dit commiſſionaire. 


* 


Mr. Jaques Dennis, 
Selon votre demande, je vous remets, ci joint 
1000 Ecns pour mon conte, en billets de votre cor: 


30 reſpondant Mr. Aubin, payables par Wh & à vous- 
meme, 


— 


1477 


ne 


int, 
Or- 
Jus- 
me, 
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meme, dont il vous plaira me donner credit ; je vous 
recommande le contenu de ma derniere du 2d du 
courant, & ſuis = | 
Votre ami & tres-humble serviteur, 
5Paris, le 18 Aoitt, | | * 
1763. 8 Etiènne Benoit. 
1 | „ D 
Paris, le 18 Hut, 1762, per &cus 1000, à 58 per cu. 


* 


A deux uſances, payez par cette ma ſeule de 
10 change, à vous meme, la ſomme de mille ecus, 
change cinquante huit ſols ſterling per ecu; valeur 
recue de Mr. Etienne Benoit, & les placez, comme par 
avis, à conte de | | 
A Mr. Jaques Dennis, Aubin. 
marchand à Briſtol. 79 7 | 


4 


L' Oraiſon Dominicale. 
O TRE Pere qui ès aux cieux: ton nom ſoit ſanc- | 
tihe. Ton regne vienne. Ta volonte ſoit faite 
fur la terre comme au ciel. Donne- nous aujourd'hui 
notre pain quotidien. '.Et nous pardonne nos offenſes, 
ꝛocomme nous pardonnons à ceux qui nous ont offenſes, 
Et ne nous endui point en. tentation; mais delivre nous 
du malin ; car a toi appartiènnent le regne, la puiſſance, 
& la gloire aux ſiècles des ſicélks. Amén. Hs 


rd 


WW ww i: * 
— — — — 


Les Articles de la Foi Chretienne. 
4s croi en Dieu le pere tout puiſſant, createur dw 
ciel & de la tèrre: & en ſjéſus-Chriſt ſon fils uni- 
* Notre Seigneur, qui a été congu du Saint Efprit : 
i eéſt ne de la Vierge Marie: il a ſouffert ſous Ponce 
Pilate; 1] a été crucifiè; il eſt mort, & il a été enſé- 
oreli: le troiſième jour il Eft reſſuſcitẽ des morts: il eſt 
Tn monte 


monte aux cieux: il eſt aſſis à la droite de Dieu le Pen 
tout puiſſant: & de 1a il viendra juger les vivans & le 
morts: je croi au Saint Eſprit: je croi la ſainte epliſe 
univèrſelle: la communion des ſaints: la remiſſion des 


5 pechés: la reſurre&ion de la chair, & la 


vie Eternelle, 
Amen. 1 
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Les dix Commandemens de la Loi de Dieu 


TL COUTE Iſrael: je ſuis Peternel ton Dieu, qui 
10 L tai retire hors du pays d' Egypte, de la maiſon de 
servitude. n 


La Premiere TABLE. 


J. Tu n'auras point d'autres Dieux devant ma face. 
II. Tu ne te feras point d'image taillee, ni aucune reſ- 
15 ſemblance des choſes qui ſont là haut au ciel ni ci- 
bas en la tèrre, ni aux eaux deſſous la tèrre. Tu ne 
te proſterneras point devant elles, & ne les 5erviras 
point: car je ſuis Peternel ton Dieu, le Dieu fort, 
K jalqoux, qui punis l'iniquité des 'peres ſur les en- 
20 fans, en la troiſièeme & en la quatrieme generation 
de .ceux qui me haiſſent, & faiſant miſericorde en 


mille generations à ceux qui m'aiment, & qui gar. 


dent mes commandemens. 

IH. Tu ne. prandras point le nom de I'cternel ton 
25 Dieu en vain: car T .ae..ticndra point pour 
innocent celui qui aura pris fon nom en vain. 

TV.” Souvien toi du jour du repos, pour le ſanctifier: 
tu travailleras ſix jours, & feras toute ton œuvre: 
mais le ſeptieme jour Lt le repos de l'ẽtèrnél ton 

30 Dieu. Tu ne feras aucune uvre en ce jour-[a, nl 
toi, ni ton fils, ni ta fille, ni ten sérviteur, ni ta 
cervante, ni ton betail, ni Petranger qui eſt dedans 
tes portes: car I'eternel a fait en ſix jours le ciel, la 
terre, la mer, & tout ce qui eſt en eux, & s. éſt le. 
35 poſe le sẽptième jour: c'elt pourquoi etarnel à beni 
le jour du repos, & Va ſanctiſie. 1 


205 


La Seconde TABLE. 


V. Honore ton pere & ta mere afin que tes jours ſoient 
prolonges ſur la terre, laquèlle Veternel ton Dieu te 
donne. 3 1 | 
VI. Tu ne tueras point. 
VII. Tu ne paillarderas point. 
VIII. Ta ne deroberas point. 
EN ne diras point faux temoignage contre ton pro- 
chain. 1 | 
1X. Tu ne convoiteras point la maiſon de ton prochain, 
tu ne convoiteras point la femme de ton prochain, ni 


i {on 5erviteur, ni ſa sèrvante, ni ſon bœuf, ni ſon ane, - 
de ni aucune choſe qui ſoit a lui. 


——— 


5 
* 3 _ — _ _ „ = a 


Le Sommaire de toute la Loi, Matth. xxii. 

j Tu aimeras l'étèrnél ton Dieu, de tout ton coeur, 

de toute ton ame, & de toute ta penſce, C'eſt ici le 

mn | 1 N grand commandement: & le ſecond, ſem- 
able a celw-la, eſt; tu aimeras ton prochain comme 

toi meme. De ces deux commandemens - dependent. 

on itoute la loi & les prophetes— | 

en FUE WS * 2 of 3© | | * 


E 


De PARITHMETIQUE. 

Demande. Queelt-ce que l' Arithmetique ? | 
Repon/e. C'eſt la ſcience des nombres ; ou Part de comp. 

ter, ſupputer, ou calculer, | 3 
5D. Quelles ſont les principales regles par leſquelles toutes 

les operations arithmetiques ſe font? 

6 R. Ce ſont, la Numeration, P Addition, la Souſtraction, 
la Multiplication, & la Diviſion. 
- De la NUMERaT10N. 
10D. Queſt-ce que la Numeration ? k 
R. La Numeration eſt Part. de nombrer, qui conſiſte } 
bien exprimer, tant par parole que par ecrit, un nom- 
bre propoſe; c'eſt a-dire, a bien placer les chiffres 
on il faut, & dans le rang qui leur convient, & à ex- 

15 primer de parole la quantite qu'ils repre{entent. 
Voici des nombres que le commengant peut tacher d"exprimer 


1 


1 | er chiffres. 1 
Deux cens cinquante trois. — Sept cens cinquante, — 
Trois cens quatre.—Mille, quatre cens quatre vingts 
 2oneuf, —Six mille, huit cens dix ſẽpt.— Trois mille, deux 
cens neuf.— Deux mille, quatre vingts.—Sept mille.— 
Quarante neuf mille, ſept cens neuf, —Vingt mille, cent 
quatre vingts.—Soixante & dix neuf mille, & un.— Cent 
vingt ſept mille, trois cens treize.—Six millions, quatre 
25cens dix ſept mille, trois cens neuf.—Dix neuf millions, 
ſept cens quarante.— Neuf cens vingt millions, deur 
cens huit mille, & onze. | | 


| De 'A PDDITION. Tz 
D. Qu'eſt- ce que l' Addition? | 
R. L' Addition eft une regle par laquelle pluſieurs nom - O. 
30 bres ou quantites We de la meme nature ou R, 
Eipece ſont ajoutees enſemble, pour en faire une 
ſomme qu'on appelle totale. o t 
D. Comment faut-il placer les nombres ? D. 
R. II faut toujours poſer les unites ſous les unites, le A. 
35 dixaines ſous les dixaines,” & les centaines ſous le p 
centaines, &c. enſuite tirer une ligne au deſſous. q1 
Pour additioner quelle ſomme que ce ſoit d une meme de uy; 
nomination ou Eſpece ; de meme que les nombres de len- 
tiere valeur, places à gauche dans tous les Exemples de mo- 
il .4onoye, poids, meſure, &c. il faut observer la règle — 
| | 5 


ſi ann 1] 


Net. 5 31 ; 


| Additionez enſemble les chiffres des unites, & poſez au 
. deſſous de la ligne ce qui excede les nombres de 10, 20, 
zo, &. Enſuite ajoutez les dixaines qui en ſeront pro- 
ag zvenues, avec la colonne des dixaines ; additionez les de 

meme, & procedez comme ci-devant juſqu'a ce que lo- 
n, peration ſoit finite. mo, | 


ApniT10n de Moxovx. 


Remarque: que les livres doivent Etre places ſous les li- 
4 vres, les chelins ſous les chelins, & les ſols ſous les ſols, 
m- io &c. apres quoi procedez ſelon la regle ſuivante. 


ex | KNegle. | 2 8 
1. Additionez tous les fardins enſemble, & examinez com- 
mer bien ils produiſent de ſols, & s'il en refte quelques uns 


de ſurplus, il les faut placer ſous la colonne des fardins. 
152, Ajoutez les ſols provenus des fardins a la colonne des 
85 ſols, & voyez combien de chelins ils produiſent, pla- 


1 Fant au deſſous les ſols reſtans, s'il y en a, fi non met- 
OY tez y un petit trait — | | 

cen g z. Portez le nombre des chelins provenu des ſols, à la co- 
= 0 lonne des chelins, & voyez combien de livres ils pro- 


duiſent, en procedant de la maniere indiquee ci-deſſus. 
D. Qu'eſt-ce que la Souſtraction? | 
R. C'eſt une regle, par laquèlle on 6te un moindre nom- 
bre, d'un plus grand de la meme Eſpece pour trouver 
la difference, ou de combien le plus grand Excede le 
plus petit. | | 
om-WF D. Qu'eſt-ce que la Multiplication ? | 
R. C'eſt une regle par laquelle une meme quantitẽ don- 
nee peut etre promptement ajoutee à elle meme au- 
o tant de fois qu'on veut. gg | 
D. Qu'eſt- ce. que la Diviſion? | 
k. La Diviſion eſt une regle par laquelle un nombre 
peut aiſẽment etre deduit d'un autre, autant de fois 
qu'il y eſt contenu: Ou qui montre combien de fois 


a a un petit nombre eſt contenu dans un plus grand. 

pen- PP 

2 mo- e , TABLE 
ante 


ky a 
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| TABLE or MULTIPLICATION 
5 DE UX fois ae 
4 deux fort * | | fix font trente-ſix, 
lt trois ſix. : Ii ſept quarante-deux, 
1 quatre huit, huit quarante- huit. 
Mt „ dix. | neuf cinquante-quatre, 
th douze. dix ſſdixante & ſix. 
i fn © quatorze, onze ſoixante & douze, 
huit ſeize. q ſoixante & douze, 
1 neuf dix huit. : waa ſeptante-deux, 
1 Iodix vingt. — — — — 
14 onze vingt.deux. SEPT fois 
if douze | vingt-quatre. ſept font quarante- neuf. 
1 . — — huit cinquante- ſix. 
163 TR 0 IS. fois neuf ſoixante & trois, 
. trois font neuf. gi ſoixante & dix. 
109 ix y 
4 15quatre douze. ſẽptante. 
"FRM cinq quinze. 1 ſoixante & dix-ſept, 
1 | E dix huit. s ſoptante· ſept, [ 
140 ſept vingt & un. douze quatre- vingts- quatre. 
el. huit vingt-quatre, | | — — 
it. 2o0neuf vingt-lept, HUIT fois 
10 dix trente. 1 huit font ſoixante & quatre. 
— | onze trente- troĩs. | neuf ſoixante & douze. 
10 — trente-ſix, 4 | | ſeptante-deux, 
100 — ark. 7 quatre- vingts. 
4001 4 ATR E fois | huitante, 
117 2 = e fentſeize. : quatre-vingts- huit. 
i! | vingt. 21 d ouze Fquatre-vingts-ſeize, 
by 255 Vuingt- quatre. nonante-ſix. he 
(th ſept vingt - huit. 14 — — 
1 huit trente- deux. 3 NEUF fois 
WH): zoneuf trente-fix, neuf font quatre · vingts- un. 
4 05: Gunn]: 7 5: dir {mem vingts-dix, 
3 onze quarante- quatre. nonante. 
i | ; douze quarante huit. onze quatre - vingts- Aix. eil. 
11 — — douze cent. huit. 
Ws! CINQ fois | N — W 
1 z5einq font vingt+-Ting. - 5 D 1 * fois | 
1 Ax: trente. FR EH dix Font cent. 
al ſept trente-cing, onze cent-dix. 
WH): huit quarante. douze cent-vingts 
AH neuf quarante- cing. 8 — — 
. 4odix einquante. o E fo 
1 onze een onze ow cent - vingt & un. 
0 douze ſoikxante- douze cent-trente - deux. 
ill . ĩ 
0 A douze font cent · quarante · quate 
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AN ALPHABETICAL 
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ad r 
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he WORD s contained in the 
preceding Work, S&W. 
neuf, | thy 


[ 


de 


U ABB RE. 


ABBREVIATION 


Made uſe of in the IN D E X. 


Art. Article. Subj. Preſ. ian ve preſe 
S. M. Subſtantive maſculine; Subj Pret. Subjunctive pr 
8. F. Subſtantive feminine. rite. 

Maſc. Maſculine. Imper. Imperative. 
Fem, Feminine. Inperſ. Imperſonal. 
Aaf Adjective. Part. Participle of the preſe 
Adj. M. Adj. Saſculine. Part. Pret. Participle of 
aj. F. Adj eve Feminine; preterite. 

"WV. 4. Verb Active. Pren. Pronoun. 


V. N. Verb Neute. Peron. Per/. Pronoun perſon 3 
V. R. Verb reflected, or reci- Pron. Poſſ. Pronoun poſſeſſi 7 
rocal. Pron. Rel. Pronoun relatiq z, 
V. Def. Verb defective. Pren. Dem. Pronoun dem W 
V. - Aux. Auxiliary verb. , Mftrative. A 


Adv. Adverb. 7 uſed Subſt. Adjectire 
Prep. Prepoſition. ſubſtantively. 
Conj. Con junction. S. Plur. M. Subſtantive pl 
Hnerj. Interjection. | maſculine. 
Pref. Indicative preſent. ex. example. 
Imp. Imperfect. Nom. Nominative. 
„ .. . . - - Ac, Acculative. 
Fut. Future Gen. Genitive. 
Cond. Conditional, or 4. Im- 46. Ablative. 
perfect, ſubjunctiie. Dat. Dative. 


* ' 


N 


In an exact ALPHABETICAL ORDER 


r 


The Wos contained in the Book, with their proper: 
Signification in Engliſh, and their Etymology, Oc, 


ite, hen only two Numbers come together, after the Engliſh 

if any Words with a full Point between them, the firſt expreſſes: 
the Page, and the ſecond rhe Line where the French is to be- 
found'; as Abſence, S. F. Abſence, 73. 3. eau that the 

Ward Abſence-is found in the third Line of Page 73. 

If anither Number, or more. follow with Commas between them,. 
thiy ſpew that the ſame Word 7s fennd in thoſe other Lines e 
the (ame Page; as, A, to, 2. 2, 23, 25, 27, 30. ſvews that à is: 

ſaund in rhe 2, 23,26, 27, and 30 Lines of Page: 
After the Colon, a new Page and Line follow ; YEE 7. 

Fllaving the above Numbers fhews that à is likewife feund iu. 
the 7th Line of Page 5. The Word immediately following the” 

Number is a different Englih for the ſame French Word; 3 . 
is Eaglilbed by in in the 3d nen, iſt, | 4 


A 


4 5-9: $.16: 11. 3. Ze, 63. 


9 8:89.15: 108. 23. 16, 90. 30: 
92.18. O a, a perſon has, 145. 10. 
On a trouve, beot ws foul, 90. 
Jo. Aete, was, 63. 2 
in the aorong, 153. 33. or ya, (In- 
jerſ.) there is, 6. 9: it it, 35. 9. 

Pere are, 1 1. 19: 57. 2. Y à teil, 

8 there. Il y a eu there bas beers, 
Il n'y a pas, or point, there is not, 
it is not, 32. 9. there is 15. il 
Ja, that there 3 is, 29. 16. Il yen a, 
there are ſome, 45. 23. N a que, 
bas i only, 153. 3. Na qu 'Aa, need 
"Y, 42. 15. Iln'y a qu'a, one need 
eu 5 75. 14. 


A tert i: 


"4 £ * 
* % 
* 


oh of avoir) has, 4. 15: A (Prep. ) te, 1. a . 2, 2 2 9, 25, 27. 


30: 3. 9, 12. 5. 7. in, 1. 3: 3. 2: 
9. 12: 25. 20: 39. 22: 46. 25. 
29 : 10a. 14. ar, 1. 40 14. 28 2 


19. 2: 198. 4. Vr, 25 9: 160. 
2. brfore, or to, 1. 5, 8 11 BD. 
by, 6. 42 13. 23: 166. 2. t6ll51 
14. 9. 20, 6. 12: 18. 10, 29: 
103. 31. zf, or on, 56. 25. on, 38. 
16: 76. 5. % 47. 23: 71. 27: 
127. 15. from, 72. 13. upon, 2. 192 
128. 19. under the, 1 52. 10. after, 
13. 2: 133. 34. A la douleur, ef 


1 ek 156. 14. 
hen a, to, comes before an infiritive 
verb, to, is not 8 again before 
5 | tbe 
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A B 
the infinitive; as, a tacher, to endea- 
eur, 3. 5. See D'. 
werbs governing a dative caſe it bas 
no Engliſh ; as, ala bonte, iÞe gord- 
neſs, 30. 4. al, (Dat. cf l') to the. 

Abaiſze, (Part. Pret. f abaiſſer,) 
bumbled, 1 52. 24. | 
Abandonna, (Pret. F abandonner) left, 
177. 17. * 
Abandonnent, (Preſ.) for ſale. 
Abandonner, V. A. f5r/ake, 11. 17. 
S'abbatirent, (Pret. of s'abbatre) ll. 
Abbatit, (Pret.) brought down, 20. 22. 
Abbatre, or abattre, V. A. demolifh, 
31. 7. bring down, 136. 1. quell, 
137. 20. 
Abbe, S. M. Abbot, 69. 19. 
Ahdication, S. F. abdication, 138. 22. 
Alcille, S. F. Bee, 23. 1: 119. 31. 
Abime, S. M. Abyſs, 152. 4. 
Abolir, V. A. aboliſh, 56. 2. 
Abe minables, (Adj.) abominable, 104. 
24. 
— * (Adv.) plentifully, a- 
tundantly. 
Abondance, S. F. alu: dance, 184. 28; 
115. 20. plenty, 29. 13: 116. 22. 
En abondance, (Adv.) in plenty. 
Aboerde, (Preſ. of abonder) alounds, 
111. 36. 8 
Abord, 8. M. zcceſs, 131. 4. 
D*abord, (Adv.) at fi, 29. 12: 73. 
8. immediately, 8. 1, 15. dire&ly, 
40. 26. 8 
D'abord que, (Adv.) as ſcon as. 
Aborde, (Preſ. of aborder ) acceſts, 
ecmes up to, 12. 14. 5 — 
A borderons, (Fur.) ſpall land, 127. 25. 
Abordoit, (Imp.) landed, 9. 5. 
Aboutir, V. N. to meet at an end, icuc b, 
or border upon. | | 
N'aboutiſſent a rien, come to nctbing, 
end in nothing, 3. 24. 
Aboya, (Pret. of aboyer,) barked, 


1 
* (Adj.) ſport, 151. 18. En 
abrege, in fo: ',, 154. 32. | 
Abri, S. M. V elter, 111. 9. 
A abri, (Adv. and Nw ſafe, under 


- ſhelter, ſecure, 12 1. 11. ſheltered. 
Abſalon, S. M. Abſalom, 105. 5 
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Aſter many 


Accorder, V. A. to grant, 63. 


AC 


Abſence, S. F. abſence, 73. 3: 14 
18 Fo 


Abſolu, (Adj.) abfolute, 32. 12. 

Abſolument, (Adv.) abſolutehj, 109. 

ey all means, 21. 25. 

Abſous, (Aaj.) acguitted, 36. 28. 

Abuſent, (Preſ. of abulcr) abuſe, 1 
. 

T'abuſes, (Pref. of s'abuſer) art xj 
taken, 206. 18, . 


5 Ae. 
Académie, S. F. academy, 69. 18: of 
13. £ 
Accable, (Pref. of accablet) leads, 13 
2. \ i 
M'accable, cppreſſes me, 149. 22. 
Accable, (Adj.) grown weak, 17. 9, 
Accable d'annees, being very old, 4 


15. 
Accabls, (Part. Pret. of accabler) ly 
thened, 145. 5: 155. 27. 
Accepta, (Pret.) accepted, 50. 25. 
Acceptation, S. F. acceptation, 203, 1 
Accepter, V. A. to accept, 202. 
220. 120 
D*accepter, of accepting it, 202, 7, 
Accidens, S. M. accidents, 
Accommodement, 8 M. reconciluti 
6x. 10. 1 
Accommaderoit, (Cond. ef accommol 
would fit, 70. 20. 
Accompagne, (Subj. Preſ. of accot 
pagner) may accompany, 4. 13 
De. m*accompagner, to, keep compa 
Accompli, (Adj.) accempliſbed, 13 
13. 
Sac compliſſe, (Subj. Pref. of s acc 
plir) accompliſhed, 7 1. 3. | 
Accompliſſement, S. M. accorpi 
ment, 127. 19: 143. 6. 
D*accord, (Adv.) agreed. 
De l' accord, the agreement, 44. 20. 
Accordai, (Pret. of accorder) agreed 
Accordee, (Part. Pret.) granted, b. 


127. 18. granting, 4. 7» 
S'accordent, (Preſ.) do agree, 26. 3 
S*accorder, V. R. agree, 26: 7. 
Accorderoit , {Cond.) would grant! 

25 


AD 


Iccordez moi, ( Imp.) grant me, 143. 19. 
Accouchement, S. M. Child-bed, de- 
very. | 
Paccouchement de la montagne, tie 
mountain in labour, 3. 14. | 
Accoucher, V. N. t9 be brought to- bed, 
delivered, 3. 19: 61. 14. 
ccourdient, (Inp. F accourir) ran, 
IJ» 3. | 
e ran, 17. 12: 18.9. 
kccourut, (Pret.) ran, . 9. 
coutume, (Part. Pret, of accoutu- 
mer) uſed, 12.8. 10. | 
ueil, S. M. reception, 28. 23. 
cuſant, (Part.) accuſing, 98. 17. 
lcuſer, V. A. accuſe, 144. 13. 
lccuſez, (Preſ.) accuſe, 
beta, (Pret.) bought, 64. 17. 
bete, (Part, Pret.) bought, 38. 102 
7.23. 
a4 bought, 172. 2. 
cheter, V. A. to buy, 65, 16. 
| theve, (Part. Pret. of achever) f- 
_ %, 68. 32. | 
querir, 137. 22. See Aquerir, 
quiet, 82. 12: 112. 19. See Aquiert. 
quis, 152. 16. See Aquis. | 
ite, (Part, Pret.) paid, 166. 17. 
Wiwittce, diſcharged, 163. 11. 
quitter, V. A. to diſcharge, acquit 
90. 7. See Aquitter. | 
quite, may acquit myſelf, 146. 23+ 
Kquitter, V. R. to acquit myſelf, 
U.. 23. % 3 
Iutterai, (Fut.) Sall acquit, 129.21. 
by d. M. act, eed, 51. 4 : 94. 10. 
8, §. M. acts, 94. 10. 
Wl, (Adj.) ative, 84. 33 · 
on, S. F. action, 59. 5: 74+ 23 
4.30: 155. 16. | 
ns de Banque, Bank-/t5ch,164-11, 
nsdegraces, thankſgiving, 153.3. 


7 
c1/1ati 
nmod 
" Accot 
13. 
ompa 


ed, 1 


8 acco! 


comp 


"I element, (Adv. actually, 8. 23. 

7 Ack 9 
f b, S. M. Adam, 44. 5: 132.21. 

26. n, S. F. addition, 10. 7. 

g 7. ner, V. A. to add, 2 10. 37. 

grant! wnnez, (Tmper.) add, 211. 2. 


WAdv.)farexvell, I5.E3: 29-12, 
Wh, V. A. 10 admit, 75. 34. 
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41 
Admira, (Pret.) admired, 41. 9. 
Admirable, (Adj.) admirable, 8. 19: 


9 f 
Admirablement, (Adv.) admirably, 


evonderfully. 


Admirant, (Part.) admiring, 36. 26. 


Admiration, S. F. admiration, 158. 8. 
Admire, (Part. Pret.) admired, 50. 13. 


Admiree, (Part. Pret.) admired, 96.14. 


Admirer, V. A. to admire, to be ade 
mired, 34. 9. 456 | 
Admis, ( Adj.) admitted, 202. 18. 


Adopta, (Pret. of adopter) adopted, 


139. 21. 


Adopte, (Parr. Pret.) ad:pt:d, 140.12. 


Adoptee, (Adj.) adopted, 109. 28. 
Adopterent, (Pret.) adopted, 140. 3. 
Adaucir, V. A. mitigate, 158. 35. 
Adoucit, (Pret.) ſoftened, 141. 8. 
Adreſſe, (Pref. of adrefler) pay, 105. 22. 
Adreſſe, S. F. dexterity, 62. 8. Hill, 
137. 23. ſubtilty, 63. 25. contri- 
Vance, 62. 27. 7 | 
Adreſfer, V. A. to direct, 148. 13. 
S'adreſſer, V. R. ta addreſs bimelf,.. 
8. 22. 210 
Adrẽſſèrent, (Pret. addreſſad, ditected, 
put ip, 23. 13. „ ot 
Adveèrſitẽ, S. M. adverſity,, 152. 20. 


Affaire, S. F. buſineſs, 14. 14: 142. 3. 


affair, 13. 1: 43. 24: 49. 4: 139-13; - - 


Se tireroit le mieux d' affaire, could get 
the beſt out of danger, 27. 3. 
Affaire, buſy, 199. 14. 


Afﬀame, (Part, Pret. of affamer) ar- | 


ved, 12. 9. 1 
Affecte, (Preſ. of affcQer) A Fekls, 158. 
27. 


Affection; S8. F. affectian, 129.28. 


Affectionnè, (Adj.) aſectionate, 126.9 | 


Affliction, S. F. affliction, 149. 21. 

Affligé, S. M. afflicted perſon, 40. 1. 

Affligés, afflicted, 159. 20. 

Vous affoiblire?, (Fus of s' affoĩblir) 
will weaken your ſelues, 3 1. 5. 


S'affranchir, V. R. to be freed, 139. 2. 


Aftreux, ( Aj.) frigbt ful, 88. , odious, 


159. 14. 
Affreuſe, (Adj. F.) frightful;: 
Affront, S. M. affront, 135. 20. abuſe... 
. Aﬀtrone - 


| 
| 

j 

| 

| 
= 

| 

1 

| 


A1 


Affronter, V. A. to face, dare, 1 56. 23. 

A Yaftit, upcn the watch, 8. 13. 

Afin de, in order to, 41. 29. 

Afin que, (Conj.) that, io the end that, 
in order that, 24. 2: 209. 2. 

D' Afrique, S. F. African, 137. 29. 


Age, S. M. age, 51. 15: 56. 16: 
136. 11. 8 
Age, (Adj.) aged, old, 45. 23. 
Agent, S. M. agent, 198. 19. 
Agilité, S. F. agility, 117. 36. | 
Agir, V. N. to ac, 60. 17. to do, to 
. deal, 3 | 
D'agir, of afting, 58. 2. action, 60. 17. 
Agiſſant, (Part.) acting, 71. 21. 
Agitation, S. F. agitation, 96. 13. 
Agite, rough, 93. 35 
Agitce, agitated, 112. 34. 
Agneau, S. M. lamb, 1. 10, 11: 2. 1, 
| IJ. : 5 
Pas, of d'Irlande, Iriſh lamb, 172. 15. 
S'agrandiſſoĩt, (Imp. ofs agrandir) in- 
creaſed, 138. 9. 
Agréable, (Adj.) agreeable, 49. 28:64. 7. 
Agtéablement, (Adv.) agreeab!/y, 65. 
6; 72. 23. : | 
Agreez, (Imp. of agreer) pleaſe to ac- 
cept, 127. 3. accept, 147. 9, 12. 
Agrement, S. M. /iking, conſent, 71. 
20. pleaſure, 126. 5. 
Agreaz, S. M. rigging, 166. 24. 
Agrippine, Arippina, 98. 31. 
| Aguerries, (Adj.) ewarlike, 68. 14. 


i 5 
Ab, (Interj.) ab, 6. 24: 17. 14. 
| 3 
Ai, (Preſ. ef avoir) bave, 2. 9: 4. 23. 


Aidaſſiez, (Subj. Pret.)auauldbelp, 2.2 5. 
Aide, S. F. aſſiſtance, 19. 8. 

Aider, V. A. to belp, to aſſiſt, 131. 23. 
S'aider, V. R. to Belp, aſſiſt, 10. 2. 
Aie, (Subj. Preſ. of avoir) may have, 

have, 65. 16. 

Aie, (Imper. of avoir) have, have thou, 
Aient, (Subj. Preſ.'of avoir) may bave. 
Aies, (Subj, Pref, of avoir) mayeſt bave, 
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De bien plus ages, much older, 4.5. 24. 


_ AVaimable, (Adv.) amicably, 


en en ai point, 1 have none, 19. 16. 
Pour ainſi dire, as one may ſay, 6.1 


Al 


Aigle, S. M. and F. Eagle, 3. I5:21 
r 
Aiglons, S. M. Eaglets, 7. 20: 8.1 
Aigre, (Adj.) four, arid, 112. 23. 
Aiguiere, S. F. Monteth, 176, ;. 
Aiguilles, S. F. needles, 120. 22, 
Ailes, S. F. wings, 26. 3: 114, 13 
119 3. 
Ailleurs, (Adv.) elſewhere, 
Par-tout ailleurs, every where alt 
78. f. 8 | 
D*ailleurs, ( Cor. ) beſides, 13. 17 
moreover, otherawiſe, 63. 1: 111.20 
Aimable,( Adj.)lovely, 13.17, anal. 
137 N. 


Aimant, S. M. loadſtene. 
Champ d'aimant,/oadſtonefield, 124.3 
Aimant, (Part.) loving, 17. 4. 
S'aime, (Pref. of $'aimer) love ones 
other, 
Aimé, (Part. Pret.) loved, 129. 29. 
Il auroit mieux aime, he bad rat 
12. 11. 
Elle aime mieux, it had rather, 151 
Aiment, (Preſ. of aimer) love, 89. 
S'aiment, V. R. love, 89. 13. 
Aimer, V. A. to lave, 89. 17. l 
18. 4: 59. 25. 
Aimeras, (Fut.) fbalt love, 209.1 
Paimero:s beaucoup mieux, Ihadn 
rather, 
Aimez, (Preſ.) lewe, 28. 4. 
Aimolent, (In p.) loved, did laue, i 
Aimoit, (Imp.) loved, 34, 20 4 
Aine, eldeſt, 30. 19: 61. 2. 
Ainſi, (Adv. and Conj. ) ſo, 4. 8:8 
©, 11. 23: 44. 24. thus, 4. 
.  2C2. 43: 143. 28. 
waink, fo, 2. 2 
Au cnt (Conj.) as, 50. 34. 4 
likewiſe, as well as, 27. 23. N 


Air, S. M. air, 5. 4: 21. 18: 76 
manner, form, 49. 17. 
Grand air, open air, 108. 3. 
Ais, S. M. double quarter, 188. 
Aiſe, S. F. eaſe, 14. 28: 30.2: 75 
Bien aiſe, very glad, 128. 8. 
Fort à ſon aiſe, in very good di 


Aances, 67. 31. A p 


AL 


 [aiſe, (Adv.) at eaſe, eaſily, conve- 

nently. 

al 3 ton aiſe, in diſtreſs, 2. 31. 

ſe, (Adj.) eaſy, 44+ 7 * 94. 36 
1123. 2. 6 

. (Adv.) eaſily, 12. 13: 57+ 

9 211. 32. 

[4 aiſement, (Adv.) with difficulty, 
with much ado. 

it, (Subj, Preſ. of avoir) may have. 
lan bave, 37. Iz. ſpould have, 71. 22. 

wil ait, (Inper.) let bim have. 

Lib aient, (Imper.) let them have. 

Fil y ait, (In per.) let there be. 

Eil y ait, (Suubj.) that there may be, 


le, 15. 13. 

ily ait eu, that there has been, 52.6. 
vwiqu'il ait eu, altho there bas been. 
AJ. 

puta, (Pret.) added, 43. 26:73. 29. 
jouta t-il, added be, 1 5. 22: 33. 22. 
jure, (Adj.) added, 124. 10: 2 11. 28. 
putees, (Part. Pret.) added, 2 10. 31. 


puter, V. A. add, 80. 28. 
. | Wi utcrai, (Fur.) will add, 13 1. 7. 


Al. 


ame, (Part. Pret. of alarmer) a- 
larmed, 3. 19. 

ames, S. F. alarms, 29. 8. 

dare, S. M. alabaſter, 89. 5. 

de, Alba, 134. 20. 


andre, S. M. Alexander, 135. 31. 
ſonſe, S. M. Alfonſus, 65. 3. 

a, (Pret, of aller) went, 42. 10: 
(3+ 13, | 

ka porter, vent and carried, 137. 25. 


4.0 
« „ala, (Prer. of s'en aller) went a- 
ay, 6. %, 11. 13: 32. 15: Went, 38. 3. 
J: 7 nes, (Pret.) went, 149. 3» 


ant, (Part.) going, 41. 24: 74. 8. 


3 arme, (Part. Pret. of allarmer) a- 
188. ned, 3.17. 2 | 
2: mes, S. F. alarms, 29. 8: 97. 14: 
8. 44. 27. 

ood , (Part. Pret. of aller) gone, 7. 18. 


Guent, (Preſ.) alledge, 111. 33 · 
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lat there is, 87, 34. that there jhould 


[entour, (Adv.) about, round about. 


Altèrnativement, ( 


30.3 
Amaſſe, (Preſ.) garters 


AM 


Alleguerent, (Pret. of alleguer) at- 
ledged, 30. 10. 

Allemagne, S. F. Germany, 65. 15: 
97. 23: 

Allemand, S. M. German, 65. 13: 76. 
10: 78. 21: 153.36. 

Aller, V. N. to go, 21. 19: 37. 4 
48. 13. go, 40. 31. to be ready, 3. 18. 
d'aller, to go, 38. 25: 148. 27. 

Au pis aller, (Adv.) let the worſt come 
to the ⁊ vo. 

Allez, (Imper. of aller) go, 28. 7. 

Allies, S. M. allies, 135. 34. 

Alligator, S. Allegator, 122. 23. 

Alloit, (Imp. of aller) wwas going, g. 6, 
22: 20. 6: 31. 16: went, 37.18; 
43. 16. | 

N'alloit pas bien, vas not wvell, 16. 6. 

Allons, (Preſ.) are going, 142. 6. 

Sony (Part. Pret. of allouer) allawe 
ed, 105. 3. | 

Atl. F. alluſion, 98. 17. 

Alors, (Adv.) then, 2. 29: 4. 18, 22: 
7. 23: 8. 1: 31. 15: 35, 31. 

Alteree, (Adj.) th:rfty, 14. 18. 5 

| v.) alternatively,. 
by turns. 

Altefle, S. F. highneſs, 41. 18. 


| Paſſes a alun, alumed, 177. 6. 


Am. 


Amas, S, M. Heap, 105. 6. 


Amaſſant, (Part of amaſler) amaſſing; 
156. 33. 

a together, 14. 24. 
Ambaſſades, S. F. 3 55. 31. 
Ambaſſadeur, S. M. ambaſſador, 55. 

212 7. 47. 3 01s 
Ambiticux, (Adj.) ambitious, 62. 18. 
Ambition, S. F. ambition, 62, 19 + 

132. 28. | 
L'amble, S. M. ia a pace, 74. 9. 
Ame, S. F. ſoul, 54. 15: 57. 5 152. 

24 : 155. 19. mind, 56. 26. 
Amèn, (S. M. and Adv.) Amen, 207.23. 
Améène, (Preſ. of amener) leads, brings, 

2. 30. 55 
A (Part. Pret.) broyght, 108. 22. 
Amerement, (Adv.) bitterly. 


 Ameriquain, S. M. American, 50. 14. 


Amerique, S. F. America, 49- 10 : 
90. 33» Ami, 


AN. 
Ami, S. M. friend, 7. 3: 11. 5, 17: 


7. 4. 
nk friendly, as a friend. 
Amie, S. F. friend, 26. 6. 
: Amitie, 8. F. friendſhip, 39. 29 : 129. 
12: 142. 8. 
Amorce, S. F. bait, 75. 20. 
Amour, S. M. love, 11. 2: 24. 24. 
Amour propre, ſe/f-lowe, 1 5 2. 8. 
Amphibie, (Adj.) amphibious, 10g. 21: 


122. 33. a 
Amphitheatre, S. M. amphitheatre. 
8. 12. 8 | 


9 
S'amuſe, (Preſ.) amuſes himſelf, 24. 22. 
Amuſement, S. M. diverſion, 106. 25. 
amuſement, 153. 36. 


An. 


An, S. M. year, 32. 6, 7: 34. 21: 
V 
Tous les ans, every year, 32. 5: 35. 9. 
Dans un an d' ici, (Adv.) a year bence. 
II y'a un an, (Adv.) 
113 a unte 8 c a nd as 
My a deux ans, uo years ago, 73. 2. 
L'an qui vient, (Adv.) next year. 
Anchois, S. M. anchovies, 17 54 13. 
Ancien, (Adi. antient, 6 1. . old, 107. 3. 
Anciens, (Adj.) old, 107. 3. antient, 
77. 7. antients, 79. 21. 
Anciènne, (Fem.) old, 76. 2: 87. 3 
antient, 99. 33: 83. 15. 
Anciennement, (Adv.) antiently, 100. 
10. formerly. 
Ancre, S. F. anchor, 149. 1. 

Andi é, S. M. Andrew, 164. 18. 
Ane, S. M. aſs, 4. 14: 5. 12: 6. 11, 
32 279.35 :-16.: 13. 
Aneſſe, S. F. ſbe aſs, 38. 24. 
Angles, S. M. angles, 76. 12. 
Angleterre, S. E. England, 61. 22: 

69. 10: 76. 1. 
Anglois, S. M. Engliſh, 61. 8: 76. 
11: $5. 8. : : | 
A YAngloiſe, (Adv.) after the.Engli/h 
faſpion. ES | W 
Anima, (Pret. of animer) animated, 
135+ 12. . ANA 
Animal, S. M. animal, 4. 4: 26. 4. 


creature, 1 1. 24, beaſt, 6. 26: 15. 6. 
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s 
Jo 
* 


103. 26. 


AP 


Animaux, animals, 4. 3: 2 10. 
beaſts, 17. 11, "RM 
Animaux a ecaille, Spell aninol, 


Hip, 114. 16. 


Animaux de mer, ſea animals, $2.8 
Anime, (Preſ.) animates, 
Animee, (Adj.) animated, 36. 6, 
Animer, V. A. animate, 61. 20: 69.2 
Annee, S. F. year, 2. 6: 39. 30:9 


Actable d'annẽes, being very ol, 46,1 
L'annee derniere, (Adv.) laſt year, 
L*annee paſſe, (A 25.) laft year, 2,4 
Il y a quelqucs annee:, {ome years « 
106. 13. 1 
Anniverſaire, S. M. anniverſary, 102.3 
Annonce, (Preſ.) foretell, 3. 15. 
Annoncer, V. A. to relate, 91. 4. 
Annuelle, (Adj.) annual, 166, 12, 
Ans, S. M. years, 102, 15. 
Antique, (Aaj.) antient, 43. 4: cv, 
Antiquite, S. F.-antiquity, 107. 25. 
Antoine, S. M. Anthony, 168, 16, 
Aout, S. M. Auguſt, 163, 8, 


Ap. 


Apollon, S. M. Afollo, 23. 15. 
Apoſtrophant, (Part. of apoſtrophe 
directing his diſccurſe to, 34. 28. 
Apoſtume, S. F. impoſtume, ſore, 12.2 
Appaiſe, (Pref. of appaiſer) appraſe 


153. 35. 
Appaiſe, (Part. Pret,) appeaſed, 104. 
Apparemment, (Adu.) very likely,11 
p 37. 0 N Y 
Apparences, S. F. appearance, 18. 
Appartement, S. i, apartment, 93 
37, in. 9 
Appartenaat, (Adj.) belonging, 93-4 


Appartiens, (Pref. of: appartenir) b 
long, 6. 19. | 

Car a toi appertiènnent, for thine i 
20%. 22. | 

Appella, (Pret.) called, 18. 9. 

Appelle, (Preſ.) call, 34.6: 45-19 

Lappelle-t-on, they call it, 122. 14 

Appelle, (Part. Pret.) called, 36.1, 23 
76. 8: 121. 19. 

Appulce, (Adj.) calkd, 87. 3ö. ; 


AP 


topellant, (Preſ.) calling, 77.3: 79.10. 
19. WWo:llent-ils, call, 195. 36. 

lapeller, V. A. to call, 19. 8. 
ls, ( appeller, to call, 25. 2. 

elles, (Adj.) called, 94. 15. 
„es, (Pre,.) calleſt, 43. 28: 45. 12. 
rwelloient, (Imp.) called, 92. 1. 
. lopellons, (Pre/.) call. | 
„% eercevant, (Part. of appercevoir) 
11 

Nercevoir, V. A. diſcovering, 1 5. 19. 
15 ſe 114. 25. 
01. o 2ppercoit, there is perceived, 98. 20. 
. „eis ſeen, 91. 35. | 
r dergoit, (Preſ.) perceives, 153. 2. 
tn appergoivent, (Preſ.) perceive it, 


. 3. 5 
pergue, (Part. Pret.) ſpied, 9. 1. 
4+ pwergut, (Pret.) perceived, ſpied out, 
. 11: 12. 10. 
npert, (V. Inper ſ.) it appears, 50. 34. 
5b, petiſſer, V. A. ro /efſen, ſporten. 
25: Wi appetifier les portes, made the 
pates narrotver, 37. 13. 
petit, S. M. appetite, 37. 30. 
wienne, (Adj.) Appian, 117. 6. 
plaudit, (Pret. of applaudir) ap- 
lauded, approved of, 30. 4. 
plication, S. F. application, 73. 13. 
plique, (Preſ. of S'appliquer). ap- 
By 5+ 24. | 
Mans (Adj.) applied, bo. 27. 
pliuer, V. A. apply, 15. 2: 87.7. 
bat appliques, hawe applied tbem- 


Log | 

„„, 85. 14 126.33. 
ii0quez-vous, {Imper.) apply, 57. 6. 

18. etemens courans, growing ſub- 

it, 9 Wance, 198. 14. | 


porta, (Pret.) brought, 37. 22. 
wants (Part.) bringing, 48. 1. 
porte, (Part. Pret. of apporter) 
Iught, 32. 19: 41. IIs 

4 V. A. to bring, 47. 35: 
FT Rs : 

prtoit, (Imp.) brought, 116. 33. 
tons, (Preſ.) bring, 57. 4. 
end, (Pre ) informs, 91. 27. 
Uber, 157. 2 1. 

rendra, (Fut.) eoill learn, or teach, 
$. 29. 

prendre, V. A. to learn, 146. 32. 
ach, 40. 25. learn, 36. 33 


Ds 


AP 
De lui apprendre, ta teach her, 2 1. 20. 
Apprènne, (Sabj. Preſ.) learn, teach, 

70. 28. | 
Apprenoit, (Imp.) taught, 57. 14. 
Apprens, (Preſ.) * pegs - 4 & 
Apprentifs, S. M. apprentices, 160. 3. 
Apprete, (Preſ. of appreter) prepare, 

101. 21. 

Appris, (Part. Pret. of apprendre) 
learnt, 38. 19: 39. 8: 47. 22. 
taugbt, 72. 18. 

M-eappris, informed me of, 52. 1. 

Apprit, (Pret. of apprendre) learnt, 8. 
23: 65..3: 743.26. ſhewed, 134. 11. 

S'approcha de, drezv near to, 8. 14: 
FI. 10. 


S'en approcha, (Pret.) came up to him, 


20. 3. | 
Approche, (Pref. of approcher) bring 
near, $1. 30. Ds 
S'en approche, (Preſ.) comes near him. 
Approche tellement, comes ſo near, 
108. 26. | 
Approche, S. F. approach, 29. 29: 
7. 13. 


Approche, (Part. Pret. ) come near, 70. 1 ; 


Approchent, (Preſ,) approach, 96. 10. 

S'approc her, V. R. coming near, 119. 
27. 

S'en approcher, V. R. to come to it, 


15.4. 

Pk = (Adv. and Prep.) after, 10. 8: 
41. 26. afterwards. 

The Engliſh of the werb immediately Fol- 
{wing ends in ing; as, apres avoir, 
after having, 26. 1, a 

Apres cela, (Conj.) after that. 

Apres coup, (Av.) tco late. 

Ap:es demain, (Adv.) ihe day after 
t0-1M0r roWs 

Apres que, after, after that, 8. 5. 

Apres tout, (Adv.) after all, upon the 
eubole. . * 

Cet apres diner, 9 this aft er- 

Cet après midi, noon. 

Ci après, (Adv.) hereafter. 

D'après, (Prep.) from after, by, by the 
original of. 

L'un apres l'autre, (Adv.) one after 
another, 

A propos, (Adv.) to the purpoſe, ſea- 
fenably, row I think of it. Aq. 
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Aquis, (Part. Pret.) acquired, 75. 5 Y 
Aquiſition, S. F. acquiſition, 74. 26. 


Aquitter, V. A, to acguit, diſcharge, 


„ (fnn] "as 


| A . 1 m— N of arracher) plucl 
. V. A. phe e, 59. 8 75-6: Arrachat (Subj, Pret. ) ſhould pull 


24. 1. 
Arrachez, (Imper.) pluck up, 25. 
Arranges, (Part, Pret, of arraug 

placed, 111. 31. 

Arret, S. M. decree, 67. 25. 

Arretee, (Part. Pret.) ſtao ed, 135. 

Arreter, V. A. to flop, 34. 17, 

D'arreter, of ftlopping, 120. zo. 
Arriere, ( Prep.) frem. 

7. | En arriere, (Prep. and Adv.) le 


7 
Aquiert, (Preſ.) acguires, 73. 17. 


152. 16. 


Aquitte, (Subj. Preſ.) ſhould diſcharge, 
$7+ 32. 


Pay, 51. 25. 


Arabes, S. M. Arads, 107. 23. 
Arabie, S. F. Arabia, 104. 11. 


Arabique, (Adj.) Arabic, 186. 15. 


Araignees, S. M. ſpiders, 123. 21. - 


Arbitre, S. M. arbiter, 67. 21. 
Arboroug, ArboFough,” 8 1. 23. 


23 10. 4: 1, 8. 


Arbre à ſuit, ra/low trce, 100. 25. 
Arc, S. M. Boro, 9. 6. 5 Ws 


Arriva, (Pret.) haf fened, 6, 13. 
Arrivani, (Part. of arriver) arri 


ö Arrive, (Preſ. of arriver) comes, 1; 
Arbre, S. M. tree, 7. 16: 8. 11: 9. 

7 8 hs II leur arrive, they Happen, 101. 31 
Arrive, (Part, Pret.) arrived, d 
47. 1: 149. 1. bappered, by. 


zbard, behind. 


II lui arriva, ge happened. 


50. 2. coming, 94. 4. 


bappens, 124. 35: 130. 6. 


Architecture, S. F. arcl itecturò, 8 7. 34. Artiver, V. N. to arrive, come to 


Aretes de poiſſons, S. F. f/b-benes, 8'il arfivoit, (Adv.) if it ſpould hop 
Argent, S. M. fitver, 47. 36: 97. 3. 


Argent-bas, pay dowprn, 196. 1. 


Arithmetiques, (Adj.) aritkmetical, 
210. 6. | 


.L'Armenie, S. F. Armenia, 67. 5. 


II fait bien des armes, he fences abelll,. AS» 
-Armes, (Part. Pret. of armer) armed, Aſcendant, S. M. aſcendant, 13 


4. Jo 7 
Armes, S. F. arms, 85. 4 133. 21. 


En arceau, arched, 190. 8. Arrivee, S. F. arrival, 8 i. 21. 
Arches, S. F. arches, 98. 4: 101. 36. Arrivent, (Preſ.) happen, 153.13 


Ardas, Ardas, 185. 7. ta paſi, happen, 17. 5 1 28.455 
Ardente, (Aaj.) burning, 109. 36: Arriverent, (Prer.) arrived, 51. 
125. 3. . . Arrives, being come, 44. 13. 


105. 1. Arrogance, S. F. arregance, 38. 


Arrondies, (Part. Pret.) made ri 
money, 41. 29: 44. 24: 155. 21. 82. 35. | 
Art, S. M. art, 84. 24. arts, 14 
Argumens, S. M. arguments, 8 f. 19. 85. 4. 
Aritzippe, S. M. Ariflppus, 71. 27. Article, S. M. article, 50. 11: 20 
Arithmẽtique, S. F. arubmetic, 210. 1. VA Particle de la mort, (Adv.) a 
print of death. 
2 + Arziculer, V. A. articulate, 100. 
Arme, (Part. Pret.) armed, 120. 21. Articulces, (Adj.) articulate, 
Armee, S. F. army, 44. 14: 66. 19. *Artifice, S. M. artifice. | 
Artificielles, (Adj.) artificial, 79: 
Armes, (Adj.) armed, 4. 3: 68. 26: Artillerie, S. F. artillery, 161-1 
111. BY — ——* © ©» Wo _ Wo” a L * ; 


F 


131. 7. As, (Pref. of avoir) haſt, 13. 23. 


Aſiatiques, (Adj.) Afaatic, 149 
Aſpirer, V. A. aſpire, 129. 21. 
Aſſaſſiné, (Part. Prel.) a 

1 36. 3. . ; po 


Des armes, with arms, 10. 10. 
Armures, 8. F. armour, 89. To 


A'S, 
ſmblce, S. F. aſſembly, 22. 6: 30.4. 
mbler, V. A. to aſſemble, 47. 1. 
emblèrent, (Pret. of s I 
Ale together, 22. 3. 
ſembles, (Adj.) afſembled, 30. 17. 
evir, V. A. to pring under ſub- 
lion, enſlave, 138. 24. 
ſes, (Adv.) enough, 1 1. 26: 49. 30: 
117. 32. pretty, 13. 29: 30. 15: 
112. 16, pretty well, 68. 12. pretty 
much, 105+ 35 ſufficiently, 145. 12. 
a de pretextes,: e ran, 
114. 

i eloigns, far enough off, 4+ 20. 
ſez bien, (Adv.) pretty well, 
fied, (Preſ. of $'atleoir)) ſors, 38.715 
i eon, 70. 13. 
jettes, .S. E. plates, 173. 4. 
‚ ines a ſoupe, Kae, 184. 14. 
nation, Aflig. S. F. af gnment, 
163, 10, 14. 
ligne, (Part. Pret, of aGgner) aſ- 
cs 19. 22. 
„(Auj. ) ſeated, 102. 19. 
et als, be fits, 208. 1. 
A ſiting, 105. 25. 
cies, S. M. partners, 168. 9. 
kniment, S. M. ſets, 180, 6: 173. 7. 
herus, §. M. Abaſuerus, 135. 4. 
et, (Part. Prer.) ſubjected, 138. 


ir V. R. be ſubjeck, 61. 11. 
ſhetir, V. A. to e, 133. 24. 
h ring under ſubjeFion, 136. 23. 
urance, S. F. aſſurance, 46. 36. 


Wt, (Part.) aſſuring, 141. 20. 


ure, (Preſ.) aſſure, 2. 9. 

ur, (Part. Prer. ) afſured, 147. 145 
7 32. | 
luke, (Aci. ) ſure, 153. 13. 5 
wement, (Adj.) aſſurediy, to be ſure.” 
went, (Preſ.) affrm, 124. 7 
ah A, to aſſure, 142. 115 5 


ne, S. F. Aria, 134. 1 
Men, 6 ) Aſyrian, 134. 4. 
Jens, $ 2 I 33+ 26. 
wites, S. F. 1 ones, 84. 1. 
vogue, S. M. a aſtrologer, 38. 14. 
wnome, S. M. aſtrenomer, 95. 16. 
muamie, S. F. aftronomy, 95. 20. 
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AT 


At. 
Ath@nes, 8. F. Athens; 135. 7. 


Atheniens, S. M. Athenians, 135. 24. 
Attacha, (Prer, of attacher) fixed. 


Attachat, (Sub. Prev. ) Journ faſten, 


29. 26, 
Attache, (Preſ.) annexes, 129. 13. 


S'attache, (Pref. of s'attacher) Hicks, 


99. 31. is anrexed, 1 3. 15. 
S' y attache, fixes himſelf to it, 113. 36. 
Attache, + (Hart. {re} intent "pon. 

60. 29. 


5 Atzachces, (Adj.) tied, 97. 19. 
| Attachement, S. M. attachment, 128. 


If : 142. 14. inclination, 146. 10. 

Attachent, (Preſ.) fix, 117. 15. 

S' attachent, (Preſ.) apply themſelves, 

« 4S * 

Attacher, V. A. to fix, 30. 6. 

M'attacher, V. R. to attach myſelf, 
142. 10. 

S'attachèrent, (Pret. of s attacher) 
Were attached, 136. 7. 

S'ẽtoient attaches, were ſticking, 7. 29. 

AN (Pret. of atraquer) « tracked, 
136. 7. 

Attaquat, (Sub. Pret.) 1 attack, 

16. 24. 

Attaque, (Pref. ) attacks, 124. "VS 

Attaque, (Part. Pret.) attacked, 119.3. 

Attaquer, V. A. attack, 4. 16, 26: 
120. g. to attack, 4. 26, 27. FER, 

Attaquoient, (Imp. ) attacked, 140. 1. 


Atteindre, V. N. reach, come at, 7. 22 


14. 20. 

Attend, (Pref. of attendre) expe&?, 3. 16. 
expects, 129. 22. waits for, 157. 2. 
Attendant, (Part. „Ae, 126. 6. 
En attendant que, ( Adv.] in the mean 

time, till, 143. 7 
En attendant mieux, in awaiting for 
better, 33. 11. 
En attendant que, 7 Conj. ) till, until, | 
Attendez, Ge Hay, 14. 9. wait, 
6. 24. 
U IP Prer. o attendre) waited, 
Attendois, (Imp.) wwaited for, 146. 18. 
Attendoit, (Imp.) expected, 3. 21. 
Attendre, V. N. expect, 3. 13. 70; 


wait for 124 11. 
fs | Sans 


- 

Sans s'y attendre, (Adv.) unexpectedly. 
Attendu, (Part. Pret.) expected. Avant 
qu' ils s' ſoyent attendus, before they 


epected it, 124. 3. c 
Attendu, (Prep.) conſidering. 


if . being that, ſince, 42. 33. Whercas. 
Attente, S. F. expeFtation, 143. 24. 


| 
1 Attention, S. F. attention, 22. 12: 
* i 95 29. 


* Attentivement, (Adv.) attentively. 


1 Aitéẽſtations, S. F. atteftations, 50. 35. 
10 Attèſte, (Preſcofatteſter) atteſt, 202. 36. 


25. 12. draws in, 98. 2» 
Me ſuis attire, (Part. Pret.) have 
brought upon myſelf, 9. 27. 
As. 2 3 96. 13. 
Ne s' attirent pas moins, do o leſs gain, 
152. 27. attirent, beget, 152. 28. 
S'attirer, V. R. 10 bring, or to draw 
14.148 upon one's ſelf. 
Attribue, (Parr. Pret.) attributed, 120. 
o: 90. 26. ; 
Attribuent, (Pref, of attribuer) attri- 
bute, 98. 11. : 


Swe — * > 
= — 3 
. R > 
— — pron +. oj 1 —— 
PY err 


, g Yo. Where 1 
— — —— 


. 
— — 


+ A, 
Au, (Art. Dar.) to the, 5. 5. to, 4. 24. 
a4 tbe, 7. 1, 16: 8. 3: 9. 9. inthe, 


be iN 137. 29. for the, 67. 10: 75. 13» 
11 with the, 47. 30. on the, 22. 12: 76. 
Is 7 115. 7. by the, 77. 32: 115. 8. 
according to, 115. S. among the, 84. 
24. into, 139. 8. 
Au Baron, rhe baron, 59. 24. au be- 
ſoin, in need, 27. 5. au cou, on Bis 
neck, 26. 9, 11. au dos, on the back, 
51. 25. au monde, in the world, 8. 
. 17. au rang, amor 
1 34. 10. au lien de, &c. See lieu. 
Auberge, S. F. inn, 70. 11, 31. 
Aucun, (Fem.) aucune, (Pron.) none, 
3. 7. nobody, ns, 1 5, 9. any, 75. 7: 
nee 
En aucun endroit, (Adv.) in no place. 
N*en eat aucun, had none, 3. 7. 
Ne- aucune, no, S. 27: 21. 4: 48. 


33» h 
Augmente, (Preſ.) increaſes, 105. 7. 
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Attendu que, (Conj.) ſeeing that, 49.20. 


"iſ Attire, (Pref. of attirer)draws on, 8. : 


Auras, (Fut. of avoir) ſhalt have," 
Fo: | 


$.17: 9.9: 11. 6: 118. 11. in, 


the number, 


AU 


Augmentez, (Inper. of augmenter); 
creaſe. 7 5. 8. : 
Auguſte, S. M. Auguſtus, 54,5: 144 
Aujourd'hui, ret 5 3.0 
46. 31. no- a- days, in this " 
7970, VT. 2. ? 
D*aujourd'hui, (Adv.) from this dj 
Au lieu que, (Conj.) whereas, 12. 
L'*aumone, S. F. alms, 58. 21, 
5. 6. 
Aumonier, S. M. chaplain, 62. 21 
Aune, S. F. ell, 172. 4. 
Auparavant, (Adv.) before, 10.2 
48. 14: 73. 22. 
Aupres, ( Prep.) by, near, 66, 21. 
Tout aupres, (Adv.) hard by, juf 
Aupreès de lui, with him, 146. 2% 
Aupres de vous, vith you, 141.2 
Auquèl, (Pron,) to bon, 32. Wl” 
 eobom, 37. 7. * 


Aura, (Fut. of avoir) ſball bar, ga 


Have, 14. 11. may have, 
Il y aura, there ſhall or will be, 16,| 
Quand il y aura eu, when there 

have been, 

Aurai, (Fut. F avoir) ſha!l have, 1 


have, 


Ve, 

Aurez, (Fut. of a voir) ſhall have, 1 
have. f 

Auriez, (Cond. of avoir) pu ba 
evould have, could bave, ought 
have. ; 

Aurions, (Cond, of avoir) fpould b 
ci have, could have, og 
Dave. 

Auroient, (Cond. of avoir) ſpoutd bi 
46, 22. would have, could la 
62. 16. ought to have. 

Auroient pũ sérvir, might have ſert 
69. 27. 

Aurois, (Cord. of avoir) ſhould bi 
19. 8: 21. 3: 148. 13. ſo 
have, 8c. 

Ja urois tort, I fpould be in the unt 
56, 20. : 

Auroit, (Cond. of avoir) ſhould l 

42. 2. could hawey 6. 6. would bd 
12. 13: 66, 7. might have, dd. 
151. 14. | 


A U 


\ WW; 2vroit, Here ſpould be. 


been. 
auroit mieux aime, be had rather, 


12. II. 5 5 

luroit bien voulu, 2vas very deſirous, 
16, I7- 
n'auroit pu, 
able, £2. 15. | 
1 valu, it had, or would 
have been better, 23. 7 

irons, (Fut. of avoir) ſhall have, 
50. I. will have. 3 
wont, (Fut. of avoir) all have, 
will have. 115 LY 

fi, (Adv. and Cor.) alſo, 16. 17. 
m, 27. 13. ſ, 13. 10, 28. as, 18. 
311 54. 10: 119. 1: 145. 1. like- 
wiſe, ſuch, 5. 3. before an adjec- 
tive folloeved by que, as, and then 
gue is alſo Exgliſhed by as; as, auſſi 
hereux que, as bappy as, 18. 5: 
1 

0 bien, (Adv. and Conj.) as well, 
fur, beſides. | 

n bien que, (Cory.) «5 well as, 33+ 
we: 56. 8. 
uli peu que, (Conj.) as little as. 

un tot que (Conj.) as ſoon as. 

uſi tot, (Adv.) immediately, 1. 12: 
5. 21: 30. 4. preſently... _ 

tent, (Adv.) as much, 31. 16. as 
any, 41. 20. 8 
autant plus, ſo much the more, 72. 19. 
wtant plus que, (Conj.) ſo much the 
more as, | 7 | 
lautant que, (Conj.) whereas, for as 
much as, A” | 

put autant, (Adv.) juſt as much, as 
nuch, exactly ſo. 

utant que, (C. ) as much as, 22. 6. 
tel, 8. M. altar, 7. 27. : 8. 7: 13. 
13: 80. 34. 2 | 
iteurs, S. M. authors, 73. 13: 86. 8. 
ltomne, S. M. and F. autumn, 124. 
*. 
Worite, S. F. authority, 133. 25. 
tour de, ( Prep.) about, round, 20. 4. 
ut it, 103. 6. 33 
Lautour, (Adv. there about. 

ut autour, (Adv.) round about. 


he 200d not have been 
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ang i] y auroit eu, though there bad 


AV 


Autre, (Pron. Adj.) other, 3. 3. any 


other, 149. 21. un autre, another, 


D'autre, of other, 7. 31. of any other, 
49. 15. other, 3. 12. d'autres, ol ber, 
118. 14: 18. 175. 


L'autre, the other, 5. 3: 7. 20: 9. 3 


11. 9: 18. 23. 


Les autres, the others, 2. 12. others, 


15. 12. another, 111. 32. 
L'un & Pautre, 52th, 17. 4: 36. 33: 
42. 30. See Page 282. ; 
Les uns & les autres, one and the other, 
22. 10. ; 
Les uns les autres, one another, 10. 2. 
Les uns des autres, one of another, 31, 
40 5 
Autre choſe, ſomething elſe, 45. 29. 
Autre fois, (Adv.) formerly, 104. 24. 
once, log. 29. 
Autrement, (Adv.) otherwiſe,. g. 21: 
22. 18: 126. 20. differently, 1 54. 29. 
Autre part, (Adv.) ſomewhere. elſe, ta 
another place. ; 8 
Autres, other, 78. 10. les autres, others, 
4. 29. aux autres, to others, 2 1. 1. 
D- autres, other, 4. 2. others, 11. 20. 
Des autres, of others, 154. 35. 
Autruche, S. F. rich, 25. 18. 
Autrui, (Pron.) others, 13. 20. 
D'autrui, of another, 15. 11: 18. 11, 
of others, 152. 14. | 
Aux, (Prep. and Art. Dat. Plur. of le, 
la, I', to the, 7. 24. to, 2. 16: 10. 
20. at tbe, 13. 28: 202. 19. from 
the, 13. 16. in, 158. 26: 20. 16. 
into, 208. 1. in the, 25. 9: 45.25: 
122. 32. for the, 67.11. of the, 65. 6, 
Auxquelles, to zobich, 74. 6, 


Auxquels, to whom, 47. 2. 


Aux uns, ſome, 18. 14. 


| Av | 
Avale, (Pref. of avaler) ſwallows, 1 10. 
$ 


18. : 


Avaler, V. A. to ſavallow, 


A avaler, in ſwallowing, 124. 9. 
S'avanca, (Pret. F $'avancer) drew 
near, advanced, 59. 17. 


M'avance, puts me forwards, 146. 


29. | | 
X —*  Avances. 


AV 
Avance, (Adj.) advanced, 46. 13: 
6 , 


# o 24. 8 
888 (Adv.) before- band, previ- 
oufly, 22. 22. | | 
Par avance, (Adv.) before-hand, pre- 
viouſly. | Ts 
Avancement, S. M. advancement, 132.8. 
Avant, (Adv. and Prep.) before, 38. 
20. forward, far, gn. 7. 
Avant hier, (Adv.) the day before yeſ- 
' terday. © 
Avant que, (Adv. and Conj.) before. 
Avant que de, (Conj.) before, 43. 26: 
70. 27. 
Avant toutes Choſes, (Adv.) above all 
things. | | | 


4 


Bien avant, (Adv.) very deep, or far. 


En avant, (Av.) forwards. 
Avantages, 8. M. advantages, 14. 16: 
17. 1: 31. 10: 72. 20: 74. 15. 


D'avantage (Adv.) more, 157. 10. 


Des avantages, advantages, 13. 5. 
Avantageux, (Adj.) advantageous, 152. 


: 30. : | 
Avantageuſe, (Adj. F.) advanrageons, 


1 5 Te 

A Pheauture; (Adv.) at a venture. 

Avare, S. M. covetous man, miſer, 11. 
3: 23. 13. 85 

Avare, (Adj.) covetons, 154. 23. 

Avarice, 8. F. awarice, 158. 30. co- 
wvetouſneſs, 24. 3. 6 

Avec, ( Prep.) with, 2. 18: 6.25: 7. 
„ © | 

Avec le tems, (Adv.) in time. 

Ave Maria, S. M. Ave Mary. 


Avenir, S. M. future, time to come, ; 


182 1. 
A Tavenir (Adv.) for the future. 
Averti, (Part. Pret.) warned, 26. 10. 
Avertir, V. N.towvarn,26. 12: 27.17. 
Nous avertiſſe, (Sub. Preſ.) gives us 
notice, Warns ut, 29. 28. | 
Avertiffement, 8. M. advertiſement, 
caution, warning, admonition. 
Avertit a tems, gives timely notice, 
119. 24. | 
Aveu, S. M. acknowledgment, confeſ- 
fron, 36. 18: 151. 10. SY 
Aveugle, S. M. blind man, 66. S. 
Avez, (Pref. F avoir) have, 14. 2: 
19 «17: 


— 


Fs) ay 


De n'avoir trouve que, that he anf 


Pour avoir, for wor, 4. 10. 


Qul avez vous, evbat nils ou, 12. 16 
Avide, (Adj.) greedy, covetous, 3. g. 


Avidité, S. F. greedineſs 3. 511 ty 
Aviez, (Imp. F avoir) bad? "A I 


Avions, (Imp. F avoir) Jad. 
Avis, S. M. advice, 49. 4: 146.6 


opinion, 29. 26. mind. 


. | 
S'aviſa, (Pret. of s' aviſer) Lethyoi | 
bim 75 67. W 1 N 
S'avifat, /Subj, Pret.) conſidered, 64. 14 þ 
S'aviſe, (Pref.) takes it in bis bead, 14 10 

20. takes it in her bead, 1 54. 18. 5 
Avocat, S. M. lawyer, 33. 13. adv 4y 

cate, 4.3. 29. , 
Avoient, (Imp. of avoir) had, 73. 5 
Avoine, S. F. cats, 183. 4. 11 


Avoir, (V. Aux.) to have, 3. 6:9 
26: 13. 3: 32. 14. have, 8. 8 
21. 14. fe be, 189. 13. having, 26, 1 

D'avoir, in having, ts have, 126. 5 
153. 30. of Baving, 3. 12: 5,1 
for baving, 12. 29: 65. 13. having 
50. 13: 53. 15: 67. 22: 26.1, 

A voir ete, hawirg been, 84. 5. 

N'avoir pas, have you net, 32. 19, 


| found, 42. 28. 
N'avoir que, to have but, 27. 10. 


De vous avoir jamais fait, bat I b 
ever done you, 21. 2. 

Y avoir, there be. 

Y avoir eu, there have been. 

Avois, (Imp. F avoir) bad, bad. Wil * 

Avoit, {Inip. of avoir) bad, 2. 17: 
9, 3 21: 7. 15: 10. 9. wi 
in, 9. 26. was, 106. 13: 135. 

Avoit faim, was hungry, 16. 20. 

Avoit peur, vas afraid, 4. 19. 

Elle avoit vingt-cinq ans, fe wvas 


gears old, 50. 21. 0 
Il y avoit, there xvas, 11. 7: 41. 2% 
Il y avoit eu, there had been. 5 


N'avoit point de, Bad no, 16. 19. 5 
II avoit voulu, Be bad defred, 32. 1 d. 
Avons, (Pref. of avoir) have. 

Avoue, (Pref. of avotier) confiſs. 
II faut avotier, one #:uſt conftſs, 125. 5 


Avoüera, . vill confeſs, 75+ 7} 
Avril, S, M. of April, 163. 18. B 
| þ 


BA 


I2,1 Ay. | X 
3.8. nt, (Part. of avoir ) having, 3. 2: 
10.21 26,19: 36.2: 38. 15. 
Y zyant, there being. 
I ayant eu, there having been. 
46, gez, ( Imper. of avoir ) have, 27. 12. 
hav? ye. 
bangt yex la bonte,. be ſo good, 12. 23. 
ayer, (Sub. Pref, of avoir] may bave, 
4 14 bave, 44+ 25: 48. 24. 
15 408 4jons, (Sub. Pref. of avoir) may bave, 
* 1. 5. 
8dr kg ( Imper, ) let us have. 
3. P , A Zo 
A ktile, S. M. place of refuge, 140. 25. 
8. 18 "AIG 8 : POS 
26.1 
85 ) Ba. 


Abillarde, S. F. pratler, 28. 3. 
B Babylone, S. F. Babylon, 133-15. 
Badin, S. M. wag, 55. 20. 

In badinant, ( Adv.) in playing the 
fol, for fun, 19. 14. 

Pour badiner, ( Adv.) in jeſt. 
Pagatelles, 8. F. rifles, 18. 30: 


1 57. 5. 5 5 
Baguettes, S. F. little ſticks, wvands, 


o. 17. 
Nn, S. M. bath, 184. 10. Bains, 
baths, 80. 8: 98. 33 
Baiſer, S. M. kiſs, 13. 6: 39. 2. 
Baifſe, (Pref. e baiſfer) puts down, 
8. 17. | 
flat! {Preſ.) fall, So. 27. 
Baiſſerent la tete, fooped down, 35. 33s 
Balayer, V. A. to ſweep. 
Baltine, S. F. evbale, 112. 28. 
Bales, S. F. bales, 195. 14. 
Balots, S. M. bales, 50. 13. 
136, 6. 1 
Banc, S. M. bench, 42. 9. 
Banc de ſable, ſand bank, 12 1. 30, 
De banco, Banco, 204. 18. ä 
Bandoit, ( Imp. of bander) bent, g. 6. 
Bannis, (Part. Pret. ) baniſped, 135. 12. 
Bannit, (Preſ. of bannir) baniſbes, 


bags, 


157. 20. 
Banque, 8. F. banks 161. 8. 
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1 
Ban uier, Is M, banker, 200. 12. 


107. 2. | 
Brrbadis, S. F. Barbadoes, 193. 3. 
Barbares, S. M. Barbarians, 139. 25. 
Barbarie, S. F. harbarity, 141. 5. 
Barbe, S. F. beard, 34. 17, 22. 
Barbier, S. M. barber, 62. 1. 
Barbotine, S. F. wwormſeed, 195. 14. 
Barils, S. M. barrels, 174. 17. firkins, 


27% T0. 
Barnabẽ, S. M. Barnabas, 164. 5, 
Baron, S. M. baron, 59. 13. 
Baronet, S. M. baronet, 161. 17. 
Barreau, S. M. bar, 53. 13. 
Barres, S. F. bars, 102. 24. 
Bas, S. M. bottom, 107. 29. : 
Bas, S. M. ſtockings, 78. 15: 173. 13. 
heſe, 173. 16. 


Bas au metier, wove ffockings, 78. 13. 


Bas, (Adj. and Adv.) low, 159. 19. 
A bas, (Adv.) down. 


En bas, (Adv.) dozon, below, 8. 20, 


D'en bas, (Adv.) from below. 

Donne le bas, takes the wall, 58. 19. 

La bas, (Adv.) belrzv. 

Par. bas, (Adv.) 

Par en Ar Cat.) dewwward:. 

Plus bas, /:Tver, 1. 12. 

Baſe, S. F. baſe, 107. 28. 

Baſin, 8. M. dimity, 130. 9. ; 

Baſle, (Adj.) mean, deep, 94. 25: 90. 8. 
lower, 76. 12. baſe, 15 5. 19. mean. 

Baſſe-cour, poultry-yard, 20. 21. 

Baſleſſe, S. F. meanneſs, 7. 51 13. 8. 

Bataille, S. F. Battle, 7. 7: 25. 21. 

Batans, S. M. folding-daors, 18 1. 8. 

Bateau, S. M. boat, 127. 24. 

En bateau, (Adv.) in a boat. 


Bati, (Part. ret.) built, gg. 3591.21. 144 


Bitiment, S. M. Sulldirg, 102. 13. 
Bitir, V. A. to build, das Grits, | 
69. 12. 1 | 
Batiſſant, (Part. of batir) building, 37. 
s l | 


Extrait batiſſaire, certificate out of al 


church-bock, 5 1. 2. | 

Baton, S. M. fic, 18. 10. a flick, 41. 

111 ˖ a | = 

II lui pertdit un baton au con, be hung 
a flick acroſs his neck, 26, 11. 

Battre, V. A. to fight, 149. 7. 

WY Battu 


BE 
Battu, (Part. Pret.) beat, 137. 7. 
Battue, beaten, 135. 26. 


Baudet,' S. M. aſs, 18. 10, 
Bayes, S. F. bays, 88. 23. 


. Bayettes de Colcheſter, Colcheſter bays, 


183. 18. 
Beaute, (Adj.) open, | 
Beau, (Adj.) fine, 28. 29: 33.15: 122. 

12. handſome, beautiful, 5. 10. 

Beau-père, S. M. fatber-in-lazu, 140. 

23. | 
Il eut beau, it was in vain for bim, 
0, 192. 16-5... -: 
Elle eut beau, it was in vain for ber, 
4 27. 22. ; 
Tout beau, (Adv.) 7 ſoftly, gently, Bold 


Tout bellement, there, 


 Beaucoup, (Adv.) much, 1. 12: 5. 14. 


many, 17. 8. very, 89. 26. à great 

deal, 2. 17. very great, 200. 10. 
Beacoup before a Subſtantive takes de 

after it; as Beaucoup de cruautes, 
many cruelties, 17. 8. 
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De biais, ¶ Adv.) bics, criſs, ſpin 


Fille de bien, an byneft girl, 36. 27, 
Bien, ( Adv.) very, 45. 23: 535. 10 


De bien, very, 154. 17. Bien des gens 


- BY 


Air bete, the aſpect? of a beoft, oe, 
Betiſe, S. F. folly, 4. 27, 0 55 
Beuf, S. M. cx, 15. 4, 7: 55. 28 
121. 9. A 
Beurre, 8. M. Butter, 77. 44. 


I; 


Bien, S. M. good, 9. 15: 13.5: 5 
+ preſents, 49. 3. fortune, 59, 19 
eſtate, 171. 2: 74. 26. Si, 5; 
23. ſubſtance, 55. 2. riches, bo, x 
63. 6. wealth, 75. 25. ble ing, 2 
26 : enjoyment, 156. 31: 146,3 
money, property, gain, 

Du we 2 10. 13. 

En femme de bien, as an honeſt aut 
man, 35. IO. 


many, 59. 20. mucb, 2. 30: 3. 20 
36. 6. zuell, 6. 15: 12.4: 13. 23 


20. 19: 30. 9. haxd, 45. 18. 
many people, 108. 6. 


Bien, fands fer nothing, 37. 10: 126 
3. Ec. Bien fou, à great fool, 24. 22 

Bien aiſe, very glad, 128. 8. 

Bien- avant, (Adv.) very deep, or far 


De beaucoup, by far, 103. 8. 

Pas beaucoup, Adv.] not much. 

Reauté, S. F. beauty, 5. 8: 106. 7. 

Beaux, (Adj. Pl.) fine, 37.23: 102. 27. a ; 

De beaux eſprits, wits, 3. 15. Auſſi bien que, (Conj.) as wvell as, 33 

Bec, S. M. Bill, beak, I4. 20. 25 ;- 26. 25: 56, 8. £ , 
4: T0. 32» | C'eſt bien, that is, 45. bg: | 

Bel, S. M. Bel, or Belus, 133. 25. Eh bien, (Interj.) well, 18. 3: 27.9 
N Bel, (Adj.) fine, 98. 112. Port bien, (Adv.) very well, 2.11, 

en, (90) Lalladine, 185. 4. Ni bien ni mal, (Adv.) neither wel 
Belle, Adj.] handſome, 50. 20. fine, 

14. 15: 89. 1. fair one, 50. 26. 
La plus belle, the fineſt, 147. 21. 
De plus belle, (Adv.) afreſh.  vifo that. Las! 
_ Bills, (Pr.) fine, 5. 7 : 34. 12. love- Bienfaiſans, ( Adj.) beneficent, 74. 
5, 104. 32 * Bienfaits, S. M. benefits, 20. 15: 73 
Beni, (Part. Pret. of benir} bleſſed, 24. good deeds, good offices, 75. 10. 
_ 208. 35. | Bienfaiteurs, S. M. benefa&ors, 10 
Berger, S. M. ſpepherd, 19. 1. „ 
Beſoin, S. M. want, need, 11. 3, 18: Bienfaitrice, S. F. benefaftreſs, 9.8. 

17. 7: 20. 18: 31. 8. ( Plur. ) ne- Bien loin, (Adv. ver far, a goed i 

ceſſaries, 77. 30. . EL Bien loin de, (Cor. ) far from, 2,47 
Beſtlaux, S. M. cattle, 77. 19. beaſts, Bien loin que 75.25. 
Bien pres, Adv.) very near. 
Bien que, (Conj.) altbongb, 99. 24. 
Biens, (Plur.) good things, 60. 2b. 

wealth, 75. 25. Ficts, 35 23 · 


nor ill. . | 
Si bien que, (Cor.) ſo that. 
Bien entendue que, (Corj.) with aprt 

vi ſo that. | 


1324.1. . 
Beætail, S. M. cartle, 15. 18: 208. 32. 
Bete, S. F. Seas, 8. 23: 29. 27: 44+ 


1 8: c 26: 118. 6. n 
it 1 55 | Bente, 


5 
entet, 


B O 
Nentoͤt, (Adv.) fon, 12 1. 14. gaickly, 
68, 25. | 
Bienveillance, S. F. good-2vill, 147. 26. 
Bierre, S. F. beer, 77. 23: 154. 2+ 
Bigarrure, S. F. variety of colsurs. 
Bijou, S. M. jewel, 38. 72 103. 3: 
toy, 126. 11. 
Nioux, jexwels, 37. 28: 102. 32. 
Billet, S. M. bill, 192. 8: 170. 1. 


lt de Banque, Banl-bill, or Bonk- | | 
eee e A bon marché, (Adv.) cheap. 


note," 170. 23. 
vithynie, S. F. Bithynia, 108. 2. 
Mume, S. M. bitumen, 22. 14. 
Mumineuſe, (Adj.) bituminous, 82. 9: 


79. 26. N 
Bizare, (Adj.) odd, fantaſtical, 155. 30. 


Bl. 


Flame, S. F. Blame, 159. 20. 
Bament, (Preſ. of blamer) blame, 
by, 28 


3. 28. N i 
Planc, (Adj.) white, 34. 17: 67.4: 
114, 11. . | 
Jac d'Eſpagne, Sherry, 182. 6. 
lane de Li ſbon ne, eobite Liſbon, 182. 8. 
& bat en blanc, (Adv.) point Blank, 
directly, bluntly, 
lanches, Tubite, 93. 27. | 
Ile, S. M. Bled, dot Blts or Blea, 
tern, wheat, 77. 3: 86. 25. 
1 (Part. Pret. of blẽſſer) æwound- 
it, 7. 7. 1 
ſee, (Adj.) wounded, 30. 7. 
noins que le de bléſſer, unleſs you 
mund him, 122. 32. 
lures, S. F. xvounds, 44. 23: 53.11. 
eu, ( Adj.) blue, 67. 8: 183. 17: 
Ns. 6: 184. 8. x 
in ceRſte, ty-blue, 67. 5. 
} blotit, there lies ſquat, 12 3. 34. 


Bo. 
de, S. F. Zar, canni „ 186. 18. 
fut, S. M. ox. ro? 5 
die, V. A. to drink, 113. 19. 
Preſ. of boire) drink, 13. 27. 
in drinking, 2. 1. : 
S. M. rod, 10.6: 78. 34. 
5, 16. 7. Weds, 12. 9: 108. 29. 
de charpen te, timber, 19. 20. 
N touge, red o,, 195. 10. 
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De bonne foi, 


B O 
Boiſerie, S. F. wwainſcot, 188. 13. 


Eoiſſeau, S. M. buſhel, 32. 5: 174. 
: 189. 15. 


Boiteux, (Adj.) lame, 12. 23. : 
Bon, (Adj. M.) good, 2. 17: 4. 28: 5. 


11: 9. 13: 12. 2: 17. 4. 
Bon leur ſemble, they think fit, 2 1. he: 
18. 


Bon mot, jeft, repartee, 53. 1: 61. 
A bon droit, (Adv.) juſtly, rigbily, 


deſerwedly. 


A bon port, happily, ſafe, 51. 18. 
A quoi bon, ( Adv.) to what purpoſe. - 
De bon cœur, (Adv.) heartily. 


De bon gre, (Adv.) freely, of one: 


en accord. 


De bon heure, (Adv.) early, betet, 


57. 7» 
De bon jeu, (Adv.) fairly. 


De bon ſens, ( Adv.) the right way, on 


the right fide. 
Rien de bon, nothing good, 70. 13. 
Tout de bon, in goed earneft, 19. 7. 


Bonne, (Adj. F.) good, 12. 17, 28: 


82. 4: 31. 23. 
A la bonne foi, — fincerely. 


neſtly, wvith candour. 
De bonne guerre, (Adv.) fairly. 
De bonne volonté, with a goed will.. 
Bonnes, (F. Plur.) good, 100. 33. 
Bonnes graces, favours, 153. 21. 


De bonnes raiſons, good -reaſons, 2. 16. 
Bons, (M. 1 147. 2. 

- good pay, 204. 12. 

Bonheur, S. M. bappineſs, 7. 11: 15. 

10: 17. 23: 127. 7. good fortune, 


Bonne paye, 8. 


137. 23. 


Bonte, S. F. goodneſs, 5. 8: 8. 5: 51. 


9. kindneſs, 63. 8: 149. 28. Kind- 
neſſes, 141. 26. que de bonte, what 
kindneſs, 40. 14. 
Aye la bonts, be ſo good; 12. 23. 
Bord, S. M. edge, 59. 18. fide, 79. 


14. Gore. 


Bords, (Plur.] Sores, 11 5.35 banks, 


123. 33. 
Borde, (Preſ. of border) Borders, go. 26. 
Se bornant, (Part.) bounding, or cen- 


fining bimſ*If, 152. 18. 
Pornes, 8. . 81. 14. 


Bornse, 76. 5. 3 32. 29. bor nded. 


Botte, 


, a Ions — — 
. ²˙·— EAT LOT err”, = I_r—s 


Adv.) fincerely, be- 


— —— — 


— — 
— — 2 — 
—— — — 
— —— = 
þ — IH —— 


e 


NY Botte, S. F. fangor, 18 5. 6. Bottes, Braver, V. A. to brave, 156, 23. 


[ME butts, 194. 2. | Bravoure. S. F. bravery, 85. 6, p 
0 Bou, (Adj.) bohea, 175. 7. . Brebis, S. F. ſheep, 55. 27. 
„ Bouche, S. F. mouth, 11.11: 18. 26. Brefil, S. M. Braſil, 118. 4. 0 
+4 [ .. Bouchee, S. F. mouthful, 12. 3. Bretagne, S. F. Britain, 140. 18, 
1 Boucher, S. M. butcher, 15 5. 33. Breton, S. M. Briton, 84. 6: 83. z 
us iy Boucher, V. A. to ſtop, 25. 16. Bretonnes, (Adj.) Britiſp, 89. 9. 
„ Bou de ſoye; paduaſoy, 178. 16. A tout bride, (Adw.) full ſpeed, 6, 1 
Ra Boue, S. F. mud, 94. 36. Brigandages, S. M. rebberies, 31.8 
VBouffon, S. M. buffoon, 5 5. 11. Brillant, (Adj.) bright, 74. 5. by 
1 Boillante, (Adj.) boiling, 8 1. 30: Brillantes, (Adj.) brilliant, 119. il 
; 115. 32 99. 23. 1 | glittering, 121. 18. ; 11 
Bouilli, S. M. boiled meat, 58. 7. Brille, (Pref. of briller) glitters, 22,2 
Bouillir, V. N. to boi, 112. 19. Brique, S. F. brick, 189. 13. 1 
A bouillir, Seiling, 112. 217. Briſe, (Preſ. of briſer) breat:, 82.3 I 
Faire bouillir, boiling, 1 12. 22. Brocard, S. M. brocade, 178, 14, 


Bouillonnant, (Part.) boiling, 115. 12. Brechet, S. M. pike, 41. 1. 
Bouillonner, V. N. to bubble up. Brodés, (Adj.) embroidered, 10. 3 
Bouillons, S. M. Sabbles, 96. 31. 104. 17. 
Boule, S. F. bor, 119. 2. Bronchent, (Pref. F broncher) fun 
Boulèts, S. M. bullets, 122.9. TL  - / 
Boulèts de canon, cannon-balls, 82. 35. Brouillard, S. M. fog, 111. 16, 
Bourdonnement, S. M. humming, 119. Broyoit, (Ip. of broyer) ſhould fu 
K 1 | 142 113. 16. | 
ne; S. F. Burgundy. | Bruiante, (Adi.) roaring, 96. 14. 
Bourſe, S. M. purſe, 41. 25. = 'Bruit, S. M. noiſe, 9. 10: 20. 11: 
Bout, (Pref. of bouillir) Sei, 96. 31. 18: 115. 2. report. 
Au bout, at the end, 7. 1: 119. 17. Que de bruit, zbbat a noiſe, 3. 23. 
Bout, S. M. end, 119. 17: 28. 25. Brile, (Pref. of brüler) burns, 95. 
A tout bout de champ, (Adv.) every Je te brũle la cervelle, I vill bleu 
now and tben. y brains, 62. 5. 
En venir à bout, perform it, accompliſh Brilent, (Preſ.) burn, 108. 2. 
its an, 30, 2. | Briles, (Part. Pret.) burnt, 11% 1 
Ils en viennent à bout, they accompliſh Se brüler lui meme, to burn bin) 


. © © their: deſign, 121. 10. 133. 35. | | 
Boutique, S. F. pep, 123. 17. Bruſquement, (Adj.) bluntly, 40. 
Se boutonner, V. R. 70 button himſelf, ſuddenly, 29. 2. 


58. 29. 2 | BrafseHes, Bruſſels, 203. 30. 
. Pouvier, © S. M. cow-keeper,” 15. 17. Brut, Brute, (Fem. Adj.) rough, 1 


s EN 2.6. groſs, 186. 7: 193. 12. 

1 B . it Prints be Brute, s paſfondl 

Braire, V. N. Bray, 4. 19. 6 K. | 

Branches, S. F. branches, 8. 11: 9. 2: Brutes, S. F. brites, 106. 17. 

Dc 13: 3 + Bruteaux, (Adj.) brutifh, 62. 2. 

Bras, S. M. arm, 34. 8. ; PI 4 10, 

A bras, armed, 180. 11. | . Bu. 

Deux bras pour chandeliers, à pair of Bad, (Part. Pret. of hoi re) drank, 
Frances, 181. 4. | 5 
ES BErafles; S. F. fathoms, 23. 14: 110. 36. Bucheron, S. M. faggot- maler, ue 
NE Bravade, S. F. a bravado, beftoring, cutter, 10. 5. | Ulco, 
1875. 13. | Buffet, S. M. corner cupboard, 181 
Brave, (44) brave, 40. 8: 89. 17, Buffe, S. M. coat, 70. * | 


— 
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Bareau, 8. M. office 3 202. 33. 
Jt 8. M. butt, mark, defi gn, 124. 6. 


ot 16. 28 : 152. 24. 
Ont pour but de, are in ad to, 154. 


De but en blanc, (Alv.) point blank, 

direAly, bluntly. 

But, (Pret. of boire) drank, 14. 28. 

708. M Booty, 44. 13. 

vant, (Part, of bore) drinking, 

I. 10, 

viez, (Imp.) drank, 2. 4+ were 

drinking. 

wo (Imp.) was drinking, Sant, 
„II. ; 


SEN 


lands for Quintal, or Quintauz, | 


bundred weight, 177. 12. 

er ce, it, 1. 71 3· 4+ 5 

„ (Adj. | and Interj.) * Bit ber, 
come on. | 
1& la, (Adv.) bere and there, up and 
dwn, 

abinet, S. M. muſeum, 95. 26, 35. 
binets, cabinets, 18 1. 6. 

her, V. A. to bide, 1 5. 16. conceal, 


45.15. 

achte, (Adv.) Joris; —_ 
finely, 

th: 25 (Adj.) ſealed, 170. 20. 

hots, S. M. ngeons, 99. 36. 

ayre, S. M. corps, I. 12. 

„dedis, cadedis, 62. 8. 

en, S. M. Caen, 37. 4. 

ires, S. M. frames, 18 1. 5. 

tle, S. M. Coffee, 1 53. 35 · 

alifourchons, (Adv.) a Rraddle. 

uloux, S. M. pebbles, 15. 24+: 124. 

lo. fint-ſtenes,- 122. J. 

ure, S. M. Cairo, 107. 3. 

iſe, d. F. cheſt, 182. 9. box, 1 50 5 

uſer, S. M. caſhier, 168. 13. 

cul, S. M. calculation, 121. 35. 

leuler, V. A. calculating, 2.10. 4. 

ico, S. chints, 173. 9. | 
ico, S. calico, 184. 9. : 

lime, S. M. tranquillity, 139. 15. 


we, (44, ) calm, 8x, 333 17. 35 | 


Calomnies, 8. F. ander, calumny, falſe 


imputations, 2. 16. 
Calviniſme, 8 M. Calviniſm, 56. 2. 
Camarade, S. M. companion, comrade, 
9. 26: 11.15: 16. 26. 
Cambrai, S. M. cambrick, 172. 6. 
Cambyſe, S. M. Cambyſes, 134. 24. 
Camelot, S. M. camlet, 183. 19. 
Campagnard, S. M. country-rat, 28. 28. 
Campagne, S. M. country, 33. 14. 
Campemens, S. M. encampments, 8 1. 
22 ; 91. 11. c 
Camps, S. M. camps, 91. 15. 


Canal, S. M. channel, 76. 6. 


Canal d' Angleterre, ag! % Channel, 
76˙ 8. 

Cantharides, S. F. Spaniſh Flies, 122.17» 

Canons, 8. M. cannons, 122. 10. 


Canots, S. M. canoes, 117. 33. 


Canaille, S. M. mob. 
Des coups de canne, ſome blows with a 
cane, 66, 2 
Cantons, 8. AI. cantons, parts, quar= 
| a 28. 4. counties, 77. 14. 
„ S. M. Cape, 100. 10. ä 
GE (Adj. 125 22.5: 35.7: 
107. 31. Juſſoctent, 111. 6. able, 
47+ 4» 
La Capadoce, 8. F. Capadocia, 67. 4. 
Capitaine, S. M. Captain, 44. 11: 65, 
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83 de naivre, ſea- captain, 148. 


Capitale, S. F. capital, 79. 4: 95. 26: 


134.5. 
Capres, S. F. capers, 175. 14. 
Caprices, S. E. caprice, wwhims, 3. 10. 
Captifs, S. M. captives, 134, 35. 
Capuchon, S. M. cazol, 113. 25. 
Caques, S. M. keys, 174. 16. 
Car, (Conj.) for, 2. 11: 7. 26: 10. 10: 
27. 26. 
Caractère, S. M. character, 5 1. 15: 
55. 13: 92. 25. temperament, 84. 36. 
Carats, S. M. carats, 170. 22. 
Cardinal, S. M. à cardinal, 62. 20. 
Carèſfes, S. F. careſſes, 18. 2. 
Carèſſoit, (Imp. of careſſer) careſſed, 
was care Ig, 17. 22: 24. 18. 
Carreaux de brique de dix pouces, ten 
inch ſquare tiles, 190. 9. 
ä 8. F. OR 86. 27. 
Carroſſe, 


CA 


Carroſſe, or Caroſſe, S. M. coach, 34+ 
IS 3 95. 23. | 

En carotle, ( Adv.) in a coach. 

; W S. M. Cartbaginians, 


137. 
Carthag ales, (Adv.) Carthaginian, 
16. 
Cas; . M. Caſe, 3. 18: 12. 18. 


Caſaque, S. Jurtout, JO. 19. 
Au cas que, (Ad.) 5 in caſe that, 16. 23: 
En cas que, 22. 23: 41. 35. 


En cas de, in caſe of. N 
En pareil cas, (Av.) in ſuch a eaſe 
Poſez le cas que, . (Adv.) ſuppoſe that, 
Poſons le cas que, F put the Caſe that. 
1 Plus de cas, more account, 29. 14. 
Enn tout cas, (Conj.) however, what- 
wht | ever happen. 
0 Caſcade, S. F. caſcade, water- fall, ca- 
farat?, 115, 2: 117. 25. 
Lui caſſa les dents, 2 855 bis teeth, 
13. 27. 
Caſſée, (Arj.) broker, 114. 36. 
Caſſerons, (Fut. of caſſer) will break. 
Nous lui caſſerons la tete, we vill 
break bis head, 24. 20. 
Caſlete, S. F. caſſtet, 170. Ko. 
Caſtor, S. M. beaver, 176. 14. 
Cathedrale, S. M. Cathedral, 83. 30: 


97.24. | 
Catholiques, S. M. Catholics, 59. 15. 
Cataracte, 8. F. eatarat?t, 94. 22 
Cauſant, (Part.) chattering, 68. 19. 

W's S. F. cauſe, 78. 6. reaſon, 144 


A cake de, (Prop.) becauſe of, 59. 5. 
for the fake of, on account of, by 
zeaſon , 65. 29. 

A cauſe du, Prep.) baouſe of ebe, 
89. 27. 

A e que, (Adj.) becauſe, 52. 9: 

Pour cauſe de, on the account of, 78. 6. 

Cauſe, (Pref. SS cauſer) cauſes, 148. 17. 

Cauſes, ( cauſed, 202. 31. 

Cauſcs, Parts Pret. of cauſer) cauſed, 


e (Part. Pret, F, ) cauſed, giver 
144. 28. 

Cauſant, (Preſ.]) cauſe. 

Cauſer, V. A. cauſe, 75. 7. 

Cauſer, V. N. to chatter, 68. 13. 


ene S. F. cauſesy 23+ 14x 
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Cauſoit, (Imp. ) cauſed, 26. 10: 1 

. 

Cavalier, S. M. cavalier, 33. 28. 

Cave, S. F. cave, 92, 26. 

Caverne, S. F. cave, 124. 27. cover 
101. 1. 

Cavites, S. F. cavities, dz. 15, 


Ce. 


. for ce, it; as C'eſt, it is, 1,7, 

Ce, (Pron. Dem. Maſc. ) this, 6. 4: 
4. that, 1. 8: 5. 10, 24: 40. 2, 
6. 23: 12. 19: 21. 22. (Plar. ) ec 
theſe, thoſe. 

Ce fut, it vas, this was, 9. 3. 

C'eſt, it is, 2 8, 95 29: 3-8: 12, 
is, 4. 27, 28. "ſhe i is, 35. 7. &- 
is it, 6. 18. 

C'eſt-là, that is, 11. 1. 

C'ẽtoit, it 2vas, 3. 4, 17. 

C'eut ete, it had been, I2. II. 

Ce que, zvhat, or that which, 2. 3: 

TI, 20: 4. 9, IO: 5. 17. uit 
42. 29. that, 7. 23: 9. 25. ul 
9. 26: 11. 15. 

Ce que c'eſt que, bat it is, 3. 8, 

A ce que, as to wvhat, 27. 9. as, $1.1 

De ce que, hat, 64. 24. 

Ce qui, that which, 1. 8: F. 10, 
what, 5. 22: 1019. which, 8, 
10. 16: 57. 24. that, 60. 2. 

Ce ſont, they are, 210. 3. 

Ceans, (Adv, ) in here, within, at hs 

Ceci, (Pron, Dem.) this, 3. 8. 

Ne le cèdent en rien, are in nothing 


ferior, 85. 33. do not came. fe 
94- 4. 
Ceder, V. A. to yield, $5. 13. yi 


137. 10. een 
Ceinture, S. F. waifh, 58. 30. ines, 
Cela, (Pran. Dem.) that, 6. 27: 5. 

Cela étant, (Cazj.) : it 7x fe, 4 ne, 
Cela etant ainſi, nien 
Cela ſe fait i}, is that 3 2 I. og. 
Cela ſe peut, (Adv.) chat maybe. ti 
Kot. (Pret. of celer) did conceal, Maut, 
U, 

* — thereupen, 47. 3 lant, 
Ctlebre, (Asi. — %. 4: 134, 22 

87 32: JF 1 
Celebrs, (Part, Pres.) eee 1s. 


Celebre 


23. 


c E 


gebrees, (Adj.) celebrated, 105. 35. 
lebroit, (Imp. of celebrer) celebrated, 


10. 
vin (Adj.) heavenly, 95. 14. 
tle, (Fem. of celui) ſbe, 9. 11. that, 
14.7: 26.21: 29. 17: 71. 16. ber, 
lle-ci, (Fem.) this, 49. 19. foe, 31. 
17: 154. 18. ; 
ecelle, is that, 21. 14 
le li, (Fem. of celui-là) that. 
es, (Plur. of celle) they, thoſe, them. 
les-ci, (Plur. of celle-ct) theſe. 
les-la, Plur. of celle-la) thoſe, 
uy (Pron. Dem.) he, 11. 14: 44. 
0. bim, 8. 19, 22: 13. 4: 32. 5. 
Þat, 3. 4, 7: 10. 22: 15. 1: 49. 


.. this, he, 9. 10. him, 11. 10. 
. latter, 17. 23: 109. 15. the 
fer, 18, 7. x 

u-la, that, | | a 
leur de cendre, af colour, 120. 14. 
tendres, aſbes, 101. 14. 

„ (Plur,) hundred, 103. 21. 


111. | 

un, a hundred and one. 

deux, a hundred and two, &c. to 
-ringt, one hundred and twenty. 
-ringt & un, , one hundred and 
h- one. i 

ingt deux, cent- vingt trois, &c. 
leux-cens, tæuo hundred, &c. to 
Is cens, &c, &. making cens in 
plural, except ſometimes before a 
Want, | Þ 

bis, (Adv.) a bundred times. 
nille fois, (Adv.) a hundred 
land times. f 

tens, eight Hundred, 

nes, S. F. hundreds, 95. 1: 210. 


me, (Adj.) hundredth. 

meme, hundred. and firſt, 
quantième, hundred and foftieth. 
atieme, #2vo hundredth, | 
ant, (Adj.) in the mean time, 


U, : 

ant, (Conj.) yet, however, 19. 
|. 22. nevertheleſs, 1 1. 20: 31. 
5 10. notꝛoithſtanding, 64. 25. 
. M. circles, $3. 1. | 
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(Adj.) 4 bundred, 26. 4: 32. 7: 


„ 


Ceremonie, S. F. ceremony, 102. 22. 
Ceres, S. F. Ceres, 77. 9. 
Cerfs, S. M. flags, 4. 2: 15. 14: 90. 


33. 
Certain, (Pron. Adj. Fem. cèrtaine) 
certain, 37. 6: 44. §: 82. 31. 

Le certain, S. M. a certainty, 12. 8. 
Certainement, (Adv.) certainly, 2. 26. 
Certes, (Adv.) indeed, 1. 2. to be ſure, 
aſſuredly. | | | 
Certificats, S. F. certificates, 50. 35“ 
Certifice, (Part. Pret, of certifier) 
certified, 51. 9. 1 
Je te brule la cervelle, I vill Bleau out 
thy brains, 62. 5. 
Ces, (Plur. of ce, cet, and cette )ubeſe, 
3. 19. theſe. | 
Ceſar, S. M. Czſar, 139. 6. 
Ceſſation, S. F. ceſſation, 149. 9. 
Sans cefle, (Adv.).without ceaſing. 
Cèſſer, V. N. zoceaſe, 60. 17 : 138. 22. 
De faire cèſſer, to put a ftop to, 73. 29. 
C'eſt, it is, 1. 7: 2. 8,9, 29: 4. 24 
CE . N 
Ce que c'eſt que, wwhat it is, 3. 8. 
C'eſt pourquoi, (. Conj.) therefore, 
wherefore, 2. 11: 4. 17. 


Cet, (Pron. Dem. Maſc.) the ſame at 


ce, this, that. It precedes a noun be- 
ginning with a vowel, o h mute, 
Exam. cet argent, this money; cet 
homme, this man; cet arbre, this tree, 
7. 16. cet effet, that purpoſe, 6. 27. 
Cette, (Pron. Dem. Fem. of ce) this, 6. 
IO: 27. 18: 66. 13: 76. 11. thats 
7. 25: 24. 16. (Plur.) ces, theſe, 


| thoſe, 5 . ; Y Y 
De cette manière, after this manner, 
29. 29. | 


Ceux, (Plur. of celui,) they, thoſe, 3. g: 
12. 30: 49. 6: 54. 10. them. 

Ceux- ci, (Plur. of celui- ei,) they, theſe, 
47. 16. them, 26. I. | | 

Ceux-la, (Plur. of celui-la) thoſe, 57. 
3. the firſt, 26. 3. ; 

A ceux, thoſe, them... | 

Ch. 

Chacun, (Fem, chacune, Pron.) every 
one, 5. 22. every body, 54. 15: 34+ I 
each, 30. 27: 43. ©: 188. 12. 


* 


D'un 


2 


r ⅛ ¹mn AAR ug o—_ 
9 


— —— — 


CH 
D'un chacun, of every one. 
Chafouin, S. M. fich, 176. 16. 
Chagrine, (Adj.) pecviſb, 50. 24. 
Chagrins, S. M. wexaticns, 29. 19. 
grief, 40. 4. griefs, 156. 16. 
Chaine, S. F. chain, 70. 24. | 
Chair, S. F. feſb, 3. 2: 7. 30. body, 
208. 5. | 
Chaiſcs? S. F. chairs, 180. 11. ſtools, 
180. 8. ks. 
Chaleur, S. F. beat, 76. 24: 81. 343 


1 | 
Ras de chalons, ſaloon, 187. 9. 
Chambelan, . M. cbamberlain, 165. 
"Gs | 
Chameau, S. M. camel, 4. 1: 110.19, 


Champ, S. M. feld, 21. 8: 27. 21: 
= 7 F On ne ſe charge pas de, (Preſ. of ſect 


124. 15: 98. 21. 

Le rat des champs, the country rat, 
28, 17. # 

A tout bout de champ, (Adj.) every 

' now and then, 2 

Sur le champ, (Adv.) direfly, 113. 

19. immediately, 11. 8. 

e eee 8. M. mufoarooms, 175. 


: I * \ 
Chancelier, S. M. chancellor, 69. 10. 
Chandèlle, S. F. candle, 31. 31: 100. 


3 | 
Changelidrs, S. M. candleſticls. 
Change, S. M. Exchange, 49.8: 51, 
$3 170 I... . x 
Change, (Preſ.) change, 25. 13. 
Se change, is changed, 116. 13. 
Avoit bien change de ton, bad changed 
her tone, 2.4. 17. 
Changeant, (Part.) changing, 86. 15. 
Changement, S. M. change, 7. 4: 
129. 23. alteration, 7. 4: 49. 30: 
120. 13. ; 5 
. Changent, (Preſ.) change, 101. 24. 
Changer de, V. A. change, 6. 25: 22. 
21: 113. 5. changing, 157. 13. 
Changera, (Fut. ) æuill change, 129, 24. 
Changeront, (Fut.) fhall change, 142. 


24. | | 

Chant, S. M. ſinging, crowing, 4. 17. 
Chanta, (Pret.) ſang, crew, 4. 16. 
Chanter, V. A. to fing, crow, 8. 12. 
Chantoit, (Imp.) crew, 25. 3. 
Chanvre, S. M. bemp, 27. 19: 78. 34. 
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Chapeau, S. M. Bat, 62. 25 70. 1 
Chap. abbrewiation for chapitre, 203. 
Cbapitre, S. M. chapter, 113. 21. F 
Chaque, (Pron. Adj.) every, 14, 1 


A charge, (Adv.) chargeable, 14. 


CH 


18. 82: 55. 254 71. 9 
e, 115. 1. 
Charbons, S M. coals, 7. 29: 7). 
Mines de charbon, ceal-mines, $2, 
Chardons, S. M. thif#es, 16. 16, 
Charge, S. F. charge, place, office, 
7: 43. 11. load, 2. 20: 188, f. 
Charge, (Sub. Pref, of charger) 
charge, 63. 23. 


132. 
f 


79. 1: 140. 15. 
A la charge que, (Conj.) upon cond 
that. 


er) peaple do not carry, 51. 23. 
eur Ci; .) Jeaden, 6. 1619. 
16. 18. loaded, 37. Ih 
Charge, (Part. Pret.) charged, 49. 
50. 22. ordered, 126. 14. 
Chargte, charged, 50. 9. filled, 5 
Chargeoit, ( Imp, of charger) wt 
ing, 50. 25. 
Chargèrent, (Pret.) tool up, 74 
Charité, S. F. charity, 21. 13:6 


fove, 17. 1. | 
Charles-quint, Charles the fifth 
21: 72. 28, a 
Charmant, (Adj.) charming, 8. 
128. 7: 110. 27. 
Charme, (Part. Pret. of chat 
charmed, 51. 20. 
Charmes, (Adj.) charmed, 22. 
Chene de charpente, oalen i 
188. 5. : 
Sapin de charpente, fir-timber,1 
Bois de charpente, timber, 188. 
Charpentier, S. M. carpenter, 4 
Charrettée, S. F. a cart-load, 7 
Charrettges, loads, 189. 8. 
Charrette, S. F. cart, 37. ll. 
Charrue, 8. F. plough, 37. 7: 
Chaſſa, (Pret. of chaſſer) dm 
137. 27. 
Chaſie, 9 F. hunting, Ioo. 15 
A la chaſſe, in hunting, 37* 1d: 
a hunting, 100. 15. 


Chaſſe, (Pref.) drive a00y, I 


hae, (Part. Pret.) driven out, 13 5. 8. 
uſeroit, (Cond.) ævonld drive away, 
16. : 
5 S. M. Huntſman, 15. 14. 


froler, 8. 28: 9. 5. 
uſſeurs, hunters, 20. 10. 


* ut, S. M. cat, 20. 21: 27. 1: 
b. 100. 10. £ | 

be, ves, S. F. cheſnuts, 174. 7. 

| 6 liteau, S. M. caſtle, 59. 14: 61. 15: 
et) $0. 2 . | 


9 | 
lier, V. A. to chaſtiſe, 1 34. 8. 
hatiment, punifoment, 2. 30: 24. 28, 
und, S. M. Ect, 18. 27. (Adj.) 82. 
11: 84. 32: 99. 22. warm, 68. 9. 
kcitre, S. F. copper, 176. 6. 


rec tonniers, S. M. tinkers, 25. 16. 
2% ufer, 176. 2. $ 
2 gs ufer, . A. 0 Warm, 68. 10. 


uſſee, S. F. cauſeroay, 90. 5. 


1,40. . F. lime, 79. 25. 

lon chef, (Adw.) of bis, or ber own 
1, %% mind, or accord. 
wr S. M. chief], 132. 25. 


th, 8. M. chiefs, 59. 13: 133. 8. 
i d'œuvres, maſter- pieces, 84. 24. 
ins, S. M. ſpillings, 2 11. 9: 160. 8. 
in, S. M. way, 6. 16, 21: 66, 
„ road, 6. 16: 11. 6: 16. 17. 
woitie chemin, (Adv.) by halves. 


"Wy, 98. 7. 
nin feſant, in going along, 44+ 18. 


2. 12, 

winke, S. F. chimney, 18 1. 14: 
. 1. iy 
nile, S. F. ſhirt, 58. 25. 


„ 188. S. - 7. 2 
ter, Mere, S. F. bemp-cloſe, 27. 17. 
bad. .) dear, 70. 27: 126. 2. 
8. ) F. dear, 126. 10. | 
. 11. N cher, the moft dear, 54. 20. 
UN} ther, (Adw.) Teo dear. 5 
er) dn 


chant, (Part.) ſeeking for, 8. 22. 
his, c. Pre) ſboauld ſeek far, 
14. | 


i 

the, (Preſ.) ſeeks, 2219. 4. 

dent, (Preſ.) ſeok, Ta. 31. 

ber, A. 0 ſeel, 7. 18: 10. 


I 2381 


wlſent, (Preſ. ofchaſſer) drive, 157. 4. 


nd chemin, highway, 88. 6. cart- 


nin raboteux, rugged cauſe-way, - 


CH 


19:47. 19: 120. 34: 140. 24. fs 
ſeek for, ſeeking, ſearching, 16. 7. 10 
fetch, 42. 16. ſearch for, 71. 
A ehercher, ſeeking, 24. 8. 5 
Fut chercher, vent to fetch, 68. 17. 
Cherchotent, (Inp.) ſought for, 70. 30. 
Cherchoit, (In p.) ſrught, 35. 7. 
Chere, S. F. eheerg 14. 2: 28. 27 


: 3 4. 
Cherement, (Adv.) dearly. 


Checir, V. A. be cberiſbed, 49. 6. 

Cheronnee, „ 

Chers, (Plur.) dear, 24. 6. 

Fromage de Cheſter, Cheſhire-cheeſe, 

17 * 12. 

Cheval, S. M. horſe, 6. 11, 14: 7. 2: 
9. 18: 22. 10. 

A monter a cheval, to riding, 128. 10. 

Il eſt bien a cheval, be rides the great 
horſe well, 131. 6. | 

A cheval, (Adv.) on borſeback, 

Chevalier, S. M. Sir, 93. 4: 170. 5: 
knight, 161.16, 

Chevaux, horſes, 6. 11: 65. 15: 74. 8. 


Cheveau, S. M. hair (of one's head). 


Les cheveux blancs, a white bead of 
hair, 34. 16. 4 
Chevre, S. F. a /he-goat, 7. 27: 177. 6. 
Chevreuil, S. gy ©: 10. BE 5 
Chez, (Prep.) to, 53. 7. at, with, 67. 
6. (place f abode) to the bouſe of, 
32. 151 33. 8. among, 97. 14. 
Chez eux, home, 44+ 17. at home. 
Chez lui, at his bouſe, 28. 26. to bis 
houſe, home, 4.1. 27. at home, 
Chez moi, at my houſe, 42. 15. 
Chez nous, with us, 155, 7. 
Chien, 8. M. dog, 3 3» 12 8. 9 3 15. 4.1 
26. 9: 99 1. 
Entre chien & loup, (Adv.) at twi- 
light, betwoeen dark and light. 
Chiffres, S. M. figeres, 210. 13. 
Chine, S. F. China, 100. 253 174. 8. 
Chirurgien, S. M. ſurgeon, 13. 2. 
Choc, S. M. ſhock, | 
Chocolat, S. M. chocolate, 153. 34+ 
Choiſies, (Adj. F. Plur.) ſelect, choſen, 
I. To Y 
Choiſir, V. A. t9chuſe, 63. 2. 
Choiſis, (Adj.) choſen, 1 


Choix, 


© — 


CI 
Cheix, S. M. choice, 34-1: 57. 31: 
133. 16. 
Choſe, S. F. thing, 3. 17: 4.9: 6. 
9 15. 8 16. 5: 77. 28: $7. 6. 
Grand choſe, -much, 36. 30. 
Peu de choſe, a ſmall matter, 5. 8: 25. 


43246 3 | 
A peu de choſes pres, (Adv.) within 
. ſmall matter. FR 
Avant toutes choſes, {Adw.) above all 
things. 
Des choſes, of things, 26. 24. things, 
7 e 1852, 
Chretienne, (Adj.) Chriſtian, 207. 24. 
Chretiens, S. M. Chriſtians, 140. 6. 
Chriſt, S. M. Chrift, 134. 22. 
Chriſtianiſme, S. M. Chriſtianity, 10. 
3. 140. 20. 


Chypre, Cyprus, 100. 9. 


Ci. 

Ci, - abbreviation of the particle ici, 
-eobich is annexed or prefixed to ſome 
pronouns, or prep?ſitions, &c. as, ce- 
lui-ci, this. 

Ci-deflous, Here, under, 191. 5. 

Ci-deflous ſpecifices, as fo//owws, 191. 5. 

Ci-joint, here incloſed, 206. 28. 

Ciceron, S. M. Cicero, 56. 15: 75. 3 
98. 13. 555 

Ciel, S. M. Heaven, 139. 19. 

Cierges, S. M. Zbax- candles. | 

Cieux, (Plur. of ciel) Heaven, 208. I. 

Cigogne, S. F. fork, 31. 13. 

Cimente, (Part. Pret.) cemented, 136. 
25, | 

Cinittidres, S. M. church-yards, bury- 
ing-places, 108. 1. | | 

Gag} (HM. Sos: 

Cinquante, (Adj.) fifty, 118. 23. 

Cinquante ane, y years old, 45. 7. 

Cinquante fois, (Adv.) fifty times. 

Cinquante & un, fty-one. 

Cinquante-deux, ffty-t2vo. 

Cinquante-trois, ffty-three, &c. 

Cinquantième, fftieth. _ 

Cinzuilme, 99 fifth. 

Cire, S. F. Ax, 87. 6. | - 

_ Circonference, S. F. circumference, $2.4. 

Circonſtance, S. F. circumſtance, 127. 


13. 5 1 
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C O 


Circonvoiſin, (Adj.) neighbouring, 
12. Fo f 
Circulaire, ( Adi.) 
Je viens de citer, 
88. 34. Rp 
Citoyen, S. M. citizen, 138. 21, 
Citron, S. M. lemons, 174. 4. 
Civilement, (Adv.) civilh. 
Civilite, S. F. civility, 18. 10: fl. 


J hawe 711 Qual 


Clair, (Adj. claire, Fer.) clear, 1, 
82. 232 112. 16. 
Clairement, (Adv.) clearly, 
Clameurs, S. F. clamour:, 
Clarte, S. F. light, 117. 17, 
Claſſes, S. F. claſſes, ꝙ 5. 32: 118, 
Ciemence, | S. F. clemency, 20. 1 
34+ 8. | 
Clerc, S. M. clerk, 61. 23. 
Climat, S. M. climate, 49. 30: 86. 
Cloche, S. F. bell, 100. 18: 101 
115. 3. a 
Clou, S. M. ail, Cloux, rails, 
18. 8 
Cloux de ſixſols, /ixpenny-natls, 18 


Co. 
Co. fer Compagnie, company, 174 
Cochinelle, S. F. cocbincal, 186 
Cochon, S. M. hog, 61. 22. 
Cochon de lait, ſucking-pig, 106, 
Coco, S. M. cocoa, 106. 27. 
Cœur, S. M. courage, 131. 3. 
2. 28: 152, 14. mind, 159. 
ſpirit. 
A ce&ur, (Adv.) to heart. 
A cœur ouvert, (Adv.) with o 
chear fully. 7 | 
A contre cœur, (Adv.) again 
grain, againſt one's mind. 
De bon cœur, (Adv.) heartily. 
De gayeté de cœur, (Adv.) ches 
through à frolict. 
Coiffes de taffetas, ſarcenet boods 
16. 5 
Coignee, S. F. hatchet, To. 7, l 
Coin, S. M. corner, 16.1: 28. 
Colère, S. F. a paſſion, 23, 2. 4 
anger, 20. 7. 


Ie con 
Mme 
134. / 
Mey 
Cole. 


C 0 ſoar]. Go 


eriques, (Ag. dj.) cholerick, 89. 18. Commengant,S.M. a beginner, 2 0.16. 
[illettion, collection, 95. 34. Commence, (Preſ.) begins, * 29. 
ollegue, S. NI. colleague, 140. 3. 79. 35» 
get, S. M. collar, 58. 0 . Commence, (Fares Jagged] 23. 4: 
ute, 33. 21. 29, 1 132. 19 

gombes, S. F. dowes, 6. 1: 8. 48. Commencement, 8. M. beginning, 135 
embier, S. M. deve-banſe, 6. 5. 151 192» 36. 

omnes, 1 4 F. columns, 7. 82. Commencer, wy K. 4 Vin, 64. * o 
loncl, S. M. celoncl, 201. 6. 141. 19. | 

dlonies, S. F. colonies, 78. 13. wu: 55 e 8 
tonne, S. F. column, 211. 5. Cammencez, (Imper.) begin. 

dlorces, (Adj.) coloured, 119. 33.  Commengoient, (Imp. ) began, 136. 30. 
tlofſe, S. 4 Colaſſus, 105, 21. Commengoit, (Imp. ) * The 20 3 
mbat, S. M. battle, 70. 1. Lebt, 81. 10. 

124. Comment, (Adv.) bow, 6. 20: 6 172 
mbattre, V. A. ro f bt, 56. 6. 12. 16: 30. 9: 47. 11 
imbattu, (Part. Pr.), fougbt, 5 3. 10. Commergantes, ( Adj.) trading, 79. 3+ 
imbien, (Adv.) bow much, 36. 18. Commerce, S. M. dealings, 18. 25. 
bow many, b5v far, go. 8. commerce, 77. ns + pint 
mbien de fois, (Adv.) how many 142. 55. 

tins, bee often. | Commettre, V. * commit, 18. 1 33 : 
imbince, (Part. Pret.) formed, 8 5. 36. 2 T. 6. EI” NN 

;mble, (Part. Pret.) lcaded, 67. 3. Commettoit, (Imp.) e oe 

& tond en comble, (Adv.) utterly, Commirent, (Pret,) committed, 133. z. 
34. 18. holly, Commis, (Part. Pret.) committed, 17. 8. 
edler, V. A. 70 laad, 129. 8. Commis, S. M. clerks, 160. 2: 167. 2. 
mbuſtibles, (Asi. ) combuſtiblez.7. 31. Commiſes, r. Pret. ) committed, 
fits, (Adj. ) pickled, 175. 16, 157. 32. 

mmanda, (Pret.) commanded, 4. 8: Commiſhonsie, $c; M. fador, at. 
$0. 27. 152 78. 421. 

5 (Part. Pret.) commanded, N 8. F compiſſuns, 4g 19: 25 
$0, 18. 4. 2 

mmandement, S. M. command, 137. Commode, (44) convenient, + what is. 
i, convenient, 60. 6, 28. 

mmandemens, commands, 1 50. 2. nnn (A een. iy, 
unnandments, 208, To. mmediouſly, 72.23 . 
wmandent,( Preſ. ) command, 54•10. — S. F. 3 29. 
nmander, V. A. 7 command, cam Commun,, Adi.) emma, 91. 1: 
mnding, 154. 32. ; 2 167. 1. 

. (Imp. ) commanded, 13 55 N (Adv. dee 90. 
5: 180. 20. J 

. (Adv. and 8 Js 3•3 3 Communication, 8. F. * communicator, 

1: 6.23; 9. 3: 14.21. like, 2. 100. % 85 Th 

5 6. 11: 12, 27: 356.2. Communion, S. F. . 282, 65 
nme cela (Adv.) ) fo, like that. Communiquoit, . (Imp.) a. . 
mme fi, 0055 ) as if, as tho\, 107. I7 

e comme lui, do as be did, 16. 21. Compagnie, 8. F. compary, 11. 17: 
mnenca, (Pret.) began, 28. 181 28. 8 34. 2 
Ide 4. Compagnon, S. M. companion, 29. 6. 
* (Part.) beginning, 136. Comparaiſon. S. F. compariſen, 40. 3: 


74+ 8. 
Y . Com 


— — ————ä— ——— — 
— +a * 


* 


e 0 


Comparer, V. A. is compare, 13. 10: 
43 · 7. f 3 
Compaſſion, S. F. compaſſion, 157. 16. 


*Complaiſance, S. F. complazſance, 10. 


4 


8: 28. 24. candgſcen os. 
Complaiſante, (Ai. ) complaiſant, 

48 e i 
Compleèt, *( Mg.) compleat, 180. 5. 
 Comptexion, S. F. complexion, conſti- 

tuation, 58. e 5:72 11 


* 7 
= - 


Complice, 8. M. \accomplice, 31. 18: 


43 36. enen 
Compliment, S. M. compliment, 19. 
17% 142. 1 101. 201 126, 14. 
Compoſe, (Adj.) compoſed, 83. 20 
Compete, (Pte Prer.) compoſed, 95. 


8 


[28] 
« Comparant ( Part. comparing, 75. 22. 


Condition, S. F. condition, 5. 19: 


N 5 
Pour concluſion, (Adv.) ſe wn 
in bert. | | | 
Concorde, S. F. concord, 31. 19, 
Conęu, (Part. Prer,) conceived, 10 
27. expreſſed, 180. 12. 
Concurrence, S. F. value, 170. 2, 
Concurent, (Prer.) conceived, 138. i| 
Condamna, (Pret.) condemne.l, 50.1 
Condamner, V. A. 70 condemn, 36. 
Se condenſe, (Preſ. of fe condenſ 
condenſes, 111. 17: 116, z. 


12: $I. 16: 129. 24. rature, 4 


A condition que, (Cory.) fon condit 
S INIT. 

De condition, condii:n, 6. 25, 

Conditionnee, (Aaj.) in god Conditiy 


27% 1999: 1714.22. 1 
Compoſent, {Preſ. F compoſer) com- Conditions, S. F. conditions, 5. 13: 19, Con 
paſe, 72. a. n Conduire, V. A. 70 conduct, 63 6, x 

A compoſer, in compoſing, 73. 16. be conducted, or led, 155. 20. dit 1 
Comprenant, ( Part.] conprebending, 155. 4. + 7 
. underſtanding 36. 44. A ſe mal conduire, in behaving ani Cor 

_ Comiprendre, V. A. to underſtand, ap- 36. 32. 55 _ 
©, pear, 64: 6. dom prend. © © Conduilent, (Preſ.) cenduct, 154. U * 
Comptaz (Pret.) reckoned, 38. 3. Conduiſocit, (Imp.) led, 1 35. 25. c : 
Compte, S. M. account, 63. 24. Conduit, (Preſ.) goes, go. 6. * 
On compte, they reckou; 105. 18. On ſe conduit, people are conducted, 1! 15 
Comptẽ, reckoned, countad, 42. 17. 11. | 10 
Compter, V. A. to count, to reckon, Conduite, S. F. conduct, 52. 11: 8 % 


reckoning, numbering, 210. 3. 


| 1 
Comptez, (Inper.) aſſure yourſelf, 29. 
13. 8 : — 8 1 4 0 12 ; 
Compteit, (Ip) reckoned, $5. 22 
N! M. g . 30: 166. 2. 
Count, 57 20. ee 
Come de Merionetb, Merionetliſpire, 
„„ 15 
Comtès, 8. M. vounties, 79. 7, 14. 
Comteſle, S. F. Counteſs, 173. 1. 
Communement,- (Adv.) commomy. 
Concernant, (Prep. ). about, concerning, 
Concert, S. M. kencert, 142.7. 
Concever, (Preſi] concede, 30. 1. 
Concevoir, V. A. o conceive, © 
Concevra, (Fut. ) will bonceide, 91. 20. 
Se concilier, V. R. es prorure to bim- 


| elf, engages 22 3. 
Conclure,* V. A. 0 conclnde. 


—— 


7: 127.17: 134. 36. 
A confeſfer, V. A. in confiſſing, 155. i 
Confeſſeur, S. M. confeſſor, 35. 10 

r 
Confiance, S. F. confidence, hope, 27.1 
Confidemment, { Adv.) confidently 


bold y. 8 & 
Confie,( Pref. ofconfier)rruſts, 153. 31 | 
Confie, (Part. Pret.) truſted, 63. 20. en 
Confondant. (Part.) confounding. 
Confondit, (Pret.) confounded, 45: 1 0 
Confondre, V. A. confound, 31. 2 05 

* 47: A», | 00 
Conforme, ( Adj.) conformabl:. 
Conformement, ( Prep. according pu . 

quant, 64. 16- 00 
Conformits,' S. F. conformity, 57. 3 00 


Confus, (Aai.) confoutded, ſpam 


0 


n (Adv. ) confuſedly. 
onfuſion, S. F. confuſion fame, 35˙ 
18. 


* onge, S. M. leave, 31. 2: 126. 18. 

» 2M ongedia, Fre. of congedier) di W 

ed, 56. 3 

wo jg (Pref.) diſmiſſes, 56. 11. | 

mY ongratulation, S. F. .. 
130. I. f 

by WConjc&ure, S. F. conjecture, 111. 337 


ature, (Preſ.) conjecture, $3. 3 I. 
Conjefturer, V. A. conjecture, 92. 5. 
conjointe ment, ( Adv.) joint. 
Connois,(Pref. of connoitre) know, 38. 
30. Ener, 45. 12. 
(onnoiſſance, S. F. acquaintance, 32. 
10: 142. 16. knowledge, 129. 20% 
132. 17: 85. 17. 

Connoiſſant, ( Part.of conndl tre) knoww- 
ng, I 45, 20: 49. 12. 
e 8275 know, 35. 90 


Connie, (Preſ.) know, 38. 29. 

connoiſſoit, (r.) . 49. 1 85 
132. 26. 

Connoit, (Preſ.) — 1 5. 10. 

Connottre,. V. A. to know, . 24: 35. 

28: 68. 16. know, 49+ 71 144. 


5 Faire connoitre, make appear, 77» 5. 
1 8 to ſhew, 105. 10: 132. 12. 

Connu, (Part. Pret.) l 68. 2 
7.5 60 9] (4. rc. 
"a o nu, known, 96. 2. 


Conon, S. M. Conon, 37. 19. 

Conquerant, S. M. conguerar, 137. 32: 
133. 78. 

Conquete, S. F. conqueſt, 29 175 


7.4. 
—_ (Prei. of conqueris) coa- 
quered, 76. 13. 
Eandeilen, (Adj. ) conquered, 156 74. 
Conſcience, 8. F. conſcience, 151. 13. 


pur 71. 11: 72. 3 155 12 152. 55 
advice, 31.8 73. 5 157. 15, 

„ Eonfiller, S. M. counſellor, 43. 29. 

a Lonſens, {Preſe of conſentir) 1 | 


51. 33. £ 
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kom, (Subj. Rn.) knew, 45. 14. 
Configne, (Part. Pret. of conſignet) 


Conſeil, S. M. council, 29. 21. counſel, 


co 


Conſentement, 8. M. cenſent, concur- 
rence, 205. 19. 

Conſentit, (Pret. of conſentir) conſented, 

10. : 68. 72. 

Conſeguement, (Ade. conſequenth , 
31. 19: 168. a3; .-. 


Conſẽquences, S. F. PAS any con- 


Nr 37+ 30. (Sing. ) Confaywences 
28. 16. 

II éſt de conſequence, conſequence it is 
of, 31. 25. 

Par 1 ) eonſegucntꝙ, 33. 

41, 9. 

Congervation, 8. F. preſervation. 143- 
19. 

Conserve, (Pref) } preſerves, 93. 11. 


retains, 120. 16, 

Conſervẽs, ern. many preſerved, 
133. 6. 

Consèrver, v. A. to preſerve, 60. x 3 

98: 28. to continue, 1 50. | 

Se conserver, V. A. mm — tale 


care of one another, 17. 3. 
ITY (Subj Pref.) may pre- 
e, 155. 15. 
Conſidẽrable, (Aa.) confiderabir, o 4 
21. 84. 19. 
Les moins confiderables, the leaft confi- 
derdble, a0. 101 7. 6, 8 
Convineblemente ) confurably 


5% 
cone (1 (Pare. be) eonfulerd, 


— Er 
be ea Re YR c—— a * 
— — — - — 
— . — 
ts Wy. 22 « 


228. 
Cong derene e think, 106. 24. 3 
Conſiderer, . A. and N. to conſider, 


30. 12: 75. 15. conſidering, 34. J. 


depoſited, 40. 22. conſigned, 206. 29. 
eee S. F. confidence, 82. 155 


nſiſte, ¶ Preſ.) confifts, 2 10. 11. 
— ref.) conſiſt, 87. 4. 
Conſiſter, N to conſiſt; 7. II. 5 


Conſolation, &. F. conſalation, 149. 15. 
Conſoler, V. A. 4 (comforts _ To 


comforting 5.1496 19. 
Se e, . — himſelf, 


5* 
CoMfom neroient;Cond.ofeonfommer) 
evould.conſumes 8 
Conſonnes, 8. F. c bart, * f 
i Inge t ©7 da: 


Conſtamment, (Adv.) tonſtantiy. 
Conftahs, (Adj.) conftant, 84. 34. 
La plus conſtante, ß conſtant, 145. 14. 
Conſtantin, S. M. Conflantine, 740. 17. 
Conftruit, (Adi. built, 98. 15. 
Conſtitution, S. F. conſtitution, 84. 33. 
CLonſtructions; S. F. conſeructio us, firuc- 
ture 98. 18. Building, 102. 1 5. 
Conftrure; V. A. made, 95. 17. tobe 


0 104. 9. to build, 107. 1 : 116. 


Fit e cauſed Oy 105. 5. 


Cenitruit, (N. * conftruire) vas 
113. 6. 7 
Conſtruit, (Part. Pret. Ab, 91. 28 
187. ” made, 95. 12. 1 
83. 
f Oonftras. 6.9 erbe, 102. 11. 
Conſul, S. 
1100 
Confultatiesg S. F. conſultation, 51. 10. 


Conſulte, (Subj. Pref. of conſukter) 


_ - 
* * 


cen ſult, 71. 1340 
| dbu) in conſul 


Confult Pens Pre eee, 4851S. 
Conſulter, V. A. to conſult, 42. 3 79. 
291 conſalt, Ba 290010 ⏑ 1. 
Conſultes, * J conſult, 158. 29. 
ge conſumet, 1 1081 2. 
Se conſumeroit, ( 2 grevould derer 
ane, 73-9: 0 J 0729 
Conta, TP, of conter) ee. 5. 
Contantz S. M. Air _—_ _ 
A. ready money, 163. 
Conte, S. M. account, r60.:45: Ce 
A conte, in e ue 8. to 2 
198. 7. 
a En conte, in 1 a Bona 
Contenant, (Adi. containing, 120. 2 


De contenir, 2 x. f ok 107. 
Contenorent, (Im. of tenir) 
trained, 64. 244 22 fe 42 


Content, (Auli.]) content, 5. elne 
30. ſatisfied, 195 3014, 1 
Eloivhtant; (Part.) tontenting, 133. 12. 
Contente, (Adj. Fem.) content, 54. 15. 
Contentement, S. M. content, 7 5. 14. 

ſatis faction, 132. 11. 


Cõntenter, V. A. t0 content, ſatisfy, 


75. 10: 138. on 


— 


1 24⁰ 


Contenu, (Part. Nane contained, 211 


Nen 38. 30 71 "35 | 


, "counterfeiting, 12. 15. 


4 


0 0 


Se contenter, V. A. be content, 52,16 

Contentez-vous, (Imp. of ſe conten « 
be contentcd, <4. 8. 

Contenu, S. M. contents, 179. 14. 


33 
Ne S. M. Fries, tales, 32. 1 60 
9. accounts, 180. 1. 
ConteMation, S. F. debate, cortef, 67 
ar 
Contient „(Preſ.) contains 11:86 
26: 88. 36. 25 
Continent, S. M. continent, 76. 22, 
Fee Frer.) continued, replid 
8 
Continuation, S. F. continuation, 141 
'SIo”* 
Continuẽ, (Part. Pre.) contirued, g! 


32: 

Contin vollem ent, (Adv.) continually, 

Continuer, V. A, to continue, 141. 28 

Contracts, S. M. deeds, 171. 1. 

Contraint, (Adj. ) ebliged, 133.35 
137. 30. 

Contrain th(Bart(Prev of contraindre 
conſtrained, 12. 0 
Conerdirty (4d; 0 3 21. 23 
? 31. 11%: 34. 19: 87. 16. 

Au contraire, (Adv. and Prep. ) onth 

-2 contrary, — wo ws 17 againf 
contrary to. 

Contre, Prep.) antes; 10. 10, r; 
115. 10. contrary te, with, 61. 19 
at, 15. 6. from,” 111. 9. 

A costre cœur, (Adv.) again tht! 
grain, againſt one's mind. ern 

Contre eur wy” cheminee, chimng un 
Back, 

A ante (4 (Ado. ) againſt e's wall 
or mind, un 

A contre ſens, (Adv.) the vvromꝑ wey 

Tout contre, (Adv.) hard by, j ty, 

") - Pontits, S8. F. country, 80. 7: 108.174 

.Contrefeſant, (Part. of contre. i: 0 


Contrepointe, S. F. guilt, 180. 10. 
Contribuet, V. A. and N. fo contributh dal 
72. 24. 
Convaineu, (Adj.) being convinced, 9. 
26. convicted, 79 36. 12. 6 


vinced, 75. 12. ref 
D Con- 


co 


(onvenable, (Av.) convenient, ſuit- 


able, 71. 265. 
convenoit, (Inp.) ſuited, 5. 23. 


5151. 17. 
Converfiony S. F. converſion, 34. 27. 


ſuits, 49. 22. agrees, 1 x8 . 
— (Preſ. sf not 13. 25. 15 
proper for, 210. 14. 
en conviens, I agree to it, allbꝛv it, 
| Tyrant it, 14. 3. 
Convins, (Pret.) agreed, 148. 25. 
(mvinſſents (Subj, Pret. of convenir) 
would agree, 23. 16. 
Convoiteras, (Fut. of convoiter) ſbalt 
covet, 209. 10. 
Convulſions, S. F. convu Ihons, 127. 12. 
Copenhague, S. M. Copenbagen, 95. 2 1: 
110. 30. 
3 S. F. copy, 50. 5 
% S. M. cock, 8 1 a 24 8. 9. 
. S. F. cod, or bottom, 114. 9. 
Laquillages, S. N. ſpells, 93. 29. 
quile; S. F. ſhell, 119. 1. 
uin, S. M. firrab, 40. 24. raſcal, 
I. 13: 6. 17. rogue, villain.” 
wbeau,*S. M. raven. 


on t ordages, S. M. cordage, 166. 24. 
gain} res, S. F. cords, 97. 19: 107. 7. 


robe, 11 

alte, 8. F. cordiality, 126. .* 
rdonnet, S. M. troiß, 183. 8. 

anon nier, S. M. corqgzoainer, 177. 7. 
ane, S. F. horn, 110. 6: 120. 5. 
'meille, S. M. Cornelius, 164. 8. 
uneille, 8. F. crow, 14. 18. 
78 F. Horns, 4. 3, 6: +. 14: 


90. 2 
ite, 3. F. Cornwall, 79. 19. 


ces, S. M. body, IO. 1: 102. 22. 
A. e, c 5. 14. | 

93.174 corps, "ber body, 10. 13. 

faire pendant, S. Bü. correſpondent,qg. 


14: 50. 11. 

u correſpondant du dit commĩſſio- 
are, of the faid fuctor 1 correſpon- 
dent, 206, 26. 

Meſpondre, V. A. anſwer, 146. 33. 
mige, (Pref. of corviget) corrects, 
ene, 62. Is 
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(Converſation, S. F. — 1 ag 


convienne, (Subj, Preſ. of 7 ; 


C O 
Ne ſe corrige pas, does | not angnd « er 
3. 5 5. 15. 
Se Contfiey (P72. of ſe corriger) re- 
_ formed, 62. 17. 
Corriger, V. A. to correct, 68. 33. 
S? _ corriger, to reform himſelf, 3 * 


Se corrompent, do corrupt, 108. 7. 


Corrompit, (Pret. of corrompre) core. 


rupted, bri ed, 6r. 21. 
Corrompoient, (Imp. ) corrupted, 138. 
12. 


Sꝰ'eſt corrumpu, V. R. bas been cor- 


rupted, 76. 19. 5 
Corruption, S. F. corruption, 57. hs) | 
Corfe, S. F. Corfica, 99. 29. 


Coſmogr. for Coſmographie, S. F. 


coſmography;* 11 
ca, 8 S. F. 5 83. Kc | 
Cite, S. M. fide, 81. 25, 102. 35. 
art, 47. 21. \ by ſide 
A cõtẽ, (Adv. and Prep.) by, aſide. : 
A còͤtẽ du chemin, 1 ide of the 
De cht C uf, 
De c te, v.) afide, ſdenvays. 
De cote c d*autre, 2 and 
down, on all des, 24. 9. 
De ce cõtẽ ei, (Adv.) on this fides 
De ce còtẽ la, (Adv.) on that fide. - 
Des deux cotes,. (Adv.) on beth Seder, 
26. '5: 35. 52, 


De tous cotes, (Adv.) on every 7 


on all ſides, 23. 6. 


D'un autre cöté, (Conj.) on the obern 


band, on the at ber fi "_— 


D'un cotẽ & d'autre, (Adv.) about and 


about, up and down. 

Cotoyimes, (Pret. * cotoyer) _ 
along, 149. 4+ 

Cotton, S. . cotton, 87. 5. 

Con, S. M. och, 26.9, 12: 29. of 
106. 2. 

Lui au cou, about his = 70. Aa 

Se couches (Prei. of ſe-coucher) laid 

bimſelf dozon, 11. 35 
Se couche, lays himſelf, 123. 33. 
S'ẽtoĩt 5 Bad laid down, 15. 3. 


— V. A. ledown, 68. 3. rc, 


Conckes (Part. Pree.) laid dawn, 70. 
I ? 
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Coudees, S. F. cubits, 101. 35. 

QCoulan tes, (Adj.) fluent, 8 5, 34. 
Coule, (Pref. of couler) runs, 2. 2: 

111. 18. flozes, 116. 22 


| Coulent, ( Pref.) rung 94+ 23. oro, 


124. 35. 


Firent couler, made to flow, 138, 16. 
Couleur, S. F. colour, 34. 18: 67. 1: 


102. 37. | 


Coup, S. M. blow, 18. 10: 20. 22. 


froke, 12. 29: 13. 33 41. 13: 1CO- 
jW : 7 = FH, 
D' un coup d' cœil, at one view, 136. 12. 
Coupe de flèche, arregv, 9. 7. 
Coup de trait, arrow. To 
Coup ſur coup, (Adv.) one pon (or 
_ after) another, . _ 
A coup perdu, (Adv.) at random. 
Apres coup, (Adv.) too late. 
A tout coups, (Adv.) ot every turn. 
Des coups de canne, ſome blows with 
a cane, 66. 13. | 


Frapper d'un coup de pitd, to give him 
c 
JJ at once, ona 
Tout à coup, (Adv.) © ſudden, 7. 19: 
out d'un coup, . 12. 12: 55. 
28: 84 35. 


Coupable, (Adj.) guilt , culpable, 2 1. 5. 


Qu on lui coupat les oreilles, -bat bis 
ears ſhould be cut f, 4. 8. # 
Se coupe, is cut, 116. 14. 
Coupe, (Part. Pret.) cut off, 78. 26. 
Couper, V. A. to cut off or down, 10. 
11. 5 ' 
Couple, S. F. couple, pair, 173. 6. 
Coupur , S. F. cut, 62. 6. ö 
Cour, S. F. court, 38. 16: 41. 10: 65, 
14: 102. 21. _ | 
Courage, S. F. courage, 4. 25: 22, 8. 
Courageux, (Adj.) courageous, 57. 13: 


59. 3. | | 
Courant, (Part.) running, 6. 15: 38. 


Courant, S. M. carrem, 8 3. 221 121. 

27. flream, 96. 20: 116. 1. | 
Du courant, infant, 207.2: 162. 9. 
Coureur de pays, @ rambler, 66. 11, 
Courir, V. N. to run, 21. 18. | 
Courliev, or Corlieu de mer, S. M. 

fea-curlew, 120. 10. | | 


L242 


Couvroient, (Imp.) covered, 28. zo. 


WS 


Couroit, (Imp. of courir) ran. 
Couronne, S. F. crown, 61. 3. | 
Cours, S. M. courſe, 6. 10. ( 

_Cqurfe, S. F. courſe, race. 

A lacourfe, in running, 106. 22, 
Court, (Preſ.) runs, 122.36: 1:0 
14. . 8 L 
Court, (Adj.) ſport, 113. 32. > 

Courte-pointe, S. F. counterpane, e 

7: 113. 32. 0 
Courts, (Adj.) ſhort, 58. 4. 
Courtiſan, S. M. courtier, 37. 3M 
1 | $ 
Courut, (Pret.) ran, I, 12: 27% 2 
27. 17. Cr 

_Coiite, (Proſe of coviter) coſts, 14. e. 
Couteaux, S. M. &nives, 184. 17. Cr 
Coiitoit, (Imp.) coſt, 38. 13. | 
Coutume, S. F. cuſtom, 8. 12: 52. en 

100. 13. 1 n 

A coutume, is uſed, 92. 18, art 4 f 
cuſtomed, 101. 21. Cri 
Avoit coutume, ſed, 98. 29. ni 
Ont coutume, are wſed, 113. 11. Cri 
A platte couture, (Adv.) totally. (ri 
Couvent, S. M. monaſtery, 97. Ci 
Cri 


convent, 100. 19. 
Couvert, (Adj.) covered, 96. 30: 9 
T4: 103. 2. plated, 18 1. 10. 
A couvert, (Adv. and Prep.) ſeru 

30. 3. under ſhelter, freed or jecurt 

ſheltered, in ſafety, 30. 3: 37+ 1. 
Couvertes, quilts, 184. 9. 
Couvertures, S. F. blanke!s, 184. 4. 
Couvre, (Preſ.) covers, III. 6:11 

21. . 

Couvrent, (Preſ.) cover, 156. 27, 
Couvrir, V. A. cover, 19.20: 4-1 


Ne, ©) 
Crable, S. M. ſca-crab, 123. 23. 
Craignent, (Preſ.) fear, 1 56. 29. 
Craignoient, (Imp.) feared, 17. 1 
Craindre, V. A. fear, 28. 7: 457-1 
Crains, (Preſ. of craindre) fear, 62: 
am afraid, 144. 10. 

Craint, (Preſ.) fear, 60. 20. 

Craint, (Part. Pret.) feared, 17. 1 
Crainte, $, F. fear, 24. 24 157+ f 


« 


2s, 
129 
E r 
kj, 
ts, 
vile 
11, 


, 
154 


CR 
De crainte de, (Cong) 
De crainte que, 
Cramoiſi, (Adj. ) crimſon, 120. 15. 
de crampone-{ Pref. of ſe cramponaer ) 
boots himſelf, 118. 26. 
Craquer, V. A. to crack, 68, 18. 
Ia plus crafie, the mot groſs, 153. 24. 
Crea, (Pret. of creer) created, 140. 14. 
| Oh S. M. creditors, 55. 16. 
Createur, S. M. creator, naler, 207. 
2 
Cation, S. F. creation, 139. 19. 
Creature, S. F. creature, 19. 22: 106. 
15: 83. 9. 147502 
Credit, S. M. credit, 132. 10. 
Cree, (Part; Pret.) created, 45. 16. 
Creuserent, (Pret. of ereuſer) dug, 
$1. 18. 
Creuſts, (Adj.) dug, 107. 34. 
Creux, (Adj.) er, 109. 12: 118. 
12. 
Cu, S. M. cry, 19. 2: 118. 17. 
Cra, (Pret.) cried, 5. 5. 
(rante, (Adj.) crying. 
nent, (Preſ.) cry, 149. 6. 


(ner, V. N. cry, 9. 19. 
Lnerent, (Pret.) cricd, 149. 9. 


(ame, S. M. crime, 8. 7 133. 3: 
134+ 9. vice, 3524 

Crimine] „(Adv. uſed 800. vice, 60. 7. 
noit, (Imp. of crier) cried, 19. I. 


5 Ver fear that. 


3 13, 
nques, S. M. creeks, 88. 23. 


fault vit h, 20. 1. 

wecdile, 8. M. cr ocodile, 122. 25. 
, (Preſ.) believe,” 33. 4: 37. 12. 
wie, (Sub, Pref.) believe. 

wient, (Preſ.) believe, 135. 4. | 
wire, V. A. e 54 23:9. 14: 


23. 8.9: 111. 26. believe, 31. 23: 
295 129. 23. think, 15. 20, 21: 90. 32. 
7. M croirois, (Cond. ) re think ee 
457% (42. 20. n 
ar, e (2ref..) do think, 145. 1 


iſlet (Preſ.) of croitre) grew, 104: 
JI, 


hit, (Pref. of mn) ow. 7h 11 
151. 20. Pp 


1 - * 
2 
* W 


17. 10 
157. ? 


L 2431 


Was crying, 24. II. TCAS crying car, 


itiquer, V. A. cruicifing,  Srding 


C. 

On croit, they think, 120. 23. we tlint, 
156. 33. 

II croit, (Pref. of croftre) there growr, 
122. 11. 

Il y croit, there grows in it, 123. 8. 

Croitre, V. N. grow up, 27. 1 

Croix, S. F. a croſs, 87. 29. 


Croquant, (Part. of croquer) * 


up, cranching up. 


' Croque, (Part. Pre.) deucured, 29. 


23s 


Croupe, S. F. rump, 20. 5 wy 


Croupir, V. N. remain, 153. 24. 

Croyant, (Part. of croire,) believing, 4. 
18. thinking, 38. 7. 

Croyez, (Imper.) believe, 27.21 : 143. 
21. 

Croyois, (Imp.) believed, thought, 3 8 


34. 

Croyoit, (Imp.) believed, thought, 23. 
18. 

Cru, (Part. Pret. of croire) believed, _ 
19. 12: 32. 17. thought, 56.7: 
66. 5. 

Cru, S. M. grewth, 77. 36: 78, 31. 

Cruautes, S. F. W n 
17. 


Js 
Cruche, S. F. pitcher, 66. 11. jarrs, 


173. 6. 
Crucifis, (Part. Pret. of crucifier) 
crucified, 207. 29. 
Crue, (Part. Pret.) believed, 120. 325 
)] razu. 


Crue de Seville en n gau of 


raw ſilks, 185. 6. 
Cruellement, (Aus.) mall M 6. T's 
Se crurent, (Pret. of fe croire) thought 
 themſebves, 40. 6. 
Crut, (Pret.) believed, 39. 14 46. 26. 
Il crut avoir trouver, he thought be had 
feund, 50. 17. 
Ii ne crut pas trouver, he thought be 
. Could not find, 67. 23. 
Crut,(Pret. of croitre) grew 1727.34. 


Cryſtal, 8. M. cryſtal, 93. 28; 42,19. 


3 1 E 12 
Cueillies, (Part. Pret, of cutilles) 1 
tbered, 104. 33. 


Cueilliers 8. e, 184. 15 , 


ft. 4 ** 
— 


[244] DE 
ſans faire attention, bir eu- pitin 
attenti;n, 3. 10. de faire, in making 
7-11: Hn'y a qua, one ni wr 
g Tie * 

ee See abord. 
accord, (Conj.) agreed, 26, 4, di 

D'ailleurs, (Conj.) Tf, I ** 

Daim, S. M. buck, 177. 8. 

Dais, 9. M. Canopy, 102. 26, 

Damas, 8. M. damaſt, 17. 1). 

Damaſle, damaſh, 172, 9, 

Dame, 8. F, lady, 13. 16 ; 74, 24 
38. 16: 132. 15, 

Danemarc, S. M. Denmarl, 92. 1: 

Danger, S. F. danger, 9. 3: 14, 20 
22. 2: 29. 19. 

Dangereux, 2 dangerous. 

Danois, S. M. Danes, ꝙz. 20, (A., 
Dani , 95. 16. 

Dans, (Prep) in, 3. 3: 5. 91 6,4 
9, 10, 21: 8. 10: 23. 15. 
6. 8: 7. 30: 11. 17, 23: 12.6. 

. within, at, 9. 5 101. 18. by, 14 
13. on, With, 47. 35 through 


D, above any number flands for pence, 133. 9. | 
172. 3, Ce. | Dans ce lui Ià, (Adv.) in that plate 


D-A 


. De cuir, 8. M. leathern, 42. 1. 
Faire cuire, to heil, 8 1. 35. get drgſſed, 
1 101. 21. B ; 
Cuiſine, S. F. kitchen, 68. 10. 
Cuivte, 8. M. copper, 77. 19. brafe, 
176, 9. 
Culte, 8. M. oor ſhip. 
Caltive, (Adj.) cultivated, 50. 20. 
Cultiver, V. A, cultivate, 15. 2: 57. 7. 
Culture, S. F. improvement, 150. 30. 
Cure, S. M. ds, 41. 31: 51. 4. 
Curieux, ( Adj. )curivur, 79.271 100. 6. 
Curieuſes, ( Fem. Plur.) 8g. 3. 


Curioſite, 8. F. curigſity, 132. 17 ; 
95- 25- 

L curioſitẽ, curiaſiiy, 1. 8. 
3 3 y. 

Cyaxare, S. M. Cyaxarus, 134. 22. 


— 


D', %, 1, 5, 7, 10: 3. 18: 6. 10, 24. Dans ce moment, (Adv.) at this 
14 72 &e, * as de, the : ( ) 
e being cut off before a nord bejrin- 
ning with a vowel, or h mute; ar, 
d'ennemie, as an enemy, 25, 22. 
The preſent tenſe of the infinitive of 
verbs haue to before them in Engliſh ; 
4 Etre, to be, 3. 10. But when a 
prepoſition, Englliſbed ly to, precedes 
it, to is not to be repeated ; as, pour 
Etre, to be, 12. 21. d'Etre, ts be, 14. 
177. The infinitive Bas not the fign 
to before it, when the Engliſh of the 
verb vubich it immediately follows is, 
may, can, might, would, could, 
- ſhouts; will, will not, cannot, had 
rather. To alſo generally omitted 
aſier muſt, bid, dare, let, mak e, ſee, 
need not; as, je te vois commettre, 
1 ſee the commit, 21, 6. Sometimes 
ter a prepoſirion the Engliſh of the 
nitive- n in ing; 
d'avoir, of having, fer bawing, 12. 
29. apres avoir, loving, 50: 
19. 2 donner, by giving, 64. 4. 


as, 


ment, 27. $5. 
Dans cet endroit la, (Adv.) in th 
lace, 
Dans Ja ſuite, (Adv.) in time Lercaft 
afierwards, 12,6: 59. 10: 1190 
Dans la vũe, 2vith an intem ion, 26.1: 
Dans peu, (Adv.) in a liiiſt im 
fpertty, 
1 dang, fill, even to, 127. 7, 
ate, 8. F. date, 168. 12. 
De date, tw” 199. 10, 
Dauphin, 8. M. Dauphin, 47. 15 
Dauphine, 8. M. Daupbiny, 125. 
Davantage, (Adv. and Conj.) nt, 
19, beſides, morcobtr. 


De, (Art. or Prep.) of, 2. 6, 20, 14 
3. 5 2545"137 4 4, 197 51 

: 17 ; 6. 4, FO, F „ frem, 2. 2, N 
17. 12. out of, 6. 27: 25, 3, 
208. 10. with, 2. 19: 4. 3, 20 
275 24. for, 3. 9 19. 4 26, 21 
49. 25. by, 19. 12: 34. 2 6 


DUE 


161 14. 15 23. 6. in, 19. 4: 31. 
16: upon, at, 38. 211 65. 11: 202. 
11: 41. 14. about, 5. 12. afler, 
169, 10: 168. 12. than, 44. 11 56, 
11, before an infinitive, tb, 2. 21: 
1 3: 16- 211: 30, 16. But to is 
w reprated again before the infini- 
je; ai, de preferer, to prefer, 1. 


75 e. o 


ven a ſubſtantive follows, has no 
Eogliſh 3 as, beaucoup de cruautcs, 
mum crueltieti, 17. 8. point de com- 
merce, no dealings, 18. 23, plus de 
mage, more hawock, 6. 5, 

ier pres, proche, is engliſted by 
to, *wEich may be frequently omitted ; 
% Pres de Feverſham, near Fe- 
ajbam, 83. 27. 


„„, fe, an dhe dive, fellbroed 
6, i . i Mao . 


| Engl | as, '' d'habiles gens, 
ried prople, 15 1. 17. It is fome- 
me expreſſed by ſome; as, donner 
pi de bonne bidre, give-me' ſome 
ol IE IRENE. 

ben ſaiſir, to ſeize it, 3. 3. 

Cen, and Abl. of 1) of the, 6. 
. from the, 5 f 
, (Art, Nom.) me; ex, de Var- 
pat, fever, or ſome ſiluen; de Veau 


119. ur, 14. 18. de Vindaſtrie, 
26, 11 try, 2. 2. „ | ; 
, in (Art Nom.) fore ; eu. de Na 


inde, meaty or ſome meat z de la 
"we, frength, 2. 33. from the, 
„ 22. ' 

b, Art. Gen. and Ab.) of the, 2. 
J 5. 20: 7. 4 F, 
qua, (Pret, of debarquer) em- 
ned, 8 3. 26, Pe 4 
ment, 8. M. landing, $1.79, 
he, 8. F. debguchery, 1 57. 1 
4 11, : | iT / 
er, V. A, 10 ſell; vending, 78; 17. 


1. 2, Edcbiter, get Ad, 78. 20. 
„% eroit, (Cord. of ſe dé border) 
3,200 wy . 99, 19, | 

| ut, ( v.) upright, 1053. 26. 
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| of ter beaucoup, point, and plus, 


NE III 
ay Payne Fan 


D E 
Debris, 8. M. zurec /i, 97. 33. rin, 
134+ 1. | 
Dega, (Prep. and Adv.) on this fide. 
Au dega, (Adv. and Prep.) on this 
fide, nigher,. 
De dega, (Adu. and 74. on this ſide. 
En dega, (Adv. and Prep.) on this ſides 
this 20. | 
Par dega, (Adu, and Prep.) on this ſide. 
Decembre, S. M. December, 181. 10. 
Decharger, V. A. to unliad, g. 20. 
Dechira, (Pret, f déchiter) tors in 
HOO" „ 
Dechiroient, (Imp.) tore in fiecet, 140. 
27. | eee 


Decider, V. Ao ts decide, 


Decideratl, (Fut,) will decide, 8 3. 3. 

Deciderent, (Pret.) decided; 138. 32. 

Deciſion, 8. F. deciflon, 67. 18, 

Diclare, (Part, Pret, of declarer) de- 
clared, 61. 8. | ha 

Se deelarer, V. R. to declare themſelves, 
137. 7. . 

gelt dbelace, bar dtelared ipal 530. 
20. 4, 


A decouve dv.) openly, 
On a decouvert, they baus diſcovered, 
9. 2 p * 0 
Decourtite, 8. F. Ee 32 
Decouveèrts, (44) diſcovered, 65 28. 
Découvre, (Preſ.) diſcovers, 9441. 
9 decouvre, there iq diſcovered in i, 
33.13. b 72174 
Decouv "RC A. cover, 16. 4 
D&couvrit, (Part. a eee 8. 
221 68, 20. uncoverdd, 33. 11, 
Decrire, V. A. to draus, deſcrile. 
A decrire, in 1 7 , 34. 14. . 
Se décrire, V. R. bedeſcrohed,.g61 15. 
Deerite, (Fort. Prot.) Aab, 1 * 
Dedans, (Adv. and Pret.) in, within. 
Audedans, (Adv.) imwardigawvithin;in. 
En dedans, (Adv.) within, inwardly. 
La dedans, within, therein, + 
Par dedans, (Ad) within, on the in- 
ide, ( Prep.) through. | 
Dedic, (Aa.) dadica ted, tog. 27, 
Dedis, (Pref. of dedire) reratt, retart, 
urn ſay. NM 
$5 I 
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„ 


12 me'n dedis, I retracb, 36. 4 
n S. F. deduction, account, 


Di dan 8 Pret. of deduire) ſub- 
rraficd, 271. 32. 
On a deduit, they have deduGed, 165. 


Es Kan, (Pref. of ſe defaire) gets rid 
of, parts zvith, 58. 26. 

S'ttre defait, baving get rid of, 139. 
12. 

Defaite, S. F. defeat, 135. 21. 

Defaits, (Part. Pret.) defeated, 92.21. 

Defaut, S. M. fault, ye 26. defetts, 

13429. 26, want, 153. 

S'en defendit, * beg from it, 
20. 7. 

Delendoit, 7 ) forbad, 129. 21. 

Defendre, V. = 23 1 13. 

Se defendre; V. R. to defen: one's ſelf, 


one another, 17. 2. to defend them- 


ſeluet, 133 · AS. to. de fend bimſelf, 


. 


Hen (Cend.) awould defend, 16, 


Se defendront, ( Fur.) eld them- 
ſelves, 16. 25. 
Defendn, (Part. Pret.) W. 47. 29: 
48. 19. de ind, 5 
5 (Zo) fr 4 46. — 
3 1.1 2 
mY 3 N _ | 5 


© regard, 1 
Def, (Prets of - en fed, 
3.3. 
Daher, V. A. to de ef, 120. 27. 
Se defier, V. R. ro diftruſt, 158. 1. 
Defirent,, (Prez. of defaire) defeated, 
37- 34. 
Degods, S. M. Sele die, over- 
T- - xt RET 
Dograitics, V. A. ro — 33. 20. 
Degraiſſeras, (Erl. Mae e , 33. 
20. 
Pegraiſfeur, S. M. Kae erer, 33. 4 
Degre, S. M. degree, 60. 4: 129. 
10: 96. 4: 14. 27. Pep, flair, 
air-caſe, 33. 13. 
"Digi, (Adj.) diſguiſed, 45. 41 67. 
29. 


* 


| 24G] 


1 Felber (Adv.) deſg 


Delice, (Adi. ) delicate, 13. 1. 
Delices, S. F. delight, 153. 24 


chal- Delivre, (Parr. Prer. ) delivered,14 


Demandant, (Port.) aſceing, 4 


DE 
Dẽguiſement, S. M. diſguiſe, 68. 2 
Deho's, (Adv. and Prep, . FE: 
_. out, nvitheut doors. 
Au dchors, (Adv.) outwardly, "0 
out, out, abroad, 138. 9: 137. 
Du dehors, frm abro:d, 77. 28, 
En dehozs, (Adv.) without, outrweyi 
Par dehois, (Adv. and Prep.) with 
on the outſide. 
Deja, (Adv.) already, 15. 20. 
Dela, (Adv. and Prep.) from t} 


80. 5: 108. 21. Leyond, ur on 
ot ber Ade. 

Au dela, (Adv. and Prep.) beyond 
that fide. 

De dela, (Atv, and Prep.) on the ; 
Aide, from beyond. 

En dela, Adv.) on that fide, 

Par dela, Ala. and Prep.) on that 

Delai, 8. M. delay. 

Se delafler,.V. R R. co reft himſelf, pc 


Aeubeieh 
ating. 


on purp 
babe ate We (Imp. o 


ed, were 25 
Delicateſſe, S. F. delicacy, 158. 


ſure, 13. 26. 
ue (Ali. 7 delicious 14, 
113. Jo 
Delire, S. M. Anh, 123. 1 
Delivra, (Pret. ) delivered, 20. 1, 
Delivre, ( Imper.). deliver, 207-1 


Delivrees, delivered, 183. 13: 
Delivrer, V. A. 70 — 2. 21 
Deluge, S. M. detuge, 132. 21: 13 
Demain, (Adv.) to-morrow. 
Apres demain, (Adv.) the day 
to- morrs-s. 
Demain matin, (Adv. ) 5 0 n. 
Demain au matin, mor 
Demain au ſoir, to-morrow night 
Demanda, (Pret. of demands) 
11. x5: 18. 19: 38. 17-4, 


71. 27. 
Demandat, (Sabj. Pret.) ſou 
234 390155 


,» 
De 


D E 


nde, 8. F. demand, 23. 21: 

167. 4. requeſt, 4. 6: ah 28. 

quſion, 2 10. 2. 

ale, (Prefe) aſks, I2. 161 29. 7: 
yl. 5. , 68. 9. require, 49. 25. 

o, 70. 14. 

pands, (Part. Pret.) ) affed, 48. 8, 

. aſeed for, 4. 10. 

aidee, demanded, reguired, 5 1. 28. 

nander, V. A. to 8 39-10: 
„ 

et, (Pre. ) aſked, 4702, 
5 68. 2. 

under, 8. M. petitiozer, 39. 21. 

wandoit, (Imp.) aſked, 5 5. 6. Fo, 
qeſcd,, 64. 15. 

auche, S. F. ſep, gate, 12. 15. 

nembrerent, (Pret. of demem brer) 
limembercd, 139. 30. 

neura, (Pret. of rr ane 
47798 7 

demeura la, He Pept TIES 35. 21. 
dure, S. F. abode, 77. 9: 86. 2. 
neure, (Pref. of demeurer) ive, 
. b. remains, 156. 21, living. | 
emeure d accord de, I * to, 43. 
1 

demeuré, remained, 43. 

kmeurent po nt, (Subj J. Prof ) may 
remain, 9. 417. 

emcurer, of living, 108. 29. 

deurerent, (Pret.) remained. 


07.1 
ed, 1. » Wh 2. 
3 di. minute, bhatf a minute, 116. 6, 


em- mort, half dead, 29. 6. 


18. 17. 
lumtes, half brutes, 108. 30. 


tos 140. 8. 
mu woiſelle, SF. Jorg lady, young 
„ nig, 50. 23. 

7 1 on, 8. F. devil. 


ee, S. F. commodities, 77. 18. 
n S. F. rooth, 28. 25 : 123. 25. 
le 8. F. hate; 1472. 18. > 


1 ] 


Deplu, (Part. Pret, of deplaire) diſ- 


A Depouiller, V. A. to flrip, 10. 12. 
Au depourvu, (Adv.) N on, 
heurerez, (Fur.) ſpell remain, 3 7. 3. 


64.) balf, 82. 4. balf-penny, 


* (Adv.) by balves, baif, 13. | 


Di. (Pret. 74 ſe demẽtire) re- 


3 8. F. denominations 76. 


wer ofdenoter) denotes * 21 
75 i 25 | Dercglce, 14 — ircegular, 155. 29. 


DER 


Les dents, his reeth, 15. 65. 
Des dents, of his reeth, 28. 24 
Diſant entrs ſes dents, muttered xing. 
Depart, S. M. departure, 5 ; 
7 F< $Þ | 
Depend, (Pref. of depengre) 7 5 
54. 26. does depend, 158. 33. 
Dependent, (Preſ.) depend, 209. 19. 
Depens, S. M. expence, 12. 28: 133.21. 
Au depens, (Prep, ) at the expence f. 
Depenſe, (Preſ.) ſpend, 4.5. 32 
Depenſe, S. F. expence, 45. 30. 
Depenſer, V. A. to ſpend, F. 1. 
Depeofes tu, doft cbeu ſpend, 45. Jt. 
Depeuple, (Part. Pret. of depeupler) 
unpecpled, 12 1. 15, 
En depit, (Pret,) in mm j} ite, 154. 26. 
Deplacee, (Adj.) miſplaced, 159. 15. 
improper, 


* 
Deplorable, (Adj.) deplorable, 139. 28. 


pleaſed, 145. 17 
R (Pret of Ge poſer) depoſed, 62. 


Depols, (Adj.) depoſed, 63. 2. 
On venoit depoſer, they OP 116. 


33 
Depot, S. M. charge, 170. 24. 
Depou lle. S. F. ſpoil, 136. 32. 
Deépouille, (Pref. trips 70. 21. 


uUnatwares.. 

Depourvus, (Adj. ) unprovided, unfure. 
niſhed, 66: 4. 

Depuis, (Adv. and Prep.) ſince, 32. 11. 
after, 139. 19. From, 44+ 4+ for, 32», 
7 44. 1 51: 6. 

Depuis ce tems la, (Adv.) ever A. nce, 
Vnce tha time, 62. 17. 

Depuis long- tems, for a long time, 527. 

Depuis peu, (Adv.) fn late. 

Depuis que, ſince, 32. 15. fince that. 

t (Adv.) unreaſonables 


3 

Detaitonnablement, (Adv. ) unreaſen= 
avly, 4. 10. 

Déréchef, ( Atv.) again. 


Dereglees, (Adj ) di iforderly, 75. 2. 
„ S. M. Hache 152.32. 
Dernier, 
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DE 


31. 16: 79. 30: 139. 24. latter, 


7. 18; 28. 18. utmoſt, 17. 10: 28. 
. 46575 | 11 


En dernier lieu, (Adv.) laſtly, in the 
left place. | 


L'annee ernizre, . (Adv.) aft year. 


La cerniere fois, (Adv.) the laſt time. 
Dernièrement, (Adv.) lately. 
Derobe, (Preſ. of derober) ſteal, 13. 16. 
feals, 153. 15. „ 
Derober, V. A. to fteal, 2 1. 9. | 
Deroberas, (Fur.) ſhalt fteal, 209. 7. 
Deiriere, (Adv. and Prep.) behind, 
Os 1 i 1 
P 25 derritre, (Adv.) bebind, baclavarilt. 
Pieds de dèrrière, hind feet, 106. 20. 
Sens devant de ii 
tcrouſly. C26 
Des, (Art. Gen. and Abl. Plur. of l 
la, le) of the, 6. 1: 12.9: from 
the, 37. 17: 76. 15. out of the, of, 


8. 71 13. 128,14. 29, af the, 13. 


14: 155. 12. on tie, 16. 16. bythe, 


for the, 20. 15: 21. 6. than, 29. 


23. With the, with, 10. 9. by, or 
. . | 


Des, (Art. Plur. of un, une) ſome, 6. a 


11: 7. 27: 87. 12: 94. 10: 149. 


5. which Engliſh is frequently omit- 
des, rois, lings, or ſome! 


ted; as, 


kings, any, 77. 31. „ 


Des promèiſes, promiſes, 3. 24. 


Des plus, one of the ma, 62. 2. 

Des, (Prep.) from, 84. 4. fence... 

Des ce ſoir, this very evening, 12. 7. 

Des le moment, rbat very moment. 

Des lors, (Adv.) from that time, ever 
ces x 


Des que, (Conj.) as ſon. as, 11. 13: 


72. 14. ©: k 73S © A 
Deſabuſe, (Subj. Preſ. of dẽſabuſer) 
undeceive, 145. 19. | 


— 


* 
* 


Daſagréable, (Adj.) diſagrecable, 89. 


27 130. 7 
Se déſaltérer, V. R. guenching ber 

thirſt, 14. 23. LT 
Deſcend, (Preſ.) goes down, ebbs, 124. 


; 20. "A | 
Deſcendant, S, M. deſcending, 76. 15. 


Deſcendit, {Pret.) came down, 11. 25. 


— 
7 þ 
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Dernier, (Adj.) aft, 49. 19: 164. 17: 


ere, (Adv.) prepoſ- 


D E 


Deſcendoit, (Imp.) e os 
Deſcendre, V. N. 10 come N 


De ſcend u, (Part.Pret.) deſcended, 44 
Deſcriptionz, 8. F. deſcripricn, $2, 3 


109. 5s 


Desert, S. M. de ert, 108. 5 115. 


De ert » (4&.) deſert, 63. 11, 
Deleſpere, (Adj.) vexed, grieved, 


5 29. | 
Deseſpoir, S. M. deſpair, 137, 29. 


Deſir, S. M. defire, 4.12: 4.1 


11. 12189. 9 „ 
Défirant, (Part.) deſiring, 148.9. 
Deſire, (Preſ. of deſiter) deſire, 72. 
5. 4+ geſires, 79. 27. 


7 
Defirce, (Part. Prer.) deſired, 2. 20 


Def. beifance, S. F. diſcbedicice, 10 
Se vit déſolé, 2vas Jad vaſte, 139. 
Deſurdres, S. M. diſorders, 26. 10 
Déformais, (Adv.) hereafter, 


Deſquéls, (Pron.) of <vhich, 47.8. 


Deſqueltes, (Pron.) of which, 206, 

Deſſein, S. M. deſign, 20. 23: 79. 1 
84. 14: 127. 23 143+ 7. 

A deſſein, (Adv.) deſignedly, in 
poſe, <vith a dejign, 22. 3 64. 2 

Deilinée, (Adj.) deſigned, drawn, 


195 8 

Deſſous, (Adv. and Prep.) under, 
low, underncath, 124. 17. 

Au deſſous, (Prep.) below, 125. 
under, inferior, 5. 19. 

Ci deſſous, (Adv.) belogv, bere bel 


De deſſous, (Prep.) from under. 
Par de ſſous, (Adv. and Prep.) un 


Sens deſſus deſſous, ( Adv.) 1 


(UrU 


* 
Deſſus, (Adu. and Prep.) up, 


above. 
Au deflus, (Prep.) above, 21. 27.1 
cine? (Adv.) above, 50. 4.6 
have, 
De deſſus, (Prep.) from above. 
Li deſſus, thereupon, 2. 12: 5.4 


Par deſſus, (Adv. and Prep.) « 


$2. 7. on the top, above, bey:m 
Deſtination, S. F. intent, 79. 28. 
Deſtine, (Part. Pret. of deſtinet 
ſigned, intended, 4. 11: 81. 14 
fined, 13% 363 135. 2% 5% 


DE 


unis, (4j.) diſunited, 31. 5. 


d. Wſcuchant, (Part. of detacher) wwean- 
244 ing, 154+ 11. 
2. bonds detaches, framed, 180. 11. 


ail, S. M. account, 78. 11: 107» 
10. | 

D ber, V. A, to give a full account, 
$4, 26. 
ſttermine, (Pref. of determiner) de- 
termines, 71. 18. | 
erminer, V. A. determining, de- 
aiding, 30. I Ts 

r ceterminer, V. R. determine, 153» 
dhe f 

fe determiner, of determining, 71. 
15. 
ler, V. A. to dig up, diſcover, 
fird out. | 

eres, (Part. Pret.) dug up, 88. 
27; 90. 27. 

ſeiours, 8. M. turning, 70. 10: 
Bak | 

kiruire, V. A. to defiroy, 74. 25: 


4. 36. 
Fruit, (Preſ.) deſtroys, 107. 25. 
N ate, (Part, Pl deſtroyed, 135» 


Ih | 
des, S. F. debts, 45. 34: 47. 9 
. 11. | 

tux, (Adj.) tuo, 3. 6: 6. 6: 11. 
1 14. 11: 29. 4: 182. 4. dou- 
ae,, 

deux doigts, very near, 138. 11. 

n deux cotes, (Adv.) on both ſides, 
td. 5: 36. 31. 6 : 
Ws deux, both, 7. 17: 9. 18: 16 
h 


3 

wieme, (Adj.) ſecond, 

niemement, (Adv.) ſecondly. 

wiſe, (Part. Pret. of devaliſer) 
nved, ftript, 59. 2. (Adj.) 59. 10. 
"ant, (Adv. and Prep.) before, 4. 
1 35+ 19 : 43. 17. 

devant, (Prep-) before. 

x de devant, his fore-feet, 18. 7. 


* © devant, (Adv. and Prep.) before, 
% i the preſence of. f 
2 is devant dèrrière, (Adv.) Frepo- 


bs. 
oper, V. A. to open, 38. 6. 
eur, V. A. to become, grow Its 


249 


Dd 


Devenu, (Part. Pret.) become, 37. 20 
6. 3. being become, 135. 12. 

Devez, (Pref. of devoir) ought, 44. 21: 
$46.20" 

Deviennens, [Preſ.) become, 67. 14: 
69. 8: 108. 8. | . 

Devi: nt, (Preſ.) becomes, 112. 21 

Deviner, V. A. to gueſs, 3. 20. gueſs, 
144. 12: 116. 24. 

Devinrent, (Pret.) became, 135. 7. 

Devint, (Pret.) became, 134. 26: 

; 138. 18. 

Devoient, (Imp.) ought, 73. 31. ſhould, 
29. 22. 

Devoir, S. M. duty, 1. 7: 10. 2: 
20. 15: 159. 32. 

Devoirs, duties, 141. 22. 

Au devoir paternel, a paternal duty, 
71. 12. 

Se mettant en devoir, endeavouring, 
e . | 

Se mettoit en devoir, went about. 

Se mit en devoir, ſet about, 30. 20: 


Devoir, V. A. to owe, to be indebted, 
ought, or ſhould, $1. 1. 

Ne devoir jamais avoir, that be ſhould 

never have, 2.3. 18. 

Devois, (Preſ.) ought, 131. 2. 

Devoit, (Imp. of devoir) owed, 9. 11: 
20. 8. ſhould, wwas, 8. 22: 32. 135 
50. 13. | 

Se devoit entendre, ought to be under- 
ſtood, 47. 11. ö 

Devore, (Part. Pret. of devorer) do- 
vou red, eat up, 62. 19. | 

Devorent, (Preſ.) devour, 117. 24. 

Devotion, S. F. devotion, 34. 30. 

Devoùment, S. M. devotion, 141. 29. 

Devriez, (Cond.) ought, 5. 16. 

Devroit, (Cond.) ought, 26. 19: 1 59. 
a6, 38-5 8 | 

Di. 

Diable, S. M. devil. 

n (Adj.) deviliſb, diaba- 
lical. 

Dialécte, S. M. dialect, $5. 25, 
Diamant, S. M. diamond, 37. 27: 
103. 4. 1 
Diamans, diamonds, 102. 5+ 

E. Diametre, 


= 


DI 

D'ametre, S. M. diameter, 8 3. 22. 
Dictature, S. F. dictatorſpip, 138. 20. 
Diete S. F. diet, aſſembly, 22. 11. 
Dieu, S. M. God, 7. 28: 8. 4: 17. 

196% % 7. 131 81. 13. 
A dieu ne plaiſe que, (Conj.) God for- 

bid that, 8 oft 
Dieux, gods, 7. 24: 13. 13: 105. 30. 
Differe, (Pref. of differer) differs, rog. 


27. 5 
Difterence, S. F. difference, 29. 16. 
Differend, S. M. difference, diſpute, 
| 67. 7, 5 s 
Differens, (Adj.) different, 76. 14. 
Differente, (Adj.) different, 67. 1. 
Difterentes, (Adj.) differem, 58. 2: 


1 
Difficile, (Adj.) difficult, 36. 5: 54. 


13. 

Diffeulté, S. F. difficulty, 30. 5: 
48. 3: 107. 5: 143. 6. 

Digérer, V. A. to dige, to brock, to 
har it. | . 


Dignes, (Adj.) worthy, 71. 3: 106. 


25: 107. 4. 


Dignité, S. F. dionity, 129. 13. 


Diligence, S. F. Ailigence, 146. 28. 
En diligence, (Adv.) in haſte. 
Dimanche, S. M. Sunday, 41. 31. 
Dimenſions, S. F. dimenſions, 107. 27. 
Dinant, (Part.) dining, 56. 15. 
Cet apres diner, (Adv.) il is afiernoon. 
Dans Vopres diner, (Adv.) in the af- 
Fe,. ; | 
Diner, V. N. ro dine, 28. 26. 
Dioceſe, S. M. dioceſt, 124. 30. 
Diras, (Fut. of dire) ſhalt bear, 209. 8. 
Dira- t-on, people cui ay. 
Diai, (Fut.) vill rell, 44. 22. 


Dire, V. A. and N. to ſay, 18. 13: 


46. 33: 84. 12: 90. 4. 131. 2. 
ſayirg, 18. 13. to fpcab, 27. 22. 70 
ell, 46. 31: 48. 4: 126. 13. ex- 
. 
A dire vrai, (Adv.) to ſpeak the 
A dire le vrai, ruth, 
C'eſt a dire, that is to ſay, 83. 22. 
C'eſt a dire que, (Conf.) that is to ſay 
that. . 
Leur fit dire, acquainted them, 23. 14. 
Oui dire, hearſay, 108. 36. 


+ 230 ] 


Qu" on ne diſe pas, let it ct be I 


Se ſont diſputes, have diſputed 


DI 


Pour ainſi dire, as one may ſay, 6. 2 Pi! 

$h- 4366 4t d 
Diréctement, (Adv.) dircely, 13, 
Directeurs, S. M. directors, 1657.1 * 
Dirent, (Pret.) ſaid, 36. 27: 66. Vil 
Dirent-elles, {cid they, 25, 5, L 
D.rez, (Fat.) will ſay, 130. 27, 4 
Dis, (Preſ.) ſay, 162. 20. tell, 3.1 U 


J'en- dis, J. ſay Fit, 12. 20, Dig 
Dis- je, do 1 ſay, 14. 12: 35. 3, 1 

ſay, 134. 24. Pit 
Diſant, (Part. of dire) ſayirg, 18, 1 

24. 2 T. tellng, 47. 6. Di. 
Diſant entre ſes dents, muttered ſq 4 
ing. 1 


Diſconvenir, V. N. deny, 155. 41, 1 
Di ſcorde, S. F. diſcord, 3 1. 12. Dit 
Diſcours, S. M. difccurſ:, 46. d 
75 47. 27. 5 : ; 
Diſcretion, S. F. diſcreticn, 8. 5 
104. 6. LS, | 
Diſe, (Subj. Preſ.) may ſay, 148, ; 


©4+ 34. | # 
D:tent, (Preſ.) ſay, 49. 3: 100.2 6 
1% % Pit 
Se diſent, call themſelves, 149. 6, Dit 
ſpoken, 155. 24. | 4 
Disètte, S. F. ſcarcity, ⁊want. Dit 


Diſgrace, 8. F. dijgrace, 157. 1 2 

153. 12 | 
Difzrxcie, (Adj.) pur cut of fi A. 

Aiſgraced, 62. 27. ; 
Difozent, (Imp. F dire) ſaid, 25. Dit 
Se 6iſojent, ſaid, 100. 1. 
Diſoit, (Imp.) ſaid, 13.7: 21.108 * 


Diſoit-il, ſaid be, 11. 27. = 
Ne diſcit, ſaid, 56. 19, Dir 
Diſparoiſſoit, (Imp.) diſparòitre) 2 

appeared, 123. 7. 6 , 
Difpoſe, (Preſ. of diſpoſer) di! A 
. 125 di 
Diſpoſe, (ae) affe 5.x 
Se mieux diſpoſer, to diſpoſe ine: 50 
better, 146. 3. - 
Diſpoſition, S. F. diſpoſal, 54-1 80 

57. 29. reſolution, 54+ 12. g 
Diſpute, S. F. diſpute, 36. 2. 45 
Diſputer, V. A. diſpute. Di, 


2 
24. D 


D 1 


Noutalent, (Dp. ) 1 avere 
diputing, 43.5: 27. 1. 

P./putoir, (Imp-) diſputed, 27. 11. 
Nfertation, S. F. diſſertation, go. 21. 
hſuader, V. A. to diſſuade, di ifſuad- 
_ 21. 27. | 

itance, S. F. diſtance, $2. 4. 
ads, S. F. diſtinctien, 159. 12. 
Pitinguer, V. A. to diſtinguiſb, 81. 
15. di inguiſhed, 8 5. 1. 

Dit, (Preſ of dire) ſays, ſpeaks, 19. 
13. ſpeik, 54. 20: 58. 2. 

Don, they ſoy, 18. 28: 25. 18: 15. 
10: 112, 13. 

On dit, they ſay, it is ſaid, 4. 16. it 
is reported, 104. 19. 

Dit, (Pret. 9% re) Jaidy 1. 13 4. 6, 
171 4. 22: f. 6, 16 6,7: 
7. 3. told, Hy 41. having ſei2, 18. 
3 5. gave, 36. 3. 

Dt, (Fart. Pret.) ſaid, 15. 7: 35 13: 
87. 8. called, (Adj.) 174. 13. 

IU m'a dit, Le told me, 1 1. 16. 

D.t-il, ſaid be, 1. 2, 13: 2. 21, 24: 
6. 17,25 + 9. 26. 

Dit-elle, ſaid he, 2. 43.“ §% 6. 

Dit, dite, (Adj.) ſaid, 26. 25: 206, 
26: 205. 24. 

Rur (Part. Pret.) ſaid, 36. 11: _ 


ies, (Pref. of dire) ſay, 2. 3. 
Vites, (Toppers) ſay, tell, 12. 18 42. 


1 

Ditto, ditto, (the ſame) 172. 7. 

Divers, (Adj.) 2 divers, 69. 5: 

| a. 1. Varicus, 155. 12. different, 
106. 34. 

Direrſes, (Auj.) divers, 64. 12: 88. 
27. d. ferent, 78. 31. variaus, 30. 
10. 

de divertir, V. R. to divert themſelves, 
21, 18: 34. 30. 

Divertiſſans, (Aaj.) diuerting, 32. 2. 


13. 
Vow: vous divertifſez, you divert EA 
ſelf, 126. 4. 
Se divertifloit, (Imp.) diverted bim- 
Jl, 3717. 

Divine, ( Adj.) divine, 143. 4. 
I Piviſee, (Adj.) divided, 76. 16. 
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Diviserent, (Pret.) divided, 76. 14. 
Diviſion, 


Dixieme, (24j. ) renth, 


Divertiflez vous, divert yours If, wy 


D O 


Diviſer, V. A. to divide, 137. 24. 


S. F. diviſian, 210. 8: 
138. 10. 

Divulguer, V. A. to divalge, 159. 6 

Dix, (Aaj.) ten. 

Dix fois, (Adv.) ten times, 

Dix-huit, (Adj.) eighteen. 

Dix- buitième, ( Adj.) cighteenths 


Dix- neuf, (Adj.) nineteen, 
Dix-neuvieme, (Aa.) nineteenth. 
Dix-ſegt, (Adj.) ſeverteen, 

Dix ſeptis: ne, (Aaj.) ſeventeenth, 
Dix au groat, ten a great, 188. 10. 
Dixaines, S. F. tens, 210. 34. 


Do. 


Dates, (447. ) learned, 46. 2 
Dotteur, 8 S. M. dear, 43+ 25. 
ee S. F. lear king, deftrine, 45. 


1 5 S. M. maſtiq. dag, 16. 13. 

Doigt, S. M. Anger, 82, 22 gg. 31. 

A deux doigis ur {a perte, 20 the Lrink 
of ruin, 138. 11. 

Dots, (Preſ. of devoir) ewe, 46. 10 ; 
145. 2. cught, 141. 23: 90. 4: 
116. 31. ſhould, 38. 20. | 

e le dois, I ought ta do it, 35. 22. 

Do:t, (Pref. of devoir) og. 75 f. 233 
12. 8: 18. 12 9 33. 46 
| OWLS, 181. 1. He, 117. d. 

Il doit Etre congu en ces termes, fet 

the reccipt run thus, 180. 12. Lon 
doit, one is, 142. 2. 


Doivent, (Preſ.) aught, 64. 3% 74. 


3: 211. 8. endes, 8. 22. we, 
183. 11. 

Domeſtique, S. M. fer want, 16. 11. 
69. 1: 180. 12. | 


Domeſtiques, (Adj.) domeſtic, 152. 22. 
Domination, S. F. dominion, 133. 14. 
Dominicale, (Adj.) Lord's, 207. 15. 


' Dommage, 8. M. damage, * 39 1 j 


202. 30. 
Dompte, (Fart. Bret, of dompter) 
JO 137. 


Don, 8 2775 preſent, 57. 22 
Don, b 4. ; . 
Done, 


2 3 


DO 
Done, (Conj.) then, 2. 8, 9: 3. 17: 
F. 23: 7. 4; 12. 14: 33. 2. theres 

Fore. ; | 
Donna, (Pret.) gave, 9.4: 30. 18: 

137. 15. l | 
Donnant, (Part.) giving, 39. 23. 
Donnant avis, adviſing, 105. 18. 


1 hrs (Subj. Pref.) ſoculd give, 42. 


3 | 
Donne, (Preſ.) gives, 2. 32: 14. 30: 
18. 3: 121. 6. give, 22. 23: 146. 
6. giveth, 209. 4. afford, 78. 31. 
Donne la mort, Alle, 122, 14. 
Donne le bas, takes the wvall, 58. 18. 
Donne, (Subj. Pref.) may give, 149. 
20. 


Donne, (Imper.) give, 207. 18. 

Je vous la donne en quatre, T give you 
four 70 do it, 59. 23. 

Denné, (Part. Pret.) given, 4. 10; 
33.19: 38. 10: 84. 7. 


Donne au public, publiſhed, 109. 10. 


Donnee, given, 211. 27. 

Qui &etoit donne, which had been 
fought, 25. 21. 5 

Donnent, (Preſ.) give, 68. 31: 101, 


= 


24» . 

Se donnent, (Pref. of ſe donner) are 
given, 31. 11. 

Donner, V. A. to give, 4. 6: 32. 4. 
give, 15. 18: 16. 18. 70 be given, 
38. 4: 41. 19. giving, 6. 4: 129. 
27. give, 36. 34. 3 

A donner to give, 16. 20. | 

De donner, of giving, 40. 18: 57.18. 
in giving, 65. 16, . 

Se donner, V. R. to give themſelves, 
132. 20, fo give himſelf, 75. 13. 

orvrſelves, 75. 24. 


A ſe donner de garde, to take care, 


26. 13. 

Venoit de lui donner, bad juſt given 
him, 8. 19. £ 2 
Donnerai, (Fut.) vill give, 24. 12: 

40. 12. . HOES 
Donnerent, (Pret.) gave, 22. 15: 
141. 1. 


Donnerois-je, world I give, 6. 26. 

Dc nneroit, (Cond.) wvould give, 42. 11: 
129. 11. | | 

Se ſont donnẽs, av given themſelves, 


133. 16. 
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D O 

Donneurs, S. M. givers, 64. 1. 

Donnez, (Freſ.) give, 11. 26: 149 
31. ; ; 

Donnez, ( Imper.) give, rr. 24 


8 (Subj. Pref.) give, 144. 20. 

Donnoient, (Imp.) did give, 47, ; r 

Donnoit, (Imp.) gave, 47. 10. 

Ne me donnoit, did not give me, 

Dont, (Pron. Rel. Gen. ef qui & le 
quel) of wwhom, Tvhoſe, 7. 9. of that 
from whom, 50, 24. from which 

113. 10. of what, of which, 15,8 
24. 5: 27. 4, 19: 93. 1. zich. 
of, 37. 25: 49. 15. With which 
50. 22, with ⁊o m, 63. 20. 
zbhich, 73. 6: 91. 21. of them 
3 

Dont la mine, ⁊vbeſe [coks, 70. 12. 

Ce dont il avoit beſoin, «what by 
doanted. 70. 14. 8 

Dore, (Adj.) gilt, op. 22: 181, 5, 

Dorenavant, (Adv.) benceforth, ber 
after, 202. 31. 

Dormante, fill, tanding, 113. 18. 

Dormir, V. N. t0 ſleep, 70. 15: 18 


Dormoit, (Imp.) was ſleeping, 20. ! 
Dort, (Preſ.) ſleeps, 58. 11: 119. 3. 
Dos, S. M. back, 9. 25: 51. 62 103 
208" 1332-20. 5.4 7 5 
Le dos, my back, 21. 16. his back, bb, 
11. ; d 
Dot, S. F. portion, 49. 25. 
Douairière, S. F. Dotvager, 170. 19. 
Double, S. M. double, ravice as much, 


23. 18. | 
Double, (Adj.) double, 36. 20: 1754 
a1tre doubles, four-leaved, 181. ). 
Double, (Adj.) lined, trimmed, 33. 
6 


16. 

Douce, (Adj.) ſweet, 8 5. 38: 11% 
21: 194. 13. mild, 49. 28: 90. 
19: e ee 19: 98.28: 

r 

Doucement, (Ad gently, ſoftly. 

Tour doucement, (Adv.) ſefily, gent) 
held there. | 

Douceur, S. F. mildneſs, 24. 26: 156. 
I. comfort, 129. 26. goed natures 


8. 5. 
: Douceur 


D R 

Pouceurs, ſweets, 15 3. 28. 
Doue, (Part. Pret. of douer) 
ed, 85. 1. 7 
Doulas, dowuias, 172. 4. 
Douleur, S. F. grief, 40. 
Jouleurs, pains, 119. 20. 
Douloureuſe, (Adj.) painſul, 153. I. 
Pouloureux, (Adj.) grievous, mourn- 
ful, 110. 26, : | 
* douta bien, had a frong ſuſpicion, 
43, , / "IE 


9 x 
De doutant de, ſuſpedtie, 38, 13, 
Joute, (Preſe of douter) dæubt, 132. 8. 


endowws- 


3: 152. 20. 


% 


5.8 

ich- is doubte, (Adv.) without doubt, 14. 
ich 1: 52. 9: 109. 19. . 

26, ea dautoit, ſuſpected it, 12. 26 


uvres, S. M. Dower, 30. 1. | 
Jour, (Adj.) mild, 24. 8: 76. 21. 
Jouz, for Douzaine, 176. 4. 

uzaine, S. F. dozen, 184. 17: 172. 
15: 174. 4+ OF 
Jemie douzaine, half-dozen, 40. 17. 
ouze, (Aaj.) twelve, 65. 14. 
uzieme, (Adj.) rwelfth, 


Dr. 


ap, S. M. clath, 179. 7. 

ugs, broad clotbs, 78. 18. 

pls drap, ſecond drab, 179. 11. 
Impier, S. M. clorbier, 198. 28. 
mgons, S. M. dragoons, 44. 12. 
lebe, S. M. malt, 170. 13. 

ſeguiſtes, S. M. druggiſts, 186. 10. 
guet, S. M. drugget, 187. 5. 

wot, (/.) ſtraigbt, 123. 1. up- 
gt, 106. 19: 108. 24. 

rut, (Adv.) fraight, directly. 

den — (Adv.) deſerwcaly, juſtly, 
roltly, ES 


= 


33 Out droit, (Adv.) ftraight along. 
112 ron, (Adv.) on the right, 70. 3. 
" k droite, ar the right-hand, 208. 1. 


wo droite, (Adv.) on the righ t- 
band. 

la droit, (Adæ.) on the rigbt hand. 
bits, S. M. duties, 77. 32 
Miture, 8. F. uprightneſs, borefly, | 
_” hs 

le, (Adj.) comical, 52. 9. 

les, S. M. felloaus, 68. 26. 

ſudes, L. M. Druids, 94. LIs 
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Duement, (Adv.) duely, 50. 5. 


„ 
Du. 
Du, (Art. Nom.) ſame; ex. du pain, 

bread, or ſome bread. 

Du, (Art. Gen. and Abl.) of the, 3. 

I: 4» 17.3: 5s 1, 14 i Os 1 343 206. 
in the, 1.6: 151. 15. for the, . 
. 13. 4. t the, 6. 11. 30. 
29. from the, 48. 5. from, 207. 22. 
on the, 103. 30. to, 151. 24. With 
the, 28. 24. i 

Du bien, the good, 10. 13. 
Du plus, on the moſt, 54. 26. 
Du, (Adj.) due, 165. 6. 
Duc, 8. M. Duke, 41. 4: 43. 17: 

95. 11. | 
Ducat, S. M. ducat, 204. 22. 
Ducats, S. M. dacats, 41. 11: 64. 

28. | 
Ducheſle, S. F. Dacheſs, 170. 194 

181. 1. 

Due, (Part. Pret.) due, 129. 4. 

Dueil, S. M. mourning, 67. 1. 


Dullege, Dalævicb, 80. 11. 
Duquel, (Gen, of lequel,) of ⁊obich, 
7. 1. 
Dur, (AA.) hard, 13. 9: 114. 34: 
108. 8. | | 
Dura, (Pret.) laſted, 133. 28. 
Durable, (Adj.) durable, $4. 26. 
Durant, (Prep.) during, 32. 13: 46. 


8 | 
Durant que, (Conj.) wwhilf. 
Durant trois jours, (Adv.) during three 
days. : - 
Durci, (Adj.) haxd, 176. 4. 
Dure, ( Adj.) hard, 13. 9: 89. 26 

120. 22. | 
Du:6, (Part. Pret.) continued, remain 

ed, 138. 7. | . 
Durée, S. F. continuance, 156. 16. 
Dureroit, (Cond. of durer). 2voald laſt, 

81. 33. 2 
Dureté, S. F. cruelty, 9. 27. 
Duroy, duroy, 187. 8. 
Duvet, S. M. down, 180. 10. 


, 


Moſt of the Capitals under the Letter 
E, in the Index, that precede a 
Conſonant ; except thoſe before M 
Z. 3 br 


— . . ar OBE 3" — 
i 


3 


by ALE 
er N when a Vowel does not fol- 


low, ought to be marked with an 
acute accent. 


Ea. 


Eau, S. F. water, 1. 10: 2. 1: 3. 
3:9. 1: 11. 25: 14. 18. | 
Eau dormante, flanding-water, 113. 

18. | | 
Eau-de-vie, brandy, 78. 30. 
Eaux, waters, So. 7, 28. 
Baſſes eaux, logu water, go. 8. | 
A fleur d'eau, (Adv.) even with the 


Tater, ; 
Eb. _ 
EbEniſte, S. M. ebonift, cabinet-maker, 
181. 2, e 
Ebranler, V. A. to ſpake, 31. 4. 


Ecailles, S. F. ſpells, 83. 7. 

Ecailles d'huitres, oiffer-ſpells, 8 3. 7: 
7. 16. 

Lbs, (Adj.) ſcarlet, 120. 15. 

A L'ecart, (Adv.) aſide, apart, out of 
the way. | 
Ecarte, (Preſ. of ecarter, open, 68.27, 

Ecarte, ( Adj.) remote, 28, 19. 
Ecarte, removed, 70. . 
Ecarter, V. A. te move off, 69. 26. 


* 


En echange, (Adw.) again, on the other 


/ 


band. 


Echappa, (Pret.) eſce ped, 7 22. 


Echape, (Preſ. of 
N LAN let flip, 14 
cnap „ OY. IÞ, 142. 9. 
Echevin S. M. Alderman, 199. 15. 
Echo, S. M. echo, 100. 6. | 
Echu, (Adj.) due, 162. 3: 166. 12. 
S*eclaircir de la choſe, ro clear up the 
matter. | | 
Eclairees, (Adj.) clear-fighted, knowing, 
underſtanding. 


echaper) eſcapes, 


Deeclairer, of ſbining, 177. 12. 


Eclat, 8. M. claps, 97. 27. bright- 
neſs, 122. 18. ligbt, 123. 18. luſtre, 
22. 15. 8 N 


Avec eclat, remarkably, 8 5. 2. 


Eclata de rire, burſt out into laughter, 
19.17. > ; 
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Ecorce, S. F. bark, 106. 35, 


Ecoute, ( Imp.) hear, 208, . 


Ec, S. M. crown, 37. 29 © 205-9 


Eclos, (Part, Pret. of eclorre) batch: 


122, 28. 
Economie, S. F. economy, 75, 9. 


Ecorcher, V. A. flead, . 24. 
Ecoſſe, S. F. Scotland, 76. 7, T 
S'ecoule, (Preſ.) runs aqvay, 151, 2 Ff 
Ecoulee, (Adj.) at an end, 39. 30. 
Ecouler, V. N. fo run, 99. 17. [ 
Ecouta, (Pret.) liſten to, 27. 23. T, 


Ecoutent, (Pref) Bear, 75. 1. 

Ecouter, V. N. rs hear, liſtening t 
22. 17. Ecoutez, (Imp.) liſten t 
158, 30. 


Ecouteroit, ({Cond.) would liften t ; 

151. 13. l | ; 
Ecr, Ecuyer, S. M. Eſquire, 170. 1115 
Ecran, S. M. fire-ſcreen, 18 1. ). * 
Ecraſer, V. A. to cruſh in pieces, 20. Wis 
S*'ecria, (Pret, of $'ecrier) cried, 1 


14 21. I. 
Ecrirai, (Fut.) will write, 65. 22 
. 
Ecrire, V. A. to zurite, 49. 13: 13 
4: 144. 24. 1 
Pour ecrire, to write with, 123, 7. 
rite upon. | 
D*ecrire, of writing, 8 5. 17. 
Ecris, (Preſ.) write, 142. 23. 
Ecrit, (Part. Pret.) written, 32. ? 
Twritten, 148. 13. 
Par écrit, by oriting, 210. 12. 
Ecriture, S. F. ⁊uriting, ſcripture, 3 
1 | 
Eerivaiss, S. M. writers, 77. 7. 
Ecrivoit, (Imp.) wrote, 65. 7. 
S'écrouler, V. R. tumble down, dd. 
Ecureuil, S. M. ſquirrel, 118. 34+ 
Ecuyer, S. M. *jquire, 163.8. 


Ed. 


Edifice, S. M. building, 98.26: 9 
23. edifice, 105. 5. 
N 8. M. Evinburgh, ga 
Edit, S. M. edi&, 76. 18. 
Edition, S. F. editic:, 79. 31: 115 
Edouard, S. M. Edward, 61. 5. 
Education, S. F. education, 56:23, 


EG 
Ef, 


ffacerai, (Fut. of effacer) vill ſcratch 
ut 5 6 5 „21. «* 
Efaceront, ( Fut.) vill blot out, 129. 


ttched 


14. . 2 : 
Metifs, (Adj.) effective, 204. 7. 
If:tivement, (Adj.) in reality, 19. 


6, | 
Iemine, (Adj.) effeminate, 133. 32. 
Met, S. M, effect, 60. 16: 109. 19: 

111. 28: 97. 13. intent, purpoſe, 6. 

27 14. 24: 78. 19. performance, 

152. 34+ 
des effets, deeds, 130. 8. 


zo: 130. 19: 194. 26, in ect, 
30. 14. | 
les effets, the effects, 28. 13. 
Pour cet effet, (Canj.) to that end. 
Eficace, S. F. efficacy, 1 54. 10. 
Meaceme nt, (Adv.) efectually, 8 5. 


14. 

gie, S. F. effigy, 48. 32. 

Ne nous efforgons-nous pas, do ⁊ve not 
endeavour, 1 58. 6. 1 

& ſont efforces, bave endeavoured, 
115. 2 
tempt, 30. 20. trial, 31. 1. 

3 efforts, 129. 8. endeavours, 
13 13. „ 

Wapsble, (Aaj.) frightful, 117. 26. 

Mrayantes, (Adj,) frightful, $2. 15; 
101. 16. p J: 

ye, (Part, Pret. of 


eftrazer) 
frighted, 128. 16. 


| 88. Rontée, (Adj.) impudent, 35. 8. 
on _— 
34+ eie, (Adj.) equal,” 90. 11. 


A legal, (Prep.) in compariſon, 
1 (Adv.) equally, 10. 4: 


30. 33. ; 
ler, V. A. egual, 115. 3. 
bloit, (Imp. of egaler) did equal, 
134. 31. 
Fxard, S. M. regard, reſpect. 
cet egard, in this reſpect, 109. 98. 
egard de, (Prep.) in regard to, 
153. 5. with regard, or reſpect, 


23 Wl #cerning, 
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L'Egypte, S. F. Egypt, 67. 6: 104» 


In cflet, (Adv. and Conj.) indeed, 14. 


by - 
Hort, S. M. effort, endeavour, at- 


_ Eleveroit, (Cond.) ſbauid raiſe, 129, 


6.7. 
Le plus ẽlevẽs, the higheſt, 2 1. 28. 


E L. 


A Vegard du, with regard to the, 10g. 
1: 114. 7. | FEEL 

A tous epgards, (Adv.) to all intents 
and purpoſes, in all reſpects, 85. 18. 

A votre egard, with regard to you, 
539% IK 

Egarement, S. M. error, miſtake. 

S'etant egarees, having loft tbem ſelves, 
63, CO ' 

Egliſe, 8. F. church, 35. 15: 42. 4. 


17. | 
Egyptiennes, (Adj.) Egyptian, 107. 


36. 
Eh! (Interject.) ab! 7. 3. 
Eh bien, (Interj.) 2well, 18. 3: 27. 9. 


"EE 
S'elance, (Preſ.) ruſbeth back, 96. 20 
Elegance, S. F. elegance, $5. 20, 
Elephant, S. M. elephant, 103. 25, 
22. | . 
S'ẽleva, (Pret. of s'ẽlever) roſe up, 
aroſe, 64. 22. mounted up, 5. 4. 
Eleve, (Adj.) raiſed, 106. 19. erect᷑- 
ed, 103. 36. noble, 152. 20. high. 
88. 5: 105. 13. 
Eleve, (Part. Pret.) raiſed, 135. 5: 
et up, 92. 21. erected, 92. 33: 103. 
36. exalted, 1 52. 25. | 
Peu eleve, ſmall, low, 100. 25. 
S'eleve, (Preſ.) mounts up. 
S'en eleve, riſes out of it, 101. 5. 
Elever, V. A. to educate, erect, 104. 


8 
S'ẽlever, V. R. rifing up, 139. 29. 
-raiſing themſelves, 136. 22. 


10. 
Eleves, (Adj.) bigb, lofty. 
Les plus Elevecs, of the higheſt rank, 

65. | 


r 
dy ; 


Elie, S. M. Elias, 160. 4: 206. 17. 

Eliſces, (Adj.) Eliſan, 98. 21. | 

Elle, (Pron. Perſ. Fem.) ſpe, 5. 6: 7. 
29: 8. 6. ber, it, 2. 23, 27, 28: 
3. 18, 20: 4. II: 10. 7: 19. 23. 
be, 29. 271 130. 8: 149. 19. , 
63. 8, 23. they, 5782 66. Ty ** 


| Elle-meme, herſelf,> yourſelf, 63. 22. 
. itſelf, 9. 16: 10. 10. 
Elles, (Plur.) they, 5. 6. them, it, 35. 
SHE... np, irs 30s 
Elles-memes, tbemſelve. 
Eliſe, (Subj. Pref. of lire) ele&, 22. 24. 
Elite, S. M. choice, 28. 20. 
Eloges, S. M. encomiums, 72. 29: 
. 23» 6. | 
S'eloigne de, is far from, 52. 10. 
Eloignee, (Part. Pret. of elo1gner) gone 
- far off, 4. 20. el 
Eloignee, (Adj.) diftant, 93. 30 : 


i 


11 S. M. diſtance, 50. 2. 
Eloignez- voue, (Imper. of $eloigner) 
remove, 28. 4. ap 
Elzquence, S. F. eloguence, 85. 33. 
Eloquens, (Adj.) eloquent, 154. 10. 


Eloquente, (Adj.) eloquent, 151. 25. 


Emaillé, (Adj.) enamelled, 102. 24, 32. 
S*emancipa, (Pret. of s émanciper) 
took the liberty, 20. 5. 


Embaras, . M. trouble, 23 12. Per- & 


_ plexity, 36. 31. 
S'embaraſſent, (Pref. of s'embaraſſer) 
trouble themſelves, 200. 10. 
Embarafſes, (Adj.) perplexed, con- 
founded, 47. 18. 
S'cmbarquant, (Part. of tembarquer) 
embarking, 64. 10. | 
Embarqne, (Part. Pret.) embarked, 64. 
20. ſhipped, 206. 18, 12. 
Embarquer, V. A. ſhipped, enibarked, 


DE. 
Embleme, S. F. emblem, 14. 15. 
Embouchure, S. F. mouth, 8 3. 31. 
S'embraſa, (Pret. of s embraſer) 709k 

„ EP | | 
Embraſement, 8. M. cenflagration, 

111. 28. e e 
Embraſſa, (Pret,) embraced, 140. 27. 
Embraflant, (Part.) embracing, 140. 


20. . | 
Embraſſe, (Preſ.) embrace, 71. 17. 
Embraſſer, V. A. to embrace, embracing, 
8. 19: 126. 7. | 
Emeraudes, S. F. emeralds, 103. 5. 
Emile, S. M. Emilius, 138. 6. 
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S'empara, (Pret. of &emparer) ſeise 
Empecha, (Pret.) hindered, 64. 29 


Employons, (Imp.) let us emplcy, 14 


E M 


Emilienne, (Adj.) Emilian, 115. 6, 

Eminence, S. F. eminence, 84. 10, 

Emmena, (Pret, of emmener) carri: 
away, 49. 2. 

Emmene, (Preſ.) carry away, 40.2 

Emmenerent, (Pret.) brought, 134 


I7. 
Emouſlee, (Adj.) blunt, 120, 7, 
upon, 138. 6. 


Empeche, (Part. Pret.) hindered, 
Empechement, S. M. hindrance, « 
delay, 144. 11. | | 
Empechent, (Pref.) hinder, 120, 25. 
Empecher, V. A. hinder, 143. 6. 
Je ne ſaurois m'empecher, I cnn 
forbeer, 155. 4. 
a <4 ( Cond.) would bind: 
46.23. 
Yes S. M. empcror, 53. 5: 6 
2 : 98. 17: 103. 3: 139. 24. 
Empeſtees, (Adj.) infecticus, 98. 14. 
Empire, S. M. empire, 15. 16: 13 
27: 136. 114. 
Empleites, S. F. bargains, 64. 12. 
Emploi, S. M. employ, 131. 10. 
Employa, (Pret.) employed, 64. 15 
Employe, (Preſ.) employs, 124. 9.0 
Pley, 146. 27. uſe, 82. 13: 110.2 
make uſe of, 92.14. _ 
A celui qui Pemploye, to bis en lie 
204. 15. 
Lettre de celui qui employe, thee 
pleyer's letter, 206. 24. 
Employe, (Part. Prei.) emtloyed, 
1 
Employer, V. A, employ, 14. 32: 5 
0: 162.2 
Emp oyerai, 
10 


Employeroit, (Cond.) ſpall emply. 

Employes, (Part. Pret. ) empliya 

„ age 

Employez, (Imper.) employ, 59.9 
75. 9. uſe, 27. 14. 

Employoit, (Inp.) employed, 47. . 


3 
(Ft.) ſpall employ, l 


0 
4 
en a1 


bs» 
S*empoiſonna, (Pret.ofs'empoiſonne 


[ d bi / 127. . 
poiſoned bimſeif, 137. 35 155 


EN 


moiſonne, (Preſ.) poiſons, 113. 15. 
morta, (Pret. of emporter) carried 
way, 7. 30: 41. 27. ö 
pporte, (Preſ.) exceeds, 88. 21. 

none ment, S. M. paſſion, 23. 8. 
nportent, (Preſ.) exceed, 117. 4. 
porter, V. A. to carry away, 74. 
10. . . * 
þ[emporter, from carrying it away, 


by. 29. : 
mortes, (Adj.) carried away, 90. 


v. 
reſſement, S. M. baſte, 146. 28. 
readineſs, 142. 21. 

moréſfent, (V. R. Pref.) are eager, 


bo. 26. 
conn Gate, (Preſ.) borrows, 154+ 19. 
unte, (Part, Pret. ef emprunter) 
brewed, 169. 10. 
uation, S. F. emulation, 1 59. 7. 


2 . | 

Pron.) of him, 20. 23. bim, 49. 
ef ber. 33. 2: 51. 17. of it, 2. 
0 7. 28: 9. 21: 10. 17: 15. 5. 


l. 21 22. 12. them, 79. 3. with 
tm, 7. 20. by, at it, 3. 19: 7. 
N. with it, 12. 22: 19. 20. fer it, 
. 10. for them, 147. 24. from it, 
. 14: 17. 2: 21. 21. about it, 
b 22. from bim, from ber, 9. 13. 
m them, 44. 8. from thence, 16. 
by bim, 18, 4. by it, 20. 6. at, 
m, 19. 4. fo, 35. 13: 41. 10. 
Ine, 45. 23: 68. 18: 72. 5. any, 
„ 12: 54 IS: 72. 5 * 75. 27. 
une, 49. 13. Of, 51. 17. in it, 
ſuis auſſi, T am ſo too, 131. I. 
lands for nothing, 3. 35 7 8. 7 
16: 49. 25 : 60. 24: 63. 14: 
4: 139. 32 : 145. 18. 3 
en ai point, I have none, 19. 16. 
laiſit, ſeized him. | 


ſur un autre, that be ſawv another, 


„ 


(Prep.) in, 2. 10, 13: 3. 6, 14: 
23,29: 6. 5, 6, 9. into, 5. 4: 


1. L: 65. 14: 116. 23. at they 
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ut of it, 101. 5.-of them, 65. 8: 


21. to do it, 46. 21. ones, 27. 


Ig. to, 1. 3: 55. 6: 149. 2. 


I. IT! 12. 25. With, 112: 33 
upon, 149. 4. on, 7. 6, 29: 149. 

29. unte, 202. 20. like, 35. 103 
67. 29. | 

En chemin, en the road, 37. 25. 

Encore, (Adv.) again, 18. 22: 24+ 
12: 27. 25. yet, 11. 26: 13. 23 
15. 21: 16. 3. flill, 25, 15s 116. 
27: 149. 30. then, 2. 7. neither, 
43. 13. 

Encore, (C:x.) alſo, 20. 17, even. 

Fas encore, (Adv.) not yet. 

Encore que, (Conj.) although. 

Encouragea, (Pret.) encouraged, 133. 
19. 

Encourager, V. A. to encourage, 154. 
30. 

Encre, S. F. ixk, 123. 6. ‚ 

Endommage, (Adj.) damaged, 197. 4. 

Endoſlee, (Adj.) indorſed, 50. 4. 

E ndoſTee, (Part. Pret.) indorſed, 170. 


18. | 

Endoſſeurs, S. M. indorſers, 202. 29. 

Endroit, S. M. place, 2. 4: 28. 19. 

Au meme endroit, (Adv.) in the ſame 
place. 

Dans ce meme endroit la, (Adv.) in 
that wery ſame place. | 
mg cet endroit l, (Adv.) in that 

ace. ; 

De quel endroit, (Adv.) from what 
place. . 
En aucun endroit, (Adv.) in no place. 
Fagan endroit, (Adv.) through ꝛubat 
ace. 0 

Eadaress (Adj.) bardened, 35. 17. 
Endure, (Pref. of endurer) endure, 144. 


15. | Io. 
Enfans, children, 24. 25: 30. 14. 


Enfant, S. M. child, 24. 10: 60. 28. 


Enfantement, S. M. birth. 

Enfarinee, (Adj.) whitened wvith meal, 
or poꝛuder. | N 

La guele enfarinẽe, big with expecta- 
tion. 

Enfer, S. M. Bell, 24. 4. PPT. * 

Enferme, (Part. Pret. of enfermer). 
ſhut up, confined, 10. 8. | 

Eatermer, (Adj.) ſhut up, penn d up, 
21. 15. 8 

Enfin, Cate, and Cory.) laſtly, 51.9: 
78. 32. finally, after all, 54. 14. 
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in ſhort, at laſt, 14. 2%: 16. 6: 
25: 15: 28. 1: 47. 2. in the end, 
: ER $3< 4+ : ORE 
S'enflamme, (V. R. Preſ.) tales fire, 
87. 322. 
Enfler — (Cond, of enfler) would 
ſeuell up, 113. 19.- 
. Enfonce,. (Preſ.) thruſts, 119. 32. 
Enfoncer, V. A. &Ereakinio, 128. 17. 
Enfonces, (Adj.) fuck, 94. 35. drove 
dow ny 97% 20ñ 
En foule, (Adv.) in a crowd. 
S'enſuir, V. R. to flee, run away, 11. 7. 
S'enfuirent, (Pret.) fled, ran away, 
29. 4. : | 
Senfare, (Pret.) ran away, 12. 27. 
M'engage, (Pref. of $'engager) engage 
ny ſelf, 50. 7. 8 | 
Engage, (Pret.) engaged, T5. 16. 
Engagent, (Preſ. of engager) engage, 
Os 9. 45 ; 
Engelures, S. F. chi/blains, qa. 16. 
Engloutit, (Pref. of engloutir) ſebal- 
Loos bp, 98. 2. 3 
. Enigmatiques, ( Adj.) enigmatical, 
48. 6 | | 2 


2 — — 54 — 
— — re 4 — 


— r bn” 8 — * 
* ? 3 3 
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Enleva, (Pret.) carried azvay, 7. 20. 
Enlèvent, (Preſ.) cake off, 78. 22. 
Enlever, V. A. to tale away, 70. 26. 


to carry off, 7. 28. 


271 7. 23: 44. 14: 9. 13. 
Eſt aux ennemis, begengs to the enemies, 
70. 2. D'ènnemq as an enemy, 2.5, 
22. | | 
Ennuya, (Pret. of ennuyer) was tire- 
ſome, 22. 13. 
Ennuye, (Adj.) weary, 2. 20. 
Ennuyeuſe, (Adj.) tireſome, 2 1. 14. 
De t'enorguiller ainſi, to be thus Proud, 
* 26. 19. - | 
Enorme, ( Adj.) enormous. 
- Enrichi, (Part. Pret.) inricbed, 102. 
27. (Adj.) being inriched, 59. 8. 
Enrichit, (Preſ.) imriches, 158. 19. 
S'enrichit, inriched himſelf, 59. 4. 
Ensèigne, S. F. fign, 198. 8. 
Ensigne, (Pref. of ensèigner) ſpezus, 
83. 25. teaches, 151. 24. 


een 


Entende ment, S. M. ur derſtandi 


Enjoler, v. A. to wwheedle, 9. 15. and, 91. 31. 


Entendu, (Part. Pret.) heard, | 


Ennemi, S. M. enemy, 8 1. 16: 120. 


* 


Engeignera, (Ft.) will learn, 158. 31. 


Enſemble, (Aaj.) together, 4. 14 
2: 8. 9: ye 18: 21. 5: 210, 
Tout enſemble, all tegetber, zo. 1 
'Enſemengoit,(Tmp.ofcniemencir) 

ſowing, 27. 16. * 
Enſévelis, (Adj.) buried, 154, 
207. 20. 
Il £entu.t que, it follows that, 
II s'en uit de la, que, (Cœxj.) 
therce it folloꝛus that, 
Enſuite, (Auw. ano Pr p.) after 
9. 24: 25. 13. then, after, ns 
that. 
S'enſuivre, V. R. enſue, follow, 2: 
Entant que, (Adv. and very.) ar, 
mi ch as, becauſe. 
Entaſtes, ( Adj. ) heaped, 111 
Part. Pret.) 111. 31. 
Entend, (Preſ.) bear, 124. 34. 
110 26. 
S'entend, underſtand, 3. 14. 
Entendant, (Part.) bearing, 41 


Entendit, (Pret.) heard, 24. I;. 
Entendre, V. A. hear, 4. 21:7 
to be underſio:d, 47. 12, ta u 


16: 70. 31: 109. 16. unde 
Bea | 
Biss eee eee wirb 

Vviſo that. : 
Enterre,. (Part. Pret. of entett« 

ried, 100. 23. 

Entier, ( Adj. ) ws 55. 6 

feat, 173. 7: 180. 9. 

L Kat en CG, the 2vhole ſtats, 
Entire, full, 8a. 26: 83. 17. 
Entière valeur, higheſt dcnoni 

210. 38. 

Entieres, entire, 8 3. 17. ab al 
Pour entier payement, in full. 
Entièrement, (Adv.) entire, 

56. 2: 121. 7. quite, 123. 
A Fentour, {Prep.) round. 
Entours, (Adj.) ſurrounded. % 
Entoures, (Adj.) encompaſſed, 1 
Entra, (Pret. of entrer) eu 

I1. got into, 20. 21. fell, 23 
S*entr'2imer, V. R. 10 (cue cn. 


7.17. 


e C 


L N 


tnintes, (Adj.) dragon, 111. 4. 
üner, V. A. to drag, 124. 12. 
autres, among others, 78. 19. 
r'ouit, oer beard her. 
tre, ( Prep.) between, 6. 14: 25. 21. 
b7, 18. betwwixt, amongſt, 22. 4: 
ab, 3. into, 57. 11 137. 36. : 
tre chien & loup, (Adv.) at laui- 
et, between dark and light. 
re eux, amongſt themſelves, 22. 4: 
13. 16, D'entre, of, 64. 25. 
1 eur, among them, 26. 17. 
tre, (Preſ..) comes in, 16. 4. enters 
$7, 6, enter, 13. 12. 
nee, (Part. Pret.) entered, 70. 12. 
es, S. F. entrance, 41. 7: 121. 22. 
rces entrefaites, in the mean 
3 ces entrefaites, d 2vbilr, 10.21. 


went, (Preſ.) enter, 70. 31. | 
ure pas, S. M. broken amble, 74. 9. 


Ittepot, S. M. ſtaple, 78. 19. 
tentreprend, He undertakes, I 54. 35. 
treprendre, V. A. undertake, 146. 


5 

wryrenois, (Trp. ) undertook, 84. 2 5. 
wreoris, (Part, Pret.) underta ben, 73. 
kk. | 

repriſe, S. F. enterpriſe, 22. 2: 
9.4. N 
ter, V. N. to enter, 139. 33. enter 
17. 2. go, get, 37. 8. to come in, 
__ | 
ſentrer, to come into it, 101. 31. 
er chez nous, coming in, or calling, 
3. 27. 

wetent, (Pret.) entered, 139. 26. 
Itttenir,, V. A. to enterlain, 100. 
U. converſing with, 146. 20. 


16, 
utretenoient, ( Imp. of s'entretenir) 
dere diſcour ſin I'S. 
2 122 „ ng, diſcourſed 
ith, 47. 26. entertained, 47+ 28. 
letien, S. M. diſcourſe, 46. 26. 
ort, 78. 35. converſe, 156. 11. 
cvie, S. F. interview, 52. 3. 
hi, (Part. Pret. of envahir) in- 
Wald, 133. 13. | 
Wn, (Adv.) in vain. 


tlope, (Adj.) wrapt up, 38. 5. 


2591 


mus entretenir, in converſing, 148. 


EP 


Envelope, (Part, Pret.) wwrapt up, 64. 
27. 

Envelopoient, (Imp. F enveloper) in- 
cloſed, 20. 13. 

En. verite, (Adv.) indeed, 2. 6. 

Envers, (Prep.) tewards, 20. 19. to, 


before, 21. 5. 
A Venvers, (Adv.) the wrong ſide 
outtyard, 
A Venvie, (Adv. and Prep.) in emu- 
lation. / 
Envie, S. F. envy, 15. 10: 24. 3% 
31. 12. defire, 67. 25: 127. 26. 
inclination, 115. 25. 15 
Envie, (Part. Pret.) envied, 29. 12. 
Envieux, S. M. enuious man, 23. 13 
S ="; . 
Envieux, (Adj.) envious, 1 ö. 7: 72. 7. 
Envioit, (Trp. of envier) envied, 17. 
23: 62, 20. 
Environ, (Adv. and Prep.) about, 
thereabouts, 45. 7: 76. 18, 
Dans les env:rons, thereabout, 98. 30. 
Aux environs, (Adv.) about, round 
abaut, about it, near it, 102. 8. 
Environne, (Preſ.) ſurrounds, 105. 32. 
Environne, (Part. Pret. of environ- 
ner) ſurround:d, 102. 28: 111. 16. 
S'envole, ( Pref. of 8'envoler ) ies 
away, 9. IT. | 
Envoya, (Pret.) ſent, 51. 12: 73. 25. 
Envoye, (Preſ.) ſend, 126. 12. ſends, 
200. 1. 
Envoye, (Part. Pret.) ſent, 66. 7. 
On m'a envoye, I was ſent, 56. 6. 
Envoyent, (Preſ.) ſend, 157. 4. 
Envoyer, V. A. to ſend, 49. 23: 50. 13. 
Envoyèrent, (Pret.) ſent awvay, 36. 28, 
Envoydit, (Imp.) ſent, 50. 31. 
| Ep. 
Epais, (Adj. M.) thick, 111. 17. 
Epaiſſe, ( Adj. F.) thick, 100. 26: 
114. 20. a wee ; 
Epargné, (Part. Pret. of épargner) 
pared, 73. 3. | 
Sian 3p R. to ſpare one's ſelf, 


ave one's. ſelf, 151. 19. 
. S. F. ſhoulders, 2. 18: 74.2 1. 


Epee, 8, E. ſword, 44. 26: 65. 32: 


85. 12. 
WY Eperdũ- 


ES 


Eperdiment, (Adv.) deſperately, paſ- 
:onately. 
Eperlan, S. M. ſmelt, 115. 12. 
Epfrier, S. M. grocer, 175. 2 
Epient, (Preſ. of épier) ſpy, watch, 
6. 21. | 
Epithète, S. M. epicher, 121. 30. 
Eponge, S. F. ſponge, 154. 22. 
Epouſa, (Pret. of epouſer) married, 
140. 21. | Ys 
Epouſant, (Part.) marrying, 50. 8. 
Epeuſe, S. F. ſpouſe, bride, 5 1. 27. 
Epouſẽ, { Part. Pret. ) married, 60. 22. 
Epouſee, (Part. Pret.) married, bad, 
46. 19. | 
Epouvantable, (Adj.) ee. 
Epouvante, (Adj.) frigbted, terrified, 
29. 4. 8 
Epou, 8. M. bridegroom, ſpouſe, 5 1. 2. 
buſband, 141. 9. | 
Epreuves, S. F. trials, afflictions, 1 52. 


23. 5 . | 
Eprouve, (Subj. Preſ. of eprouver ) 


may try, 71. 14. 
Eptarchie, or Heptarchie, S. F. Hep- 
tarchy, 76. 17. 


- Equipage pour table, ſet of caſtors, 184. 

es.” 2 8 
Equipe, (Part. Pret.) equipped,” 148. 

30. a 
Equipe, (Adj.) equipped, fitted out, 


50. 27. 
Equite, S. F. equity. . 
8 Equivoque, S. F. equivocation, 36. 20. 
Aube meaning, 45. 21. 


1 Er. 

Erfort, S. M. Er ford, 101. 9. | 

Erreur, S. F. error, 154. 6. miſtake, 

50. 6: 106. 10. 

Eruption, S. F. eruption, 111. 29. 
. Th 

Es, (Pref. of etre) art, 2. 4. 

Eſcalier, S. M. ftair-caſe, 95. 22. 

Eſcarpes, (Adv.) ſteep, 117. 28. 

Eſclavage, S. M. ſlavery, 75. 19. 

Eſclave, S. M. flaye, 2. 30: 6. 22: 

151. 212 99, 35. | | 
Eſpace, S. M. ſpace, 91, 7: 115. 32. 


I 


Elperances, S. F. hopes, 37.31; 


ES 
Fſpagne, S. F. Spain, 51. 13 6, 
D'eſpagne, Spaniſh, 174. 6. 
Eſpag nole, S. E. Hiſpariola, 123. z, 
Eſpagnols, S. M. Spaniards, 53, ! 
Eſpece, S. F. kind, 92. 14: 101. 

122. 5. ſpecies, 29. 24: 166, 

f, 118. 9. | 
Dans Feſperance, in hopes, 24. 14 


23 $8." 14, 
Eſperant, (Part.) hoping, 46. 14. 
Eſpere, (Pref. gf eſperer) hope, 46, 
126. 5. hopes for, 60. 12, 
Eſperer, V. A. ta hope for, 55,1 
157. 29. 
Eſperoit, (Imp.) hoped, 16. 23. 
Eſpoir, S. M. hope, 19. 24, 
Eiprit, S. M. ſpirit, 4. 28: 24, 
85. 1. wit, 22. 9: 48. 35. 
parts, 39. 14: 45. 22. mind, 53; 
55. 10: 66. 18: 74. 27: 143. 
152. 19. underſtanding, 155. 25 
De beaux éſprits, its, 3. 15. 
Eſquiver, V. A. to get clear, 3b. 20 
Eflayer, V. A. to try, 30. 27. 
Eſſuyer, V. A. to undergo, 31. 21 
through, 59. 7. | 
Eft, S. M. Eaſt, 76. 5: 86. 3. 
Eft, (Pref. of Etre) is, 1. 7: 2.8 
263. 11: 4. 26, 27:'5-% 
24: 7. 55 9, 12. are, 2. 31: 
19, 20: 128. 19. has, 43. 24 
23: 159. 20. belongs, 70. 2. 
Eſt ce, is it, 6. 18: 75. 20. 
C'eſt, it is, I. 7:: 2. 8, 9, 29: 4 
12. 4: 10. 2 is, 4. 27, 28. ft 


1 8 i 
C'eſt à dire que, (Conj.) that is 1 
that. 8 Ds i 
C'eſt ce que, it is 2vbat, 17. 17. 
C'eſt pour cela que, (Conj. ) it? 
that reaſon that. 3 
C'eſt pourquoi, (Conj.) wherefore, 
fore, 2.11: 4. 17: 37. 11. 
Ce que c'eſt que, ⁊ bat it is, 3+ 8 
C'eſt-là, that is, 11. 1. 
Ce n'eſt pas que, (Conj. ) not but, 
Il eit, there is, 108. 3 5. II en elf 
the ſame, 153. 5. Eſt il, #5 th 
12. iS, 86. 14. it is, 122. 31. 
n'eſt point, there are no, 157. 


| 
« 
- 
I 
* — 2 


FF 
ll eſt ni age, there is neither age, 
159. 1. II eſt ne, he was born, 


thing, 129. 28, a 
eſt que, is only, 1. 8: 152, I, 
þn eſt, they are, 128. 19. 

} eſt-ce que, what is, 2 10. 2. 
jeſt, bas been, 32. 8: 76. 19. 


plleſs. 

ufilade, S. M. flaſh, cut, 62. 13. 
ume, 8. % 65 173. = | 
hmpes prints 5 8 
dn, (Part. of 45758 7 reming 
9. 5 

ume, S. F. eſteem, 52. 2 142. 14: 
152. 28. value, 5. 10. 

lime, (Preſ. of eſtimer) eſteem, 129. 
19: 145. 20. efleems, 155. 21. 


10: 113. 1. 


5 V. A. tv value, 5. 10. be 
whed, 49 6. 

0.20 i, 45 T lamed, To 7 

3; 

1.21 Et. 


d&, (Conj.) and, 1. 1, 10: 2. 2, 


5 2, 13, 15, T7, 20, 33: 3,1, 7. 
ae, S. F. fable. Ns 


5. een beufs, a cow-houſe, 15. 15. 
zii, 447.) arial, 49. 9. 
24, (Part. Pret.) eſtabliſped, 78. 7. 


wlie, (d.) Patute, 199. 4. 

lie V. A. to eftabliſh, 22. 21. 
wiit, ſettled, 39. 28. was eftabliſh- 
5141. 15. 

ln, 0 Etalen 8. M. tin, 27. 19. 

n durei, Hard metal, 176. 4 

thr, V. A. 20 ſpread, diſplaying, 


} 3. 
28. / 


t 15-70 


17: . 14. expoſe „18. 
1.63 1 1% » 93- 31: 113.18: 
I22, 24. 


ut, (Part. of tre) being, 2. 3: 7. 
ND 32. 17: 47. 1. 


enters, is generally Enpliſhed, | 

Ig; as 

nt deguiles, bovitg diſguiſed 
benſelves, 67. 29. 

E Gare, Or loft his way, 
0 


E. 


4 


286 ] 


207, 28. II n'eſt rien, there is no- 


Etant parti, Having ſet out, 37. 3. 


| ce n'eſt que, (Com.) except that, 


Ew, 8. M. ſummer, 76. 25: 


limee, (Part. Pret.) ftenied, 78. 


nd with reflected verbs, and 2 | 


ET 
S'ẽtant Egarees, baving loft their Wayy 
68. 5. | 
S'ẽtant imagine, baving imagine 32. 
12. 


S'etant mis, being ſet, 18. 21. 

Ne l'ẽtant pas, not being paid, 201. 14. 

Cela etant, cela ẽtant ainſi. (Conp.) ir 
being fo, theſe things being ſo. 

Etat, S. M. fate, 6. 10, 20: 49. 5. 

condition, 17. 12: 45. 9: 75, 26 
122. 33. WAY, 153. 30. SS 

En état, capable, 121. 7. ready. 

Eũt fait plus d'ẽtat, evould have maile 

more account, woould have had more 
- efteem, 66. 6. 

Etats, S. M. fates, 8 5. 11: 138. 9. 

4 

Ete, (Part. Pret. of ètre) been, 8. 6 
„ 22 "ON: £25 1 

A été, was, 207. 27. | 

S'ẽteignit, (Pret. of s 'cteindre) was 
extinct, 135. 2. 

Eteinte, (A. ) extinct᷑, 738.25. 

S' ẽtend, (Preſ.) extends, 101. 34. 

S'stendit, (Pret, of s ẽtendre) enlarged, 
34+ 26 : 72. 28. 

S'etendoit, ( Inp.) was extended, gr, 18. 

A etendre, to extend, 1 37- 4. 

Etendu, (Adj.) extended, 127-27; * 

Plus etendu, larger, 107. 1 

Etendue, (Adj. F. ) extenſive, 84. Fe 
extent, 124. 28. 

Etendue, S. F. extent, 102. 13. 

L*eternel, S. M. the Lord, 208. 9. 

EtErn elle, (Adj.) everlaſting, eternal, 

208. 

Etèrnẽl iement, (Adv.) eternally, fur 

ever, * 26. 

ws E. fo immortalize, 105. 


* (Pref. of etre) are, 5. + 
Vous vous tes payẽ, you have paid 
yourſelf, „ 
Ethiopie, S. F. Ethiopia, rog. 11. 
- Ethiopiens, S. M. Ecbiopiam, 67, 7. 
Etienne, S. M. Srephen, 162. 5. 
_ (Im ab of etre) avere, 73. Is 
Etions, ( Fe re) were. 
Etoffes, S. F. T ik 104. 16. Hafi, 
* 183. FEE Ons 
, 


Sr Ty 6 


Etoffe d'Exeter, Exeter-fluff, 183. 15. 20. 15. to | 
_—_ de Norwich, Wee 452. 7 — 1 = — 
18 3. 17. | S'etre inſinuẽ, f 
| Etvjent, (ins. of tre) weres 4412: % 282 > having inf aa = Þ 
„ II; 7.29: 29.3 - Secre, Saving, 1 RY | 
S*croient, bad been, 111, 1. 22 . being, 3 11 2 of being, 1 7 
Etoiles, S. F. Hars, 84. 2. Avant que d' etre, before he was, ee 
| Etois, (Imp. of etre) WAS, 2. 7. waſt, 26. 1 II 
Bave. Peut etre, may be, 211. 28. II 
Jetois à un officier, 7 belonged to a Etroit, (Adj.) trait, narrow, 14.20; WU 
Meer. | 83. 30. Hrict, 48. 11. Eut 
Etoit, (Imp. of Etre) was, 1. 3: 3. 43 L'endroit le plus Etroit, the narrowMf" 
5. 15: 7.18. had, generally before place, 90. 10. 
reflected verbs, and ſome neuters; A Fetroit, (Adv.) fraitly, narrow 
-as, to ſtraits. 
Je m' ẽtoiĩs promis, I had promiſed my- Etudes S. F. ftudies, 68. 34 72.2 
ſelfs 145. 13- 5. 28: 151. 20. In 
S'ẽtoiĩt coucke, bad lain deꝛun, 15. 4: S'stadie, (Pr 25 4 étudier) ſtudy ec 
S'etoit retire, had retired, 140. 24. Etudieroit, (Cond. of Etudier) wal: 
Il etoit tombe, there hed fallen, 68. 8. Nudy, i. Pom 
N'<toit monte, bad gone up, 33. 12. Etui, S. M. caſe, 134. 1 Rec 
C'*ctoit, it vas, 3. 4, 17: 31. 20. they Etui de chagrin, ſpagreen-caſe, 184. . 9: 
were, 33. 18. Eturgeon, 8 S. M. furgeon, 174. 16. e 
Etonnant, (Adj.) a 232 155. 30. A Vetuvee, (Adv, ) flewed, Fey 
Etonnantes, (F. Plur.) aſtoniſhing. Etuves, S. F. ſſoves, 76. 26. Ire 
Etunne, (Part. ' of etonner ) afto- I S: F. earymolegy, 86. 16 fle 
niſhed, 41. 14+ amazed, 3. 212 leg 
Ne vous Etonnez point, be not aſtoniſp- r Hit 
ed, 34. 2 Eu, (Part. Pret. of avoir) had, 20. : 
5 Etoufaſlent, (Subj. Pret. of etouffer) fhewn, 141, 25. | Frog 
might choak. Eubee, (Adj.) Eubean, 99. 14. Tal 
* S. M. giddy, heedle efs, el. Eue, (Parr. Pret.) bad, $5. 3. Inter 
leſs fellow, 15. 23. raſh man, 23. Eumes, (Pret. of aveir) had. 
1 Eurent, (Pret. of avoir) had, 29.1 


A I'ttourdi, (Adv.) heedleſsly, gicdily. * Europe, S. F. Europe, 67. 7 4 
Etourdiment, 7 giddily, heedleſsly. 30. 


Etrange, (Ad Hrange, 108. 18: 103. Europeens, S. M. Eurepeant, 10b. ace 
31. Eus, (Prez. of avoir) bad, badf. Ind 
Etrangement, (Adv.) ſtrangely. _ Euſſe, (Subj, Pret. of avoir) had, Mn 
Etranger, S. 8 208. 32 pins 27. might haue. kam 
141 107» Euſſent, (Sub, Pret.) had, 48. 1 
Etrangers, (A A | eign,. 89. 14. might have, | 22. 
- Etrangeres, 45 fr foreign, 77. 31. Euſſent pil, being able. lm 


Etrangla, (Preſ.) ſtrangled, 21. 10. Euſſes, (Subj, Pret. of aver) had 
Etrangler, V. A. o worry, 19. 11. .might have. 
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Etre, S. II. being, 2. 32. Euſſiez, (Subj. Pret.) bad, 73. 
Etre, (V. Aux.) to be, 5.16: 13. 2: might have. 
- 12.21: 14. 11: 43. 6. being, 6. Eufſions,. (Subj. Pret. of avoir) 
24 : 36. 31. be, 2. 28: 100. 27: might have. 8 
5 Eut, (Pret. of avoir). bad, 6. 3: 8.1 1 
Phe, 7 being, 20. 9: 89. 17. to wa, 45-7. © 1 
| be, 3.8 LM 151 11. 21: 14. 11: Eut peur, Twas afraid, 44. 15. La 


E X 


leut beau, it vas in vain for him, 
10. 19» 

Fit, 659 Pret. of avoir) bad, 10. 

17: 73. 24. might have, ſhould 

have, 23. 20. would bawe, 68. 2. 

but, were, 26. 13. 

Ceut ere, it Had been, 12. 11: 37. 27. 

y eut, there vas. 

y eut eu, ere bad been. 

Eil y eut, bar there avere. 

lautes, (Pret. of avoir) Bad. 

Eur, (Plur. of lui) they, them, 17. 6: 
20. 12: 26. 2: 27. 7: 97. 14. 

Fux-memes, themſelves, 12. 31. 


Ev. 


= Inlue, (Part, Pret. of evaluer) vals 
10 ed, 190. 10. 
1 Irantails, S. M. uns, 172. 17. 


dom me d' Eve, Ewe's apple, 122. 17. 
tieche, S. M. Biſpaprick, bo. 38; 


94+ 

. (Pret. of eveiller) arvole. 
Sercilia, (Pret. of $'Eveiller) azvokes 
Er S. M. Fong 151. 3. 
Frentail, S. M Jan, 5. 

leque, 8. VI. Bibop, 4. 12 60. 20. 
bniter, V. A. to avoid, 365 33 119. 
25: 123. 2. 

Hoque, (Pref. of _— conjure, 
raiſe up. 


Incux, 8 


16 
29. 


8. M. Evreux, 37. * 
1 
nt, (Adi. ) exact, 5 1. 21 109. 5. 


accurately. 

Iactitude, S. F. exatneſs, 50. 14. 
lumen, S. M. examination, 90. 25· 
Famine, (Sabj.) examine, 71. 14. 
miner, V. A. to examine, 18. 12 
u. 22: 109. 6. | 
luminez, (Imper.) examine, 211. 12» 
luucees, (Part, Pret. of Exaucer) 
beard, 

Inxceroit, Fe l hear, 5 5 


19. 
Heede, (Pref of e exceeds, 
211. 3. 

E. (Adj. ) 0 ſpent 2.1 | 
kiceltence, 8 9 77. 5. 
Lace, 170. 24. 


L. 


Excellent, ( Adj. ) bed 5. 23 2 


Excẽptẽ que, (Conj. I except that. 


 Exces, S. M. exceſs, 14. 17 60. 72 
Exceèſſif, (Adj.) exceſſive, 11. 2: 10g. 
Excite, (Preſ.] excites, 75. 1. 


A PVexclufion, (Prep. ) excepting, ex- 


 S'excuſer, V. R, to excuſe berſelf, 21. 


Indement, (Adv.) exatly, 95. * 


Exèrcices, S. M. exerciſes, 68. 4 


Exhibè, (Part. Pret. of exhiber) ſhewn, 


Exhortations, S. F. erbortations, 24. 


. (Ip. ) demanded, . 


EX 


— 
* 


131. 8. (Fem.) 85. 18. 
Excepte, ( Prep.) except, 77. 25. But. 


Excepter, V. A. to except, 116. 5 
excepting, 65. 8. 

Exception, S. F. exception. 

A Pexception, (Prep.) excepting. 


155. 12, 


33. 
Excẽſſi ves, (Adi. ) exceſſive, 138. 12. 
Exciſe, S. exciſe, 168. 14. 


Excitent, (Preſ.) excite, 101. 15. 
Exciter, V. A. exciting, 159. 7. 


cluſrues 


21. 
Excuſez, S. F. excuſes, 30. 10. 
Execute, (Adj. ) executed, 95. x8. 
Qu'on les ẽ Execute , have them executed, 
64. 5. 
5 V. A. to execute. 
Executeur, S. M. executor. 
Exẽcuteurs tẽſtamentaires, executors Y | 
_ the vill, 166. 1. 
Execution, S. F. execution, 156. 21. 
Exemple, S. M. example, 18. 11: 57. 
I: 133-4, 19: 140. II, | 
Par exemple, (Adv. ) for example, 52. 
80. 2 
A Leremple, after t the example, 13. 2. 
De s' en exempter, to be exempt from in 
158. 10. 
Exempts, (Adj.) exempt, 1. 8, 5. 
Exerces, (Adj.) exerciſed, 3 1. 18. 
F xercez, (Preſ.) exerciſe, 129. 4. 
Exercice, S. M. exerciſe, 155. 32. 


131. 6: 146; 12: 147, 1. 
Exhalaiſons, S. F. exbalationt, 98. 34. 


202. 21. 


27335: 16, 
Exige, (Pref. of exiger) requires, 4. 12. 


50. 15. 


oP 7 Exiſts, | 


Expoſe, (Part. Pret. of Expo 


Extravagans, (Adi. 


E X 


98. 35. | | 
Exode, S. M. Fxodus, 208. 8. 
Exorbitans, (Adj.) exorbitant, 77. 32. 
Expedient, S. M. expedient, 14. 26: 

O 


3 | 
Expédier, V. A. fiſpatched, 39. 25. 


Expedition, S. M. expedition, 59. 6. 
Experience, S. F. experience. | 
En faire Vexperience, to try the expe- 
riment, 121. 26. | 
'Experimente, (Part. Pret.) experien- 
ced, 98. 4. 
Expert, (Adj.) expert,” 148. 26. 
Explication, S. F. explanation, 47. 6. 
S'éxpliquant, (Part.) explaining bim- 
ſelf}, 57. 26. 
S'explicat, (Subj. Preſ. of $expliquer) 
' <veuld explain bimſelf, 36. 25. 
Expliquer, V. A. to explain, 84. 13. 
Expliquerent, (Pret.) explained, 48. 8. 
Exploits, S. M. exploits, 34. 14. 
Expoſe, (Preſ.) expoſe, 75. 9: 85 
; er) ex- 
poſed, 17.20: 158. 11: 108.3: 
. | 
Expoſer, V. A. to expoſe, 4. 24. : 156. 


| 8 Erpoſer, V. R. expoſing himſelf, 153. 
15. fo expoſe one's ſelf. 23. 12: 


156. 24. | 
Expres, (Adj.) expreſs, 51. 5. 
Expres, ) on purpoſe. 
Tout Expres, (A4 quite on purpoſe. 
Expreflions, S. F. expreſſions, 146. 16. 
Exprime, (Pref.) preſs it out, 406. 30. 
Exprims, (Part. Pret.) preſſed cut, 
Exprimer, V. A. ſqueeze out, 113. 11. 

expreſſing, 210. 12. | 
Exquis, (Adj.) exquifite, 108. 15. 


Exquiſes, (Adj.) exquiſite, 28. 30. 
Extaſier, V. N. in a rapture, 154. 3» 


Extèrmina, V. A. extirpated, 133. 4. 
Extorquẽ, (Part. Pret. of éxtorquer) 
extorted, 48. 5. 5 
Extrait batiſtaire, copy of the regiſter of 
ber birth, 51. 2. 
Extraordinarement, (Adv.) extraordi- 
narily, 89. 15. extremely, 1 15. 35. 


* Extraordinaries, (Adj.) extraordinary, 


41. 4: 52. 11: 55. 10: 110. 2. 
extravagant, 11. 
2. ad ; 


= 


Exifte, (Part, Pret. of ẽxiſter) exiſted, 


AS . ö 
Facilement, (Adv.) eafily. 


Fagot, S. M. fagot, 2. 18, 25. 60 


F A 


Extravagante, (Adj.) extravagant, 89 

5 

Extreme, (Adj.) extreme, 30. 15: 149 
22. very great. : ; 

Extremement, (Adv.) extremely, 1 
29: 48. 11: 87. 36: 100. 6. 

Extremes, S. M. extremes, $4. 30. / 

Extremite, S. F. extremity, 58, mn # 

118. 12 4333+ 35+ end. 
Ezechiel, S. M. Ezetie!, 169. 1. 


| Fa. 
Fables, (Plur.) fables, 1. 1. 
Fabrique, (Part. Pret. of fubriquet 


man factured, 78. 14. 
On fabrique, are mani factured, 100 


mn... 


34. | 
Fabriquent,' (Preſ.) manufaclure, | 


32+ | 
S'y fabriquent, are manufactured nj 
78. 4, 31. % Ber 
Fabuleuſe, Adj.) fabulous, 88. 17. 
Fate, S. F. face, 5 ö. 29: 106. 2. 
Facbe, (Adj.) ſorry, 5. 15: 36. 18 
| 131. 26. : = 
Facher, V. A. to make angry, to ven 
54+ 21. deni , 65. 23. 
Ne vous fachez. pas, do not be argr 


ar 
_ Fai 
Facheux, (Adj.) ſad, Fi 


Facheuſe, (Fem.) ſad, 38. 15. 
Fagile, (Adj.) eaſy, 30. 13 : 59+ 23 


Facilité, S. F. facility, 75. 17+ 
Fagon, 8. F. faſhion, 34. 3. mam 
De fagon que, (Corg.) ſo that, in ſuc 
Manner as. 

D*une fagon, in one manner, 24. 23. 
Sans facon, Adv.) without cereminy 
Factions, S. F. fa&#ions, 138. 29. 
Facture, S. F. invoice, 50. 30. 
Facuite, S. F. faculy, 51. 11. 

Fade, (Adj.) infipid, 1 52. 23. 


A Fail 


F A f 
done _ 65. 16 
Tam, S. F. hunger, 13. 28 ; 14. 12. 


bungry, 16. 15. 
Avoit faim, was 5 
Fainéant ſe, S. F. 


13.27. 


5 20. 


Faire, V. A. do, 2 31 7. 231 8. 18: 
14. 14. 70 make, 6.63 7. 11: 8. 
16: 10. 62 98. 17. be dome, 1 52. 
17. done, 16. 10. doing, 154. 29. 


21. cauſe, 12. 30: 99. 17: 154. 30. 
order, 41. 20. perform, N ſer, 5. 
9. to 4 54. 5+ 

Ge faire à cela, how can we belp it, 

6. 20. 

Foe comme lui, do as be did, 16-21, 

Fare-cuire, to Boil, $1. 35. 

Faire la cour, male their court, 71. 


A fre la roue, 0 . bis tail, 5. 2 

bien faire, ly done, 32. 12. 

De faire cẽſſer, to put a flop to, 73. 29. 

Me faire inſulte, to inſult me. 

le faire mourir, to put bim to _—_ 
38. 16. 

Fare paroitre, make appear, 147. 14. 

Fare plaiſir, pleaſe, 128. 24. 

Faire faire, to beſpeak, get made. 

2 as {a femme, make His ng 

32 2 

Faire monter, t ra „163. 2. 

fure sèrment, take bis aath, 42. 25. 

Fare le vaillant, to pretend to be coura- 

beau, 4. 23. 

Vous faire j jouir, that. you. . may enjoys 
127. 5. 

Fare valoir, 70 improve, make the beft 


of, prize, 


a cheating trick, 33. 7. 


. 5 Ven voulut rien faite, would not tale 
9. any of it, 9. 23. 

I Nabe V. R. to make ane? $ ſelf, 59 59. 
| 25.7 


bs, (Pref. of faire) iet, 19.9. edi, 


ng, 208. 21. . 
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Failli, (Part. Pret. of failler) failed, 


ls avoient grande faim, ebey were very 


5 lazine eſs 5 


give, 126. 14. making, 39. 22: 157. 


A faire un tour de ſon metir, fo play 


4 13: 127. 3+ do, 146. 26. giveſt; 


Fulant, (Part, of faire) making, 3. 4 u T Ki a fait, (Adv.):guite,. altogether, 
#23. 6: 165. 4. doing, 60. = - 


Faiſant la ſante nitouche, looking de- 
mure, 35. 29. 
Faiſant ſemblant, feigning; 35. zr. 
8 voyage, travelling, 8. 9. 
hemin faiſant, in alon 18. 
Faiſceau, 8. NI. 4 E 36. 25 
Faiſois, (ſee gorge) 62. 14. 
Faiſoient ſemblant, pretended, 70. 15. 
Faiſoit, made, 2 5. 9. do, grant, 55. K. . 
Faiſoit aſſez froid, was pretty cold, 68. 


7 
En faiſoit mouyr av antage, pat the - 


more of tbem to death, ws 8. 
Fait, 8. M. fog, +2. 22. deed 3 affair, + 


Fait, (Adj.) made, 33. 28... 

Fait, (Pref. of faire) makes, 9. 10: 83. 
16. does, 18. 1: 99. 26. make, 25. 
16: 106. 28: 107. 4. Perus, 54. 
23. cauſes, 71. 23: 8. 29. is be 
* give, 13. 4. gives, 91. 30. ic, 

153. 34+ males us, Jo yn 

Qu'on leur fait, that. is done to them, , 
10. 13. 

Cela ſe Fair il, is thas dans 46. 1. 

Fait qu'on meurt, makes them die, 

1656. 5. 

La fait owl r,. 
Se fait, makes fel 
dane, 99. 26. 

On fait, is done, 9. 15: 10. 13. 
On a fait, one has bad, 158. 18. 
II ne fait pas chaud, is not warm, 68. 


L Age il fait du ſoleil, a0 ban che ſum 
ines, 12 . 18. 
Il sy fait, there is made in it, 101. 25. 
Fait voir, makes appear, 20.16. ſpews,. , 
67. 12. 
rait, (Part. Pret. of faire) done, 48. 
24: 146. 31. made, 7. 15, 31: 10. 
21: 12. 1 . cauſed, 34. 91 121 
18. being done, 15. 19: 30. 24. 
given, . 12. n. 35. * 5 
got, 69. 12. 15 
Ion fait tout, ll is doneg r. r IO 
2 fait, they have made of 1, 
76. 20. 
En on de; in, or, voitb Sen, 188. 


— 


. 82. 10. 
85. Ns e a 


evbolly, . 


A2 3 Bait / 


FA 
Feit rencontre, the luck to find, 47. 3. 


Faite, (Adj.) made, 34. 5: 87. 7 
committed, 65. 12. 


"7 $2452. 2076 „ 

Ef faite, bas been made, 22. 8. 

Faites, cons, 16. 9: 26. 29. 

Faites, (Pre: of faire) make, 13. 27: 
INE” ION: #446 259% 3+ © * 

Faites moi, do me, 144. 1. 


nage, 62 


Faites, "(ner of faire) do 
54.7 


„ 30. 1 


fable of it; 145. 17. | 

F . (Adj.) ridge, 189. 9. 

Faits, (Part. Pret.) beſtorued, 63. 5. 

made, 83. 32: 109. 7. | 

Faix, S. M. burden, weight, 9. 23+ 

Falaiſe, S. F. Falaiſe, 37. 3: 

H faloit, (Imp. of faloir) it War neceſe 
fary, 12. 14. it muſt be, 48. 9. 

II falut nous _— We evers obliged 

to fight, 149 49. 

Peu s'en ſalut 5  AthEnes ne fut ac- 

cablee, Athens was almoſt cruſhed, 


Famous, (Adj. F.) famous, 76. 4: 
ek * x EM 649: 20 


10 88. 16. 

Familièrement, (Adv.) familiar y. 

= Familieres, (Adj.) familiar, 126. 1. 
. Famille, S. F. family, 49. 26: 71. 10. 
Pere de familſe, bouſe-keeper, 30. 14. 
Fantaſie, S. F. fancy, whim, 21. 19. 
Faquin, S. M. ſcoundrel. | 
Fardeau, S. M. burden, 6. 20. load, 
151. 6. 

Ps". S. M. farthi: 5 ATT, 12. 
Farouc nes, (Adj.) wilc A 23. 
Faſle, (Subj. Pref. of ſeize) 44. 29. 
nale, 45+. 30. 

vil faſſe, that there is, 116. 26. 
Faſſent, 2 Pref. of faire) Lace 
make, 66.1 


eee ful mae br 35. 
| Fatal, (adi) fal 96. 9 
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TI (Part. Pret.) given, 48. 12. 
Bad, ſuſtained, 149. 18. done, 64. 


Fauſſes, (Adj.) falſe, 1 5. 33: 19. 4 


Faites 1 are 51 85 doing, do Beer ma- 


Faites-le-mioi connoitre, make me . 


II faut que vous, you muſt, 44. 25. 


130. 1 
Favorabſement, ( Ae. ) frenrdh 


| Fed, 5. N 49: 4 


A 


. ng F. fatigue, 2. 19: 13. 24 
4 


Fatigue, (Parr, Pret.) ati ed, 128, 
Foueen: S. M. baw ra 1 7 
Il faudroit, (Cond, of faloip) is Wwoull 


require, 95. 29. 


Il faut, (Imperſ. from faloit] it is ne 
722 2. 32: 54. 7: 153. 29,0 
thau, he, ſpe, one muſt, 8. 26: 16 

10 24. 27: 128. 9: 153-24, | 
Tale muſt, 55. 10. 4 man moſs II 


: "If fines they ougbt, 5. 10. wwe m 
35 18 152. 29. proplecugin, 6.7 
9. 14: 13. 2. be ſhould be, 54. 16 
it ought to be, 152.20. 

T1 faut que je, T muſt, 4.5. 24. 


II faut que la vengeance, wenpeant 
muſt, 1 59. 1. 

Il nen faut prendre qu' autant, 3a 
- muſt» only: take as much of it, 146, 1 

Il faut bien, it is neceſſary, 45. 28. 

Qu'il iui faut, that be my ww 118 
21. | 

Ou il tand where ' they ought to | 
210. 13, 

Faut il, muſt one, 210. 

Il les faut placer, w_ mt be placed 


211. 14. 
Faute, 1 25. 12 35. 14 


5 

F ky (Prep: ) For wu? 14. 2: 26 
23 3: 202: 32. 

Sans faute, (Adv.) egithodt fail, 

Fautes, S. F. faults, 157. 31. 

Fauteuil, S. M. eaſy chair, 180. 8. Wi: 

Faux, ( Adj.) falſe, 36. 18: 88, 10. 

A faux, (Adv.). falſely. 

Faveur, S. F. favour, 39. 1: 57 26 
130. 22: 127. 6. 

A la faveur de ce titre, 2 the from 
of this title, 6. 4. 

A la faveurde la nuit, 88 ) by mean 

. of the night. 

Favourable, ( Adj.) ere, 72.10 
120. 31: 


141. 


F E 
Fe. 


I, 10 
Femme, S. F. woman, 34. 27: 38. 7. 
wife, 3a. 6, 13: 37. 22: 132. 11. 
femmes, 20e, 13 3. 6. Women, 158. 
26. | 
be femmes, <vives, 40. 11. 
In femme de bien, as an boneft ꝛwo- 
nan, 35. 10. ba ; 
Pour femme, women's, 173. 13. 
Pola. femme, woman fiſb, or mer- 
maid, 106. 1. | 
Crande femme, Long Meg, 79. 11. 
ſe fendent,"( Pref.) ſplit, cleave, 119. 


Me 4, | 
Fendre, V. A. to cleave, ſlit, ſplit. 
Ie, S. M. iron, 19. 20: 77. 20: 99. 


II. 

Fer a cheval, Hor ſe-ſpoe, 99. 12. 

fir de fonte, caſt-iron, 185. 16. 

Fer en plaque, plate- iron, 18 5. 19. 

ſera, (Fut. of faire) will make, 27. 20. 
will be, 152. 7. 

& fera, ſpall be executed, 64. 34. 

Feral, (Fut. of faire) will do, 142, 12: 
147, 28. will give, 148. 24. 

duns, (Fut.) ſhalt make, 208. 14. 
ſhalt do, 208. 28. I 

Ferez, (Fut.) wwill make, 12. 1. 

eferez naitre, will let me have, 129. 

9. . 

riez, (Cond. of faire) wold cauſe, 
would order, 41. 19. would do. 


ama, (Pret. of fermer) ſhut, 139. 
th, Is. | + 
ret ferme, (Adv.) foutly, 


mier, S. M. farmer, 67. 31. 

toe, (Adj.) fierce, 141. 9. 

mis, (Cond.) ſhould uſe, 129. 8. 

bit, (Cond.) would make, 1. 4. 
would do, 8 1. 32. © 
it ſerment, would take his oath, 
(2, 28, 3 
mement, S. M. iron- work, 176. 7. 
onnier, S. M. i, onmonger, 18 5. 11, 
tile, (Adj.) fertile, 77 2 
dit, (Imp, of faire) did, granted, 
55. 19. made, 100. 6. did make, 
45. 15, | 4 
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F 1 


N' en feſoit rien, did not, 24. 15. 


. Fifles, S. F. buttocks, 19. 20. 
Felicitation, S. F. congratulation, 129. 


eſtin, S. M. entertainment, feaſt, 13. 
14: 28. 28: 136. 4. 
Fete, S. F. feaſt, 28. 19. 
Feu, S. M. fire, 68. 13: 172. 2. 
Feu, (Adj.) deceaſed, late, 166. 2. 


Charbons en feu, burning coals, 7. 29. 


Feuilles, S. F. leaves, 106. 34: 111. 
10. „ l 

Feuille-morte, fllemot, 67. 6. 

Feuillettant, (Part. F feuilleter) 
tur ning over the leaves , 5 5˙ 27. 

Des feux, fire, 101. 14. 

Feves, S. F. beans, 183. 5. 

Février, S. M. February, 93. 2. 


Fi. 


Fibreuſes, ( Adj.) fibrous, 103. 14. 
Fidele, (Adj.) faithful, 89. 12. 
Fidelles, (Plur.) faithful, 144. 29. 


 Fiddlite, S. F. fidelity, 148. 28. alle- 


iance, 61. 17. 
Fier, (Adj.) proud, 6. 14. 
Se fier, V. R. truſt, 47. 34. 
Fievres, S. F. fevers, 109. 36. 
Figure, S. F. figure, 19. 23: 106. 18: 
88. 35. forms, ſhape, 105. 34. 


Fil, S. M. thread, 173. 17. edge. 


Faire paſſer au fil de Iepee, to cauſe to 
be put to the ſword, 74. 18. 
Filamens, S. M. filaments,' 11 I. 10. 


Filaſſe, S. F. filament, or-thread 106. 


36. | 
A la file, (Adv.) 
De file 2 25 
Filets, S. M. ziets, 20. 12: 27. 20: 

1. 13. 3 
Fille, 8. F. girl, 36. 1. daughter, 40. 

IT: 46. 18: 140. 21: 79. Il 
young <voman, or lady, 33, 27. 
Filou, S. M. thief, 33. 7. Picł- pocket, 

arper. „ e 
Fils, S. M. ſon, 30. 23: 43. 26. 57. 

11: 86. 9g. 2 

Fin, S. F. Lo 2.29: 30. 16: 33. 59 


1 one after another, 


Fin, (29) fe, 180. 5: 123. 30. 


1. 21. ſubtil, $5. 24. 


, | 1 
Le plus fin, the fineft, ſmalleſt, 123. 
| e 


20. 
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Alafin, (Aue ) halb. at 1 11. 12: 
23. 22. | 
Fine, (Adj.) cunning, 64. 7. ' 
Finement, (Adv. ),j:nely, F845 A. 

Fineſſe, S. F. canning, 38. 22. 
Finefles, S. F. cunning tricks, 27. 4. 


. Fins, (Part. Pret.) finiſhed, 102. 22. 
Finie, (Aj) fniſped, 2 11. 6. 


Finit, (Pref. ) ends, finiſhes, 58. 31. 


139. 31. gave, 22. 13. did, 48. I ; 

138. 9 cid do 139. 5 * a 

Se firent la guerre,” zꝛbaged, or made 

dar upon one another, . 140. 33. 

Fiſſe, (Subj. Pret.) would do, 145. 22. 

Fit, (Pret. of faire) made, 3. 5: 6. 4, 

Ke. did, 21. 21: 41. 10. perform- 

ed, 20. 13. did give, 22. 11. did 

make, 138. 22. gave in, 36. 508 

8, 9. 24: 37. 27 39. 25: 

2. cauſed, 47. 1: 1 * Sa 

38. 24: 69. 26. 

Se fit, made himſelf, 133. 15 
Was done, 68. 23. 

Fit tomber, let fall, dropt, 9. 1. 

Fit le malade, fe vigned to be ick, 44. = 

Fit rage contre lui, vas: mad at 

I , 

Fit $4. managed 5 15. 15. 

Fit valoir, expoſed, ade, 22. . | 

Leur fit dire, acquaint * 223 14. 

Fit , fear jor 38. 17. 


F laveoltt; 8. M | Pager, 70. 25. 


136. 2. 


Flaminienne, (Adj.) e. 1 
. Th | 
| Flamme, S. F. * 81. 33: 96, 30 : 


125.6. 
e as flate, T flatter myſelf, 128. 26. 
Flate, (Part. Pret.) e. — 37 
145, 15> © 
Flater, V. A, t a 68. 
Se flater, V. A. flatter himſelf, 11. . 20. 


Flaterie, S. F. attery, 72. 30. 
Fleches, S. F. arrows, $13, 12. 
Ffleches, S. F. fitcbes, 117. 17. 
fee (Aaj.) dried up, * * 
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t, level, or even with the ground. 
A fleur deu, betwwixt wind and wait 


Fini, (Adj.) ended, being ended, 28. 25. 


Finiſſoit, (Imp. of finir) ended, 8 1. 10. 
8 fleurs, forig', 93- 8. Hover 
17. 


Eirent, (Pret. of faire) made, 47. 32: 
Fleuve, S. M. river, 109. 21. 


Flor iſſoit, (Imp, of an! flouriſhq 
- Florins, S. M. florins, 41.25: 65.1 


Flux, S. M. fs 80. 24: fieed, ; 


3 | 
En 5 de quoi, in witneſs wheraf, ; 


Mauvaiſe foi, 4 ſbonefly, 41. 23. 
Feibles, . ) weak, 11. 19: 


Flaira, ret. of flairer) ſme/t, 11. 11. 


k F O i 

Fleur, S. F. flower, 136. 11: 86. 3 
104. 4. 

A fleur, ( Prep.) even, or level wit 
cloſe to; as, A fleur de terre, d 


even with the water. 

Fleuri, (Adj.) forvered, 172. 14, 

Fleurit, 2 88 of en %% em, 10 
16. 


178. 


Comte de Flint, Flintſhire, 88. 11 
Floride, S. M. Fherida, 113. 8. 
F loriſſant, { Adj.) flouriſhing, 134. 


138. 9. 
Florentin, S. M. Wies 41. 1. 


Flotante, (A. ) Joating, 93. 339 
18. 


19. 


Fo. 


Foi, S. F. foith, 156. 22. virtue, 5 


9: 169. 6, 
A la 3 foi, (Adv.) fincerely, 
De bonne foi, fincerely, bonefily, w 
candour. 


Le plus foible, the weakeſt, 4. 20. 


16. 
Foibleſſe, s. F. la, 139. 24 
Foin, 8. M. hay, 15. 3: 37. 11. 
Foire, S. F. fair, 41; 24 126. 11 
Fois, S. F. time, 24. 16: 30-28 : 10 
24. times, 80. 271 134 13 · 
A la fois, (Adv. ) at once, 144. 18. 
together. 
Autre fois, ( Adv.) formerly, once 
Cent fois, (Adv.) a bun red times 
Cent mille fois, @ bundred thou 
times. 

(Als.) the loſt 


La dernicre fois, 


Mille didi a * tinen 
11 : 
; Pl 


once. 
1 tines. 


' thouſs 


e laſt 
times, 


Pl 


F O 


Pufeurs fois, (Adv. 


en 


9 * ; 

alement, (Adv.) fooli 
imentee, 64955 55 Fo 
wenter, V. A. to foment, 75. 1. 
nd, S. M. bottom, 14. 19, 26: 90. 
b, 12, principal, 5 5. 2. 
nd, (Preſ, of fondre) makes a flcop, 


(Quatre fois, four times. | ; 
Tat de fois, (Adv.) ſo many times. 
Jeux fois, (Adv.) twice, 35. 4. or 


P;r deux fois, ?2vice, 59. 18. 
Jix fois, (Adv.) ten times. 
Foates les fois, (Adv.) every time, 


Trois fois, (Adw.) three times, thrice. 
[ne fois, (Adv.) once, 4. 14: 35. 14. 
dne autre fois, (Adv.) another time. 
Tout à la fois, (Adv.) altogether, all 


| foiſon, (Adv.) largely, plentifully. 
11. 1: 


» 7. 91 66. 15: 


fond (Adv.) in the main, 52. 10. 
fond, (Adv.) thoroughly, 
fond en comble, (Adv. 
134. 18. "wholly, . 
da, (Pret. of fonder 
L 


* 


drieres, S. F. pits, 8 3. 29. 

fonds detach&es, framed, 180. 11. 
lt; (Preſ. of faire) do, 20. 19: 156, 
nabe, 100. 33: 114. 37. cauſe, 
Iv. 19. have, 77. 35. tranſact, 79. 
commit, 74. 4. 


lont, are done, are ate 


e performed, 2 10. 6. 


) ſeveral times, 


) founded, 133. 
5. 1 288.0 ö 
lation, S. F. foundation, endocu- 


dee, (Pare, Pret.) grounded, 155.34. 
Indemens, S. M. foundations, 98. 19. 
(Pref. of fondre) run, 27. 6. 
fill, 117. 23 DF | 
NE (Pret.) 2 134. 20. 
nut, (Fret.] made a 7. 19. 

dale (ia) e ; oh ths 
dre, V. A. to fall, 19. 


(] = 


Font gloire, ?ake a pride. ; 
Fontaine, S. F. fountain, 80. 23 :-10T« 
20. 


Eau de fontaine, ſpring-water, 112. 17. 


Force, S. F. frengtb, 2. 33: 4. 25: 
17. 8: 17.19 : 106. 21. might, 4. 
20. means, 13. 23. power, force, 54. 
i 5 
Force biens, ſomething very conſiderable. 
A force, (Prep.) by force, or ffrength,. 
or dint, by means, 13. 23: 16. 6. 
A toute force, (Adv.) by all means. 
De force, (Adv.) fercibly, by farce. 
De toute ſa force, with all his might, 
19. 7, 18. 


De toutes ſes forces, with all bis 


might, 4. 20. r 
Par force, (Adv.) forcibly, by force. 
Force, (Part. Pret.) forced, 140. 10: 


155. 796. 23» 


Pour qu on ſoit force, that people ſhould 


be forced, 76. 2 5. 
Forcent, (Preſ.) force, 157. 1. 
Forcer, V. A. to force, 221 1. 
Forces, S. F. forces, 137. 25. ; 
Foret, S. F. foreft, 10. 5 18, 16. 
Forma, (Pret. of former) formed, 136. 1. 
Forme, S. F. farm, 22. 24: 50. 29: 

90. 16: 80. 36. ſhape, 87. 29. 
Formey ( Ai.) formed, 1.52. 19. 


Formèrent, (Pret.) formed, 147. 4. 


Se formerent, were formed, 134. 1. 
Formidable, (.4dj.)' formidadle, 135 
16. dreadful, 99. 28. | 
Formules, S. F. farms, 160. 14. 
Fort, (Adv.) very, 14. 18: 78. 16: 


99. 25. much, 13. 6: 15. 22: 18. 


74. 23. à4 great, 72. 30. luud, 
mighty, 208. 18. very much, 108. 
13. N | GG” 
Fort à ſon aiſe, in very good circum- 

OD, WEST, CSS 
Fort bien, (Adv.) very well, 2. 11, 
Fort & ferme, (Adv.) ftloutly, © 
Fort mal, (Adv.) very ill, 
Plus fort, fronger, 108. 14. 
Le plus fort, the ftrongeſt, 4. 27. 
Forte, ſtrong, 49. 30. expreſſive, 85. 
30. violent 76. 24. Er 


Fortement, (Adv.) ſtrongly, 80. I4: 


144. 26. vjgorouſſy. 


For ti- 
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panther, V3 A. to renz Frangois, S. M. French, 58. 1 

Forts, ( (44), Fong, 31, 4: 117. 23. 10: 205. 16. Frenchman, 58. 

Fortune, S. F. Fortune, 1. 4: 49. Ii: 78. 16, 

69. 12: 129. 7. 5 Frangois, . France, 173. 10, 

Foſſe, S. F. pit, 94.25. Frangoiſe, (Adj. ) French, 49. 10: 14 
Foſſés, S. M. ditches, 81. 12: 92. 8. 15 146. 11. 

- moats, 69. 8. A la frangoiſe, ( Adu.) ) after the Fre 

Fou, (Adj.) foolifp, fend, mad. way; or faſhion. 

S. M. foal, 157. 16. n Montes a Ia Frangoife, Frerch pal 
985. 12. mount, 172. 17. 

Bien fou, a great fool, 24.22. Prange, S. F. Wage 102. 28, 
Foudre, 8. F. thunder, 112. 8. Frappant, (Aaj.) ſtriking, 96. 14, 
Fduguepx, (49: ) metileſome, 2 TY» 66. Frappe, (Part. Pret.) fruck, 112. 
20. Frapper, V. A. t firike, 17. 14, 

r Fouille, (Pref; ) ſearches into, 16. 2. Frapperent, (Pret.) knocked, 65. 30 
Fouiller, V. A. to ſearch, 70. 24+ Frapperoit, (Cond.) , be 

Foule, S. F. a crowd. Frayeur, S. F. fear, fright, 29. 7, 
En IT (Adv.) i in a ' crowd, in fork Frederic, S. M. Frederick, 66, 2. 

; 3-8 A F tẽquemment, (Adv.) frequentl, 

| : Four, M. oven, 2. 4. By Frequents,, Nees, Pret, ) frequer 
Fourage, S. M. fodder, 15. 18. : 115. 29. 

\Fourberie,' S. F. cheating, 152. 3. Frequenter, V. A. 70 frequent, 

Fourchèttes, S. F. 7 5 17. ; Frequentes, (Adi. ) frequent, 151, 
Fourgon, S. M. poker; 176. 8. Frere, S. M e 2. 8: 126, 
Fourmi, S. F. ant, 8. . 

Ours à fourmis, ant- bears, 118. 30. F ripon, S. M. Ina ve, rogue. 
Fourneau, S. M. owe, 176. 8. Friſe, S. F. frieze, 179. 10: $7, 


hdr hoy (Part. Pret.) furniſhed, 10. 9. Frit, (Part. Pret. of frire) fried, 12 
* furniſhed with, 114. 7. flered, 1 75. Frivole, (Adj.) frivolous, 54. 12. 
19. Froid, S. M. cold, 14.13; 18. 

Fournir, V. A. to furniſh, 98. 29. 76. 15 93. 12. 
At 


. . Fournis, (Ac. ) Furniſhed, frocked, 9 5. Froide 4.) cold, 8. 362 $2. 
28. Froidement, (Adv.) coolly, 33. 18 
Fournit, (Preſ. ) affords, r08. 13. Pro- Fromage, 8. NM. cheeſe, 28. 20 
duces, 112. 13. 22. 
94” r furniſh it Jo; 99- Fromager „ S. M. cheeſemonger, 
I | 3 
De vous fourrer, to to intrude; 14.3 Front, S. M. forehead, 1 10. 6, 
Fous, 8. 0 foils, 28. 14. De front, (Adv.) a-breaf}. 
. . Frotter, V. A. to rub, 113. 11. 


PFruit, S. M. fruit, 73. 18: 100. 
Fragile, (Adi) brittle, 120. 7. | , 7 
[ak 2 e (Adv.) 3 r 45 1. advantage, 13 
Frais, (Adi. ) freſh, 6. 28. 7 Du fruit, : 7 . 3 
raiſe, S. F. ruff; 58. 26. ene M. fruiterer, 174.2. 
France, S. F. France, 39. 10: 43. 18. „ Fu. 
Toile de France, French cloth, 191. 4. 8 
Franc fort, S. M. Frankfort, 41. 24. Fuir, V. A. to run away, 3+ 1. 
Franchement, (Adv.) freely, 12. 18. Fuit, (Preſ. of fuir) ſpun, 18. 
Franchir, V. A. to venture down, 177. aids, 44. 10. 
32. La fuite, S. F. fig bt, 4. 18. 
| toad 8. M. Francis, 72+ 27. * ument, (Pref: Ffomer) Joo 


GA 


bie, S. r. fumes, 183. 38. 
mis, (Adj.) dried, 174. 18. 
wes, (Pret. of etre) WEre. 


ji 8. M. argh, 1. 1. dung, 


Wives, * 75 funeral, 94. 9. 
weſte, (A/. 

3. 10: 140. 36. 6 

eat, (Pret. of etre) ævere, 70. 32 
8. F. a fury, 2. 10: 101. 14. 


fl 

fr urie, in a rage, 2. 10. 

neuſement, (Adv.) furiouſly, 
pfurieux, a mad creature, 23. 2. 
wement, Adv. )6 . ä 
Pret. of Etre) was, 7. 7. waſt, 
1 64. 20. went, 148. 29. 

7 (Subj. Pret. of etre) were, migbt 


web be, ſhould PEP ſe FOE: 
hs, Gch. Pret.) vert, or mig bi- 


lies, (Subj, Pret.) avere, or might be. 
ſons, (Subj, Pret. ) r or might. 
, 1 

(ret, of etre) wwas, 43-19: 4. 20: 
23 7. 75 21. Went, 148. 29. 


18. %% z. 20. 

fat la, that was, 28. 22. ce fut, 
W 82. was, 83.0 
33. 1598 (Subj, Prim. © etre) were, hs 
20 


22. 4. ſhoul be, 4. 4: 25. 25. 
ue ce füt, any body, e 
. 12. | by 
hs (Pret. of Etre) vere. 


6. Wn, (Adj.) future, bo " OO ES 
FO — 
100. . 5 
e, 7% S. M. wages, ſallary, 167. 7. 

1 . Oo 7 gagner) gained, 39 39. 
4. « 33. , 44. 16. 

pe, { ref. o gagner) get, 45. 27. 

4 E V. A. to gain, 96. 23. ger, 
1. ining, 3. 13. | 
18.9 2 Fgagner) get, 45: 26. 

WW" (1mp.) ger, 47. 7. 

. rd, (Adj.) merry, wanton, wag- 
oke, 106, amcrous, 68. 12. 
Fun Wnmant (Adu. 5 cleverly ly, 


2711 


) fatal, 7.10: 1 19 : 


feat, (Subj. Pret. of etre) were, 


Ga 


Noix de gale, galls, 186. 12. 


Galere, S. F. galley, 64. 211 98. 29. 


Gallardon, S. M. Callas don, 32. 1. 
Galle, S. F. ich, 92.1 


5 
Galles, S. Wales, 61. 1: 80. 6: 86, 


7» 1. 
Gallois, S. M. Welch, 89. 142. 


4. 


» 


* * 


. Gallons, S. M. 
Gants, S. M. gloves, 172. 14. 
Garant, S. M. rantee, 153. 17. 


allons, 175. 16. 155 


> 


Se garantir, V. R. to ſecure thenſebvery | 


29. 22. 
SGardant, (Pret. of garder) keeping, re- 
ſerving, 49. 19: 58. 26. 
| Garde, 8. F. 


keeper, | 


guard, 41. 7. S. M. C 


* 


La garde à cheval, hor e gp 19. 


Garde cendres, fender, 176. 8. 


A ſe donner de garde, to tate care, 26. | 


Je n'ai garde, I do not care, 142. 9. 


N'avoit garde de manquer a cela, did 


not mind failing in that, 43. 25. 
Ne prend garde a rien, a care oc 
nothing, 15. 23. 
Prenez garde, (Adv.) take care. 


guenot life- guard, 56. 3. 

Garde, (Preſ.) keeps, 33. 4. keeps 5. 
10. 

Garde, (Subj. Pref. ) keeps 32. 3. 

. Gardent, (Preſ.) keep, 208. 22. 

Garder, V. A. keep, 44+ 28. 

> Garde, (Fut.) will keep, 33.4. 

Se garderent bien de venir, 0 care 
not to come, 19. 20. 


| 5 S. F. guards, 28 28. guard, 


” (Imper. ) keep, 44 28. 
. Gardez-vous en bien, (Adv.) be fore 
you do not. 

'Gardez-vous | avec ſoin de, be. very 
careful you do not, 157. 34. 
Gare, (Interj.) have a care,, clear the - 

Way, make Way. 


13. prendre garde, o tale care, 6. 7. 


; . 
Prenez garde que, (Adv.) take care left, | 
Un garde du corps Huguenot, 4 Wo 


J 


7 


Garni, (Part. Pret.) furniſhed, 97-29% | | 


+ adorned, 103. 32. 
8 (Adj. ) lined, 11 1. 10. Hacked, 


113. 5. 
Garniture, S. F. Furniture, 180.9. 
Gaſcon, 


- 
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. Genereuſement, nen? 


8E 
Gaſcon, 8. M. a Gaſtoon, 62. 6. 
Se gater, be ſpoiled, 16. 12. 


Neft, 90. 32. 


1 2 (Allv.) on — 70. 2: 4 


210. 39. 
A main gauche, (Adv.) on the left 

band, 
Sur la gauche, (Adv.) on the left hand, 
Gaules, S. M. Gauls, 138. 31. 
Gaulois, 3. M. Gault, 86. 13. 
'Gayement, (Av.) merrily, 3. 17. 
De gayete de cour, (Adv. earfully 
| . 4 Fn 

Ne 

Geant,'S. M. giant, 50. 67 104. 32. 
Gedeon, S. M. Gideon, 162. 6. 
Gelent, (Pref. of geler) freeze, 93+ 1. 
.Geler, V. N. t one, 93. 3» 
SGenderme, 8 M. gendarme, or Borſe- 

man in armour, 66. 18. 
. Gendre, S. M. ee 40. 12: 

140. 11. 


 Genealogie,' S. F. pedigree, ginea! y, 


47> 5: 89. 20. 
Gener, V. A. te conſtrain, 71. 6. 
General; S. eneral, 84. 5. , 
En general, 2 ) gererally, 21. 12 
87. 3a. 
. (Adi. ) general, 118. 6 
27. 13. 


Generalement, (Adv.) ) generally, 
nie S F. geverEtion, 208. 20; . 


22. on 
 Generaux, 8. M. TTY 137. 21. 
Genereux; (Ali.) ery 84. 36. 


2 generouſly, 


159- 
Generoſfits, S. F. generoſity." 
Genes, 8. F. Genoa, 205. 9. 
Genir, S. M. genius, 84. IEP 156 
82 14. Ir” 
Les genoux, their knees, 68. 20, 43. 
A gencux, (Adv.) on ones knees, with 
bended knees. 
Se mit à genoux; kneeled dozen, 4. 5. 
Genre, S. M. kind, 117. 5. 
Genres, 8. M. forrs, 85. 14. 
Gens, S. F. 2 te, 6. 12: 
20. 18: 36. 
27 « 151. 17. « 


18. 29: 
: 708, 6. _ 163. 


| 
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_ Gibet, S. M. 


Somme, 

45 Gomarrhie, S. F. Gomorrha, To: 

- Gonds, 8. M. hinges, 185. 13. 
Gorge, S. F. throat. 

Je vous faiſois à la gorge, I would a 


GO 
Gentilhomme, S. M. ncbleman, ge 
tleman, 38. 6: 114. 15: 130. 22 


Canal ſaint George, Se, George's hy 


Germans, S. M. Germans, 139. 22 
e ( Adj.) German, 76, 6, 


Gi. 

ib ber 71. * 
Giron, S. M. 1 a 
Dans le giron, FINE their Linz 68. 20, 


Gl. 


Olace, 8. F. ice, 93. 71 116. 1. 


Glace, S. F. glaſs, 187. 4. 

Giaces de trumeau, pier-gla ſſet, 18. 

Glaces, (Fart. Prei. of glacer) chill 
115. 27. 

Globe. 8. S. M. globe, 76. 27, 
Gloire, S. F. glory, 14. 17 : 50, { 
129. 10: 139. 23. Honour. 

Font gloire, take à pride. 

jeux, (Adj.) glorious, 102. 10, 
Se glorifie, (Preſ.) boaſt, 26. 23. 
Glorifier, V. A. give glory toy pro 


16. 25 - 
Vous alcrifies de, (Pre F7 ſe "Ou 


are proud of, boaſt of, 
Glu, S. F. glue, 99. 3 


Go.- 


Gobelets, S. M. beaters, 17%; 6, 
Godefrois, S. M. Godfrey, 198, 1 
S. M. gum, 186. 15. 


made-in your rimvnt; Eg. 14. 


Göſier, S. M. throat,” 118. 11. 


 Gothie, S. M. Gothland, 95˙3˙ 
=Gots, 5, M. Gorbs, 139. 25. 
3 S. M. . 


Gee 8. M. tar, 78. 34. Cal 
reſin, 116. 22. 

Goudronner, V. A. to pitch, 11% 

© Govt, S. M. aße, 50. 16: 1043] 


Plus de gout, more reliſp, - 0p 
13 


Goute, or Gourte, 8. F. 
25 111.18. 4 55 


ö 
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Ne voyent goute, are quite Rind, 5. 18. 
on ne volt goute, one cannot ſee at all, 
Goute I goute, (Adv.) by drops, drop 
by drop, 92+ 30. | 
bebte, (Pref. of goiter) tafte, 13, 14. 
tales, 129. 3. 
ter, V. N. taſte, 153. 28. | 
Ceuvernéę, (Part. Pret.) governed, 
135. 13. | | 
& couvernent, V. R. are governed, 


| 8 S. M. government, 22. 
221 77. 30. ü BY 
duverner, V. A. to govern, 154. 28. 
geverning, 22. fl. 

ö duvérneur, 8. M. governor, 43+ 123 


131. 9. 
„ LOS 
nce, S. F. favour, 55. 14: 144. Is 


race. 1 
* graces, favours, 143. 21 

t grace, gave quarter, 74. 23. 

aces. S. F. graces, 60. 1. | 
ncieuſe, (Adj.) civil, 143. 24. 
negues, S. M. Graccbi, 138. 11. 
nin, 8, M. grain, 1. 5: 13. 22. 
ſed, 21. 8: 120. 3. | 

nine, S. F. ſed, 27. 18. 

nnd, (Adj.) great, 2. 26: 10. 11: 
18, 31: 78. 28. grand, 41. 4: 62. 
23: 104. 18. large, 176, 9: 93: 
I2, open, 108. 2. Ego 
mand chemin, Bigbway, 88. 6. 
und monde, perſons of quality, 29. 
89 £Þ | | | | 
grand marche, (Adv.) very cheap. 
grand nombre, (Adv.) in a great 
umber. F<. * 
grande quantite, (Adv.) in a great 
ſucntity. is © 
grand, greater, 6. 8: 10. 21. 
plus grand, the greateſt, 13. 3. 
Hus grande, the greateſt, 17. 10. 
and merci, I thank you, many thanks 
0 you, 7 : . 
1 (4c F.) N 8. 14: 34. 
, E223 * To rge 11 
"So T7 3 2 2 49 x 3 


Il plus grande, of the greatef, 73² 
i yn 3 | 


Les plus grandes, the greateſt, 93. 8. 

Ils avoient grande faim, they were uery 
hungry, 16. 15. 

9 IIS S. F. Great-Britain, 

. 2 

Grande choſe, much, 36. 30. 

Grande mẽnagère, very careful, 25. r. 

Grandeur, S. F. greatneſs, 69. 7. 
grandeur, To 6. 


Grands, S. M. great men, or grandees⸗ 


nobles, IOZ» 21. 
Les plus grands, the greateſt, 20. 1 
Grange, S. F. barn, 68. 3. \ 
Gras, (Adj.) fat, 37. 9. 


Gratant, (Part. of grater) ſeratching, | 


17 To j 
Gratifie, wy F gratifier) gratifiess 
Grave, (Adj.) grave, 12. 15: 29. 2 
Gravees, (Adj.) engraved, 91. 29 2 
Gravement, (Adv.) gravely. .* 
Gravite, S. F. gravity. 


Gre, S. M. vill, accord, mind, may | 
h 


A contre gre, (Adv.) againſt one s wi 
Or mind. F 

A leur gre, (Adv.) to their mind, 

A mon gre, (Adv.) to my mind. 


A ſon gre, (Adv.) to bis mind, likingy 


49. 13. ; 
A votre gre, to your mind. 
De gre, ( Adv.) willingly. 
De bon gre, (Adv.) freely, of one's 


own accord. 


De plein gre, of one's own accord, 


Hb. 

Lui ſavoir mauvais gre, take it amiſs 
of him, 70. 23. 

Ne fait gre qu'a foi meme, are only 
obliged to themſelves, 60. 13. 

Grec, S. M. Greek. 


idee, S. F. Greece, 99. 13. 


Gtecs, (Adj.) GreekyIo0. 11: 10g. 22, 
Gregoire, S. M. Gregory, 169. 10. 


©Grelot, S. M. alittle bell, 29. 27. 
Grenade, S. F. Grenada, 174. 9. 


Grenier, S. M. ftore-bouſe, 77. 8. 
Grenouilles, S. F. frogs, 80. 31, 
Greque, (Adj.) Greek, 100% 21. - 
Grièves, (Adj.) grievous, 30. 
Griffes, 8. F. claws, paws, talons, 


4. 3. 1 8 
De griffe, of Bis clarv, 2 22» 
Grille, 8. F. grate 170. 8. 
; Bb. 


Grimpe, 


4 
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| Gringa, ( Pret. of geringer) gnaſhed, Guiane, S. F. Guiana, 114. 31. 


Ly — 


\ Gros, (Adj.) great, 2. 1 


Gros grain, grogram, 18 


Ne---gueres 


Gueridon, 


Guerirai, (Fur. 
Gueriſon, S. F. curing, 113. 1. 


8 


118. 26. 


Grimper, V. A. climb, 11. 8: 118. La gueule enſarinée, big with iﬀ' 


22. * 

15. 6 | 
Gringa les dents, ſnarlcd, 15. 6, 
Gris, S. M. grey, 67. 6: 179. 9. 


Grondoit, (Imp. of gronder) grumbled, De guinguoit, (Adv.) atery, ou; 


ſcolded at, chid, 24. 11. 


8 

big, 11. 26. large, 102. 4 5. 
„ - BOY 
Gros drap, drab, 179. 1p. | 
Gros de banque, gros bat, 204. 26, 
6. 
En gros, by wholeſale, 19 1. 2. 
Plus gros, greateſt, 37. 25: 83. 21 

greater, 114. Il. „ 


5 Grofle, (Fem.) great, 101. 7. 


La plus groſſe, the greateſt, 107. 26. 


Groſſeur, S. F. bigneſs, 37. 27: 106. Habite, (Pref. F habiter) inbabit, 
132. ſize, 90. 16: 110. 18: 82. 34. 1, 13. 12. | 
Groſſiere, (Adj.) greſs, 106. 10. 


Groſſiers, (Adj.) clownifh, 


D' une manière, groſſière, (Adv.) un- Haine, S. E. barred, 75. 8. 


mannerly, clouniſply. 


roſſièrement, ( Adv.) rudely, clown- Haiſſez, (Pref. of hair) hate, 2.1 


i/hly. | 


. ; 25. 
Groſſières, (Adj.) clowniſh, rude, 18. Haranguant, (Part. of harar guet) 


ge coarſe, 28. 24. 


Grofſiſſent, (Subj. Preſ. of groſſir) * Harangues, S. F. ſpeeches, 85. 31 


feoell, 125. 2. 


Grotte, 8. F. grotto, 98. 7: 76. 26. pleadeſt, 12. 4. 


Grue, S. F. crune, 5. Is - 
| Gu. 


28. bard's 18. 20: 22: 1. 


cure, 12. 19. 


Guerre, 8. F. war, 61. 9: 97. 11. 


_ Guerrier, S. M. warrior, 137. 32. 
De bonne guerre, ( Adv.) fairly. 
De guats-a- pens, ( Adv.) vilfully; . 
Guttteat, (Pref. of guttter) watch, 


Guerres, wars, 140. 35. Fr 


= 


Grimpe, ( Pref, ) climbs up, 27. 7: Gueule, S. F. mouth, 3. 2. 


6. 31. 
If 


emiſh, 


. 7 | * 
| gt Hardiment, (Adv.) boldly, 33. 
Gudre, or Gueres, (Alu.) but little, 66. 4. FE. 
hardly, but 12 not very, ſcarcely. HFarengs, S. M. Herring, 87. 5. 
ut little, 49. 15 119% 26% 2 (Adj.) creſi, miſchin 


28. Yo 4.9 
M. fand, 18 1. 10% Harnois, S. M. harneſs, 6. 19. 
Guerit, V. A. to beal, to cure, 9% 5 Ale hate, (Adv.) ba lily, it ab 


) will.cure, 12. 24. f ; Hauſſe, (Pref. of hau 


bs haut du pave, the wall, 55 


** 


2741 HA 


La gueule beante, wvirh open nail 
tation. 
Guide, S. M. guide, 1 51. 14. 


. Guillaume, S. M. William, $2, i 
Guinee, S. M. Guinea, 108. 10. 


3 


Ra. 
Ha, (Inter j.) ba, 34. 19. 
W (Adv.) cunningh, 
4 ly. . 
Hibiles, (Adj.) able, learned, 151, 
feiful,,29. 25. : 
: S'habiller, V. R. to dreſs binſel, 


29. 
Fabit, S. M. ſuit, babi-, 45. 4. 
Habitans, S. M. inhabitants, 74.1 


Habit, (Adj.) inl abited, 63. 919 
Habitude, S. F. habit, ſe, 108, 2 


Haiſſent, (Preſ.) hate, 208. 21. 

Haper, V. A, ſnap, 12. 25. 
king a ſpeech to, 72. 27. 

Harangues, ( Pre. ) talleſt, ar, 


Hardi, (Adj.) bold, 53. 7: 


117. 32. 


En häte, (Adv.) in bafte, haſtily 
5 ö Me raiſes, 5 

Haut, S. M. top, 95. 24. 
Du haut en bas, from the top! 
Hottom, 59. 16. 


aut, (4% Ligb, 14. 27: la 
'De haut, in beigbt, 105. 25. 
. 9 . e 


HE 

en haut, (Adv.) from above. 
| haut, (Adv.) up. x 
ques en haut, to the top, 107. 29. 
eos le haut juſqu'en bas, (Adv.) 
In the top to the bottoms 

haut, 0 dv, 29 above. 

M haut, ( Adv. 

en haut, 4 * wards, 

ys haut, higher, 112. 7. : 
| plus haut, to the higheſt, 129. 10. 
te, (Adj. F.) bigb, 87. 36: 105. 
11: 181. 5. upper, 97. 23: 101. 
10. loud, 149. 9. 

i baute, bigber, 105. 14. 


2 wteur, S. F. height, 90. 11: 112. 
1 
1555 Te S. M. chance, 1. 4. 
jr „ hazard, (Adv. ]) at all adven- 
e ure. 
tazard, (Adv.) at M.. at a 
4. eure, at the hazard. 
TEA t hazard, (Adv.) by chance, acci- 


ally, 70. 39. | 
ard, (Part. ) venturing, 121. py 


ade, (Part, Pret.) hazarded, ven- 
ured, 146. 14: 79. 28. | 
7 arder, V. R. venture, 30. 6. 


ö e. 
| (Interj, J eb ! 
lien, ( Adv.] well, 48. 14. | 
ks! (Interj.) alas! 7. 4: 61. 24+ 
5H 8. 58 1 116. 8. 
Int, enry, 34. 5. 
bre S. M. — 55 5. 


* 


* 
des, . 67. 14: 77. 4. 
ule, 8. M. Hercules, 34. 11. 


85 


39. 22 
ion, 8. M. Heds bog, 120. 23. | 


& ah . "Pooled Laab, Hiſire, S. F. hiſtory, 88. 17: 110% 
. . 34. 9. fory 36. 30. 
7 tage, S. M. * 155. 28: 2 Hifberteng 8. 15, Lier ian, 24.67 81. 72 


u. 20. 

tier, S. M. Heir, 54. 30: . 2. 

Ih ( Adj.) heroic, 59. 11. 
M. heroes, 159. 17. 

(Prat. Faëſter) bgſitated, 2 3. 19. 


bs # 
Fas 
I 'F : 
* 
4 


c 275 = 


i (Pra. of heurter) ran 3 


; S, F. berb, 27. 25. — Hier au ſoir, (Adv.) gry oa * 


lérogliphes 4 Hieroglifes, S. M. 
n Nbereditaq, 43.252 2 Hiero lyphics, 103. 31: 307. 35. 
ſos ile, S. F. frallow, 27. 16 ü 


* 
* ” 


Ho, (Inter; . ho, 55. 29. 
8. F. Hour, 94+ + 7. 16. | 


1 G 
A cette heure, (Adv Jot his time, ar 


preſent, now. 
A la bonne heure, (Adv.) in eee; 
vell and good, with all m cart, 
A Yheure qu'il eft, (Adw.) now, 
A toute heure, (Adv.) every moment, 
at every turn, 
A toutes les n at every . 
124. 33. 
De bonne dewerz ( Adv.) early, betimes, | 


$7+7 
Tout à 8 (Adv.) preſently, di- 
reftly, 40. 26. 
A trois heures, at three o'clock, 33. 22. 
Aux heuies, in the-hours,, $8: 9. 
Heures, S. F. (Plur.) prayer-book, 3 $6 


Heareuſe, (Adj.) happy, 52. 6: 141. 
20. felix, 104. 11. 5 
La plus heureuſe, be happieft, 7. 13. "Us 
Heureuſement, ( Adv. ) bapp 5149. 
Heureux, (Adj.) happy; G. 26: 18.6: 


84. 36: 143 · 16. ; d be, 1592. 
15. | 


22. | 
Heurtent (Subj. Ng 
Heurteroient N 
Hexagones, * 


Bit, 66. 16. 
ould bit, 115. 4. 


exagons, 90. 172 


Hi. 

Hiatus, 8. M. » 94. 20. 
Hier, (Adv.) z ed. | 

Hizr au matin, eterday morn- 
Hier matin, (Adv.) 1 ing. * 


Avant hier, (Alu.) the 


day before yes 
feerday iy. 


31: TH. 1. 


A 97. «per, 14.9 76. 24+ 


Hollande, 8. F. H 
* 5 So 


tat 


& Hontevx, 94 
_ Hopita), 


nu 


Hallandeis, 8. M. Durob, 7. 26. 

Homfroi, S. M. Hunfrey, 169. 16. 

Hommage, S. M. . 22. 19 
105. 2a. 

Homme, S. M. man, 1. 71 9. 91 11. 
30% 106. 5: 31. 81 ys. 281 ER 


Bonk homme, good man, 2. 17. 
Pour homme, men (173. 14+ 

: Hongrie, 8. F. Hungary, 99. 10. 
Honntte, (Adj.) Bonęſt, 2 5. 7: 40. 10: 


Hoondtty, (Adj.) honeſt, 57. 11. 

Honnetete, 8. F. civility, 131. 4. 

Honeur, S. M. Bonour, 13. 20: 26. 15. 

Honorable, (Adj.) boncurable, 161. 23 
167. 11. 


1 Hess (Imper. of honorer) Honour, 


209 2. 


| 8 55 (4 benoured, x46: 15 


reſpect, 
DR ene, of henouring, 12942 5. 
M'honorer, to honour me, 150. 2. 
Honte, S. F. ſhame, 35. 24: 75. 71 
155. 18 153. 19. diſgrace, 15 1. 5. 
De la honte, a ſbame, 35. 27. 
Ne zn fait point de honte, does not 
ma le her aſhamed, 35. 12 
Avec fa courte bonte, Med, confines, | 
6. 29. 
Womens, (Adj. F) ſhameful, 158. 28. 
47.) 2 14. 17. 
M. boſpital, 127. 7 
work-bouſe, 157. 4. 1 


HForiſon, S. M. Eorizon, 90. 15. 4 


Horlogerie, watch-making, 78. g. 

Hormis, ( Prep.) except, but, 58. 24. 

Horribles, (Adj.) horrible, 139. 31. 

Horreur, 8. F. horror, dready 4* 56. 
averſion, 105. 10. 


Hors, (Prep.) out, 1 5. 20 36. 34. 


26. without, except 


75: 5 
= Hoſpitali's, 8. ee, 89. 17. 13 
i Hote, S. M. Jandlor » gueſt, 28. a 

0 45 I nace,. 8. M. 7 atius 1562. 9. 
_ Houblon, S. M. hops, 183. 0 „92-2 o a MINT 

=_ - Ignorans, S. M. ignorant people, 


H8tellerie; S. F. inn, Ia. 18. 


: Hu. 


not} 8. F. Hagen, Proteſtant, 
hreginas 5 Eren. . ;  Ignorons, (Pref. of Ignorer) are gh 


597 ＋ . 


56. 4 | 
Huile, 8. F. oil. * 14 | 78. 30 · 1 
W 


[2967 | 


T 8 4 


A I'huile, viled, 177. 4. 

Huile de navette, rape- oil, 194, 3 

. (Adj.) oily, 112. 18. 
Huit, (Adj.) eight, 41. 25: 42, 34, 

Huitante, (z ſed in arithmetick) eighty, 

23 4 ) eighth, 


_ Huitres, 8 F. oy ers, 83. 7. 
Humain, (44. human, 1 55 Th £ 
108. 5. 
Humaine, (Adj.) buman, 67, 13: 180. 
85. 17. l 


93 
Hum ainement, (Adv. ) bumancly, 140, 


23. 
Humble, (Adj.) humble, 126. 23. 
Humblement, (.Adv:) humbly, 39. 15 
Humeur, S. F. humour, 84. 29, lin-. 
per, 49. 28 50. 19. I 
Humilier, V. A. fo humble, 26. 19. 


Hydrome), S. M. 1 154. 3. 
Hyſtaſpe, S. M. Hyſtaſpes, 135 Þ 
Ic. 

Icele, this, 50. 5. 

Ici, (Adv.) here, 8. 20: 33. 18, | 
tber, to this Face. 

C'eſt ici, this is, 209. 16. 

Ici autour, (Adv.) bereabout. 

Ici deſſous, (Adv.) under here. 

Ici deſſus, (Adv.) bere abcwe. 

D'ici, (Adv.) from this time, bent 
Frem bence. 

Par ici, ( At.) this wire „ through ben 

Pres d' ici, (Adv.) bard by, juft by. 

Ici A n ) bard by, Wy by, 


Id. 
race, S. F. idea, 154. 32. 
Kolatres, (Aaj.) EL uy 124 8. 
Idolatrie, S. F. idolatry, 174 8. 
Idole, S. F. idol, 403 22, 27. 3¹ 
5 7 . 


Ignorance, S. F. gnorance. 151. 10 


16. 
Ignorante, (Adj.) ignorant, 89. 16, 


* * I 


7 


IM 171 IN. 


Il. 1 ſnails, 66, 27% /-) 
y I, (Pran. Perſ.) be, 1. 2, 12, 13: 2. ** SY (Aai.) importants 49.5 


7,244 3. 3, 5 6 7: 4:9, N zobat dies it 2. 
> 6.4: 19. 4: 45+ 18. it, 12. 30: w_ ie 9 5 

| . 43 17. 5. there, 6. 13: 8. 17 Que nous importe, what is it to us, or 

8 27 iy I 4 9 # hy PO 40 what does it concern us, 1 5a. 13. 

i aut, r 5 r 2 x A . 
20 pane 8 „ * eee (Part, Pret e 2 


138. 9. 14 ; fee Faut. | 83 V. A. trouble. 
5 Il y a, ir nth .) there is, 6. 8. there Impoſent, (Pref. of impofer} impoſes 
140 are, 11 e 
14 Iln 'y a point, there is nat, there is no, Impogttte, (Adi. ) impoſſible, 10. 266. 
0 9.14. 
4 i en 2, if there be any, 211. 17. lage 15 (Adi. ) impregnated, 82.8. 


en- !! 'y avoit pas, there was ub, 11. 7. Im reidn, 8. F. 
545 (9 ) illufirigns, 60. 19 , * (A Jes, 56:97: 
. Imprudemment, (Adv.) impradently.. ' 
N 1 5 bur of il) they, 2. 15, 16: 3. Hence S, F e 14. FO 3 
07 0. Impunement, (Adj.) with impunity. - 
Im. Impunie, (44.) unpuniſbed, 7. 23. 
Image, S. F. image, 208. 14: 119. 36. Imputer, V. A. to impute, e — 
Imaginables, (Adj.) imaginable, 443. 1 
10: 146. 29. 8 . I "* 
0n s'imagine, it is thought, 155. 5. Parinadvertance,(ddw abe 
On s'eſt imagine, it was believed, 8 ole, (6 j.) incapable, 2 18. 
106. 8. Incas, S a name 
fimaginent, (Preſ.) imagine, 108. 28. and princes of the b Lis bel. 118. 
Limagi ner, V. R. to imagine, 157. 15. 35. 
dimaginoit, ( Imp. of s imaginer) L'incertain, S. M. an uncertainty, 12.8. 
tlougbt, 3. 3. imagined, 26. 14. Inceſſament, (Adv.) without ceaſing, 
indictte, (Adj. ) weah, 1517. 5. immediately. 
Immanquablement, (Adv.) infallibly. Inciſion, S. F. incifien, 108. 12. 
lamenſes, (Adj.) immenſe, 134. 15. Inclination, S. F. inclination, 5 f. 35 
Inmortèlle, 9 2. 27. 85. 2: 142. 102 147. 
Impatience, S. F. impatience, 4.13 Inclinent, (Preſ. of — AT 
8 71. 25. 
3 { Adj.) impatient, 54. * | Inclufivement,(Ado.) i ck fich 5. 5. 
. 8. npènétrables, (Adj.) — Incomparable, (Adj.) 1 
. 122. 30. 85. 6. 
31 3 8. F. 21 102, 11. Incongruités, = F. incongruities, im- 
enale imper $i proprieties, 18. 1 rn 
= 8 _—_ F 8 eee (Ala, inmediateꝶy. 
3 (Adj.) inpertinent, 26. Incontinent que, . ) as ſoon at. 11 
Inconvenient, S. M. inconvuetliency, 8 = 
beben, (Adj. ) impetuous, 96. 20. 132 7 1. 8. : A 
Impetuofite, S. F. violence, 94. 30. | Incroyable, (A.) ineredible. . 
Implora, (Prot. of implarer) implaredy- Incurſions, S. F. incur iam, $1, 19. 
14 2D... Poult d'Inde, Turkey,. 132» 29» 
Implorerent, (Pret.) implered, 6. 2. Indecent, (Adj.) i rang; 68, 16. 
16; 20668 2 importance, 7: % DF i A TH" Le l , 
* 3 Inâã 
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Naépendanee, ber 2 (Adj.) ingenious, 34 24, 
24. grat, (Aa.) ungrate Ful, 131.27. 
Indien, (Supe. and Adj. ) Indian 103. Thgrats, >, M. ungrateful men, 10. 1j: 
5. 1 

| Deux cabinets à Indi Lane, a pair of L'ingra'itude, S. F. ingratitude, 159.14. 


Indian cabinet, 18 1. 6. COD, (Adj.) inbuman. 
Indes, dF. Indies, 113.7 136. To: Iniquite, S. F. iniguity, 208. 19. 

Jy: 5. Injure, 82 F. injury, 23. 7, 10: 36. 8. 
A- fleur des Indes, Tudian - - ſprigged, abuſive ſpecches, 36. 3. Ul, 74. 12, 
173. 8. Injuſt ice, S. F. injuſtice, 3 1. 20. 
Index, S. M. index, 75. 35. 8 Tonocemment, (Adv.) imvocently, [TR 


| Incifterence, 8. F. indifference, 145-13. 8. 
Indigenee, S. F. indigence, 1 54. 16. Ian cence, 8. F. Innocence, 29. 18. 
Indigne, (Aai. 9 , & 20. 7: 35 · Les inn "cens, the Enocent, 2.15. 

6. baſe, 17. 16. Innocent, (Adj.) innecent, 13. 2. in- 
 Ingiquee, (44), etun, 211. 21- - mocent creature, 2. 7 : 208. 26, 
Inditpoſition, S. F. indiſpeſition, 144. 10. Inonder, V. A. 10 be over-run, 139.26. 
Indiviſible, (Adj. ) indwifible, 151.27. Inonderoit, (Cand.) would drown, gg, 
Indubitablement, kh ) undoubtedly, 19. 

45. 36. Inopinement, (Adv.) unarvares. 

Indui, g. of induire) lead, 207. 21. Ihounes, (Adj.) unheard of, 119. 21. 
Induſtrieys. F.  induftry, 2. 32 14. Inquiet, (Auj.) untaſy, 27, 12: 99. 

15 60. 16. 36. troubleſome, 153. 29. 
n Juhwvoidable, 1 58.15. Inquitte, (Preſ.) 45 Purbs, F44. 9 
hy” a (4d; Yunquen acbable, 156. 13. ; 
„ 80 ee V. R. to be wneaſy, 55s 
Italie, (4dj.) infallible, 151. Th 158. 14. 
Infailliblement, (Av.) infallith. 1 S. F. wneaſineſs, 143.26: 
Infame, (Adj.) infamous, 35. 26. „ 148. 11 14% 7. 
Infamie, S. F. infamy, 35. 19 | Inſcriptions, S. F. inſcriptions, $1.1, 
Infẽctẽs, (Part. Prei. ef ee in- Insècte, S. M. inſect, 13. 71 117» 


fected, 100. 16. „ 
Infini, (Adj.) endleſi, 78. „„ * Infeparbl, (Adj Y inſeparable, 151. 19. 
A Vinfini, (Adv.) vaftly, 8 etre infinue, having inſinuated bin- 
Iafi nie, (Adi. 25 20% fo © © ſelf, 152. 9. 
Infiniment, ( ) infinitely, 71. 16: WE, es, (A4. ) inſelent, 40. 24. 
130. 14. 5 Iaſolvable, (Adj.) in n 13. 
afirme, (Adj.) infirm, 51. 7. Leur infpira, inſpired them wit 135, 


I 
Infirmite, S. F. infirmity, of {obo 11: 136. 21. 

2. 36: 154. 9. ; 28 (Prof. of inſpirer) inſpires, dl. 
De Hare informer, to make in formation, 
36. 10. 4 1 does not inſpire me with, 
S' informꝭrent, (Pre. of Sinformer) - $52.2. 
0 informed. e e 47. 20. yur -Inftance, S. F. 2 202. 19. in- 
aa, 47. 29. portunity, 36. 22. intreat „63. 10. 
| Informeroit, 1 ) ſpettd ngen, A 8 inſtant, every i ant, 88. 7% 
1 202. 2 114. ö 
j Jnformoit, (Jmp.) informed, 461. "a A intent, ane. inſantly;imm dilly 
WW Ingenieux, (Adj.) ingeniars, 84. 33. En un inftant, in an inſtant, 12. 24 
1 | Bons mots e Inſtinct, S. M. inftin#. 
43. „ bd ee, (46) RR es 


1 
| 
[a 

. 

A 


Infruftion, S. F. education, . 
tun 26. 23 1 57. 9... 
luſtruire, V. A. inſtruct, 1 5. 2. 
laſtruit, (Adj.) educated, bred, 23. 11. 
lnſtruite, (Part. Pret. of inſtruire) in- 


frified, 200. 17. 
Intrumens, S. M. inffruments, 95. 20. 


of, privately. _ 

75 2 . P bſabe, 17. 20. affronis. 
| loſulter, V. A. co inſult, 17. 12, 17. 
. {era (Adi. ge 18. 
z inſupportable, 51. 7 
4 wb (Aa.) inſuperable, 
in⸗ 14. 21. 

| _—_— S. F. Aeg. 
25. latendant, S. M. flecvard, 180. 13. 
99. atention, S. F. intention. 


literefſes, (Adj.) concerned, 202. 29. 
nteret,;S. M. intereſt, 164. 15: 202. 30. 
Pour Vinterieur du pays, inland, 198. 1. 


od j Pinterieur,' inland, 108, * 
hterieure, (Adj.) interior, 10g. 12. 
91 imvard, 100. 5. 
lirpretations, S. F. interpretations 
55s 144. 29. * 
Intſtines, (Adj.) into bine, 138. 10. 
26: ſine, (.] intimate, 1 52. 10. l 
atitule, ( Adj.) intitle, 9 1. 22. 
25 troduit, (Part. Pret. of intgoduire) 
117. umlcad, 41. 9 N 
utile, (Adj.) Aube 23. 8: to 70 
1.19, fan poſe, 158. 14. 
bin- ente, (Part. Pret. f inventer) — 
| vented, 95. 11: 133. 22. 
| ments, (Aaj.) inventing, 14. 31. ; 
13. Nations, S. F. inventions, 14. 30. 
135. Nia, (Prer. 45 0 invited, Gs 
T. : : 
5 84. . (Fur. of aller) ſpak go, 12. 6. | 
" ade, S. F. Ireland, 90 13.5 
cui, it, (Cond. of eller) /hould go, 40 * 
* ee, a irrecancilah 
2 156, 18. * . 
puliere (Adi. ) [BS 80. 2 5. 
8.75 3 e, pig to 
of 5. 9. 
| g * * * 4} 4 . 
= Ty Jean, — 41 


4 


88 2 Iſthme, 8.11 


A Tinſu, (Prep. ) avitbout the . | 


0 * iſle, ond, A . 


8. Fe Je 97: 18. lands, — 


« Niem, 91. . 

„ I. 

Italie, S. E. * 117. 7. 

Italien, (A.) 125 72. 9. 4 

8 S. M. . 1 54:2 23 76.8,. 
. Ja. 

N » for Je, it is is placed 9 eller; 
05, } ai, „i.. 
Jadis, (bw); in old time. | 
9 TG 14, 24. 5 

11: 138. 28, 


Jaloux, (Adj.) jealous, 72. 8 u 78. 17%: 
Jamaique, S. F. Jamaica, 122, 11, 26. 
Jamais, (Adv. ) HEVET,, every 21:24 46. 
20 75+ 27. at any time. 

A jamais, (Adv.). for euer. 2 
Ne---jamais, never, 8. 16+ 19. 79 5 

55• 22 — 

Plus que zamais, (Adv.) more ibun e, 

Preſque jamais, {ne 

Jambes, S. F. * 1a. 28: 

Jumbon, 8. M. gemteniifhenC 
ambon, 

+ Jambon 75 Maienee, 22 ol 

175. 18. 

N 8. M. January, 162. 6. 
Japon, S. M. Japan, 105. 12, 
aques, S. M. Janet, 150. 17. 
ha, S. M. garden, 37.2377. 107. 
13: 99. 4: 11 % 

Jatte a punch, funch.- Sou, 184. 15. 
Jaune, S. M. 1 67. 6 —— . 
g. | 
the re as je, it is A”, 2 
Tae fave Jen ſuis . 

- of ity 2. 0. 

Je, (Pron. Perſ.) 5 1, 61 2, 1, 3. 5.7% 

8, 9, I, 245 4. 23, 24: 6. IS N 
Jean, S. M..Fobn, 114. 144ml. 
eanne, S. F. Jane, 178. It. 4 
eoffroi, S. M. Fefftries, 193-3. 5 

2 5 8, F. Feofrey, 198. 8. 


26. 5 


eremie, S. M. Feremiab, 199. 4. 
etta, (Prer. T Mets * 19 
11. 43. 
Jetta les ver, raft bis oyer, 34 1 F 
eee 

e. ROY , + Js C5 
vid, 


* 

4 8 

jb 4 
+ [FS 


17s. 
Jette, (Pref.) caſt away, 46. 1. caſt, 
68. 22, cafts, 70. 21. caſts cut, 88. 
13. ſpours outy-112. 28. 


+18. 
On y jette, preple caſt into it, 101. 
Se ſeroit j jette, wwould 22 caſt himſelf, 
122 1 1. 

ettent, (Preſ.) ca vl caſh, 122. 18. 
Fre AY 5 L 2 3 N throw, 

105. 9. 
Se jetièrent, (Pree. of ſe jetter) caft 
1» themſelves, ſettled, 20, 


caſting, or throwing. 

ettoit les hauts cris, was crying out. 

eu, S. M. diverſion, gaming, I 57+ 1. 

Port, 83. 10. 

De bon jeu, 3 J fairly. 

Jeune, (Adj.) young, 33. 13: 38. 23 

46. 12: 137. 24. 

Blus jeune, eung eh; 30. 23. 

x Jeuneſſe, 8. F. youth, 15. 1: 17-7: 

en e, 

. £564; 

17 ie, 8. 25 Joy, 29. 4: 130. 2 147. 
28. See Joye. 

Joignant, (Prep.) next, bard by, join- 

ing to. 


to it. 

oindre, V. A. to join, add, 64. 14. 
_ (Aj. ) joined, 84. 34. 

Ci joint, incloſed, 206. 28. 

2 . added, 96. 13. Joined, 

9.43. 

yo que, ( (Cory: ) befdes _ add ro 

, that, 

oli, (Aadj.) pretty,. 128. 23. 


38. 27. 
+ avi ( Au) prettily. ts 
Jeu (Free, of Jour) N a, 


79-4 
| 6. M. mm ey, 15%. Ig. 
ouet, S S. M. — 7 2. 3 5 
oug, 8. M. Joke, 61.72 133. 17» - 


> 
— * 
2 


[ 280 J 


Letta, (Sub, Pret.) gulli, 113. Jouls, (Preſ.) enjey, 13. 19: 14.8, 


On jètte, is brown, or 6. 
+ : caſh, 95: of IE? Ge jourd' hui, this day, 205,21, 


. Jettoit, (Imp. jetter) did, caſt, aba 


Jour & nuit, (Adv.) night and day, 
L'autre jour, (Adv.) the other day, 


La porte joignante, (Adv.) the next” 


| jt. (Adj.) Fem.) pret'y, enge. | J 


See Joie 
Joyeux, (6. ) joyful, 42 16˙ 


n 63 * be, M Cr. 1 oe oh 
"356: 3 | 


7 * : 


Jans M. day, 3. 17: fl. 1,12: 6. 
3 18 Y. 18; 32. 11. birth 
14. 30. 

Jour du repos, Sabbath-day, 208, 27 

Au premier jour, (Adv.) the next day, 


Ce jour Ia, char day, 42. 4. 

Dans deux ou trois jours iel (Adv.) 
two or three days hence. 

De deux jours l'un, ( Adv.] every other 
day. 

De jour, (Adv.) by day, i in the day- tine. 

De jour a autre, (Adv.) from diy n 

De jour en jour, day, daily, 

De treis Jaurs Pun, (Adv.) every thirg 
© ws 

Durant trois jours, (Adv.) during thre 
days. 

En plein jour, (Adv. ) in broad day 
ligt, at noon-day. 

Il y a buit jours, (Adv.) a eek ago 

II y aquinze jours, (Adv.) a fartnigh 
ago. 


800. 
Il y a trois jours, ( Adv.) three day: age 


Le jour, (Adv.) in the day-time, 5 
Le jour precedent, (Adv.) the day bi 
fore. 
Le jour ſuivant, be day follewing, 
Par jour, in a day, 45. 26. 
Tant que le 8 dure, (Adv.) as lon 
48 it. is day-light 
Tous les jqurs, Ai.) every day, 1 10 
16-1 45. 20 75-22 105. 7. 
Tous les deux jours, every other di 
Tout le jour, all the day. 
Tout Ie long du jour, (Av.) all th 
day long. 
Jourdain, S:M.. 
ournee, 8. F. day, 2. 29+ 
ournUtement, (Adv.) daily. 
ovtes, S: F. tilting, 84. 15. 
oyaux, S. M. jetbels, 170. 20. 
e, S. F. joy, 29, 3 48.7 156.15 


Jordain, 77. 12. 


u. 9 780 


el 


ſulee, 8. F. Fades, ag. 24. 
wicieuſe, (Adj.) judicious, 34. 12. 
xdicieux, (Adj.) judicicus, 151. 9. 
Jugce, (Part. Pret. of juger) judged, 
tried, 42. 24. thought, 107. 16. 
ages, S. M. judges, magiſtrates, 36. 


eant,(Part.) Judging, 20-7 : 48. 36. 
gement, S. M. an, 43. 2 


38.15 


208. 2. 


time ez, (Preſ.) judge, 46. 5. 6 

oO AE b . 

daily ifs, S. M. Feros, 105. ET 

tb allet, S. Miruly, 161. 19. 

| lun, S. M. June, 164. 2 

threi ¶ iies Ceſar, S. M. Julius Coſar, $5.26, * 


[pes 8. F. Petticoat, 68. 22. 
lupiter; S. M. Jupiter, 4. 1, 5, 7. 
P ly of Jurer) fevear, 125 29's : 


5 (Part Pret. ) ſwoorn, 104. 9. 
werent, ( Pret.) ſwore, 44. 12. 

% S. M. juice, 106. 30. 

ulqu'a ce que, (Cory, N 16. 6. until, 


ye 25.15 42. 25 
1 ; (Prep. ) till, to, enen to, as 
9 Fur as, even, 20. 5: 


100. S. ap ro, 6. 16. unto. 
u' au, J ithe, 6. 24: 30. 23. 


38. 
hn prafens, (Ado.) till noww. 


au aux, unto, up to 6. 16. 
place, thinber, 1 


tberto, 146. 14. 
Wau od, (Adw. \ tho far. - * 
4 (4% Jh, 3. vr. 


40, 


tement, 


ultefſe, 8. a rat 35 


e, G. F. 52 3 
d, 153. 18. magiſtrates, 36. 25 
ec juſtice, Kel * . 

n juſtice, 


Jo. * 


nay juſtify wo, 145. 19. 


29d] 


L', La, Le, Les, before ſub|aantives, 


13 42. 24. 2 
Iiger, V. A. judge, 197. 20. to Judge, | 


Jt is placed before a | noun. begin — ; 


I, Fand: far. hvres fierling, pounds 


— dans, until, 127. 6. os for 05 | 


ue Ja, (Adv.) to that time, 5 that: 
u' ici, (Adv.) as Far - as nel * 
Ua, (Au.) there, OT? Prot tn] 
7, 13 57. 
N 3 94.13. right 357 
kite, (aus YenaByyprocely an. 


19133. 3 · 


| juſtifie, ( . Pg Ele jultiier) 


Lua 
La. Soy . 


11558 
® 


Jenifing a part of che body, are fre- 
quently gli ifhed as the pronouns "a 
Peſſeſſiue 3 my, thy, his, her, our, 
Jour, their; as, De la tete, Mf 
his bead, 6. 27. 

= bauche, your mouth, 46. 34. . 
L', (fands for le or js, the N 
fronoun) the, 2. 32 3. 3, 4 14: 
4+ 14, 22: 5. 4, 12. Bim, 3. 5: 8. 
13: 9. 1. them, 42. 19. ſo, 56. 11 I . 
73˙ 32. 4, 151.3. | 


with à vowel, or h mute; as, Vag- 
neau, the lamb, TI 10. ombres; the 
ſhadow, 3. 4. Peau, the water, 2. 1. 
'endroit, the place, 2. 4. l | 


Nerling, 160, 9, 15, 20. 
La, (Art. Fem. ) che, I. I, 10: 2. 29 : 


4. 6: 5. 16 vs IS 7 7. 30. Aer N 
18. 3: 20. 8. J 
La, er I, 


2 a Fab is often 


nct in Engliſh; ex. la cu- 
riofite, curiſity, 1. 8. la providence, 
providence, 5. 8: 9. 15. la mort, 
death, 2. 17. | 
A', a la, (Dat.)] to ebe, at the, 8. 2. 
De I'; de la, (Gen. Abl.) of the, 2. 294 
5. 12. , 5. 21. from the, with che, 
with; as, de la ſoif, with N 


18. 
EE, + de la, (Nom. Acc.) inet ; ex, de 
Tens e water. . 
La, (Pron, Per. Acc.) her, 5. 5 3.0695 
10. 18: 21, 19. it, 4. 7 6 ** 
37. you, 6 | ; 


3- 7. 


La-defſus, (Adv.) er, 2. 1. 

La dite, the ſaid, 50 % g 

"Tu: ( Adv.) that away, through that; 
ace. ö 

| Laborieuſe, (Adj. F.) laboriou s. 

Laboreurs, 8. M.  buſhandmen, 7e.27 © 1 


; Labourcit, (Imp. of labourer) æuas tile 


li ughing, #5- 6. ug#r".l 
pt . Jabytineb 3139-4 « 
20. 


Lac, S. M. late, 90. 23: 10 
Lacédemeniens, 8. M. Lacedemaniens 
135 24. K Lacha, 


[I E 


Lacha, (Pret. ef lacher) let ge, 20. 7. Languiſſent, (Preſ.) /anguiſh, 154. 16 | 
Lui lacha une ruaude, gave him a kick, . We S. F. lantern, 66.8: 117 
12. 26. | 3 o, 13. 15 
Lache, (Preſ. ef lacher) let ge, 12. 5. Lapidalre, S. M. Iapidary, 1. 3. 
Lache, (Adj.) ſlack, losſe, ſlotł ful, cow. Lapin, S. M. rabbet, 176. 13: 123. 25.1 
ardly, baſe, 2. 29: 17. 21: 54. 26. Laquais, S. M. lackey, 58. 13. 
Les laches, cowards, 17. 20. Lequelle, (Pron, Rel.) wwhich, 14. 10: 0 
Lachete, S. F. are th 4. 28. 29. 20: 34. 3. "I 
Laconique, (Adj.) clcſe, conciſe, laconic, Laqs, S. M. gin, ſnare. 7 
50. 15. 54.8 Lard, S. M. Lacen, 28. 21: 177. 11, L, 
Le 
le 


Laide, (Adj.) ugly, deformed, 3 3. 27. De large, broad, 189. 13. | 

Laine, S. M. oo, 78. 9: 77. 21. Larges, (Adj.) wide, 83. 31. ; 
De laine, wworfled, 173. 13. | Le plus large, be vide}, 90. 10. le 
Laiſſa, (Prer. of laiſſer) /eft, 11. 13. Largèſſes, S. F. /iberality, 138. 12. | 


let, 21. 28. Largeur, S. F. breadth, 62.13: 83. 23. 
Le laiſſa, ſuffered it, 139. 25. Larinx, S. M. /arinx, 119. 13. 5 
Laiſſant, (Fart.) leaving, 12. 28: Laſſitude, S. F. wearineſs. Les 
141. 4. WT | | Latin, S. M. Latin, 131. ON. 1 
Laiflat, (Subj. Pret.) ſhould let, 40. 30. Latins, (Adj.) Latin, 8 5. 35: 120. 12. f 
 Laiſle, (Preſ.) lets, 14. 25. leave, 112. Latitude, S. F. /atitude, 86. 20 : 


22. leaves, 154. 24. does leave, Laurent, S. M. Laurence, 204. 34. [es 
159. 1. I *. Lazare, S. M. Lazarus, 100, 23. . 
Ne laiſſe : t il, daes not ſuffer, 77. 31. 7 


Laiſſe, (Subj. Preſ.) eu leave, 4. Fogg = Hog 

29: 71. 15. . Ib, Pound, 175. 4. Lett 
Laiffe, (Part, Pret.) ſuffered, 51. 29. „ bi 
Laiffer, V. A. to leave, let, 15. 12: Le. | Ut 
68. 3. leaving, 39. 11: 114. 4. Le, (Art. M.) the, 1. 1, 7, 10: 2.5 
ier. " 6, 8, 10, 17: 3. 18, 19. ber, 10. 17, leur 
Se laiſſer, V. R. rofuffer bimſelſi 15 5. 20. 18. my, 12. 22. 4, 55. 10. his, 33. 


Se laiflera, (Fut. F ſe laiffer) evil 31. our, 158. 18. See L'. 9 
f fu er itſelf,” 56. 28. Le, or L'. before a; ſubſtantive is often . 


aifſerent, (Pret. ef laiſſer) left, 68.27. not expreſſed in Engliſp; ex. Porne- 
_ did leame, . 25. | 3 „ 5 ment, ornament, le plaiſir, pleaſurs 
Ne laiſſerent pas, did not fail, 69. 6. „ | | 

= | Laiſſez, (Preſ.) have, 57. 29. Le, (Pron. Perſ. Acc.) bim, 2. 134 
=_ Laiſſez; (Imper:) let, 14. 14. 3, 19, 221 8. 13, 61 9% 0 1h 


eri, . 46. 11. it, 75. 8 1 106. 22. 1, 12-22... 
Ne laiffoit pas, did not fail, 45. 8. them, 42. 19. | | 
Lait, S. M. mit, 61. 21: 106. 32: Le, (Pron. . ſupplying, and governed) : 
173. 15. . | 4 Dim, it, 56.21. ſo, 42427 : $6, 11; 


Lampe, S. F. lamp 184. 15: 104. 13. 73. 32: 157. 10. bigger, Or great 
Lance, (Pref. of lancer) ſpoots, firikes, er, 11. 27. to do it, 35. 22. 
113. 34. Legon, S. F. aleſſon, 2.9: 3. 9+ 64-14 
0 Langage, S. M. language, 85. 23: Lecteur, S. M. reader, 79. 26: 109. 
= - Langue, d: F. ng, o ß. 23. language, LeAure. S. F. reading, 72. 11: 153 
n + Ligaliſce, ( A0.) authoriſed, n 
- Langyir, V. N. langviſo, 158. 20. pes ( 9) IE a 
2 (Prefs) Very much defire, 127. 1. ber 220 25 5 | 151. . 
n OE plus Jepere, the flighteft, 62. 5. 
eee a) uur, b. 4 ba lege, (Ae?) gh. 


/ 


23 158. 24. 0 Lesers 


* 


/ 


LE 

Legers, (Aaj. Plur.) light, 6 30. 

Legion, S. F. legion, 91. 28. 

Legitime, (Adj.) laroful, 74. 26. 

Leide, S. F. Leyden, 119. 29. 

Le lendemain, { Adv. and S. M.) the 
next day, 28. 26: 47. 1, 

le fur lendemain, (Adv.) two days 

after. 

8 (Adv.) ſlowly, 58. 6. 

Lentilles, S. F. fares, 183. 7. 

Lopard, S. M. leopard, 110. T. 

Lepide, S. M. Lepidus, 139. 6. 

Lequel, 9. 2. laquèlle, Plur. les quels, 
les quelles, (Pron, Rel.) wh ch, 26. 
25: 31. 13. Cen. du quel, of which, 
whoſe, &. Acc. obom, 48. 10. 

Les, (Art, Plur. of le, la, l') rhe, 1.5: 
3. 12, 14: ½ 141 4. 11 5.1 
1,12: 8. 1, 11. bis, 15. 6. their, 
156. 19. 

A Les uns, ſome, 94. 32. ene, 111. 32. 

| les, (Pron. Perſ. Acc. Plur.) them. 4. 
134 7. 20% 29 14.25: T5 16. it, 
74. 13. 14. 

Lettre, S. F. letter, 126. 1, 3: 43. 27. 
bill, 49. 8: 50. 4: 202. 24. 

lettres de change, bills e exchange, 
198. 1. 

. (Pron. Perſ. Dat. Plur. ) to them, 


17.4: 68. 27. upon them, againſt 
them, 61. 8. in them, 135. 10. ram 
hemp 47. 23: 54+ 23: 69.9. 
leut, ( Pron. Poſſ.) their, 5. 19: 7. 28. 
au leur, to theirs, 31, 21. 

leurs, (Plur.) their, 3. 10: 5. 13: 
10. 14 19. 4. 

leleur, la leur, (Plur. ) les leurs, theirs, 
25.25: 72. 1. 

leur gre, (Adv.) to their mind, 

ena, (Pret.) weighed, 149. 1. 
leva, (Pret. of ſe lever) aroſe, 18. 
4:29. 25. 

ant, (Part. o flever) ra ifing, 35.31. 
ant, S. M. Leuant, 78. 23. 

| leve, (Preſ. of ſe lever) 5 bim- 
5 gers up, Jo. 162 124. 2. {7 
lete —_ 2 bead, 26. 16. 


ver, V 


dle, S. 


e, 25. 9. 
nz Leyden, 97. 13. 


263 


8: ' 6. 


5.16: 6. 3: 27. 18: 68. 22. them, 


. 
1 5 


Lis, (Pret. of lier) bound, 30. 17. 

Liaſſes, S. F. ropes, 174. 6. 

Liban, S. M. Lebanon, 77. 11. 

Liberalites, S. F. /iberality, 75, 10. 

Liberte, S. F. liberty, 21. 17: 28. 4. 

Litèrtinage, 8. M. lewaneſs, deb au- 
chery. 

Libre, (Adj. ) fee, 7. 13: 135. 12. 

Librement, (Adv. ) freely, 65. 5. 

Licorne, S.F. unicorn, 1 10. 7: 120. 4. 

Lien V. A. join, 142. 5» | 

Lieu, S. M. place, 29. 3: 63. 9: 76, 
17: 78. 19. room, 90. 32. reaſon, 
55. 18. 

Au lieu de, (Prep. and Conj. ) inſtead 


of, 4. 7. 
Au lieu du, inſtead 75 the, 
Au lieu de la, inſte-d of the, 3. 21. 
Au lieu que, (Co-p.) whereas, 12. 24 
14. 6: 75. 18. 
Dans ce lieu la, (Adv.) in that place. 
En dernier lieu, (Adv.) laſtly, is the 
laſt Place. 
En 2 lieu, (Adv.) in the firft 
ace, 
En ſecond lieu, (Alu.) in the ſecond 
place. 
En tems & lieu, (Adv. ); in proper time 
and place. : 
Lieues, S. F. leagues, 112. 3. 
Lieutenant, S. M. lieutenant, 169. 20. 
Tous les lieux d'alentour, (Adv.) all 
the places round about. © 
 Lievre, S. M. hare, 176. 18. 

Ligne, S. F. ine, 41. 231 93. 14. 
tavelfih part of an inch, 62. 13. 
Limites, S. F. Amits, 132. 29. 
Limonade, S. F. Lengnenade, 154. 1. 

Lin, S. M. flax, 75 22. 
Lingere, S. M. milliner, 172. 11. 


. 5. M. lion, 4. 2: 4. 14, 15: 


12. 9: 17.7: 20. 34 198. 9 68. 


Van 8. F. * 108. 13. | 
Lire, V. A. read, 82.25 3 122+ 19. 
A lire, in reading, 73. 10. * 
Liſant, (Part. « wee of lire) reading, 73- 17. 
Liſbonne, 8 Liſbon, 1 74- 375 


* (Inper. & read, $1. 2+ 


1 


it, 


. Plus long, longeſt, 77. 14. 


; 
F 


| "3-0 


Literature, S. F. /iterature, $5. 15. 
Livorne, S. M. Leghorn, 204. 34- 
Livra, (Pret. of livrer,) gave | battle] 
: 92. 34 ö 75 
Fire. S. M. book, 5 5. 27: 65. 7, 30: 
10g. 35: 180. 1. lx 
«Livre, S. F. ponrid, 185. 17. 
Livree, 8. F. /ivery, 179. 13. 
Eivrer, V. A. deliver up, 138. 2. 
Livres, S. F. pounds, <. 21: 97. 16. 
Livrerent, (Pret.) gave, 84. 6. 


4 2 i Lo. 


Lockrams, S. Lockrams, 191. 9. | 


Des lods & ventes d'une terre, of the 
fe of alienation of land, 57. 22. 

Logee, (Adj.) lodged, 33. 8. 

Logement, S. M. lodging, 114. 6. 

Se logeoit, (Tmper, of ie loger) lodged, 
© «honnelled, 8. 10. ER We 
Loger, V. A. and N. lodge, 112+ 7. 

Logique, S. F. Fic. 
Logis, S. M. houſe, 33. 19: 71. 4. 
S8. F. lato, 156, 2172 
Loin, (Adv. and Prep.) far, 65.23: 
far off, 11. 14. 4 great way off. - 
Au loin, @ great way off, 116. 25. 
Bien loin de, (Conj.) 7 far, from, 2. 4: 
Bien loin que, 25. 14: 75. 25. 
Dien loin, (Adv.) very far, 25. 14. 
De loin, ( Adv.) from far, far off, by far. 
D''aſſez loin, a pretty way off, 29. 29. 
Plus boin, (Aav.) farther, g2. 24. 


Loiſir, S. M. leiſi re, 28. 1: 156. 8 ; 


A loifir, (Adv.) ar leaſure, leiſurely, 
*Eorx, S. F. /2ws, 157. 28. | 
_ Lomdres, S. F. on, 108. 23. 

Long, (Adj.) long, 83. 13: 118. 25. 
Au leng, ( 


19: 112. 1. | 
Bien long tems, wery /ong. N 
Le long, eng, 189. 13. . | 
Depuis long tems, for a long time, 52.7. 
Le long, (Prep.) along, 26. 15: 122. 


234. all along. 


Tout au long, (Adv.) at 


Tout du long, (Adv. | 
Tout 1. — 8 4 all aleng. 


284 


Lit, S. M. bed, 82.5. channel, 117. 27. Tout de ſon long, all along, 11. g. 


| Longk (Adi.) 4 


% 


Lors meme que, even when, 19. 14. 


Louäan 


. Love, (Part. Pret.) praiſed, 73. 4. | 


; Louis, S. M. Lewis, 37. 14: 56. 


o 


Luc, S. M. Luke, 199. 17. 
Lui, (Pron. Perſ.) be, 41. 22: | 


we large, at length. - Lui, er à lui, (Pron. Perſ. Dat.) 
Long tems, (Av.) long, 7.25: 23, ' bim, 1.12, 13: 4. 6, 7: 6.17 


"TY 


U 


Avoir 9 pouces de long, to be g inc; 
long, 189. 13 

p s 8. 4 118.25. 

Longue, (Adj.) long, 108. 29: 120, ( 
93. 21. | | 

A la longue, (Adv.) at long run, 

De lorgue main, { Adv.) of a li 
landing, long fince. 

Longueũr, S. F » length, 117. 2. 

De longueur, in length, 119. 14. 

La longueur, delay, 34. 20. 

Lord, S. M. Lord, 92. 36. 

Lors de, ( Adv.) at the time of. 

Des. lors, ( Adv.) from that time, er 
ſince. 

Pour lors, (Adv.) then, 50. 25. 


Lorſque, (Conj.) when, 9. 7, 28: 1 
21. ; 

Lots, S. M. lots, 195. 4. 

Loua (Prez. of luuer) praiſed, 34. 2 
ö 

kes, S. F. praiſes, 72. 29: 158. 


Lover, V. A. praiſe, 63. 28. praiſ 
155. 23. | 


Loup, S. M. wolf, 1. 10: 2. 5,8, 
Au loup, the wolf, 19. 2. 
Lourdement, (Adv.) clotvniſoly, a 
ewardly, 18. | 
Loutre, S. M. 


7 

and F. otter, 1761 
Sor” Lu. | 9 

La, (Part. Pret. f lire) read, 65. 

Lucrece, S. F. Lucretia, 135. 8. 


11. Lim, 3. 5: 4. 19: 8. 23. 


23: 9. 15. 0 her, 9. 4, 11. f0it, 11 
9. it, 153. 7. to you, 63. 22: 66. 
or bim, 4. 11 10. 15. for bt 
12. at ber, 25. 29. from bim, 7c. 
bim, 8. 19: 15. 21. ber, 21.2 
5. 8. bimfelf, 24. 6. 15 39. 
bim, 63. 5. of you, 63.9. 
44% 16. Abe, uh. 12. 86. 11. 
37 1130 3 
A lui, bis own, 43. 1» 


** #*, 


L 


M A 


pu- mme, (Pron. Perſ.) bimſelf, 1. 3: 
18. 1. 

Luj---au cou, about his neck, 70. 24. 

luiſantes, (Adj.) ſhining, 122. 16. 

Lumiere, S. F. /ight, 66. 13: 114. 
24: 122. 19. 

lumières, ligbts, 152. 11. 

bun, (Pron.) Pune, (Fem.) one, the” 
one, 21. 24. 

[un & Pautre, (Pron.) Pune & Pau« 


tre, (Fem.) both, 5. 9 : 36. 33: 42. 


9. 
pan & Pautre, (Pron.) Vune & au- 
tre, (Fem.) one another. 


tre, (Fem.) either, 

une, S. F. moon, 153. 6. 

Lunettes, S. F. ſpectacles, 157. 33. 
Luques, S. F. Lucca, 175. 17: 205. 1. 
utre, S. M. luſtre, 153. 7. 

Lat, (Pret. of lire) read, 50. 11. 

ine, S. M. luxury, 14. 16: 65. 12 
17. 29. 

Hon, S. M. Lyons, * 14. 


"Th * * 


a 


56, "Lad Mi L . tree, 206. 1. 3. 
, before 4 vozvel, the ſame as me 
2.25, m expoſer, to expoſe myſelf, 


4. 24. m*obliger, oblige me, 142. 8. 

Fron. P. Fe. ) my, 1. 3: 7. 5. 

doine, S. F. Macedonia, 73. 19: 
138, 6. 

ten; S. F. Macedonian, 137 
5135. 29. 

Khine, S. F. engine, 163. 2» 


8. keon, S. M. maſon, 189. 2. 
25 ame, S. F. madam, The 25 10. 
Nat ber grace, 170. 19. 


delaine, S. F. Magdalen, 34. 25. 
liemois3Ule, S. F. Miſs, . 5t. a8. 


* Mr, 173. 10. 

her aifique, ( Adj.) magnificent, 5. 31 
%, „ . 13, 9 mighty fine, 3 
a Lf 

po bete S. M. Mahometons, | 
ö 8 * 
Le Qs 8. : z | 
Wo A 5 ow 163, 6 163 63 


5,9» F. maſhes, 20, Its 
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| un ou l'autre, (Pron.) Pune ou Tan- 


MA 

Main, 8. F. hand, 18. 19: 57. 11 
$2.23: 78. 30. 

La main, bis hand, 58. 1 5. 


A main droite, (Adv.) on tbe Tight | 


hand, * 


A main gauche, (Adv.) on the left 


hand. 
A la main, in bis band, 66. 10. | 
Leur tomberoit en main, ſhould fall 
into their bands, 44. 13. 
De longue main, (Adv.) F a long 


Handing, long ſince. 


Mer Fepeea la main, draws bis ſword, | 


44. 26. 
Maintenant, (Adv.) now, 29. 14. 
Tout maintenant, . preſenrly, juſt now, 
forthwith. | 
Se maintenir, V. R. to maintain them» 
ſelves, 137. I. 
Aux mains, into the hands, 30. 22. 
Maintien, S. M. countenance, appear 
ance, 106. 19. 


S'y maintint, ſupported ufelf therein, 
139. 23. 

Maire, "SM." mayor, 161. 17. 

Mais, (Conj.) but, 1.4: 2. 28: 3. 6, 
20: 4. 20: 5.7, 10: 6. 23: 7.224 
24. 15: 26. 1. 

Mais auſſi, (Conj. vo Fart but aff but even 

Mais encore, 

Mais meme, (Cony. ms . but evi, 

Maiſon, S. F. houſe, 18. 18 : 21.161 

24. 10: 91. 29: 10;. 21. nig 
43. 8. 

Maiſon. de campagne, country-bouſs, 
69. 11: 127. 27. 

Maitre, S. M. Mater, 6. 19: 9 AGF 
16. 1, &c. - 

Mattreſle, S. F. r 75 25. 1. 

Majeſte, 8. F. 22 38. 20: 39. 
a2: 03. 7. 

Mal, S. M. , 55.4: 2. F. evi, 6. 
8: 18. 31. miſcbief, 138. 23. harm, 
72. 7 Pain, 13. +» * > ; 
De mal, harm, 21. 2. 5 4 

Du mal, ill, 54. 20. harm, 21. 12. 

MI, (Adv. ) ill, 23. 11: 73. 21· bad- 
. 157. 6. tad, 16. 5. 

A Te mal conduire, in bebaving amiſs, 
36. 32 
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M A 


«Mal aiſement, »wvith di Nau , With 

much ado, 

* à propos, (Ale; unfit, unſeaſon- 
able. 

- Mal à ſon aiſe, in difieſs, 2. 31. 

Fort mal, (Adv.) very ill, | 

Plus mai, zhe 2 

RSA S. M. Malachy, 170. 2. 

Malade, S M. fick perſon, 44. 17. 
patient, 12. 26. 

Malades, ./ick 'perple, 109. 35» 

Fit le malade, feigned to be ſich, 44. Is. 


62. 20, | 
Maladie, S. F. 8 152. 22. 


152. 35. diſeaſes, 154. 9. 
Male, (447 Y manly; 25, 30% 
Malgré, ( Prep.) in ſpite cf, 66. 22: 
71. 19. edi 2 Fer all, 
7% Cop HAI 
-Malgre nous, agairft. our will, 71. 19. 
Ma! heur, S. M. misfortune, 11. 1: 
13.11 119. 2001 139. 
Par malheur, (Adw.) anbei n. 
. Iuckily, unfortunately. | 
A la malheure, (Adv.) urluckily, 
Malheureuſes, (Adj.) wreiched, un- 
EA , 13 
. (Ad.) who ty, 69, 4. 
Par malice, (Adv.) mu alen wy 
; chievouſly. 
Maligne, Adi.) miſchiev:us, 8. 23 
61. 27. 
Malin, S. M. evil, 207. 22. | 
Malines, S. F. Mecblin, 172. 18. 
Mal- ſéant, (Adj.) unbecoming, 48. 36. 
Mal- 3 ) unbecoming, 1 58.26. 
Mamie, 8. F. ſweetheart, 38. 27. 
Manche, 8. M. Handle, 10. 7 
Manchon, S. M. muff, 176. 15. 
Manda, (Pret. o manger) ſent for, 
O. 16. | 
Mindane, 8. F. Mandana, 134. 24. 
Marge, S. M. (port, 100. 17. 
Mange, (Pre/. of manger) gat, 13. 17. 
eats, 119. 34. 
Manges, (Pret. of manger) eat, 2. 13: 
21. 10: 37. 24. | 
Mangent, (Preſ.) eat, 122.14. 
n (Imp. ) did eat, eat, 37. 79 
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. Malade, (Aai.) ſieb, 40.4: 55. 20: 


Maladics, diſcrders, 112. 2. fchneſſes, 


M A 
Manger, V. A. to eat, 16. 18. eating 
15. 12. eat, 12 1. 7, 


A manger, ſemetbing to eat, 7. 18. \ 

1 (Imp. of manger) eat, 27. 223 

Manie, S. F. pof/on, 89. 19. 

Manie, (Prej. of manier) hardles Wil 
handle, 99. 31 M 


Kan ere, S. F. manner, 52. 8: 57.18 M 


61. 6: 85. 17: 
132. 6. 

A la ma nière, (P- ep. ) after the manner 

De maniere que, (Cor. ) ſo that, 109 
13. in ſuch manner that, 21. 29 
95. 12: 123. 34. 

De cette maniere, (Adv.) after this 
or that manner, 29. 29. 

De la meme manière, (Adv.) af 
the ſame manner, 

De toutes les manieres, (Adv.) a 
WAYS. 

D'une maniere groſſière, Adv. 
cl;xvnifoly, unmannerſy. 

D' une manicre ou d' autre, ore way 6 

ctber, 62. 9. 

En nulle mani re, (Adv.) in no wil 
not in the leſt. 

MNanifeſtées, (Bari. Prei. of manifeſtel 
manifeſted, 8 5. 10. 

Mancuvre, S. M. labeurer, 189. 11 

Manqua, (Pret. of manquer) «ante 
36. 11. 

Manque, (Pref. of manquer) u 


106. 30. behaviour M 


111. 21: 55, 27. Wants, 8. 
fails, 27. 5 

Manque, (Part. Pret. of manque 
miſſed, 12. 29. 


Manquent, (Pref.) want, 2.15: 
. are Wanting, Jos 105. 7/0 11 
8 de, wart, 72. 2, 3. 
Manquer, V. N. to fail, 49. 32. fi 
142. 5. be wanting, 141. 24+ 
N'avoit garde de manquer a celay « 
not mind failing in that, 43+ 35 
Manquera, (Fut.) wil fail, 16. 2. 
N'y manquerai pas, vill not fail, 


la ins, 
itim 
Imo! 
ring 


23s 
Manquercz, (F. ut.) ſoall want, 40. 
vill fail, 49. 23. 
Manqueroit, 


153. ; 


( Cond, ) would 
Manqu 


MA 
Manquoit, (Imp. of manquer) failed, 
25s Zo a 
Manteaux, S. M. c/caks; 33. 6, 15. 
Manufactures, 8. F. manu factures, 


78. 8. 


Marc, S. M. Mark, 206. 9. 
Marc Antoine, Mirk Arthony, 139. 5. 
Marchand, S. M. merchant, 52.14 : 


Marchand de dreche, maifter, 170. 13. 

Mirchand de peaux,/eathes ſeller, 1 17 2, 

Marchand de vin, zoine merchant, 192.25 

Marchander, V. A. to baggle, beſitat- 
ing, 59. 20. 

Marchandiſes, S. F. merchand iſe, goods, 
$0. 31: 183. 12: 206. 12, 

A bon marché, (Adv.) cheap, 

Merchant, (Pars. of marcher) 2va/k- 
ing, 9. 18. 

lde (Preſ. of marcher) walks, 58. 
12: 106. 19: 118. 21. 

A grand marché, (Adv.) very cheap, 


walked, 2. 18. 
urchent, (Pref, Sava 58, 2275 108. 


24. 
Marcher, V. N. to evalk, 122. 33. 
arches, S. F. ſteps, 107. 29. 


was walking, 66. 9. 

Uirechal, S. M. marſhal, 97. 30. 
Kerichaur, S. M. ue 43• 18. 
rte, S. F. ride. | 
wee haute, hjgh æuater, 96. 71. 

Ari, S. M. buſband, 42.7 5925. 
lriage, S. M. marriage, 46. 24 
49. 8, 

rie, S. F. Mary, 173» 2. 

we, (Adj.) married, 32. IT, 16: 
46, 13. 

e me marier, tg Marry, to be married, 
49. 21. 


35. ourieront, (Fut, of ſe marier) evi/l 

%%% e 

pal Wn) %, 78-32 3 10g. 241 
110. 22. 

„40. Wins, S. M. ſeamen, 114. 29. 


britime, (Adj.) maritime, 100. 20. 


ring, grumbling, 24. 21. 


— 
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Maaaſcrit, 8. M. mann ſcript, 79+ 35. | 


170. 12: 163. 16. tradeſman, 4.1. 24. 


Marche, (Part. Pret. of marcher) 


uchoit, (Imp. Y walked, 26, 2, 15. 


motent, (Part. of marmoter) mut 


Marqua, (Pret. of marquer) fut down, 
20. 

Marque, S. F. mark, 7 15 : 
14: 147. 26. fign, 26. 21. 

Marque, (Pref.) denotes, 67. 8. 

Marquee, (Part. Pret.) marked, 48. 33. 

Marquer, V. A. to ſbecu 146. 10. 

Mars, S. M. March, 168. 1. | 

A notre dame de Mars, at Lady-day, 

164. 17. 
Maſſacrerent, (Free) maſſacred, 136. 


130. 


Mas, S. F. maſe, 111. 24. JE 
Matelas, S. M. guilt, 180. 7. wary 
treſs, 150. 10. 
Matèriaux, S. M. materials, 188. 3. 
Matelot, S. M. ſailor, ſcaman. 
Matière, S. F. matter, 73. 15: $2. 8. 
Matieres, S. F. matters, 7. 31: 79. 26. 
Matin, S. M. maſtiff-deg, 16. 13. 
Ce matin, (Adv. this morning, 7. 10, 
De bon matin, (Adv.) ꝙ carly in th# 
De grand matin, c morning. 
Demain matin, (Adv.) ) to- mor ww 
Demain au matin, +2 morning. 


Du matin, (Adv.) in the morning. 


Hier matin, (Adv. ): yeſterday POPE « 
Hier au mitin, ing. : 
Le matin, (Ad) in the morning, 58. 
28. 
Dans la matinee, ( Adv. Ji in the forenoou. 
Matineuſes, (Adi. ) early riſers, 25. 4. 
Tous les matins, every morning, 25. 2 
103. 133 | 
Mats, S. M. maſts, 94+ JO» 


ere for Mathieu, Matthew, 209.” 


PlaceMaubzrt, Maubert's ſquare, 33 9 | 
Maudite, (A,.) curſed, 27. 25. 
Mauvais, ( Adj.) bad, 34. 1: 36. 35 
133. 19. 


Lui ſavoir mauvais Sré, rake j ir r amiſe 


of him, 70. 23. : 
Du mauvais ſens, (Adv.) the wrong 


oay, on the ⁊urong fide, 
Mauvaiſe, bad, 26.25: 37. 24: 104. 
33. ill, 154. 27: 72. 14. 


f Mauvaiſe foi, knawery, influcerity, dif. 


honeſty, 41. 23. 
D*un avoir cent mauvaiſes, to bare a 


bundred bad ones, 27. 11 
Ee 2 Maur, 


ME. 
Maux, (Plur. of mal) ewvids, 60. 25. 
diſorders, illneſs, 12. 19. misfortunes, 
158. 14. torments, 144. 25 Bard- 
Pips, 2. 22. 

Maximes, S. F. maxims, 15 1. 1. 
Vlax mien, S. M. Marimian, 140. 3. 


Me. 
L 1 for me, myſelf, 4. 24. from me, 66. 


Me, (Prom. Perf. Dat.) nw, 32. 22, 

(Acc.) me, 2. 11, 22: 7. 6. myſelf, 

9. 27: 142. 12, 20. of me, 57. 28. 

Ms voici, here I am, 2. 23. 

Mechancete, wickeareſs, 7. 25: 8. 27: 
26. 22. 

A*echanigue, S. F. mechanies, 95. 19. 

Meéchans, (Adj. uſed Julftanincy) the 

_—_evicked, 2. 14. 

Meéc hant, evicked creature, 2. 5: 21. 7. 
8 man, 8. 26. 

Meéchante, (Adj.) wicked, 29. 271 31. 
1 

Mecontentement; S M. diſcontent, 5 1. 
. 

Mͤédailles, S, F. medals, 89. 7. 

Medecin, S. M. phyſician, 12. 16: 
51. 11: 151. 12: 156. 26. : 

Medes, S. M. Medes, 133. 32+. + 

Medicinales, (Adj.) medicinal, 80. 7. 

Medine, S. F. Medina, 104. 11. 

Mediocre, (Adj.) middling, 7. 12: 49. 


eee 4 en, 
ſo ſo. 


Par ©: "PP (Adv.) 3 8. 
28. Ly overſight, by mi Hole, unawwares. 
(22266 1 14. 2: 43-83 


Du's t, of the beſt, 175. 7. 

La meilleu e, the beſt, 40. 1: 112. 17. 

Le meilleur, tbe bet, 16. 11. 

Ce qu'ily a de meilleur, that which is 
„13. 17. | 

. the beſt, 85. 35. 

Mélancholique, (Adj.) melancholy, 84 


31. 
Mcle, Ali. ) mixed, 89. 3 | 
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; Moons: (Preſ.) threaten, 158. 15 


Melange, S. M. mixture, 34.28: 85.23. 


M E 
* (Auj.) mixed, 67. 8: 89. 25 

Ne ſe meElent pas, * not mix, $2, 21.0 
Meler, V. A. ro mix, $3. 34- * 
Melerai, (Fut. ) avill mix, meddle, con. 

cer n. Q 


Se meloient, (Imp. ef ſe mEle: ) meddl:g, 


Membres, S. M. members, 10. 1. M 
Meme, (Pron. Adj.) ſame, 7. 2: 10 N 
I: 25. 20: 131. 18. ſelf, itſelf, 51.8 1 
a8 1 152+ Io. - + M 
Le meme, 31. 21. la meme, (Fem, M. 
ile ſame, 18. 26. | 
n (Pron, Perſ.) himſelf, 1M. 
3 18. 1 Al 
Elle meme, ber ſe. f, itſelf, 9. 16. 927 
Eux-memcs, themſelves, 12. 31, Me 
Au meme endroit, (Adv.) in the Jang ? 
place, 2 
En meme tems, (Adv.) at the ſan ber 
time, 1. 11: 12. 25: 23. 13: 57.6 WM: 
152. 32. 4 
2 ) even, 13. 15: 14.5. 
17. 20: 19. 14: 24. 28. 2 

De 9 (Adv.) fo, likewiſe, 41. 10 


in like manner. 
De meme 2 (Conj.) as, juſt as, on 
alſo, 210. 38 . 
Quand bien meme, 55 , althoueh 
Quand meme, (Cenj.) 75 in caſe, 
Tout de meme, (Adv.) juſt ſo, [o, 
Memes, themſelves, go. 27. 
Memoire, S. M. memory, 22. 9. 
Memoire, S. M. note, memorandum, 64 
13. bill, 50. 34. 
Memorable, (Adj.) memorable, 84. 6, 
. Mena, (Feet. of mener) fed, carrie 
18. 17 
Menace. (Pref. of men: cer) threatens 


. 
* * mẽ nacẽ, they are tb reatened, 


Menaces, 8. F. menaces, threatuingi 
24. 28. 

Menagoit, threatened, 38. 18. 

Menager, V. A. to manage, make u 
of, 146. 

1 . F. houſe-wife, carefi 
wife, 40. 

Grande — 19/44 very thrifty, 2541 

Menant, (Part.) leading, 70. ** 


Mendicite, S. r. beggary, 55. 5. 
Meae, (Preſ. of me: zer) lead, leads, 35. 


11. car. 
+ le mEne, It him be carried, 40. 


l (Preſ.) lead, 13. 26. 
Menoi', (In p.) led, 13. 9. 
Menteur, S. M. Vier. 19. 12. 
Menteur, (Adj.) lying, 19. 1. 
Menti, (Part. Prer. 7 885 mentir) lied, 
36. 7. told a lie, 3 | 
Mention, S. F. mention, $4. 16. 

Ane point mentir, : to ſpeak ihe truth, 
dinsmentir, (Adv.) & truly, 147.116 
Mepris, S. M. contempt, 17. 10: 56. 
431 152. 29: 155. 14. diſdain, 
26, 1 

per weptile, (Alv.) throvgh m Hake. 
Mepriſe, 72 17 mepriſer) Sights, 
deſpiſes, 1 

Mepriſee, (Part, Prez.) ) deſpiſed, 65. 


27. 
M. prigtrent, (Pret.) deſpiſed, 133. 33. 
Mepriſes, deſpiſed, 66. 2. 
Mepriſoit, (Imp. ) deſpiſed, 65. 28. 
Mer, . F. ed, 64. 232 70. 2: 87. 18. 
Merci, S. F. mercy, 16. 27. 
Wercien, S. M. Mercian, 87. 14: 81. 
10. 
Merciers, 8. M. mercers, 161. 14. 
lere, S. F. Ys 2. 10: 14. 29: 
46, 24 : 
Weridionale, WA 1 ſeut bern, 77. 16: 
54. 29. 
Merite, S. M. merit, 22. 18: 49. 12. 
lerite, (Preſ. of meriter) deſerves, 44» 
10: 142. 11: 144. 14. Merits, 102, 
15. 
mérite aucune, deſerwes 10, 157. 16. 
ler E, (Part. Pret.) deſerved, 73. 24: 
130. 17. 
leriter, V. A. ' deſerve, 18. 2 : 36. 
35: bo. 123 121. 29: 154. . 
Merit, 95. 28. 
lritez, (Pre ol deſerwe, 129. 12. 


rluche, S. F. Pockfiſh, 174. 15. 


carefi lus, 8. M. cod, 174. 13. 1 
. S. F. wonder, 3.21: 90. 


Js 
N Weveilic?, (Adv.) admirably well, 
Wonder fully, 
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Merveilleuſ. s, (Aaj:) wonderful, 14. 30 
Merve!ll:uſement, (Adv.) weder. 
Fully. 


De sine er dof 3. 17. 
Mes, (Pron. P.. Plur. )] my, 2. 22 1 


19. 
Mesdames, S. M. Jadies, 3 5. 5. 
Meſſager, 8. M. Henges, 43. 31. 


Meſſe, S. F. ma 


MeMieurs, S. Firn, Gentlemen, 3 3. 
19: 35. 20. Maſters, Ls (Ge: | 2 

Meſſieurs les Anglois, the Engliſh _ 

temen, $5. 8. | 

Mefline, S. F. Meſſina, 170. 4. 

Meſſrs. a contraction for Meilieurs, 
160. 18. 

Meſure, S. F. meaſure, 190. 4: T2526; 

Meſures, (Adj.) W 32. pry 
190. 10. 

A meſure que, (Conj. ) as, even as, ac- 
' cording as, in Proportion as, 140. 7. 

Met, (Preſ. of mèttre) puts, 44. 26 
53, 8: 124. 5» ſets, puts on, 58. 27. 
l'on met, is tore, 27. 8. 

Se mt, (Pref. of ſe mettre] Begins, 
70. 29. 

Se mt en etat , endeawnur, 60. 11. 


Meétayer, S. M. farmer, 200. 32. 
Metier, S. M. trade, 155. 3 5.4 prack 


tice, 13. 22. lm, 78. 15. 
A faire un tour de ſon metier, 1 play 
a cheating trick, 33. 7. | 
Mets, S. M. meſs, 18. 23. diſhes, 13. 
15. meats, 28. 23: 81. 35. | 
Metrant, (Part.) putting, $2. 22. 
Se metrant, (Part. of ie mettre) Pla- 
eing himſelf, 69. 20. 
Se mettant en devoir, going Lites? . 
deavonring, 70. 25. 
Mette, (Subj. Preſ.) may put, 124.11. 
Mettent, (Preſ.) puts, 75. 26. 
Mettez, (Imper. Put, 29. 17: 217.177 
Mettoient, (1mp.) placed, put, 57. 10. 
Mettoit, (Imp.) put, 50. 12: 
Se mettoit en devoir, vent about. 


 Mettre, V. A. to put, 95. 24. pus 


32. 18: 37.287 153. 25. fo be put, 
34. 10: 84. 23. 
< pig en ẽtat, make bim able, 122 


Se irtes, V. R. te put himſelf,” 12 


MI 

16. puts one's ſelf, or themſelves, 153. 
30: 152. 24. 

De ſe mettre, ro ſet themſelves, 135. 11. 
Se mettre a couvert, to ſecure them- 
ſelves, $1. 19. ts c I 54+ 
20. ſhelter themſelves, 112. 10. 
Meurent, (Pref. of mourir) die, 119. 


| 22% > 

Meurt, (Preſ.) die, 156. 5. 
Meurtriere, S. F. the murderer, 8. 6. 
Meute, 8. F. pack, 27. 6. 


© Wove, 97. 19. 
Mex, for Mexique, S. M. Mexico, 204. 
27: 212.% _ | 


Mi. 


Mai, S. M. Sauth, 76. 7: 86. 5. 

Cet après midi, (Adv.) this afternoon, 

En plein midi, (Adv.) at non day. 

Miel, S. M. honey, 87. 6: 112. 14. 

Mouches à miél, bees, 117. 20. 

Le mien, la miènne, (Plur.) les miens, 

les miennes, (Pron. Pofſ.) mine, 33. 

20: 43. 10: 62. 26. 

Mieux, (Adv.) better, 33. 11: 77. 4. 

Le mieux, the ys 5. 22. 

Les mieux, the bet. 

De mieux en mieux, (Adv.) better and 
better. 5 

Pour mieux, the Better, 124. 6. 

Elle aime miewc, it bad rather, 15. 11. 

II auroit mieux aime, be bad rather, 

14. 11. | ; 

Il auroit mĩeux valu, it had been better, 

23 7. 

I! = 5, it is better, 23. 10. 

Ne vaut il pas mieux, is it not better, 
27. 10. = 

Fai merois beaucoup mieux, Thad much 
; rather», R CE 

Mignon; S. M. darling, 24. 19. 

. Mil. choyſend, one thouſand, 160. 7. 

Milan, S. M. Kite, 6. 2 

Miles, S. M. miles, 90.2: 91.7: 8 1. 24. 

Milieu, S. M. middle, 11. 6: 80. 5. 
mean, 84. 30. 

Au milieu, (Prep.) among, in the mid- 

Ale, 81. 11. in the md, 158. 31. 
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Se meuvent, (Preſ. of ſe mouvoir) 


A la St. Michl, at Michaelmas, 162. 


MI 


Militaire, (Adj. uſed ſubſtantiveh 
martial man, 59. 8. 

Militaires, (Adj.) military. 

Mille, (Adj.) a thouſand, 23. 8: 47 


32» | 
Mille re, S. M. mill-ree, 206. 6, 
Mille fois, a thouſand times, 5. 11, 
Deux mille, cent, two thouſand, on 
hundred. | 
Deux mille, deux cens, tvs rhcuſan, 
two hundred, and ſo on to 
Trois mille, three thouſand, quai 
mille, &c. to | 
Cent mille, ove hundred tber ſand. 


Deux cens mille, 12vo hundred theuſar dM * 

Trois cens mille, three hundred thu 
fand ; and fo on to 

Un million, a mi/lign, deux millions 
two million, &c. to un milliar, 4 
thouſand million, mill.eme, tba 
ſandth. | 


Deux millième, ? e ee 
Millièers, S. M. thouſands, go. 14. 
Miltiade, S. M. Miltiades, 135. 18.) 
Mince, (Adj.) ihin, 118. 12: 119. 10 
Mine, S. M mien, /coks, countenance V 
Dont la mine, boſe looks, 70. 12, M 
Mine, S. F. mine, 10. 17: 82. 7. 
Mines de plomb, Iead-mines, $6. 28. 
Minera'es, (Adj.) mineral, 94. 1. Wl 
Mineraux, S. M. minerals, 96. 1. 
Minuit, S. M. midnight, 8. 12: 25.008 
Minutes, S. F. minutes, 94. 32. M 
Miracle, S. M. miracle, 99. 7. 
Mirent, (Pret. of mettre) brougi 


138. 10. M 
Se mirent, (Pret. of ſe mettre) e] M 
29. L. 6 


M ;roit, (Imp. of mirer) £00k aim at, 9. 
Mis, (Prex. of mettre) put, 64. 20. Wl i 
Mis, (Part. Pret.) put, 5. 9: 1 KD 


torn, ſown, 31. 12. . Me 
II fe furent mis, they bad ſurrendni Po 
TOs 5. | | Mo 
Miſe, put, 60. 16. Au 

- Miſe, (Part. Pret.) daſbed, 21. 30. Du 
Miſerable, (Adj.) Hall, 6. 21088 La | 

1. | 

Mill,ablement, (Adv.) miſcrab Le: 


10: 119. 22. 8 
Missre, S. F. miſery, 2. 20: * 


M0 :- fam] Ao 


vely 157. 13: 155. 28. diftreſs, 17. Moines, S. M. friars, 88. 1g : roo; 
10 | 


Miſericorde, S. F. mercy, 208. 21. 
147 Mit, (Pret. of mettre) put, 9. 24. tore, 
2. 13. ſet, 149. 2. Bs, =. 
| Lui met le muſeau à la bouche, pubis 
1. ſnout to his mouth, 11. 10. oF 
„ de mit, (Pret. of fe mettre) began, 4. 
19: 5. 2: S. 12: 9. 19. went, Was 
are Ys daſbed, put him ſelf, 48. 10: 
130. 0. 
zuatr Se ak en mer, put out to I 149. 2. 
| Se mit à genoux», kneeled doxon, fell 
1d, down ufon bis krees, 4. 5 
»ſardW se mit en devoir, ſet about, went about, 
' that 30. 20: 39. 3. 
Mo. 
iar, Ala mode, (Adv.) after the faſhion, 
this in faſhion, 157. 5. 
| Modelles, S. M. patterns, 18. 12, 
b Moderation, S. F. moderat ion, 72. 15: 
14. 74. J. 
18. Modere, (Adj.) moderate, temperate, 
19.10 76. 22. 
ance Moderer, V. A. to moderate, 153. 29. 
12. Moderne, (Adj.) modern, 77. 7: 89. 


7. 24. 0 
. 28. Modeſtes, (Adj.) modeſt, 24. 5. 
1. Modeſtie, S. F. modety, 6. 12: 60. 


1 20: 162. 27. | 
; 25. Modique, (Adj.) moderate, 78. 2 5. 
5 Meurs, S. F. manners, 35. 33: 49. 


28: 84. 27. bebaviour, 31. 23: 


51. 3. ER 
GY S. M. Mcgul, 102. 3, 10. 
Moi, (Pron. Perſ.) I, 41. 1, 4, 5. me, 
2 2, 61 11. 26: 12:25 27.21: 
202. 17. ſelf, 168. 9. (Dat.) to 
20, ne. 
388. UM moi, mine, 57. 24. 
Moi meme, myſelſ. 
ende Pour moi, for my part, 1. 4: 27. 3. 
Moindre, (Adj.) Teſs, lier, 211. 23. 
Au moindre, he leaf, 100. 8. 
. 30-B Du moindre, of the aft, 29. 14. 
6. 2 a moindes, the leaft, 19. 14: 22. 123 


2. 3 
ably, bench, the leafs, 13.18: 60. 27: 

Zo 3 | 7 j- 
14. 1 lane, S. M. monk, 113. 24. 


* 


13. 

Moins, (Adv.) leſs, 5.15: 26. 21: 
34+ 13: 73. 4: 78. 11. 
Le moins, les moins, the leaſt, 20. 18 
156. 13. | 


A moins de, (Prep.) unleſi, 10. 17: 


A moins que, (Conj.) 1 41. 7. 

A moins que de le bleſſer, unlzſs yew 
 Toound bim, 122. 3% 

A tout le moins, (Adv.) at leafs, 

Au moins, (Adv. and Cory.) at leafs, 
106. 20. however, unleſs, 37. 12. 
Du moins, (Conj.) at leaft, 14. 8: 
however. | | 
En moins de rien, (Av.) in a trice. 


Pour le moins, (Conj.) at haſt, 34. 22. 


54. 9. however. 
Tout au moins, (Adv.) at leaſt. 
Moire, S. F. mobair, 178. 15. 
Mois, S. M. month, 6. 6: 32. 9, 11: 
93. 1: 191. 5. ; 
A un mois de payement, to pay at 4 
_ month, 193. 4. 
Dans fix mois, ( Adv. ) fx months 
hence, ; 
Il y a un mois, (Adv.) a month ago. 
Le mois prochain, (Adv.) the next 
month. 
Moiſe, S. M. Maoſes, 162. 11. 
Moitie, S. F. half, 23- 20: 41. 8. 
A moitié, ( Adv.) by halves, Half. 
A moitié chemin, (Adv.) half-way. 
Mole, S. F. mole, 84. 18. 
Molle, (Adj. F.) ſoft, 56. 27: 114. 1c. 
Mallefle, S. F. effeminacy, 133. 30. 
Moluques, S. F. Malucca, 106. 4. 


Moment, S. M. moment, 1 5. 17: 96. 


212 154. 13: 159. 32. 
Des le moment, that very moment. 


A tout moment, (Adv.) e very moment, 


29. 9. 
Dans ce moment, (Adv.) at this mo- 
ment. : i 
Dans le moment, at that inſtant, 27. 6. 


Dans un moment, ( Adv.) in a moment. 


Il n'y a qu'un moment, (Adv.) juff 
no. . 

Momies, S. F. mummies, 107. 36. 

Mon, (Pron. Poff. Maſ.) my, 2. 25% 
6. 18: 9. 28 27. 4+ 
| A mon 
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DO. - 
A mon gre, to my mind, or liking, 
Monarchie, S. F. monarchy, 34. 7: 
inn. 19. = 
Mcunarques, S. M. m:narchs, 34. 10. 
48. 7 103. 9: 76. 16. 1 
Monaſtère, S. M. mozaſtery, 100. 11. 
Monceau, S. M. heap, 93. 26. 

A monceavx, in heaps. 7 
Mondain, (Adj.) worldly, 132.28. 
Monde, S. M. world, 1. 6: 5.9:. 8. 

— {F382 24-43 54. 16: 77. 8. | 
Grande monde, perſens of quality, 29. 


& % 
Tout le monde, every b:dy, 156. 30: 
1 
Monnoye, S. F. money, 48. 2: 89. 8: 
210. 3%. 8 85 
Monſ. (a contraction for Monſieur) Mr. 
199. 22. | 5 
Monſeigneur, S. M. my Lord, 41. 12: 
62. 23. 

Monfieus, S. M. Sir, 2. 1,6: 35.23: 
128. 5. Mr. 65. 9. Sm 
Monſieur le cure, Mr. parſon, 32. 21. 

Monſtre, S. M. monſter, 105. 33. 
Monſtrueuſe, ( Ag. F.) monſtrous, 


I 54. 7. 5 
Monſtrueux, (Adj.) monſtrous, 103. 32. 


Mont-Carmel, S. M. Mount Carmel, 
104. 35. | g 
Monta, (Pret. of monter) roſe vp, 14. 

27. mounted, rode, 7. 6. 
Montagne, S. F. mountain, 3. 14, 18: 

45. 18 : 77. 10. kill, Bo, 3. | 
Montagneux, (Adj.) mountainous, 8 6. 23. 


Montant, (Part.) amounting, 191. 12. 
Monte, (Pref.) goes 1p, 33. 10. comes 


up, Sz. 11. flows, 112. 28. aſcends, 
124. 19. | 
Monte, (Part. Pret.) got up, 11. 14. 
gone up, 32. 12. mounted, 66. 20: 
110. 12. aſcended, 208. 1. 
Montent, (Preſ.) rife, 8o. 27. 
Montẽs à la Frangoiſe, French paper 
mount, 172. 17. 
Monter, V. N. and A. aſcend, go up, 
95. 24 175. 24. !0riſe, 153. 35. 
A monter à cheval, 20 ride a bor ſe, 69. 2. 
Monter en haut, to go up ſtairs, 42. 8. 
Montoit, (Imp.) mounted, rode. f 
Montra, (Pret, F monter) ſpewed, 


8. 37. 
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Sa mort, his death, 38. 18. 


Morte, (Adj.) dead, 40. 16: 104. 26, 


MO 


Se montra, (Pret.) as Peron. 
Montrant, (Part.) ſhewwing, 46, 33. 
Montie, (Preſ.) ſpewws, 211. 33. 
Montré, (Part. Pret.) fhewn, 26. 1. 
De ved, 48. 9. 
Montrent, (Preſ.) fheww. 
Montre V. A. t ſhewo, 5. 3: 43. 33: 
120. 8. 
Montrerai, (Ft.) vill few, 140. 19, 
Monument, S. M. monument, 79. $: 
102. 10. | 
Se moquent, (Preſ. ) laugh at, 120. 36, 
Se moquer, V. R. % laugh, mh, 


Banter. Le 
Moquerie, S. F. raillery. ; 
Moral, (Adj.) moral, I. 7: 2. 14, Mc 
Morale, (Fem.) moral, 2.26: 4. 12, " 


261 11%. 7: 151. 2+ 
Morceau, S. M. bir, 10. 6. Piece, 3, 
2: 7. 28: 156.25. morſel, 110, 19, 
Morceaux, (Plur.) pieces, 3. 6. 
e reſ. of mordre) bite, 123. 
26. yy 
Mordoit, (Imp.) bit, 26. 9. 
Mordus, (Part, Pret.) bit, 119.20, 
Morſurc, S. F. bite, 119. 10. 
Mort, Adj.) dead, 9. 22: 18. 17: 
1156. 27. 
Mort, (Part. 
207. 29 
La mort, S. F. death, 2. 17: 22. 26: 
55. 12: 37+ 21. the death, 134.3. 
O mort, O death, 2. 21. 


Pret. of mourir) dead, 


A Particle de la mort, (Adv.) at the 
point of death, 

A mort, (Adv.) mortally, 

Au point de la mort, (Adv.) at the 
point of death. ; 


Mortel, (Adj.) mortal, 12 1. 6. 
Mortifie, (Part, Pret. of mortifier) 
mortiſied, troubled, 40. 2. 
Morts, deceaſed, 67. 12. 
Morues, S. F. cods, 121. 34. 
Moſcavie, S. M. Moſcovy, 78. 24. 
Moſcovite, S. M. Moſcovite, 154. 4+ 
Moſquee, — F. moſque, 104. 12. 
Mot, S. M. word, 13. 19: 47+ 5* 
76. 19: 89. 24. 
Mot à mot, (Adv.) 


quird: 
word for 1 


MU 
zon mot, zeſt, repartee, 61. 18. 
En un mot, (Adv.) in a wvord. 
Motif, S. M. motive, 55.18: 158. 22. 
Bon mots ingenieux, voilty repartees, 


$3-2 

ouche, 8. F. fy, 13. 5: 
122.16: 1 56. 2. 
Wouches à miel, Lees, 23. Is 
Moulin, S. M. mill, 88. 14. 

* (Part.) dying, 4. 23.: 140. 


17. 92 


i: 5 (Preſ.) die, ſtarve, 13. 28. 


6 Mourir, V. N. die, 2. 21: 55. 22. f 
3 die, 55. 13: 136. 10. 
le faire mourir, to 7 bim to daatb, 
38. 17. 

Mourroient, (Cond. ) wwould die, 113. 20. 
& Mouroit, (Imp.) died, was dying. 
2 Plouroit de ſoif, was extremely thirfly, 
NY . 14. 22. | 
1 Wourras, (Fut.) ſalt die, 21.9: 31. 


21. 
Mourut, (Pret.) died, 40. 4. 
| mourut, there died, 39. 30. 
Moufſeline, S. F. muſlin, 172. 7. 
Mouton, S. M. ſheep, 12. IT; 19. 6: 
121. 4. 
Mouvement, S. M. motion, 66. 22: 
68. 20: 95. 14: 152. 14. 
louvoir, V. A. to move, 71. 24. 
Woyen, S. M. the means, 9. 4. means, 
9.13: 11. 7: 14. 23: 50. 237 143 · 
5. Way, 41. 6. 
| moyen, (Prep. ) by means, 95. 12. 
by reaſon, in conſequence, by virtue. 
loyenant-que, (Conj.) provided, upen 
nditicn that. 
oyennant, (Prep.) fer, by means of. 
denne, (Adj.) middlirg, erdinarys 
18. 22. medium, 184. 5. 
6 moyens {urs, ſome ſure means, 73. 
0 


30. 
1. Monſieur, Maflr, Mr. 160. 6. 
Mu. 


otiplication 8. F. mult] ication 
210. 8, 4 - ; 


to pitt, (Pre of roultiplier) ol 
2. rultiply, 121. 12. 
5. 51 Wtitude, S. F. multitude, 12 1. 33. 


due (4 i.) fin fd, 50. 28. 
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NA 

Mur, S. M. wall, 91. 29. 

Mir, (Adj.) ripe, 28. 2: 114. 33 25 
deliberate, 90. 24. 

Muraiile, S. F. wall, 81. 7: wo” 
32. 

Murmure, S. M. humming bird, 113. 


29: 114.7: 119. 29. 
Murmure, (Part. N marmired, 
153. 1. 


Murmurer, V. N. 7 murmur, mur 
muring, 158. 12. 

Muſc, S. M. muſe, 118. 15. 

Muſeau, S. M. ſnout, 11. 11. 

Mutuellement, (Adv.) mutually, 17. 3. 


My ſtére, S. M. myſtery, 61. 251 134. 
17. 


Na. 
N', the ſame as Ne. 
N' — not, 2. 7. 
N'y eſt pas, in it is not, 76. 23. 
N'en pouvant plus oe, being quite ſpent 
With, 
N'ont point d'autre, have no ether, 
12. 
A 5 nage, (Adv.) by ſevimming, 
Nage, (Preſ.) fewim, 115. 14. 
Hageoires, S. F. fins, 93. 34: 122. 35. 
Nager, V. N. 0 ſwim, 122. 34. 
N*aguere, (Adv.) nat long ſince. 
Nain, (Adj.) dwarf, 123. 9. 
Naiſſance, S. F. bir1h, 13. 9. 
En naiſſant, at our birth, 57. 4 
Naiſſent, (Prag.) proceed, 59. 11. 


| Nait, (Pref. of naitre) ariſes, 115. 3. 


Me teren naitre, æuill let me bens _ 5 
26. 


Nartes, (Adj. ) matted, 181. 11. 
Nathanael, S. M. Nathanicl, 204. 24. 


Nation, S. F. nation, 57. 12: 76. 15. 
Naturaliſtes, S. M. natura/iffs, 14. 26. 
Nature, S. F. nature, 4. 9: 10. 3% 14. 

31.: 21, 231 48. 1 


| Natureis, S. M. natiues, 106. 5: 1090 
Naturel, (Adj.) naturai. 


Au 


NE 
Au naturel, (Adv.) to the life, 102. 
„ 
Naturelle, (Adj. F.) natural, 4. 16: 
110. 29: 79. 2: 95. 32: 105. 2. 
Naturellement, (Adv.) naturally, 89. 
181 122. 3 
Navale, (Adj. F.) naval, 135. 26. 
Navet, S. M. turnep, 37. 14. | 
Huile de navette, rape oil, 194. 3. 
Navigateurs, S. M. nawigaters, ſailors, 
96. 6: 105. 36. | 
Navire, S. M. pip, 166. 22. 


"IN Ne. * 

Ne, (Adv.) not, 2. 21: 3. 19: 4. 1: 
6. 8, 25, 27: 8. 18. 8 
e ſaurois, cannot, 2. 3. | 
The e is cut off before a wowwel; as, 
n'avez vous pas, have you not ? 
e, or N', irh pas or point, (and 
evith a verb, er verb and pronoun 


between them) not, 2. 28: 3. 4: 4. 


IT: 5. 7,21: 6. 18, 20, 23, 26: 
11. 26. none, 2. 9: 19. 2. ub, 3. 
12: 8. 13: 41. 27: 132. 26. 
Ne plus, 3 more, 4. 22. 
Ne pas, not, 11. 17. 


Ne- aucun, no, 21. 4: 8. 26. none, 


ex, men eut aucun, had none, 3. 7. 
Ne --guere, but little, 11. 20. 49. 14. 
Ne- -jamais, never, 8. 16: 46. 34. 
Ne- ni, ncither, 60. 29. 5 
Ne- --plus, not more, 17. 11. 10 more. 

no longer, 57. 24: 59. 9. 
Ne- que, (with a verb betzveen) only, 

1. 8 3. 10: 7. 30: 13. 26: 153. 

25, 26. not- that, 4. 1. not but, 
13. 23. but, 12. 2: 55. 3. 
N'eſt que, is only, 1. 8. 

Ne sèrvent que, only ſerve. 
Ne---rich, nothing, 11. 3. n'aboutiſſent 

a rien, end in nothing, 3. 24. not any 
thing, 148. 9. c 
Ne; (Part. Pret. of naiire) Lorn, 2. 8 
4. 24> | 4 | n 
Neanmoins, (Conj.] nevertheleſs, 48. 

21: 62. 29. | 
Neceſſaire, (Adj.) neceſſary, 64. 4: 

5. 24: 84. 14: 131.21: 78. 35. 

Le neceffaire, (Adj. uſed Subſt.) what 


> 


— 


is neceſſary, 1. 8. or things neceſſary, - 


81 60. 57 28. 


2941 


Ni plus ni moins, (Adv.) neither #0 


NI 
Neceffairement, (Adv.) neceſſarily. 
Neceſſite, S. F. neceſſity, 14. 19, 22 
59. 10: 68. 25. 
De necefſite, (Adv.) neceſſariy. 
Nectar, S. M. nectar, 154. 4. 
Neelige, (Preſ.) negle&s, 153. 20. 
Negligee, (Adj.) neglected, 156. 10. 
Neeligence, S. F. negligence, 144. 13 
Negl gement, (Adv.) negl gently, 
Neégligent, (Adj.) negligent, careltſ 
16. 12. f 
Negliger, V. A. to neglect, 145. 4; 
Negligez, (Preſ.) neglect, 56.28, 
Negoce, S. M. trade, trafjic, cin 
merce, 49. 16. 
Négociant, S. M. merchart, 49. 9. 
Negres, S. M. regroes, 108. 27. 
Nehemie, S. M. Nehemith, 170. 5, 
Neige, S. F. ſnozv, 99. 24. 
Neige, (Prer. sf neiger) ſnowed, 45,18 
Nemrod, S. M. Nimred, 133. 11, 
Nenni da, nenni vraiment, (Adv.) u 
ſo neither, not fo truly. 

Nenni pas, { Adv.) net, not at all. 
Néron, S. M. Nero, 98. 31. 

Net, (Ads. neat, 186. 4. 

Tout net, point blank, 39. 11. 
Netoye, (Preſ.) clean, 80. 32. 
Netoyer, V. A. to clean. 
Neuchotel, S. M. Newcaſtle, 79. & 
Neuf, (Adj.) nine. 

Neufs, (Adj.) raw, unexperienced, 1; 


05 
27. WEE 

Neuve, (Adj. Fem.) nezu, 56.26, * 

Neuvieme, ( Adj.) ninth. 7 

Neveu; S. M. nepbezo, 128. 4 
Nez, S. M. noſe, noſes. 

Ni. 181 

Ni, (Conj.) nor, neither, or, 13. 16 2 


18. 13. | 
Ni---n), either---or, 30. 23. 

Ne, or n*---ni, neitter---n1, no, 
24: 50. 6: 67. 26: 16. 1. 
Ni bien ni mal, (Adv.) neitber u, 

ror ill. 4 : 
Ni l'un ni Pautrez (Pron.) ni Pune! 
autre, (Fem.) neicher, 67. 26. 


fror leſs, 14. 32. 
Ni plus ni moins que, (Conj.) 
even 48. | 


ft 4 
Mig 


NO 


Kant, (Part. of nier) denying, 42. 22. 
1» Nelas Guillot, S. M. Nicholas Guil- 
2, 38. zo. 

Nee, S. F. niece, 40. 13. 

ieritie, S. F. Negroland, 108. 4. 

Nil, S. M. Nile, 10G. 21. 

ee de Nimes, Serge de Nimes, 
17. 4. 

hne ve, S. Nineveh, 133. 26. 

u niveau, ( Prep.) even ⁊vitb. 
henwveau, ( Adv.) even with. 


te a defius du niveau, above the level, 
cn 90 12. | 
| No. | 
C . ſuble, ( Adj.) noble, 13. 10: 34. 12. 
7 oble's, S. M. nobles, 104. 1. | 
5 ubleiTe, 8. . nobility, 43+ 4: 89. 16. 
lice, S. F. marri ige, 52. 4. 

Ks ces, S. F. marriage. | 
lo.Jn n ſecondes noce3, at a ſecend mar- 
ring? 2,46. 19. ; 

% S. M. Noob, 133. 6. 
s. M. Chriftmas, 165. 13. 
bs, (Adj.) black, 34. 17: 67. 7. 
hirätre, (Adp.) blackiſh, 8a. 8. 
hires, (Adj. Fem. Plur.) black, auge 
: 25: 119. 10. 
« W"<ties, S. F. ſmall nuts, 68. 18. 
79. lux, S. F. zwalnut, 100. 30. 
bir de gale, galls, 186. 12. 
515 bx d' Inde, Tadian nuts, 106. 27. 
YE * M. name, 35. 26: 36. 52 
16, 2. 
bs bre, S. M. n 29. 23: 35. 
55 18, 6: 210. 3. 4 guaniity, 14. 
grand nombre, (Adv.) in a grea 
4. 18 unler. 
enbrer, V. A. num bering, 210. 11. 
Iimbreux, (Adj.) numerous, 11 I. 10. 
nor, Menbril, S. M. navel, 96. 6. 
ED bmma, Pret. \ 1awed, 2 
er u mme, (Adj.) named, called, 37. 19: 
| 12. 2: 91.31 103. 23. 
1 une i point nomms, (Adv.) in the nick of 
26. ine, ſeaſonably. 
her na nmément, (Adu.) particularly, 


lomment, (Preſ.) call, 102. 1: 106.6, 
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Nd, S. M. neſt, 7. 15, 30: 113. 36. 


Se nourrit, (Preſ.) is nouriſped, 


ſemmer, V. A. to name, 35+ 16. no- 


N. O 
minate, 22. 4. named, 5 1. 21. cath: 
122. 25. callcd, 136. 2. 
La nommerai-j-, fall I name ber, 
35. 22. 
Nommons, ( Imper, ) let us ame, 35-26, 
Non, (Adv. ) no, not. ; , 
Non pas, (Adv. ) not, $5. 38. 1% 


Non pas que, (Conj.) not bat. 


* plus, (Adv. and Conj.) neither, 


. [> | 
Nor plus que, (Conf.) no more tbar. 
Non que, (Coj.) not but. 
Non ſeulement, (Conj.) nat only. _ 
Si non, (Cor. ) if not, or elſe, except. 


Nonante, (Adj. uſed in arithmetic) 


ninet 5 
Nonchalament, (Adv.) careleſsly, in- 
duolentl y. 
Nonobſtant, (Prep.) notꝛvithſtunding. 
Nonobſtant que, (Conj.) 8 - 


ing that, 


Nord, S. M. North, 76. 7 
Nord- eſt, S. M. No e 90. 2. 


Nord- ousſt, S. M. North-eveſt, 93. 9. 


Nor mind 8. F. Normandy. 
Norvege, S. F. Norway, 96. 3: 188.8, 
may (Plur. of notre) our, 4. 12: 


15. 

32 2 6. * 

re S. M. notary, 202. 15. 

Notre, (Pron. Poff.) our, 7. 3 2467's | 
| gon Zo «. 

Le notre, la notre, (Plur,) les Sheen, 


OA. 


Nourri, ( Part. Prey.) fed, 6. 15. main- 


tained, 46. 8. 

Nourrice; or Nourriſſe, S. F. nurſe, 
24. 8. 

1 V. A. to fied, maintain, 45. 
28. nouriſhing, 91. 3. nouriſb, 132. 


2 nourir, feed, 14. 14. 

Se nourrir, V. R. maintain, 47. 8. 
Nourris, (Preſ.) feed, 46. 8. 
Nourriſſante, (Adj.) nouriſpbing, 108. 1 5. 
Nourriſſe, (Subj. Preſ ) JO OR, 


No Criſt, (Imp.) fed, 7. 16. 

Nourrit, (Pref. ) breeds, 112. 31. 

$7« Jo 

Nourriture, S. F. nouriſhment, food, 
101. 22. maintenance, 4 5+ 33 


NU 


e ma nourriture, my focd, 45. 30. 


Nous, (Pron. Perſ.) we, 17. 5: 24. 7. 


(Acc.) us, 3. 12: 5. 22. ourſelves, 
15. 2. (Dat.) to us, 24. 5. on us, 
10. 4. fer us, 71. 26. 
Nous-memes, ourſelves, . 
De nouveau, (Adv) again, 103. 16: 
111. 3. : 
De nouveaux, neto, 135. 19: 147. 10. 
Les nouveaux maries, the new married 
couple, 52. 4. 
Nouvel, ( Adj.) new, 127. 1: 114. 14: 
103. 17. nouvelles, nezws, 148. 10. 
Nouvellement, newly, lately. | 
Novembre, S. M. November, 160. 6: 
181. 8. 
Noyaux, S. M. Kernels, Too. 29. 
Noyer, S. M. <valnut-tree, 18 1. 9. 
Se noyoit, (Imp, of 
ning, 8. 29. 


+ Nu. i 
Nuages, S. M. clouds, 21. 28. 
Nud, (Adj.) naled, 4. 4. 
A nud, (Adv.) bare, naked. 
La tete nue, Bare- headed, 45. 9. 
Nuire, V. N. hurt, 12. 31. do harm, 
18. 3. 
Se nuiſent, may do harm, 12. 31. 
Nuit, S. F. night, 37. 5 66. 9: 
r 8 
De nuit, (Adv.) by night, in the night 
Time. f 
La nuit, in the nigbt, 8. 10. 
La nuit, (Adv.) in the ngbt time, by 
night, | 
"Toute la nuit, (Adv.) all the night, 
Temes les nuits, every night, 111. 
2 23S 
Nul, (Pren.) Nulle, (Fem.) none, no- 
body. 8 . : 
Nulle---ne, , 4. 13. I 
Nulle part, (Adv.) no where, 0 
Where, 14. 4. 
En nulle m-niere, (Adv.) in no wiſe, 
not in the leaſt. 
Nullement, (Adv.) by ne means, not 
a. - . 


_ Numeration, S. F. rumeration. 210. 


To 
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ie noyer) was 


— 


Al 
Fe ——— =D: 
th Ob. Oc 
O! (Interj.) O! 2. 21: 21. 6: 3 
3 \ 0c 
Obei, (Part, Pret, of obeir) ebeyes Oc. 
30. 29: 48. 17. 0c 
Obeir, V. A. obey, be obedient, 146, be. 
Obéiſſance, S. F. obedience, 147. 3.1 
Obéiſſant, (Adj.) obedient, 127. 11, Ne 
Obeliſque, S. M. cbeliſt, 92. 32. Oe 
Objeèt, S. M. object, 24. 7: 96. 14% 0c 
158. 7: 157. 35. l 
Objection, S. F. objection, 94. 36. Oct 
 Obl gations, S. F. ob/igations, 100. 10d 
Obligations, S. F. promiſſory rote de 
167. 1. | 
Oblige, (Preſ.) chliges, 57. 19: 130. 
M'obiige, (Pref. of s'obliger) cue 
myſelf, 50. 7. I 
Obiige, (Part. Pret.) bound, oblige Od 
"0 T2: nn: 0. 1: 46. x4 
104. 17: 137. 10. 
Obligea, (Pret.) vbliged. (ei 
 Oblig-ante, (Adj.) ebliging, 57. 1 e 
147. 21. D'y 
Obliger, V. A. to oblige, 142. n 
138. 1. : h 
Obliges, (Adj.) obliged, 40. 6: 11 lui 
14. | 7 
Obſcure, (Adj.) dark, 66. 9: 107. 95 
Obſcurite, S. F. dark, 117. 12. darf $ 
neſs, obſcurity, 153. 7. Deu 
Sus ar cont F. obſervations, 3 
19. | , 
| Obsbeveat, (Preſ. of obsèrver) obſer 
114 3+ | Off 
Observer, V. A. obſerve, 156. 4. j 
Obsèrvez, (Pref) obſerve, 63. 27» Wie 
Obſtacle; S. M. obflacte, 14. 21. oft 
Obvier, V. N. ob viate, prevent, 50. 10 
: fe 
Occaſion, S. F. epportunity, 20. No. 
72. 10: 129. 27: 142. 9: 151. 0. 
occaſions, 28. 16: 141. 1: 130. 1 Of 


A Poccafion, «por the account, 107. 1 


A la premiere oceaſron, at the firf 1 : F 


- 


OF 


A fon occaſion, upon ils account, 109. 8. 
Dans Voccafion, (Adv.) upon the oc- 


caſton, 27. 3. 


0ccafionne, (Part. Pret.) cauſed, 1 


P 12. 
4 Oecaſionner, V. N. cauſe, 8. 25. 
ebe Occidental, (A4j.) weſtern, 77. 8. 
Occidentale, (Adj.) weft, 112. 24. 
146. M bccupations, S. F. occupations, 129. 
7. 3.153. employments, 143. 27. | 
ie, (4) peed, 155. 19. 
2. 0ecupees, occupied, empleyed, 34. 13. 
6. 14% bccupèrent, (Pret. of occuper) paſſſſ ed, 
141. 3. | 
6. — 8. M. ocean, 76. 6. 
0. 1 0favien, S. M. Octavianus, 139. 6. 
rntel Octobre, S. M. October, 181. 4. 


8 


0Jeur, 8. F. ſmell, 100. 32: 116.25: 
118, 15. 
0dorat, 8. M. ſmell, 122. 13. 


beil, S. M. eye. 

Veil, bis eye, 70. 21. 

un ſeul coup dil, at one view, 88. 32. 

In un clin d' il, (Adv.) in the tevinł- 
ling of an eye - 

lui arrachat un eil, ould pull out one 
of bis eyes, 24. 1. | 

Ozyf, S. M. egg, 10. 16: 144. 10: 
81. 35. | 

ber 8, F. 2vort, 208. 28: 156. 22. 

In cuvre, in practice, 137. 12. 


da (Preſ. F offenſer) offends, 
36. 8. | 


Ofenſe, (Adj.) ended, 66. 24. 

Ifenſes, S. F. offences, rreſpaſſes, 207. 
19. + Sm 

Vienſes, (Part. Pret. of offenſer) of- 
fended, treſpaſſed againſt, 207. 20. 

Vice, S. MW 15 : 


6 duty, office, 9. 13. 
51. dfices, offices, 43. 24s ; 1 

0. 1 ficier, S. M. officer, 7. 6: 56. 12. 
70 ſis à un officier, I belonged to an 


bite, S. F. offer 147. 7,9. 
dir, v 17 - ah 


0 1. £900 tr. 
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L'on rend, are done, 9. 17. 
On leur fait, is done /o them, 10. 
| "20'S: 


ON 
Oh. 
Oi. | 
Oie, S. F. pooſe, 10. 15. 
Oignon:, S. M. onions, 174. 6. 
Oiſeau, S. M. bird, 13. 12: 22. 3, 5. 
Oiſeaux, birds, 25. 18: 27. 16: 31. 

15 95, 36. 
Oiſcleur, S. M. foroler, 27. 20: 31. 


135 : 
Oiſivité, S. F. idleneſs, 157. 2. 
Olives, S. F. oliver, 77. 26. 


„ 
Ombre, S. F. Sadotu, 3. 1, 4 
| On. 


On, (Pron. Perſ. ſometimes preceded by 
P, as Pon) one, 4. 26, 27: 8. 251 
11. 21: 16.9. they, 3. 20, 21,224 

4 29. We, 5. 20. people, 2. 27, 312 
3. 16, 23: 4. 28: F. 9: 7. 10 

17. 2. men, a body, ſome bedy, 40. 
25: 42. 1, 5. a perſon, 18. 11: 72. 
14. be, 11. 21. b 

On bas no plural, yet when it is ren- 
dered in Engliſh by a plural; as, 
they, we, people, men, the Engliſh 
of -the following verb muſt alſo be 
plural ; as, 

On ſe rend, people make tbemſelwes, 3. 2 1. 

On en eſt affraye, they are frightened at 
it, 2. 26. 

On attend d'ordinaĩre à, people com- 

monly expect, 3. 16. 

On en a fait, they bave made f 
20. Bo it 76. 

Bur it is generally better expreſſed is 
2 by turning the verb it is 

Joined with from the active into the 

paſſrue ; as, 5 

On dit, it is ſaid, 4. 16. 

On ne t'a donc point dit, hou haſt not 
beef! told then, 26. 20. 

On a raiſon, there is reaſon. 

On fut, they were, 3. 20. 

Q on lui fait, <obich is done to B, 

7 3 


Oh! (Interj.) 


161 — — 
* 


. 
* —.— Pp 
4 ** as 5 * 
RSS —— — — = : 
4 * poo 1 and * - 
— — — , a 0 — - 
- — — „ < a — oo 
wy — — 
— — — A — = - — > = n * _- ——_— 
— — — * * mul * „ - = 


— — 
. — EE Is 


LW; . TY - _- 
ak * 1 — 8 8 . 2 
— = — 1 
* - — 
* 


— — r 
— 1 — 
— — 


OR 


On lui dit, was told bim. 


Onces, S. F. aunces, 170. 21: 156.2 2. 


Oncle, S. M. uncle, 127. 22. 


Pts 9 of avoir) have, 2. 16: 3. 


2 19. 13. 
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Ont pour but, are in order, 154. 24. 


Onze, (Adj. ) een, 32. 11. 
Onzitme, (Adj.) eleventh. 


Op. 


Operation, S. F. operation, 211. 6 


114. 21. 


Opiniatres, (Adj. uſed Subſt. ) coftinate 


People, 21. 24. 


Opinion, S. F. inion, 206. 10: 109.28. 
Opinoit, (Imp. F opiner) gave bis hi- 


nion;judgment , 29. 24. N 
Opipm, S. M. pum, 186. 17. 
Oppoſe, (Adj.) oppojite, 76. 2. 


A Yoppoſite, (Adv. and Prep.) eppo- 


fite, over againſt, againſt. 


S'y oppoſoit, eppoſed them in any thing, 


21. 26. 


Opprèſſeuts, S. M. penn. 3 


Opprimer, V. A. to f preſi, 2. 15. 
oppreſs, 20. 20. 


Oppulence, S. M. <vealth, 1 7 12. 


Or. 


or; S. M. gold, 10. 16; 47. 36: 65. 


14: 97. 3: 102. 24. 
D'or, gilded, 105. 31. 


Or, or Or eſt il que, (Conj.) 1:20, But. 
Oraiſon Dominicale, Lerd Sprayer, 


207. 15. 
Oraiſons, 8. F. orations, $5. 34. 


Orange, S. F. orange, 183. 19: 174.8. 
Poiſſon orbiculaire, g/obe-fiſh, 120. 19. 


Orsteurs, S. M. orators, 8 5. 35. 
Ordinaiie, cuſt:m, practice, 21. 24. 


Ordi nai te, (Adj.) common, 10. 20: 93. 


11. ordinary, 98. 24. 


A ordinaire, (Adv.) as uſual, N. 


25. at the cid rate. 
D'' ordinaire, (Adv.) 
Pour Pordinaire, 58. 


74. 15. 


rdinairement, (Adv.) ordinaril 5 
common y, 149. 6. generally, 112. 


335 121.9. 


— 


commonly, 3. 6. 
8: 108. 25. 
uſually, moſt times, far the moſt part, 


= 


OS 

Ordonna, Pret. of ordonner) order 
76. 17: 104. 6. 

Ortonniat, LOR orderirg, zo. 19 
67. 24 


Ordonns, (Part, Pret.) o. "Gered, 4 


24: 65. 12: 146.21. 

Ordie, S. M. order, 5. 20: 36. 14 
104. 18: 87. 14. an order, 58, 
1 

D'ordre, (Ad.) erderly, in order, 

En ordre, (Adv.) orderly, in crder, 

Par ordre, (Adv.) o, 'derly, in order, 


Ordures, S. F. Filth, I 2 
" Oreille, S. F. ear, 4. 8 


: 6.16: 9, 
27: 100. 5. 
A Poreille, in his ear, 11. 16. 
Lui ayant dit 31 *oreille, U wh; 
perod i in his ear, 56. 18. 
Aux cre.lles, 70 7 i ears, 11. 11, 
Oreillers, S. M. pillegus, 180. 10. 
Oréẽnoque, S. F. Orcoroko, 186. ;. 
Orfevre, S. M. goldſmith, 184. 11. 
Orge, S. F. Barley, 1. 5. 
Orgue, S. F. organ, 83. 20. 
L'crgueil, S. M. pride, 7. 9: 152.2 
Orient, S. M. Eaft, 134. 27. 
Oriental, (Adj. Eat, So. 23: 161, 


'Orientales, ( "ur, em.) oriental, 17 


22. 
Orientaux, (Plur, Maſc.) taftern, | 
18. 


Originaire, (Aaj.) originally, 49. 9. 


Original, S. M. original, 202. 21, 


Origine, S. F. criginal, 61. 1. origi 
84. 14. 

Orne, (9. ) adorned, 102. 25: 10 
JT, 21. 

Ornement, S. M. ernamcnt, 10. 12 
153. 19 : 103. 6. N 

L'ornement, ornament, I. 8. 

Ornent, (Preſ. of orner) adorn, 119.3 

Oroncqne, S. F. Orconoque, 115. 2. 


Oi de 195: 8 x96. 


Os. 


05, 8. M. bone, 118. 12 
18. 


. benes, 11 


Oſa, (Pet. of oſer) durſt, 138. 22 
Oſant, (Pert. of ofer) daring. 


Oſe, (Suk. Pref. ) ſheuld dare, 1 
ll-a'0ſc pas, be dare not, 119. 5 70 


O U 
ohe; t · on, dare ave, 5. 20. 
Oserent, (Pret.) dared, 137. 34 
Oſerois, (Cond.) dareſt, 43. 7. 
Oſeront, (Fut.) will dare, 12 1. 8. 
Oſes tu bien, dareſt thou, 13. 9. F 
0l0.5, (Imp. of dicr) durſt, 146. 15. 


38.3 Ot. | 
Aer, WOte, (Pref. of oter) rakes away, 54 
der, 33: 69. 9. tales, 211. 23. 

er, Vote pas, does not take awvay, 155. 2. 


Oter, V. A. to tate away, 70. 17: 
72. 13 ee 

Vous venez de m'ôòter Phonneur, you 
have juſt taken from me my honour, 
66. 26. - 

$'oter cela de la tete, get that out of 
bis bead, 6. 27. Io | 

Otez moi la vie, tate away. my life, 
66, 26. 2 F 

M'otez la vie, ſhould tale anvay my 
life, 21. 3. ; 4 N 

167 Ou. 5 | bv | 

Ou, (Adv.) where, 2. 4: 24.10: 33. 
9. whither, 40. 22. in which, g. 8: 
41. 25. to which, 7. 28. on which, 
48. 32. into which, 70. 11. | 

Ou bien, (Conj.) or elſe, 108. 30. ober- 
wiſe, | n 

Od elle ſe trouvoit, be <vas in, 14. 22. 


8 
UN D'od, (Adv.) from whence, 7. 4: 38. 
origi 27. 5 2 : | a 
Par on, (Adv.) which way, through 
: 10 where, 1 10. 35. x 
Ou, (Conj.) or, 1. 9: 2.9: 6. 22. 
. 12 eitber. | 
When ou is repeated with ſome words 
betwween them, the firſt is either, and 
19.3 the luſt is or, 4. 3: 16. 10. 
5. 2) Oublie, (Pnper.) forget, 66. 27. 


96. WF Oublie, (Part. Prer.)) forgot, 131. 8. 
Oublier, V. A. to forget, 117. 18. 
forgetting, 99. 1. 


[29] 


Ours, S. M. bear, 11. 5: 23. 1: 


On leur ouvrit, # 


PA 


Ou vraiment, (Adv.) yes indeed, ys 
truly, | 


Qu'oui, yes, 42. 13 : 47. 31. 


118. 29. ; 
Ou: rage, S. M. outrage, affronts, 17. 
6 | 


16. 
Outre, ( Prep.) beſides. 
Outre cela, (Can.) Þ beſides, befides 
Outre que, that, 144+ 12. 
Outre, (Adj.) inraged, 7. 22. 
Ouvrant, Part. of ouvrir) opening, 

8 | | 
Ouvert, (Adj.) open, 103. 29. | 
Ouvecture, S, F. opening, 62. 15: 

96. 8: 103. 4. | | 
Ouvrage, S. M. work, 20. 2: 90. 21: 

98. 10: 117. 3. | 5 
Ouvrage de brique, brick work, 190. 


4. 3 
Ouvrage de magonerie, bricklayer's 
work, 190, 2. 
Fuile ouvragée, diaper, 172. 8. 
Des ouvrages, works. | 0 
Ouvre, (Sub. Pref.) may open. 
Quvre, (Irap.] open, 46. 34. 
Quvrier, S. M. zworlkman, man, 189. 
12. 
Ouvriers, workmen, 102. 14. 
Ouvrir, V. A. open. 2 
S'ouvrir, V. R. 40 open for themſelyer, 
1 | ; 
Ouvrit, (Pret.) opened, 10. 18: 38. Bs 
ei +: 5 
Was opened to them, 
68. 2. ' ia 


Wh» 
Oye, S. F. gooſe, 10. 15. 
Oyes, geeſe, 10. 20. | 


ä 


— 


Fa. 


Pacifier, V. A. 10 pacify, 139. 13. 


11 "4 S. M. V, 76.6. Pacifique, ( Adj.) pacific, 76. 28. 
| ui, ( Adv.) yes, 35. 19. Page, S. F. page, 75. 34: 79. 30. 
22 Out, (Part. . ge) Beard. Pagode, S. o 
Oui-da, (A lv.) ay, ay; yes truly; Payene, S. M. Pagans, 116. 29. 1 
7.1 Jets, 12. 24. 5 Paillarderas, (Fut. of paillarder) ht Wn 
a Oui en verue, (Adv.) yes indeed. © commit adultery, 209. 6. _ 
0: © | $6” d 2 -Paille, iN 


PA 


Paille, S. F. ſtraw, 7. 31: 


15. 16: 
16. 8. ; | 


bread, or ſome bread, 106. 34. un 
pain, à ha,. | 4 
Pains, cakes, 178. 10. 
Aller de pair avec eux, equal them, 8 5. 
22. 


Paire, S. F, pc ir, 4. 6: 90. 29: 172. 


14: 173. 123. 
Pains, S. M. pcers, 43. 17. 


U 


Paiſible, (Adj.) peaceable, 4. 29: 1 57. 


29. 
Paiſiblement, (Adv.) peaceably. 
Paix, S8. F. peace, 4. 29: 154. 31. 
En paix, (Adv.) in peace. 


Palais, S. M. palaces, 13. 12: 97. 5. 


Pale ine, S. F. ripper, 176. 15. 
Palmes, S. M. hands, 107. 30, 


Panſer, V. A. to dreſs, look to, or after, 


tate care of, 15. 18. 


Paon, S. M. 'peacock, 5.1: 22. 42 


102. 30. a 
Papier, S. M. paper, 78. 32: 106, 
— 9 S. M. parcel, 38. 8. 
Par, (Prep.] by, 1. 12 2. 27, 28: Jo 

10, 23: 6.2: 9. 27: 42. 20. 

through, 13. 26: 17. 10. out of, 

38. 18: 60. 26. at, 58. 30. along, 

45+ 4. for, 19. 19: 72. 4: 80. 25 

85. 18. pon, 103. 15: ITN, 3. 

threughout, 111. 22. in, 81. 32. 
Par avance, (Adv.) before, previouſly, 
Par bas, (Adv.) 
Par en bas, 

Par ci par li, (Adv.) here and there, 

Par conſequent, (Adv.) conſequently. 

Par dega, (Adv.) en this fide. 

Par dedans, within, on the inſide. 

Par dela, (Adv.) on that fide. | 

Par de hors, wirbout, on the outſide. 

Par Ccerriere, (Adv.) behind, back- 
evards, ; 

Per d Tous, (Adv.) under. 1 

Par de Tus, (Adv.) en the top, over, 

82. 2. 5 1 
Par deſſus le marche, over, or into the 

bargain. _ | 
Par devant, (Adw.) before. 

Par en haut, (Adv.) upward. 


doaunauards. 


Fae 1 


Pain, S. M. Zread, 16. 19. du pain, 


Par quelle raiſon, (Conj.) for what 


. Parcouru, (Part. Pret., over run, ib 


Pardonne, (Pret. of pardonner) pare 


De partilles, ſuch /ike, 29. 8. 


PA 


Par exemple, (Adv.) for example, ti, Pa 

14. 7 a. 
Par force, forcibly, by force. Pa 
Par hazard, hy chance, accidentalh, | 
Par ici, (Adv.) this way, through be, Au 
Par inadvertance, Age «naar, Pat 


Par la, (Adv.) that way, by that, 11, , 


12: 154. 20. through that plate. Per 

Par malice, maliciouſiy, miſchicvouſy, 5 
Par-megarde, (Adv.) iradwertentl,, Par 
28. by overſight, or miſtake. 7 
Par meprife, through miſtake. Far 
Par 1 orderly, in order. Par! 
Par ou, (Adv.) which way, through * 


Iobere, 110. 35. 
Par quel endroit, (Adv.) tt rougb whit 
lace. 


reaſon, for what. 

Par terre, on the ground, 103. 15. 

Par tout, (Adv.) every where,-b. 9 
21. 18: 90. 11. all over, 120. 21. 
For all, 88. 17. 1 

De par, (Prep.) by order of, by auigy® 
rity a 4 


Paradis, S. M. paradiſe, 77. 13. 
Paragraphe, S. M. paragraph, 84. 25. 
Parallele, S. M. parallel, 76. 2 3. (un- 
Pariſen, 29. 18. | 
Paraſols, S. M. umbrellas, 102. 3 
Paravent, S. M. ſcreen, 181. 7. 
Parceque, (Cory.) becauſe, 7. 13: 2% 
: 63. 1. | W 
Parcourir, V. A. to run over, 118. f. 


12. 


doned, 59. 24. 
Pardonne, (Imp.) forgive, 207. 19. 
n ( Imper.) pardon, 56. 11! 

1. 26. 5 | 

Pardonnons, (Preſ.) forgive, 207. 20 
Pareil, (Adj.) W. . 3 143+ 18. 

equal. | 8 
En pareil cas, (Adv.) in ſuch a coſe, 
Pareille, S. F. the like, like it, 92. 23 


A la partille, (Adv.) I ſpall be er 


evith you. 


Paièillement, (Adv.) /ikewiſe, 101.19 — 
' Parefle, S. F. idleneſs, 354+ 9.0 de 


PA 


Pareſleux, (Adj.) idle, 2. 30. 
Parfait, (Adj.) perfect, 1 1. 22: 


114. 
30. 14129. . 


„Au parfait, perfectly, 6. 13. 

by Pariaitz, (Adj. F.) perfect, 52. 2: 62. 
21. 

bs P.rfaitement, (Adv.) perfect y, 45-14: 

if 51. 1: 128. 20: 131. 15. 

1 Paris, S. M. Paris, 32. 4: 33-9: 


201. 21. a 
Parifien, ( Adj.) Pariſian, 50. 11. 
Parla, (Pret.) poke, 22. 8: 40. 18. 
Parlas, (Pret.) {poke, 2. 5+ 
Purle, (Pref. ſpeaks, 24» 33. ſpeak, 
58. 9. do ſpeak, 35. 5 | 
Parle, (Part. Pret.) jpoken, 79. 36: 
81. 27. ſpoke, 109. 4+ | 
Patlent, (Preſ.) ſpeak, 24. 23: 74 4: 


37. : 
Pans V. N. to ſpeak, 40. 25: 41. 5. 
A mal parler, in {peaking ill, 36. 32. 
Parlexons, (Fut.] ball ſpeak, 80. 18. 
Parles, (Preſ.) 18 54 18. 


Parlez, (Imper ſpeak, 8. 20. | 

Parloient, (Imper.) [poke. | 
25 Parloit, (Imper.) ſpoke, 108. 36. did 
n. Heal, 44+ 18. was ſpeaking, 16. 3. 


n mi, ( rep.) among, amongſt, 34. 
29, wird. 
aroifle, S. F. pariſh, 41. 31: 87. 28. 
aroiſent, (Pref. of paroitre] appear, 
r 

aoifſez, (Preſ. „ 12, 17. 
aroifloient, (Inp.] ſeemed, 7. 17. 
zroifloit, (Inp.) appeared, 137. 6. 
ſeemed, 50. 2 1. = 4 
wit, (Preſ.) appears, 96. 30: 81. 
14. does appear, 159. 15. 


7 arotre, V. N. appear, 3. 22: 97» 35 

aole, S. F. ſpeech, ot æuards, 210. 12, 
7.20 4. 151. 24. word, 24. 15: 48.5, 
18.5. 3 | 
8 endroi t- parole, 2vould keep: ber pro- 
cee % 24. 14. | wed 
2. 2140 «mee, (Adj,) beſet, 102. 30. 


„ S. F. party, 40. 11: 44, 243: 
113. 21 | 

ma part, from me, 39. 2. 

votre part, fram yon, 50. 4 132-25 


4 (Av.) a fart, Y one felfs, 


C 3011 


Puſſeox, S. M. fluggard, 118. 18. De part & d'autre, (Adv.) os. beth 


PA 
ſides, 67. 22. 

De ſa part, from bim, 30. 3. 

De la part de, from, 130. 7. 

Autre part, (Adv.) ſomewhere elſe, 

Nulle part, no where, 14. 4. 

Quelque part, (Adv.) ſomewhere, any; 
where, 

Partage, S. M. endowments, 5. 23. 
ſpare, 19. 23. ſbaring, 44 18. in 
beritance, 140. 34. 

En partage, for bis ſhare, 140. 18. 

Partage, (Part Pret.) divided, 136. 3 1. 

Partagea, (Prer.) divided, 140. 32. 

Partager, V. A. to ſhare, 44. 12, 2 
ſparing, 44. 18. 
Partagerent, (Pret.) divided, 133. 7+ 

„ 7 
Parti, S. M. party, 25. 22: 138. 27. 

fide, courſe, match, 49. 22. reſolu- 

tion, 62. 11. 
Parti, (Part. Pret.) ſet out, 126. 18. 
Prit Je parti, t0ck the reſelution, 11. 8. 
Pris parti, enliſted, 44. 11. | 
Etant parti, baving ec out, 37. 3. 

Particularités, S. F. particulars, or- 
particularities, 107. 19: 114. 12 
Particulier, (AAj.) particular, 80. 36+: 

97. 10: 98. 23. peculiar, 122. 21. 
Un particulier, a private perſon, 36. 34. 
Particuliers, (Adj. ſed Subſt.) parti- 

culars. | 
En particulier) (Adv.) in private. 
Particulièere, (Fem.) private, 29. 16. 
Particulièrement, (Adv.) particular 

ly, 78. 18. | | 
Facts S. F. part, 9. 29: 19-15 
"Kon (Adv.) partly. 
Parties, parties, parts, 77. 35. parcels, 

M3. 3: it. 1 
Partit, (Pret. of partir) ſet out, 50. 26. 
Parts, 8. F. parts, 17. 12. 5 | g 
Paru, (Part. Pret, , parottre): ag- 

peared, 149. 29. F 
Parurent, (Pret.) appeared, 68.14. 
Parut, (Pret.) appeared, 4. 7 17. 73: 
2arvenir, 


22. 13. | 
V. N. to effect, 124. 6. 2 
attain, 151. 1 | 
M'eſt bien parven 
e 


2 


ue is Come ta band. 


FAY 


pA 


Parvenus, (Part. Pret.) come, 117. 35. 
Pas, S. M. Hep, 74. 10: 88. 10. fleps, 

88. 15. paces, 111. 6. ; 
Sur le pas, about = precedency, or go- 


Ing firſt, 67. 18 
Sur ſes pas, back dais, 4-21: : 38. 9. 


Pas a pas, (Adv.) ſtep by ſtep. 


Pas, (Adv.) no, not, [ſee ne | ne---pas, 


no, 6. 3 41. 3 5 ne pas, nct, 11. 
17. 
je n'6tois pas, I was ie, 4. 7. 
as beaucoup, (Adv.) not much. 
Pas encore, (Adv.) not yet. 


- Pas un, "ores " une, (Fem. not 


one, none, nob 
Ce n'eſt pas 


e Lern ) wot but. 
Il revint for kes pas , be returned back 
again, 4. 22. 


De ce pas, (Adv.) fraigbtevay, pre- 

Dout de ce pas, ent. 

Paſſa, Ee £. paler) paſſe, 24. 9: 
30. 22 7 2 

ee , (av. re 50. 20. 
indi 

Pads 1 Me N 92. 28: 122. 2. 

Paſſagers, 8 paſſengers, 94. 18. 

Ces paſſans, thoſ * aſſed, 26. 9. 

* (P ar 25 NN 34+ nile « 


65. 
. (Subj. Pret.) ſhould paſs, 67. 


vate, (Preſ.) Kale. 27: bo. 6: : 153. 


| aſſes, 80. I. 
Se path (Pref. of fe x; paſſer, 74. 
— 4 13. are ſpent, 12 T. 24. 
Paſſe, $ time paſt, 151. 2 


Paſſe, Oy & Pret.) paſſed, 124. 29: : 


128. 8. faſt, /; 42 5. 6 | 
Paſte, Wray” 


. pat e, ) 47 year, 2. 6, 


- Paſſces 4 T alun, allemed, 177. 6, 


Peſſementé, (Adj.) laced, 180. 5. 


Paſſent, (Fro) 9 poſs by, 105. 9. paſy 


Paſſer, V. 8. . to paſi, 37. 10 


. 177 12. paſs, 60. 14: 110. 13: 
114. 35. 
rater au fil de Pepee, to be put to the 
word, 74. 18. 


De paſſer ſur le ventre à vos Ennemis, 
is eagrjbrow Jour enemies 70. 4. 


302 1 


P A 

Se paſſer de manger, be without eating, 
15. 11. 

S' en paſſer, do without it, 79. 3. 

Je te paſſerai ſur le ventre, I will run 
over thee, 6. 22. 

Pafſerez, (Fut. ) will place, 199. 19. 

Paſſerois, (Cond.) would paſs, 128. 26, 

Se paſſeroit, (Cond.) might do 
151. 12. 

Les paſſez, (Imp. ) paſs i #, 201. 25. 

Paſſion, S F. paſſion, 7. 9: 145, 22. 
deſire, 147. 12. 


Paſnons, (Plur.) paſſions, 3.10 75 


18: 151. 21: 153. 29. Pp 
Paſſoient, (Imp.) paſſed, 141. 4. 
Paſſoire, S. F. cullender, 176. 5, 
Paſſoit, (Imp.) zwas croſſing, 3. 1. P 
Patente, S. F. patent, 39. 25. 
Paternel, (Adj.) paterral, 71, 12. 
Patiemment,(ddw.) patiently, 17. 16 
Patience, S. F. patience. 

P. triarche, 8. M. patrigrch, 107. 7. 
Patrice, S. M. Patrick, 168. 1o. 
Patrie, S. F. country, 137. 13. 
Patrimoine, wn, M. patrimony, 133 

12. 
Patte, S. F. paw, 18. 3 2 30. 7. 
Paturage, S. M 1 pofure 86. 26. 
Päãture, S. F. food. 

Paul Emile, 8. M. Paulus Emilin 
8. 
Panklippe,S. Pauflippus, 98. 7. 
8 3 Ale 7: 5-18:9 
11. 4, 2 24.3 155. 31 
fe ) poor many 75.52 184 


Pans, 8. F. Poverty, 58. 24: 75 
Pave, S. M. pavement, 98. 19. fat 


dend 

ing, 190. 9. 
Le * du Pave, the wall, 58. 18. 14 
Coureur de pave, rambler, 66, 11. ead 
Pavillon, S. M. flag. lend 
Pavillon bas, ffrite the flag, 149. 63, 18 
Payable, (Adj.) payable, 162. 9: 170 Pend; 
Faye, (Pref. e of payer) pay, 45. 34- Is 
Paye, (Part. .) paid, 42, 204 * 
24. ar 
Payement, S. M. payment, 163. 1 dende 


Pour ent ĩer bane xr. in Full, 179. 
Payens, 8. M, fen, 19. 2 


= "EY * 


PE ! 


| Payer, V. A. ro pay, $5.94 64. 15. 

T, 156. 24. — I 0 
Payerez, fre will pay, 201. 22, 32. 

un Payeras, (Fue.) Halt pay, 2. 12. | 
payèrent, (Pret.) payed, 18. 10. 

5 Payez, (Imp.) pay, 0 4. 

26, oit, (Inp.) payed, 47. 9. 

ut, Pays, S. M. country, 45. 3: 64, 12: 

5 67. 18: 76. 13: 89. 11. land, 

4 208. 10. countries, 8 1. 9. 

2. Pour l' interieur du pays, inland, 198.1. 
Payſan, S. M. countryman, 10. 15: 

7% 18. 16. ; 


Payſanne, S. F. conntry-Woman, 67. 30. 
4 08. 

Peay, S. F. tin, g. 24. : 

Peaux, (Plur.) fins, 176. 13. hides, 
77. 12: 87. 5. . 

Peaux d*agneau a I'buile, oil d lamò- 
ſkins, 177. 4. a 

eaux de veaux, calves ſkins, 87. 5. 

Pecher, V. A. to ſiſb, 121. 35. 

Pecherefſe, S. F. finner, 45. 17. 

Peches, S. F. fins, 35. 5, 12: 208. 5. 

Pecheur, S. M. f/perman, 11. 23. 

Pecheurs, S. M. fiſhermen, 96. 21. 

peine, S. F. trouble, 14. 73 19. 4: 
pain, 29. 10: 144. 15: 151. 19. 
puniſhment, 46. 30. 

M peine, (Adv.) bardly, 113. 33. 
ſcarcely, 6. 17: 23. 4. 

keintres, 8. M. painters, 156. 27. 

Pele, S. M. ſhovel, 176. 8. | 

Pele mele, (Adv.) promiſcuouſly, in a 
jumble, i 

Peletier, S. M. furrier, 176, 11. 

Penchant, S. M. inclina- ien. 

dend, (Preſ. of pendre) hangs, 102. 33. 

Pendant, (Prep.) during, for, 7. 1 
14. 7. | 

Pendant le jour, in the day-time, 12217. 

Pendant la nuit, in the night-time, 122. 


27. 7. while, 153. 20. 
Pendit, (Pret. of pendre) hung, 26. 11. 

banged, 71. 4. . 
Pendoit, (Imp.) bung, 70. 2%. 
Enetration, S. F. penetration, 153. 14. 
kealee, S. F. rhought, 10. 18 3 T3. 2. 


Qu'ils ne penſent, 


Penſer, V. N. think, 47. 14 : 145. 16. 


33+ 9. 
Penioient, (Imp.) thought, 19. 9, 


Pentes, S. F. vallances, 180. 6. 


Perdu 9 ( 


Pere, 8. 


18. 
Pendant que; (Conj.) ⁊0 bil, 17.7: 


P K a 
Penſent, (Preſ. of penfer) chink, $6.9; 

154. 29. . 
(Subj. Pref.) thizm 


they think. 


Sans y penſer, (Adv.) wnexpebtedly. 
Penſion, S. M. penſion, 160. 5. board. 
Penſion viagere annuity, 166. 5. 
En penſion, boarded, 33. 14. 

Penſionnaires, S. M. and F. 6:arders, 


Penſoit, (Imp.) thought, 65. 6. 
Ne penſoit, thought, 5 5. 8. 


Pentagones, S M. Pentagors, 90. 17. 


Peèrce Ereſ.]) goes through, 98. g. 
Percer, V. A. 20 pierce, 9. 7. 

Percerent, (Ps.) pierced, 2 3. 5. 
Perchee, (Part. Pret. f percher} 


perched, 9. 3. 


Perdirent, (Pret.) le, 133. 10. 
Perdit, (Pret.) lit, 3. 6: 4. 7: 41. 
24: 138. 34. | 
Perait, (Subj, Bret.) ſhould loſe, might 
loſe, 24. 2. | | 
Perdre, V. A. to loſe, loſe, 3- 13: 
1240. 21: 145. 20. lofingy 62. 14. 
ruingdeftroy, ft: | | 
art. Pret.) lat, 39. 27 : 42. 
1: 144. 25. | 
A coup perdu, (Adv.) at random. 
Perdue, (Adj.) lewwd, 35. 8. Je, 40. 8. 
M. Fatber, 2. 9: 30. 14% 
105. 11. g 
Perfection, S. F. perfection, 54. 15 
146. 19. | 2 
Perfẽctionnce, (Part. Pret,) improved, 
85. 28. 
Perfidie, S. F. treachery, 7. 21. 
Pergame, S. M. Per gamus, 138. 7. 
Peri, (Part. Pret.) periſhed, 14. 12. 
Peril, S. M. danger, 53.9: 59. 72 


156. 25. 
eril, (Prep. ) in danger, at the riſt. 


Au peri 

Perir, V. N. t periſb, 69. 25: 158. 14. 

Périſſent, (Preſ. of perir) periſh, 108. 
6. are ruined. 


Perle, 8. F. pearl, 102. 28, 33 ꝛ ; 
Permettant, (Part ) Nn 7418. 
N | mes 


. 

| Parmbtins, (Imp.) permit, 127. 13. 
rmẽttez que je vous apprenne, 8 

= mit me to teach 2. 70. 28. 

Permettre, V.A. to permits 10. * 
153 28. 

De un, ue je vous dice, 6 to per- 

mit me to tell you, 148. 18. 

Permis, (Part, Pret.) permitted, 

Permiſſion, 8. F. perm, ſſion. 74. 20. 

Permis, 4 allowable, law ful, Per- 
mitied, 12. 


Permit, (Subj. Pret.) permitted, 134. 


13. 
W (Adj. ) pernicious. 
Perou, S. M. Peru, "115. 22. 


Perpendiculaire, (Adj.) perpendicular, 


238. 5: 90. 14. 

Perpeiuclement, (Adu.) perpetual ly. 
Se perpetuerent, (PNt. of te perpetu- 
ei) were continued, 140. 35. 

a S. M. parrot, 22. 9. 
Pre 


L34+_* 
Perle, ws. M. Perfians, 134. 26. 
Peèrſecutant, (Part. of, gerſecucer) fer- 
Jecuting, 140. 6. 
Per ecutès, (Part. Pret.) perſecuted, 
6. I, 
Perſecutions, S. F. perſecutions, 140. 
20. 
Ee ſiſtoient, (Imp, of pecliſter) Per- 
ſifted, 104. 3. 
TR 8. F. perſon, 6. 24: 14413: 
15: 22. 24+ 
Pes 8 (Pron.) 10 body, any body, 


14. 7: 45. 8 $2 323 165.75 
136. 28. 


Perfonne ne, no body, 40. 18: 63. 26. 
1 0 ot a perſonne, ere is 5 9. 


Pert 2 bag Frei.) per ſuaded, 148. 
2. 127. 15. 
N es v. A. perfuage, 73. 20 


2 Pane, 'S TE. life, 137. 13. Ih. 26: 
138. 11. 
Perssete, ( Adj. ) perverſe, 57. 4. 
Pes, 2s bath atios for peſant, Part.) 
aveighing, 181. 10. 
Peſans, (Ali.) N 96. 18. 


Og 9 185, 14s 


2 


F. Perſia, 57. 10: 62. 28: 


Why peu que, (Cory, ) as- lurle a. 


Dans peu de tems, 


P E 


Peſant, ( N heavy, 1: 
Peſe, 25 — ho 106 7 C 
Pelen!, (Perſe) Weigh, 120. 2. de 
Peſer, V A. Weigh:ags, roa. 22. , 
Peſtes, S. F. plagues, 24. 4. 
Petit, (Adj.) little, 1. 13: 211. 3 
ſmall, 9.3: 11. 23: 14. 241 12 
13. common, 101. 20. little on 
103. 26. 
Le plus petit, the left, 60. 26: 100 
7» the leſs, 211. 25 . 
Petit A p petit, * 5 little and lit] 
gradually, rees. 
Peute, ee. Val. 13: 9.21 I 
19. 
Petites, (Plur.) little, 84. 1. 
"In, prong o, 114. 4. cubs, 7. «17, 
le, 80. 31. poor, 158, 19. 
Pentoctes, S. F. cockles, $3. 
Petr: fiante, (Adj.) petri Hung, 90. 24 


9 5 
Pair, (Preſ.) petrifies, 101. 30. 
K. petrifi:s, 82. 18. 


Se petrifie, V. 
petrified, 92. 30. . 
Perrifier, V. A. perrifying, 90. 20. 
Petrifices, (Adj.) perrified, 105.3. 
Peu, (Adv.) little, 15. 5. but lit 
55+ 9- Fes, 84. 13. 
Peu 2 peu, by lutle. and little, by d. 
Cees. 
Pes before a ſubſtantive takes de ofid 
„ 
Peu de choſe, a a ſmall matter, $.8 
25. 13: 44- 3 147. 10. 
Peu de tems, à little time, 10. 7 : 18 
20. 
Peu ou point, Low ) few or non, 
A peu pres, (Adv.) almoſt, 106. 
Pretty near, 86. 18. 
Peu s'en falut qu Athenes ne fut ac 
dea Aubens Was almoſt cruſbed 


LL 13. 


Dans peu, (Adv.) in a litile time, 


Depuis peu, (Adv.) lately, 2 28. 
Tant ſoa peu, (Adv.) ever fo litthe 
Trop-pcu, (Adv.) too little. 
Un peu, (Adv.) a little, 14.7 
Peuple, S. M. people, 61. 13 

12. 138. 8. 4 Pecple, 76. is | 


E 


F711 
toit peur, was afraid, 4. 19. | 
Je 4. de, 2 Fer fear of, 
Je peur que, Conj.) For fear thet. 
ut peur, was afraid, 44. 15. 
ut, (Preſ. of pouvvir) may, 3. 8: 5. 
98.25: 35. 24: 79. 29. can, 21. 
14: 77. 4: 141. 24. 
Jn peut pèrdre, may be loft, 7. 12. 
ut E:re, per baps, may be, 211. 28. 
ta ſe peut, (Av.) that may be. 
2 qui ſe peut de, poſſible, 127. 9. 
went, (Preſ. of pouvoir) may, 16. 
11: 20. 17. can, 46. 7: 63. 28. 
eux tu, (Preſ.) canſt thou, 13. 20. 


1 1 


arzon, S. M. Phareoah, 107. 24. 
aſale, S. F. Pharſalia, 138. 33 
wlippe, S. M. Philip, 73. 19: 135. 


Joe | | 
bilippines, (Adj.) Philippin, 105. 33. 


bilolophes, S. M. philoſophers, 71. 
8 | | | 


1 
tiloſophie, S. F. Philoſophy, 72. 17. 
iloſophique, (Adj.) philoſophical, 90. 


19. 2 
nales, 8. F. phraſes, | 


© gf 
S. M. pike, 105. 1 
des, S. Kl. Pier, ;. 5. 
S. F. Mag-pye, 22. 3. 
te, S. M. piece, 172. 6. each, 177. 
1 181. 11. | 
ts, (Plur.) pieces, 48. 2, 31: 8g. 
173. 9. Writings, 50. 36. 
neces, in pieces, to pieces, 2. 13: 
1. 30, 
4% or Pie, S. M. foot, 7.16: 8. 
9.9: 82. 3. 
ls de dèrrière, bind. feet, 106. 20. 
„ de devant, fore-feet, 118. 24. 
Ws en quarrẽ, feet ſquare, 115. 33. 
1 pied, (Adv.) gradually, by 
tle and listle, by degrees, 
pied, my foot, 12, 22. = 5 
coup de pied, a kick, 17. 14. 
ts, feet, 58. 17: 90. g. 
e, A M. Peter, 165. 18. 
ne, S. F. /one, 1. 1, 2: 82. 8. 
„Flur. ]. fonts, 1. 5: 79. 8. 
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PL 
P:erres d' aĩment, /cad-ftones, 124. 17 } 
104. 20. ab 
Pierre de taille, fregſone, $6. 27. 
Piliers, S. M. pillars, go. 14. 
Pillèrent, (Pret. of piller) plundered, 
134. 14. 5 | 
Pir cettes, S. F. tongs, 176. 8. 
Piqua, (Pret. of paquir) fung, 9. 9. 
Piquant, (Adj.) ſharp, 76. 24. | 
Pique, (Adj.) flung, 2:. I. nettled, 6. 
2 


piquces ( Adj.) pointed, 184. 9. 
CD (Adj.) Wor ſe, 2. 31: 5-19; 


+» 7. > 
Pie, (ls) wars, 25 „ 
Au pis aller, (Adv.) let the worſt ec me 
to the worſt 4 . 
De pis en pis, ( Adv.) worſe and worſe, 
Piſtolets, S. M. piſtols, 62. 4: 66. 24. 
Pitoyables, (Adj.) piriful, 26. 26. 


PI. 


Plagant, (Part.) placing, 211. 16. 
Place, 8. F. ak 1. 1 16. 5: 62. 


29 · ſquare. | 
Sur la place Maubert, in Maubert's 


quare, 33. 9. 
N11 place, (Preſ. of ſe placer) place 


myſelf, 13. 13. 


Place, (Adj.) placed, 81. 23. ſituate, 


99. 21. | 
Places, (Part, Pret.) placed, 114. 20: 
211. 8, 
Placer, V. A. place, 210. 13, 33- & 
placed, 211. 14. 
Placerez, (Fut.) will place, 199. 12. 
Placez les, place it, 198. 6. 
Placidie, S. F. Placidia, 141. 6. 
Se plaignent, (Preſ.) complain, 110. 25. 
Se plaignit, (Prer, of ſe plaindre) com- 
plained, 61. 23. | : 
Se plaignoit, (Imp.) complained, 5. 14. 


| Plaindre, V. A. to pity, be ſorry, or 


concerned for, | 
Se plaindre, V. R. to complain, 21.4: 
38. 9 153. 33- f | 
De me plaindre, to complain, 2". 4. 
Plaine, S. F. plain, 79. 22: 122. 7. 
Se plaint, (Preſ.) complain, 25. 13. 
Plainte, S. F. complaint, 36.9: 143- 

24» | 1 


. 

1 lui plaira, he pleaſes, 42. 16. 
Il vous plaira, pleaſe, 199. 3. 
Vous plaira-t-1], will y 2 28.6. 
Pflaire, V. N. pleaſe, 14 
II lui plairoit, vculd pleaſe Lim, 63. 3. 
Plaiſant, (Adj.) merry, 65. 5 : 68. 17. 
Plaifantes, (Adj.) fleaſant, 64. 10. 
A Dieu ne plaiſe que, (Adv. and Cory.) 

Ged forbid that. 
Qu'il lui plaiſe, that it may pleaſe * 


43. 4+ 
Plaikir, 8. M. pleaſure, 8. 18: 19. 20: 
3 625 44 152. 6. 

plaifir, (Aa.) for pleaſure's ſake. 
Le plaiſir, plea vo th tf r 
II me plait, ( 5 per; ] ir Hleajes me, 
I pleaſe, 15. 16. 
Lui plait, he pages 60. 2. 
II lui plait, ales. 
S'il leur plait, 7 they pleaſe, 16. 26. 


S'il vous plait, if you Heaje, 10h 132 
6. 


22. 

Plan, S. M. plane, 90. 1 8 
Planche, S. F. Plank. 3 
Planches de chene, caben 3 88.7. 
Planches de Norvege, Norway deals, 
188. 8, 

Planches de ſapin, 3 188. 13. 

Plantes, S. F. plants, 96. 1. 

En plaque, plate, 18 5. 19. 

Plat, S. M. diſh, 12. 2: 173. 5. 

Plat, (46, Jan 10%. 32 
Platte, (A at, . | 

Plaufibles, e 21. 3 
Plein, (40 Full, 103. 14: 142. 14+ 
A plein, (Adv. ) fully. 

De plein gre, of one's own accord, 

- freely. 

En plein jour, (Adv.) in broad day- 
light, at noon-day. 

En plein midi, (Adv.) at noon-day. 

5 (Adj. Fem.) full, 2. 20: 47. 


80. 31. open, 149 4. 
"=" che (Alu. fully, 75. 12. 
Apleines mains, (Adv. ) plentifully, 
Pleins, (Adj.) full, 5. 17. 
Pleura, (Prer.) wept for, 40. 6. 
Pleurer, V. N. to wweep, 
Pleurez, (Pref. ) weep, Fs, 24+ 12. 
Plier, V. N. give way, 138. 36. 
Pline, 8. * Pliny, 108. 36. 
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© Pliz, S: NI. Folds, 82. 32. 


49. 20: 50. 
Plus takes de after it, when a fubſ 


Plus jeunes, the younger, 56. 24, 


Le plus, the moſt, 14. 11: 29-2 


* 0 * 
4 1 
0 

* 


Plomb, S. M. lead, 77. 20. 
A plomb, (Adv.) perpendicularh, 
ore * of plonger) plungd 


Pidusss, (Par. Pret.) plunged, 117.46 

Pid, (Part. Pret. of plaire) lat 
132. NN , 

Pluie, S. F. rain, 111. 9. 

Plumage, S. M. featbers. 

Plumes, S. F. Feathers, 5.6: 22. 16 


119. 35+ Pens, 34. 12. quill, 1, 


35- 
Pläpart, Ly Pays 29. greateſt . 
18. 01 
La idee dn tems, (Adv. ) moſt in 
Plus, (Adv.) more, 5. 11: 8. 17: ffs 
2. longer, 5 5. 8. the more, 21. 
56. 26. greater, 43+ 6. item, 4 


' tive fellows it; as, plus Femba 
more trutble, 23. 12. plus dey 

more reliſh, 29. 20. 

Pius bas, lover, 1. 12. 

Plus de, more, 6. 5. mere than, 106, 

Plus fort, fironger. 

Le plus fort, tbe frongeft, 4+ 27 

Plus grand, 8 6. 8 2 10.2 


La plus grande, the greateſt, 17.1 


Plus loin, (Adv.) further, 
Plus mal, wore. 
Plus que jamais, (Adv.) more 
eber. 
Au plus vite, (Adv.) <vith allf 
Plus vite, faſter, 33. 12. 
Au plus, at the muſt, 55. 3 
De plus, (Adv.) moreover, wn 
above. 

De plus, (Conj.) moreover, befid 
11 78. 31. fartber. 
De plus pres, (Adv.) nearer. 
De plus que, more than, 101. 
Des plus, of tbe moſt, 17. 21: 

43 45. 1: 57. 11. ane of iO 
62. 2. 
Du plus, of the moſt, 57. 12. 
La plus, the moſt, 35. 8, 


1: 30. 3. very great, 117. 1 


out au plus, ( Adv.) at moſt. | 
ufieurs, (Pron. Adj.) many, 3. 9: 


PO 


plus de, the moſt, 5. 10: 14. 11. 


plus foible, the weakeſt, 4. 26. 
plus grand, the greateſt, 13. 3. 


plus long, the longeft, 77. 14. 


ts plus, the moſt, 13. 14: 77. 16. 
eplus ſouvent, mſt commonly, 106.20. 
e plus, no more, 4. 21. 

e-plus, not more, no more, 17. 11: 


2 


['eſt plus rien, is no more, 151. 26. 
| plus ni moins, (Adv.) neither more 


wr leſs, 14. 32. 


on plus, (Adv.) neitber, 25. 7. 


$ plus, his moſt, 127. 6 


85. 11. ſeveral, 30. 14, 21: 55. 
31. much, 36. 3 

oheurs fois, (Adv.) ſeveral times, 
nany times. | 
ut, {Pret. of plaire )pleajed, 59. 24: 
74. 23. : | 

k oat, he would be pleafed, 55.15. 
plat tard, (Adv.) at the lateſt. 

uot, (Adv.) ſeoner, 6. 4. 8. 13: 
30. 29. rather, 12. 31: 34. 29 : 68. 
57 50 9s | cond 
not que, rather than, 24. 24. 
 plitor, (Adv.) as ſoon az pyſible, 
we, 3. ©. am; . 8. 


Po. . | 
e, S. F. frying-pan, 12. 6. 
te, S. 1 2 fl. 9: 98. 22. 
ds, S. M. eveight, 64. 28: 111. 
120. 2. toad. | 
poids, by <oeight, 24. 3. | 
1znees, 8. F CE dfuk, 68. 18: 
13. 17. 8 
„S. M. Hair, 123. 24. 
| de loutre, otter deæun, 180. 7. 
lon, S. M frillet, ſaucepan, 176. 9. 
ngs, S. M. ffs, 123. 5. 
at, S. M. point, 151. 27. ſtitch, 
Fee, 99. 11. Th 
unt nommé, (Adv.) in the nick of 
me, ſeaſonably, _ 
point de la mort, (Alu.) at the 
ant of death, | | 
le point, pon the point, ready, 28. 
55, 13. | 
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Tout a point, ( Adv.) in the nick 7 
time, ſea ſonably. | | 
Point, (Adv.) 2, 5. 14: 18. 28. 

not. (See ne.) 


he ai point, I bave none, 2. g. 

int de, (before nouns) as, point de 
commerce, no dealing, 18. 28. 

Point du tout, (Auv.) nt at all. 

Peu ou point, (Adv.) fer cr none. 

Pointe, S. F. point, tip, go. Jle 

Pointes, (Plur.) ſpikes, 120. 22. jokes, 
ꝛoitty conceits, 34. 11. ö 

Pointues, (Adj.) pointed, 113. 34. 
Harp, 120. 23. | 


f Poire, S. F. pear, 102. 34. 


Pois, S. M. pea, 114. 11. p ea 28. 
20: 32. 3 183. 8. 


Poiſon, S. M. poiſon, 113. 12. 


Polſſon, S. M. %, 11. 23: 1086. 
Poitrine, S. F. A, oe 33. * 
Poi vre, S. M. pepper, 178. 8. 

Poix, S. F. pitch, 78. 34. 

Polt, (Adj.) poles: 50. 19. 


* (Fem.) polite, genteel. 


olitique, S. F. politics, T9. 3. 
Polonois, S. M. Polander, 1 54 3» 


Pomme, S. F. apple, 174. 9: 104. 30. 


Pommes de grenade, pomegranates, 
174. 9+ 

Pommeau, S. M. pomel, hilt, bandle, 
66. 2 5. N 

Pommier, S. M. apple- tree, 113. 9. 


Pompee, S. M. Pompey, 138. 25. 


Ponee Pilate, Pontius Pilate, 207. 28. 

Ponctuèllement, (Adv.) punctually, 
48. 17. 2 ö 

Pondoit, (Imp. of pondre) laid, 10. 15. 


- 


Pont, S. M. deck, 64. 21. bridge, 98. 


19 i Ao. qe 
Popline, S. poplin, 178. 18. 
Porcelaine, 8. F. China, 173. 4. 
Poreuſe, (Adj.) porous, 82. 909 
Port, S. M. port, haven, 88. 20. 
harbours, 88. 217. | 
A bon port, (Adv.) happily, jafe, 51. 
18. | 


Porta, (Pret.) carried, 21.27: 61. 20. 
Port ant, (Part.) carrying, 66. 8. 
Porte, 8. F. door, 3 157. 3. 
La porte joĩgnante, (Adv.) the next 
ker 57 it. . f 


— 


| 5 


& 
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| Portes, gates, 37. 23: 208. 33. doors, Poupon, 8. M. child, babe, Boney, 14 f 
| — 7.8L . 19. OY 5 
| Porte, (Pref. of porter) carry, 6. 20. Pour, (Prep.) for, 1.8: 2, 12, 15 

li carries, 14. 25: 26. 7: 119. 17. 3+ 235 4 17; 5. 17: 6. 26: 6WMp 
I! wears, 58. 3. wear, 67. 3. bears, 25. as far, 42 19. as to, 80. 3688” 
il 91. 1. in order, 1 52. 17. at, 1p, 


100. 12. give, 13. 3» | 
Se porte, (Pref of ſe porter) is in 
bealth, does, 12. 16. 
| Porte, (Part. Pret.) carried, 136. 9. 

| Portent, (Preſ.) carry, 78. 1. 


30: 4+ 15. Before an infinitive, td. 
or for to, 4. 5,21: 6.7: 8. 138, 
15. 18: 22. 5. See De. | 
Pour attaquer, to attack, 4. 1 5. See U Po 


Porter, V. A. to carry, 39+ 2. bear „Pour badiner, (Adv.) in jet, Po 
151. 8. induce, 24. 26: 145. 27. Pour ce coup, for this time. Pot 
carrying, 154. 14. Pour ce qui, as to whar, 91. 1, - 


Pour cet effet, (Cenj. ) to that end, Fe 
Pour concluſion, (Adv.) to conclude: 
Pour le moins, (Adv.) ar leaft, 14.28: 
Pour le preſent, {Adv.) for the preſe 9 
Pour ordinaire, (Adv.) commm 


Pour vous porter fi bien, to be ſo well, 
| t be in ſo good bealth, 62.22. 
3 Porteroit, (Cond.) ſpould bear, 76. 19. 
| Portes, (Preſ.) carrieſt 26. 20. 
Portes en conte, allowed, 165. 20. 


i Porteur, S. M. bearer, 131- 24. uſually, 108. 25. i 
| Portez, (Imperſ.) carry, 211. 19. Pour lors, (Adw.) then, 50, 25 : n 
Portier, S. M. porter, 43. 14. whe 7 : 5 
Portoit, (Imp.) carried, 3. 5: 9. 25+ Pour moi, for my part, 1. 4. a: n 
Portugais, S. M. Portugueſe, 103. 26. me. | | "i 
Poſe, (Part. Pret.) placed. Pour nous, as far us, 27. 27. 1 
Poſement, (Adv.) gravely: 58. 12. Pour peu que, (Conj.) bow little. Nu. 
Poſent, (Pref. of poſer) lay down, 156, ever. ; NR = 
19. f Pour que, (Cony.) that, 21. 3: 26. Nur 
Poſer, V. A. place, 210. 34. Pour rire, (Adv.) in a. joke. ” 
Poſez, (Imper.) put, 211. 2. 5 Pour ſolde de conte, in full, 160. 1 Nur 
Poſez le cas que, 2 ſuppoſe 166. 18. ; 30 
Poſons le cas que, F bat, put Pour toujours, (Adv.) for ever. "uh 
AP 15 the caſe that, C'eſt pour cela que, (Conj.) it is a 
Poſſéde, (Preſ.) paſſeſs, 26. 24. that reaſon that. 15 . 
Poſſẽder, V. A. . 159. 28. Pourpoiat, S. M. doublet. 
Poſſedez, (Preſ.) paſſeſi, 54. 9: 75. 5. Pourquoi, (Adv.) why, 1. 13: 4.7 2 
Puſſedons, (Preſ.) poſſeſs. ; 21. 1: 32, 19. 2 ; en 
Poſſeſſion, S. F. poſſeſſion, 74. 2. Pourquoi non, (Adv.) why net, 28. 
Poffible, (Adj.) Pafible, 15. 13: 22.1, C'eſt pourquoi, (Conj.) wherefort, No 
Poſte, S. F. poſt, 39. 9. | 17: 202. 25, therefore, 2.11: Wi 
Poſterite, S. F. poſterity, 104. 4. 11. | ; 
Poſtillon, S. 1 43.21. Pourra, (Fut. of pouvoir) ſpall be Nur! | 
Pot, S. M. pot, 61. 21: 176. 9. can, 29. 28: 31. 4. ig 
Pot a the, rea-per, 184. 15. II ſe pourra, in us lies, 50. 1. Iatiqu 
Potage, S. M. pottage, 18. 22. Pourraiz (Fut. ) ſpall be able, can, | 
Poteaux, S. M. ps, 97. 20. % . 0 
Pouce, S. M. thumb, 82. 22. Pourrai- je- bien, can J, 37. 8. erri, 
Pouces, S. M. inches, 83. 22. Pourrez, (Fut.) may, 37. 12. tig, 
Poulain, S. M. feal, colt, 38. 25. Pourris, (Adj.) rotten, 13. 23 | g 
Poule, S. F. hen, 123. 22. Pourroient, (Cond.) could, 20. 20.6 
Poulet, S. M. chicken, pullet. 5. migbt, 143. 6. if all 


Poulit d'Inde, turkey, 122: 29. 


Pourrois, (Cend.) 200%, 128. 24 
Pour 


— 
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Pourroit, (Cond.) might, 5 5. 21; 73. 
12: 110. 13. can, 118. 27. viou 

pourrons, (Fut.) can, all be able, Precaution, S. F 

46. 15» Se precautionner, V. R. to be cautious, 


Pourſuit, (Preſ.) purſues, 123. 32. 41. 29. 

part S. 3 225 Fd, *  Precede, (Pref. f preceder) Precedes, 

Pourſuivent, (Pref. ) purfue, 118. 2. 75, 34. 

Pourſuivi, (Adj.) 3 n Precedemment, (Adv.) before, 109. 4. 

Pourſutvi, (Pare. . pret. n 120. Precedent, ' (Adj.) preceding, before, 
26. ; 


47. 3. 
Prechant, (Prer. of precher) preaching, 
9 25 * 


Pourſuivit, (Pret.) pu Ae 137. 28. 
4 | 
Peaches (Subj. pret.) would preach. 


Pourſuivre, V. A. purſue, 4. 19. 

Pourtant, (Conj.) yet, however, 23. 22: 
35. 22. nevertheleſs, 122. 13» : Preche, (Preſ.) preaches, 151. 23. 

&: pourvoir, V. R. providing one ſelf, Preche, (S 4%. Preſ. ) may preach, 60, 
62. 8. 20. 

Pourvi, (Part, pret. of pourvoir) fro- P recieuſe, (Adj. F.) precious, 1. 1, 22 


vided, 113. 33: 121. 12. 102. 26. bs 
Pourvii que, (Conj.) Provided rhat, 5, Precicules, (Flur.) f To 57 
23: 23. 16. ſo, ; 127. 6. 


Puflent, (Preſ. of pouſſer) prompt, 71. Precieux, (Adj.) precious, £34 161 
24. ich; 110. 25. 146. 4. 

bouſle, (Adj, ) driven, 20. 31. - Precipice, S. M. precipice, 59- 18: 

ouvant, (Part. of pouvoir) being able, 88. 9. 

3.19: 4. 1 23. 19. 

Pouvez, (Pref. of pouvoir) can, 54. 5 
May, 27. 13. 

Pouvoient, (Iup.) - could, 68. +* 138. 

32, might, 1 12. 10. cat beadlong, 152. 4. 0 

Fouroir, S. M. porver, 54. IT: 120, Preciſement, (Adv.) preciſely, 109. . 
30. Juſt, 25. 3. exattly, go. 8. 

Pouvoir, V. N. to be able, 15. 8: 68, Preciſion, S. F. nac 95. 18. 

28. being able, 75. 27: 144. 23. Predicateur, S. M. preacher, 34. 4 : 

ois, (Imp.) could, 142. f. | _ Go. 19: 151. 23. 

Iwvoit, (Imp.) could, 5.5: 6.17, 27: Prediction, S. F. Srediflion, 38. 14. 


pitation. 
Se precipite, (Preſ. of ſe precipiter) 
ruſhes, 94. 24. falls, 121. 20. is 


+ 442 7. 22: 14 20. migbt, 16. 20. Prẽdictions, Prediction, 27. 24+ 
; en pouvort plus, could do no more, 9. 2 (Pret. of Pon foreteld, * 
of, 28. ; 


prong, (Prof. ) can, YR 4. 
Pr 98 


irie, S. F. meadotv, 12. 10. 
que, S. F. practice, 60. 16. 
ntique, (Par t. pret.)] built, 95. 23 : 
nade, 92. 8: 97. 6. ; 
ntique, (Adj.) made, 98. 8: $3, 29. 
carried 7 99. 16. 


Preface. Pref.) prefer, 1. 5. 
Prince 2 reſ.) 3 78. 27. 


Preferes, (Part. pret.) preferred. 
Prejudice, S. M. prejudice, 50. 30. 
Prelat, S. M. prelate, 62. 18. 
Prematuree, ( Adj.) untimely, 155. 27. 
Premier, (Adj.) firft, 43. 16: 132. 16. 


z. aiquer, V. A. practiſe, 5. 24. Prac- Former, 9. 19 : 18. 1. ear lieft, 84. 4. 
3. g. 159. 3. made, 10. 32. Au 8 jour, (Adv.) the nxt 
. 20 


lprealable, (Adv. evi 72 
Fall. 9 ; * ff En premier ew Ad.) inthe ele. 
Premiẽre 


« precaution, 50. 36. 


Prealablement, (Adv.) rf of al, pre- | 


— 


Precipitamment, (Auv.) with os 


| Preferer, V. A. to Prefer, 1. 7: 14. 
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Bien pres, (Adv) very near. 
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Premiere, (Adj. F.) fir, 1. 1: 39, Preſence, S. F. preſence, 16. 11: 46, 


30: 43. 11. 


Place, 28. 12: 68. 10. 
Prenant, (Part.) raking, 11. 12. 


Prend, (Pr eſ.) tales, 9. 16: 15.23. P reſens, S. M. preſents, 102. 21. 
take, 109. 30: 120. 183 110, 24. Preſen', S. M. 4 preſent, 37. 26: 38 


. Prendras, (Fut. ) ſhalt take, 298. 24. 


185 . 9. 5 
Prendre, V. A. to take, 6.7: 10. 6: Le preſent, S. M. the preſent tin 


27. 20, &c. taking, 13. 18: be taken, 
I. Is | | 


L'a fait prendre, bas made it be taken, A preſent, 


110. 6. | 


| 25 5+. 
Se prendre, V. R. to be taten, 31. 14. Juſqu'a preſent, (Adv.) ill now, 107 


M'y prendre, to go about it, 30. 9. 


Ne $'en prendre qu'a eux ſeuls, only to Pour le prẽſent, (Adv.) for the preſent 


- thank themſelves fer it, 73. 32. 


Frendroit, (Cond. ) ſbould tate, 9. on 


| would take, 151. 13. 

. Prendrons, (Fut.) ſhall take, 127. 24. 
Prenez, (Preſ.) take, 130. 12 
Prenez garde, ( Adv.) take care. 
Prenez garde que, (Adv.) take 
ep, or that. bt. 
Prennent, (Preſ.) take, 96. 22. 
Prennent, (Subj. Preſ.) take, 78. 1. 
Se preanent, (Pref. of ſe prendre] are 
taken, cayght, 156. 2. 

Prenoit, (Imp.) took, 49- 4+ 

Prenons, (Preſ.) tale, 71. 19. 

Prens part, am concerned, 130. 5 · 
Prepare, (Pref. of preparer) prepare, 


106, 31. 5 
Prepare, (Adj) prepared, 28. 28 : 


106. 30. | g ö 
Pes, (44, and Prep.) near, 24. 10: Preſomtif, (Adj.) 


„30. i 
| Prin 44e, ( Adu. bard by, jaf by. 
A beaucoup pres, (Adv.) by far, 134+ 


1. N >» 
A — pres, (Adv.) almeſi, 86. 18: Preſque jamais, (Adj.) hardly ever, 


"OG >< -- | | 
Au pres, {Prep.) near to, with, By. 


De bien pres, very cloſely, 154. 17. 
ö De oo (Ale. 3 18. 12. 
by, cloſe at ,one's heels, | 
De plus pres, (Adv.) nearer. 
Tout pres d'ici, 
Tout proche, Ys 
Preſageoit, (Imp. F preſager) pre 
70. 13. N Foy 8 


32: 66. 184 202. 34. 


43 ; 
Premièrement, (Adv.) firft, inthe firft En preſence, (Prep.) in tbe preſeut  C 


17. 21. | | 
Preéſens, (Adj.) preſent, 36. 9: 180.14, 4 
r 
P. 
23 Pr 
Pr 
151. 26. 2 | 
Preſent, (Adj.) being preſent, 55. 20" 


(Adu. ) at preſent, 79, b. 


NOW, 12s 


” — 


To 


6 

26, Pré 

a 

Preſenta, (Prer.) preſented, 61. 141 P. 
n 5 Pre 

Se preſenta, (Pret. ſe preſenter)": 
preſented bimſelf, appeared, 2.21, 556 

II ſe preſentat, there ſbould preſent bin Pre 
. i 

care, Préſente, (Adj.) preſent, 7. 5: 50.4 ſen 
Preſente, (Pref. of preſenter) Preſents 9 4 

18. 6. , . Tie 

Se preſente, (Preſ. of ſe preſenter 2 
preſents himſelf, 41. 5. Pre 
Pieſentement, (Adv.) now, at preſent 5. 
Preſenteroit, (Cend.) ſhould preſuſ: 

51. 27. | 8 Pre 

Se. preſenteront, (Fut.) ſhall pre Pria 
themſelves, 57. 1. de 
Preſentes, S. F. preſents, 202. 26. ria 
Pre ſentez, (Preſ.) preſent. Prie 
Preſident, S. M. preſident, 65. 28. Ne v 
apparent, Preſun 1 
tive, 61. 2. | | Prie 
Preſomptueux, (Adj.) preſumpiuuſi 2: 
27. 14: 157. 14. £0 Pries 

Preſque, (Adv.) atm. , 8 
net 

Preſque toujours, (Adv.) almoſt oy | * 
_ ways, moſt. commonly. P Ie! 
Preſſant, (Part. F preſſer) praſu Pre. 
urging, 36. 21 | | Prin 
Prefle, (Adj.) preſſed, 123. 5 55 
Si prefie, in ſuch haſte, 39. 5 3 126.1 Prin 
1 Prefſee, choaked, 14. 18. 25 
(Adv.) * by, juſt Préſſer, V. A. preſſing, ſqueezing, l * 
? „ | rin! 
2d, Preſſeur, S. M. packer, 183. 13 _ 
| | 
| N Prin 


P.M Leg .. KS 

Que le faim prẽſſoit, that was NES W (Pret. ef prendre) took, 47. 

with hunger, 15. 4. : 133. 24. 
de prefſoit, (Imp. ) wwas in baſte, 38. 29. Pris, (Pars. Pret.) toot, 31. 2: 46.293 
Preta, (Pret. of p Eter) took, 61. 16, 208. 46. got, 33. 17. . 62. 14% 
Prete, (Adj. ) ready, 2. 23. 137. 8. ; 
Prete, (Pref. of precer) lend, 45. 35 · Pris parti, enliffed, 44. IT. 
Pretend, (Pref. of precendre) pretend, Priſe, taten, 25. 20: 90s 25. 

88. 2. En p: iſe, expoſed, 
Pretendent, (Preſ.) pretend, 70. 22. Priſer, V. A. 10 be prized, valued. 
Pretendoient, (Imp. pretended, 6. 13. En venir aux priſes, engage, 1 19. Ff. 
Pretendoit, (Inp. ) pretended, 13. 5: Priſon, S. F. priſon, 40. 26: 107. 6. 
43 Prit, (Pret. of prendte) toad, 4. 17: 12. 
ietendu, (Adj.) pretended, 3. 15 25: 21. 19: 166. 12 140. 2. 


120. 30: 88. 16. caught, 11. 24: 20. 6. 
Pretextes, 8. M. pretences, 2. 14. Prit le parti, went, took the reſolution, 
Pretoire, S. M. Pretorium, 92. g. 11. 8. 
enter Pretoit, 172 ) lent, 47. 10. Se prit à _ began to laugh, 34. 21. 
„ bpieetre, S. M. prieft, 42. 12. Pri vation, S. F. privation, 67. 1 
Preu ves, 8. F. proofs, 43. 11 44+ 7: Prive, (P reſ.of priver)deprives, 54. 24. 
129. 273 151. 9. Privé, (Part. Pret.) deprived, 145. 6. 
je m' en ſerois toujours prevalu,7 Pould Privée, (Adj.) private, 29. 16. : 
aways bave been proud fit. Privent, (Preſ.) deprive, 143. 28. 
Piévenir, V. A. to prevent, 26. 1711: Avant que de me priver, Before eu de- 
enter 28. 15. to be prepoſſefſed, 56. 28. pribe me, 70. 27. 


Prevenu, Part. Pret.) been before- Priverois, (Cond. )ſhoulddeprive, 146. 19 
band with, 148. 8. prevented, 128. Prix, S. M. , 3. 
18. Au prix, ( rep.) in compariſon, | 
Prevoir, V. A. to forefee, 151, 3. A vi prix, at a low price. 
Pria, (Pret. of .prier) prayed, $3+ 4. Probablement, (Adv.) probably, 94.35. 
defired, 10. 5 : 16. 18. |  Probitte, S. F. probitry, 49. 14: 72. 6. 
Priant, (Part.) prayed, deſiring, 38. 5. Procẽdant, (Part.) proceeding, 2 11. 2 1. 
Prie, (Preſ. ) pray, 143. 4. Procedez, ¶ Inp.) proceed, 211. 5. 
Je vous prie, I pray you, 39. 1. pray, Procedures, S. F. proceedings, 42. 24. 


I defire you, 126. 12. * Procts, 8. M. action, latv - ſuit, 53.4. 
Prie, (Part. Pret.) proyed, defired, 57+ proceſs, 42. 22. 

21: 205, 21. Prochain, 8. M. neighbour, 209. 9. 
Prier, V. A. co pray, 2. 32. beſeech, Prochain, (Adv.) next, 14. 9 : 127. 23. 

4. 5. intreat, 21. 20. \ nigh, near at bund. 
Priere, 8 F. requeſt, 131. 23. . prayer, Le mois prochain, (Adv.) the next 


I;. month, 

"Ning (Prei. ) prayed, 47. 31.  Prochaine, (Adj.) — 2 
Pricres, S. F. Prayers, 23. 14: 55 17. La ſemaine prochaine, (A. 
Prince, wa M. prince, 34. 6: 39: it: . 

56. 24 n 131-9: 140. 3. Proche, (Adj. Prep. 5 
„ (A. ) chief, 70.5 12 2 95. 30. 16 126, 6. bard by, juſt by. 
25, principal, 77. 18. : Proches, S. M. relations, 136. 33. 
Princip demea, (Adv. \ebiefh, 35.6. Proclamerent, (Pret. of proclamer} 
Principauis, S. F. principality, $6. 1. froctaimed, 22. 20. 


. Principaux, (Adj. ufed on ) chief Procurent (Preſ.) procure, 152. 35. 
ve, 65. 8. Procurer, . procuring, 75. 26. 
Principe, S. M. principle, 19. 20. fo-procure, . 31. 


Privit, (Imp.) 3 19. 14. Een 86e 


PR 

ge le procurer, fo procure it, 156. 33. 

Procureront, (Fut. ) will procure, 159. 
11. 

Procureur, S. M. attorney, 61. 20. 

P rocurez, Are ) procure, 131. 10. 

Prodiges, S & yp Ion; 135. 35. 

Prodigieuſe, ( Adj. Fem.) e. 
41. 2: 90. 29. prodigieux, ( aſc.) 


77.34. 
Prodigieuſement, (Adv. ) prodigiouſly, 


94. 8. 
Prodigues, (Part. Pret. of prodiguer) 


lawiſhed, 7. 6. f 
Production, S. F. produtrien, 3. 16 


154. 7. 
Produiroit, (Cond. of produire) would 
produce, 3. 20. 
Produiſent, (Preſ. * produire) produce, 
86. 24. 
Produit, S. M. produce, 78. 25. 
Produit, (Preſ.) produces, 14. 31: 


e ee S. M. profaners, 

Profanatrice, S. F. a profaner, 8. 6. 

Profeflion, S S. F. profeſſion, 19. 12: 
71.7: 155. 32. 

Profit, S. M. profit, 10. 21. advan- 
tage, benefit. 

Profitant, (Part. of profiter) profiting, 

. making good uſe, 74. 20. 

Profite, 455 reſ. of profiter) profit, tale 


advanta 

Profite, 6 Pre I; .) 2 bawe the 

advantage, 57. 8. 

Profiter, 
ba ve the advantage, 32, 9. 


Profond, (Adj.) deep, 14. 19: 10. 


12. prafound, 127. 20. 


Du plus profond, with the moſt pro» 


: found, 141. 29. R 
Profonde, (Fem.) deep, 94. 29. 

| Profonds, (Pur. ) deep, 107. 34+ pro- 
8 ound, 141. 21. 6 8 

' Progres S. M. progreſs, 8 5. 4. 
Des progres conſiderables, conſiderable 
e , 73. 7. 


Proie, S. F. prey, 12. 13: 31. 15: 
12 

j V. A. 10 5 55. 13. 

Prolongés, (Part. Pret.) rdf, 


209. 3. 


Se promenat,(Port.) walking, 45-4 
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N. to profit, in prove, 


ff 
Se promene, (Pref. of ſe promener) 
walls, 58. 10. : 
S'*etoit promene, bad called, 47, 21. 8 
Te promener, V. R. 10 walk, 128. 25. ] 
Se promenoient, (Imp.) were walking, 
LL 1. 
Promenoirs, S. M. walls, 97. 9. 
Promèſſes, S. F. promiſes, 3. 24: 4). 
333 152. 34. p 
Promet, (Preſ. of promèttre) promiſes 
promiſed, 35. 9. P 
Promets, (Preſ.) promiſe, 167. 4. 
Promettant, , (Part.) promiſing, * WM 1 
Promettre, V. A. 0 promiſe, fromifing, p 
41. 17. 
Promettoit, (Imp. ) promiſed, 42. 7. p 
Je m'eto1s promis, I had promiſed ny. 


Jelf, 145. 14. 

Pramit, Nr ) promiſed, 4 1. 8: 49. 1 
36 28. 

Promit, (Sulj. Pret.) ſhould pronijy 


41. 7. 
Promontoire, S. M. promontory, 100.9 4 
Promptement, (Adv.) quickly, 39.21 p. 


readily, 34. 2 ſpeedily, 211. 28. pr 


A ſon prone, at his bomily, 42. 1, Pp; 
Prononce, (Preſ.) pronounce, 109. 15 
Prononcees, (Adj.) pronounced, 8 5. % p, 
Prononcer, V. A. to pronounce, 35.2) 
n S. F. pronunciation, 3 p. 
2 | 
Prophète, S. M. propher, 104. 15M p, 
134. 235 209, 20. pr 
Proportion, S. F. proportion, 77. 17, 
A proportion des, in N 1p, 
69. 22 Pr 
Proportionne, ( Adj.) proportional | 
10 LL 28, Pr, 
Proportionnee, (Adj. Fem.) proportinl pr 
ed, 49. 27. 5 
A propos, (Adv, er, ini . 
to the purpoſe, fit, 107. 16. 
A quel propos, o what purpoſe, pr 
A tout propos, (Adv.) at every um p.. 
De propos delibere, (Adv.) de edi pre 
o pur poſe. Pro 
Fort a propos, wery ſea onably, 
Mal 22 (Adv.) unfit, uſu y, 
ſona 
Propoſa, (Pret. of propoſer) propy# pi 
40. 13. 92 Pro 
Propoſai, (Pret.) propoſed, 148. 1 Z 


PR 
ner) e me propoſe, I propoſe, 156 20. 
Propoſe (Adj ) — 210. 12, 30. 


21. $'etoient propoſes, had propoſed, 54. 24. 
* P;opoſees, 6 Pret.) propoſed, 
ing, 
Propoſer, V. A. to prepoſe, 61.9 . 
Propoſition, S. F. propoſition, cauſa, 
47 50. 22. 
5 Propre, (Adj.) own, 53. 15 $7+ 333 
miſes 111. 4. ſelf, 152. 7+ 


Say (Plur.) proper, 86. 25. on. 
96. 14. 

Le plus propre, moſt proper, 71. 11. 

Proprement, (Adv.) properly, 2 


38. '$+ 
Propriẽtaires, S. M. and F. proprietors, 


163. 1 
Propricts, 1 F. ot wy 117. 11. 
Proſperite, S. F. proſperity, 54+ 12: 


_ 33: 130. Ie . 143. 


Profirncrad, (Fut. of proſterner) ſhalt 
boww down, 208. 17. 

ProteQeur, 8. M. protector, 153. 10. 

ee S. F. protection, 6. 2. 


* e » A, 10 Protect, 53. 5 
5-4 Node (Pref. of proteſter) proteſts, 
1 5 8. 16. proteſt, 202. 27. 

ny 


Proteite, (Part. Pret.) proteſted, 202. 
6, 


2 
Protèſter, to be prote oor 1. 2 
Protet, o Proteſt, S. Wo 
202. 6 « 7 


Prouve reſ.) proves, 225 3 
Prouver, . 4 to prove, 26. 4: 36. 


6: 88. 2. 

Prouvera, (Fut. ) will prove, 131. 22. 

Prouvenu, (Adj.) found, 211.19. come, 
211. 15. 

zeront provenus, Gall have proceeded, , 
211. 4. 

Prouverai, (Fut. il prove, 4. 3. 


jon 10 
anable 
ortion 


n time 


's 


ui Provence, 8. F. Provence, 38. 6. 
a Proverbe, S. M. proverb, 60. 21. 
TY S. F. CO 125 5. 8, 
el 21: 9. 1 119. 24 - 
uſe province, B 8. F. province, 43.17. county, 
91. 24: 77. 16. 


opeſe 


, 27. 


J 


ocz de Dèvon, Devonſpire, 79.17. 
Proviſions, S. F. proviſions, 16. ö 
28. 20: 31, _ 
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: ported: C, ) prudent, 50. 14. 


; Pa, (Part. Pret. of pouvoit) been 


Publique, (AA. 


Puis, (Adv.) then, 30. 23: 35. 21. 


R 
Provoque, 4 ) provokes, 104. 34. 
Proye, S. F. prey, 31. 14. 

Prudemment, (Adv.) prudently, 
Prudence, S. F. pant 1s 6:85.74 
Prudens, (Adi. ) prudent, 156. 26. 


Prunes, S. F. plumbs, 105. 2. 


'FS, 
Ps, de 3 Pieces of eigbt, 204. 27. 


Pu. 


a able, 6. 6: 52. 15: 93. 14. 
it, pu, could bave, 32. 9. 
Euſſent pu, being able, 30. 24. 
do ai pu, T could not, 41. 16: 64. 23. 
avoit pas pu, could not. 
Publiant, (Part.) publiſpin 
1 S. M. public, 14+ 1 
Donne au public, publiſhed, 109. 10,- 
Publics, (Adj.) public, 117. 2. 
Publier, V. A. publiſh, 107. 16. 
em. ) public, 133. 27. 
Pu liquement, (Adv.) publickly, 35. 
18: 36. 12: 140. 28. 


KEE 4 


Et puis, (Conj.) and tefides, 
Puis, (Pref. of pouvoit) can, 17. 18: 
43. 33* 141. 26. 
Puis: je, I can, 146. 27. can J, 31. 23. 
Ne puis-je, cannot J, 6. 25. 2 
"ES, (Cong, ) ſince, 2. 27: 4. 241 


3 
poilladce, L. F. power, 135. 14. 
ö (All.) e 85. 113 
134. 29. 

poiflaat, (Adj.) powerful, $4. 14. 
Puiſſe, (Subj.Preſ. of pouvoir) can, 8 , 
21: 121. 29. may, 63. 11. 4 
Puiſſent, „E. J can, May, 75. 6. 
Puits, S8 well, 80. 17: 88. 13. 
Puits d'huile, bily well, 92. 13. 
Puits ronflant, routing ell, 92. 17. 
Pulveriſe, 7 3 pulverifer) bear 

into powaer, 


ry Winks os 9 punir) puniſhed,,. 
$e 154: pon 


Pie P 21. 6 


Qui unis, 122 Fi. ET 


1 = 
T d 
__ 8 «tt - = —. 

fl — — 2 
— . c—èꝙñAœPOœa ñ — P ꝗ 22 — — — 9 Ot 
5 ——— — bed, vs ——— - - 

4 = 9 2 - 

— - * n > i. 3 4 i 
F 8 . 
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QUA 
| * Puniſſoit, (Imp.) puniſhed. 
Punition, S. F. puniſpment, S. 4. 
Pur, (Aaj.) oo 
2 


Pure, (Fem.) pure, meer, 13. 26: 104. 
8 | 


21. 
Purent, (Pret. of pouvoir) could, 15. 


17: 36. 141 137. 20. 

Pureté, 8. F. purity, 67. 10. 
Purgatifs, Keb e, ing, 80. g. 
Puſſent, (Sabj. Fer. ould, might, 

23. 21. could, 46. 28, 
Put, (Pret.) could, 7. 23: 14. 18: 
nt 21 22. 7. | 
Pit, (Subj. Pret.) 
30. 24. 
Putain, S. F. 20bore, 35. 1. 
Pygmees, S. M. pygmies, 108. 34. 


15: 10. 18, 22. 


e 


Qua. 
Qrs. uarters of a hundred weight, 
178. 31 192. 3 


\ 


6» 4. that, which, &c. 
Qualite, 1 
19: 91 2: 100. 31. DE 
Qualites, gualities, 22. 11: 50. I5. 
Quand, (Adv.) auben, 2. 15, 31: 3. 
14, 15, 21: 4. 20, 26: 13. 14: 
P 117 1 
Quand, (Conj.) 7225 19. 18: 


Quand bien mEme, & 21. 3: 46. 21. 
Quand meme, although, 9. 21 
20. 20: 21. 3. if, in caſe. 


ant, (Prep.) as for, as , 
* | Que, (Inter rogative) what, 6. 26: 114 


5 | 3 
Quantité, S. F. quantity, 77. 3: 96. 
232. great number, 48. 29: 80. 13. 

Quantite, (Adv.) much, many, 47. 33. 
a great deal, 99. 25, 22 
En quantite, (Adv.) in abundance. 
En grande quantite, (Adv.) ina great 
quantity. 23 A | 
Quarante, (Adi. forty. 
Quarante ans, forty years 
Quarante & un, forty=one. 
Quazente. deux, forty- hs. 
Quarante trois, forty-tbree, &c. 
Quarantieme.. (Adj.) fortieth, _ 


old, '56, 17. 
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could, | being able, 


Quatre fois, (Adv.) four times. 
Pyramide, S. F. pyramid, 92. 3: 83. 


. © Quatre-vingt-unieme, &ighty-firft, 


Qu”, beſore a vowel for que, but, than, 
F. quality, 49. 24: 67. 


A ce que, as to what, 27. 9. as, $1.14» 


Que de, how many: 


© $+ 44 4. T, 4, 7, 12, 13,16 : 54.196 


QUE 


Quarre, S. M. ſquare, 114. 30: 190, & 


Quarres, (Aaj.) fquare, 97, 7 : 10), 


29. | 

Quart, S. M. Art, 175. 16. 

Quarts, (Plur.) quarters, 183. 4. 

Quartier, S. M. quarter. 

La rente d'un quartier, 4 
rent, 162. 2. 


guarter'y 


A quartier, (Adv.) aſide, apart. 


quarters, parts, 128, 


Quartiers, S. M. 
26. 


- Quaſi, (Adv.) almoſt. 


Quatorze, (Adj.) fourteen, fourteenth, 8 
56. 1. | - 
Quatorſième, (Adj.) fourteenth. ; 


Quatre, (Adj.) four, 57. 11: 71. 2, 


Quatre-vingts, 
vingt. | | 
uatre-vingtieme, ejghtieth, 


(Asi. ) eighty, See 


Quatre-vingt-dixieme, finetieth, 
Quatre- vingt-onzieme,ninety-firſt; and 
ſoon to miliième, the thouſandth, 


Quatrieme, (Adj.) fourth, 


Que. 

Qu, for Que, which, 3. 5, 7. as, that, 

3. 21: 4. 4+ 9. 21. 

Que, (Pron. Rel. Acc.) that, 2. 1: 6, 
11. which, 3. 5. whom, 69. 19. 
zo bat, 38. Zo EO ps 

Ce que, what, 2. 3: 3. 11, 20: 8. 20, 


Far erde fee ſecend, 


Ce que c'eſt que, wwhat it is, 3. 8, 
Qu'eſt-ce que, what is it that, 7. 3. 
ue ce ſoit, ſoever, 210. 37. 


"AG: 14. 12 18. Is 


ue de bruit, <vhat a noiſe, 3. 23. 
Que, (Adv.) how, 26. 18: 58. 2. how 

much, why, 2. 21: 6. 24. than, 2. 
nn . 27 11. 
Des que, (Conj.) 8 75 * 11. 17 
Que, (Conj.) that, 2. 2, 5, 11, 245 


6. 7, 12, 20, 22. as, 5, I, 4: 7. 18 
54. 10. When, 23. 4. but, 14. 19: 
15, 10 27. 101 77. 32. a 0 

| dd 


— 


QUI 


ſince, 32. 7, 9 * 35. 9. when, 39. 
30. till, 156. 19. 

Que---n', till, 48. 27: 56. 24+ 

Que, let, 40. 25: 94+ 34+ 

Ne---que, only. See ne. 

En ce que, in that, 114. 8. 

Gel, 6. 19. quelle, 15. 7: 19. 19: 
21. 14. (Plur.) quels, quelles, 2 10. 
5. (Pron. Inter.) what. 


ever, 23. 16. 
Gelconque, (Pron.) whatſoever. 
Quelque, (Pron, Subj.) ſome, 3. 16, 17: 
4.9: 5.10: 6.9: 7. 1, 21, 29: 9. 


1 
Sa confiderable que, how conſi- 
derable ſoever, 23. 21. 
Celques grands qu'ils ſoient, Ho 
great ſoeuer they may be, 1 59. 10. 
Welqus effort que, what attempt ſo- 
ever, 30. 20. | 
Welque fois, (Adv.) ſometimes, 8. 25: 
10. 14: 12. 30: 14. 5 20. 17. 
Welque part, (Adv.) ſome where, any 
where. £ | ; : 
Welqu'un, (Pron. quelqu'une Fem.) 
| ſomebody, 8. 20: 6. 22. any one, 
2 that, f 


(Plur.) ſome, 49. 3: 64. 7: 87. 
31: 86. 23: 105. 20. 

Vels que, whatever, 29. 10. 

werelle, S. F. guarrel. 

Nerir, (V. N. Hef. to feteb, 42. 15. 
ler querir, to go and fetch, 65. 12. 
oy querir, ſent for, ſent to fetch, 

2. 3. 


1 6, 
Jo 19. 


| 8. 20, 
81.14. 


7· 3˙ 3 f | 
Withion, S. F. queſtion. 8 
6: 1e queſtion, rhe buſineſs in band is, 
22. 21. | 
uftionne, (Part. Pret. of quꝭſtion- 
ner) queſtioned, 47. 25. 
deue, S. M. a tail, 5. 15. 
15: 102. 30: 118. 32. 


Qui. OK | 

ui, (Pron, Rel.) wwho, 2. 17, 32: 3. 
9: 8. 2, 19. which, 1. 11: 2. 29: 
3.24: 5. 11, 24: 6. 16: 7. 2, 30: 
16.22. that, 15 1. 27. Be that, what, 


0 23. 
2. bd of 
han, 2s 
11. 
1. 17 
11, 24 
5. 195 
7 
14. 19% 


but, "81-4. (o bom in the other caſes) 8. 22 


— 


than $1.29, 
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than, 6. 4: $. 14, than, 8. 17: A qui, 79 whom, 13. 


Gel que, (Pron.) whatſoever, ,‘ 
Quinquenpois, Qu inguenpois, 32. 10. 


2, 14, 21. any, 6. 7: 77. 28: 


1 | 
Quinze, (Adj.) ffteen. 


Gitte, 


41. 30. one, 37. 4. ſome one, 27. 4. 34 | 
'Quoi, (Pron.) what, 18. 22. which, 


RA 


Ce qui, which, 8. 5: 48. 12. that, 
which, 1. 87 5. II. That, 52 22. 
that, 132. 2: (0:2. + | 

Qui que ce fut, (Pron.) any body, 
whomſocever, 48. 12 

Qui que ce ſoit, (Pron.) whoever, any 
one, Wwhomſoever, 46. 31. 

Qui ſoit à lui, that js bi, 209. 13. 

Quiconque, (Pron.) whoever, whoſe= 
ever, 10g. 32. 


Charles quint, Charles tbe fifth, 70. 8: 
72. 28. f 
Quintal, S. M. hundred weight, 177. 


1 3 * 
Quiutaux, ( Plur.) bundred vweiglt, 


Quinzieme, (Adj.) ffieenth. 
Quitta, (Pret.) quitted, left, 28. 8s 
140. 22. „ — 
Quittances, S. F. acguittances, 160. 3. 
(Part, Pret.) quitted, 37. 7. 
left. | | | 
Quitter, V. A. to leave, grit, 12. 8. 
Quittions, (Subj. Preſ.) may leave, 15 8. 

6 5 


10. SP. 8 
Quittoient, (Imp.) left, 100. 18. 
| 5 os - < | : 


56. 17. 5 
A quoi, zubich, 11. 12. to which, 72. 
29. to what, 7. 8. 
A quoi srt, of what uſe is, 66. 12. 
De quoi, wwherewith. : 


De quoi ſouper, ſomething for ſupper, 3 


24. 9 

8 (Pron.) whatſoever. _ © 

Quoique, (Conj.) alt bon gb, 19.2 : 36. a 
4: 45+ 7: 159. 14. | a 

Quoiquil en ſoit, (Conj.) however 1e 
be, let it be as it will, © 75 

Qu'oui, (Adv.) yes, 671. 13. 

Quotidien, (Adj.) daily, 207. 19. 


— * „ꝶ— 


rm. 


py 


Racine, S. F. root, 82. 5. * 
Racines, S. F. roots, 77. 4: 110. 33. 
a ' Raconte, 


RA 
. | | 
Radeau, S. M. raft, g. 4+ float, 12 1. 


1 
Rades, S. F. roads, 88. 23. 
Rafine, (Adj.) refined, 175. 9. 


Refraichiſſement, S. M. refreſbment, 


154. Is | | 
R age, S. F. rage, 15. 7. 
Fit "ye contre lui, was mad at 


. : — 
- Railie, (Part. Pret. of railler) rallied, 


„ oa! 

Railloit, (Imp. of railler) bantered. 

Raiſin, S. F. grapes, 77, 26. 

Raiſins, raiſins, 178. 5. 

Raiſon, S. F. rea ſon, 4, 12: 10. 3: 
18. 19: 21. 14: 22. 3. 


A raiſon, ( Prep.) at the rate. 


A plus forte raiſon, (Adv.) much more, 
or much leſs, 


Avec raiſon, (Adv.) with reaſon. 


Sans raiſon, (Adv.) without reaſon, or 
cauſe, Ho 


Par quèlle raiſpn, (Cot.) for what rea- 


ſon, 19. 19. for wohat. a 
Avoir raiſon, 10 be in the rigbt. 
Tu as raiſon, thou art in the right, 


44. 6. | 
Raiſonnablo, (Adj.) reaſonable, 54.13: 

84.35, | 3 
Raiſonnement, S. M. reaſon, reaſoning, 


Rai ſonner, V. A. diſcourſe, to reaſon, 


3 


6. 13. reaſon, 46. 28. 


De bonnes raiſons, good reaſons, 2.16. 


On la ramaſſe, they take it off, 82. 11+ 
Se ramaſle, gathers himſelf up, 118.36. 
Ramaſſer, V. A. to gather, pick up. 
Ramene, (Preſ.) brings back, 58. 16. 
Ramener, V. A. 10 reclaim, 35. 17. 
Rampant, (Adv.) creeping, 1 3. 7. cring- 
ing, 159. 19. | 2 
Rampe, (Preſ. of ramper) creeps, 119. 


I Fo * N 
Rampe, Part. Pret.) crept. 
Rang, S. o rank, 19. 23 Place, 210. | 


Rebitir, V. A. rebuild, 135. Þ 


14. 


Au rang, among the number, 34. 10: 


O. 12. f — N 
r 
Se ranges, (Pret. of ſe ranger) went 
Aide, 6. 23. 1 


© 
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R aconte, (Prof. of raconter) relate, 84. 


him, 


Ratrapper, V. A. catch again, 12. 6. 


R E 


Ranges, (Adj.) ranged, 94. 7. 
Rangees, ( Adj.) pitched, 136. 9. 
Rapid:meat, (Adv.) rapidly, ſwifth, 
ſpetdily, 66. 29. 
' Rapiaite, S. F. rapidity, 151. 27, 
E (Pret.) calls back, 29. 6, 
Rappeller, V. A. to be called back, 39, 
15. to call back, 137. 30. 
Rapport, o Raport, S. M. report, 
18. 30. relation, 91. 25: 115. 8 
' affinity, 155. 32. 
Par rapport, , with * 153. 6. 
Rapportant, (Part.) bringing back, 50 
3. relating, 74. 12. 
Rapporte, (Pre) brings back, 65.20 
relate, 88. 18. ſay, 103. 7. 
Sa rapporte, (Preſ.) has relation, 80 
16 2 | | 


 Rapporter, V. A. to report, to relate 4 
63. 16. | : Re 
Rapperteras, (Fut. of rapporter) a g. 
bring back, 33. 22. Re 
Rare, (Adj.) rare, 107. 13: 95. 36.3 
Rarement, (Adv.) ſeidom, 68. 30 
200. 10. Ne. 
Raretes, S. F. rarities, 79. 6: 87. 10% „ 
Raſa, (Pret.-of raſer) ſhaved, 62. 9. Re 
ſpalion, 187. 9. bee 


Ras de chalon; 

Raſant, (Parr. ) ſhaving, 62. b. 

Raſfſerhbles, (Part. Pret. of rafſembler 

collected, 96. 1. ; 

De ſens raffis, (Adv, with à ſun 
judgment. 1 8 

Rat, S. M. rat, 20. 3: 28. 17: 29.2 

Ratines, S. F. Barrateen, 184. 6. 


Ravage, S. M. Bavock, 6. 5. ravagy 
(Plur.) ravages, 139. 31. 
Ravagea, (Pre. of ravager) plundered 
: 141. 6, | ; 2 | 
Ravagoient, (Imp.) ranſacked, 81. 20 


Ravagerent, (Prer.) plundered,1 gy Ye 
Ravi, (Adj.) overjoyed, 144. 28. 38. 
Rayon, S. M. ray, 84. 2. beam, 11 Recon 
34- IPG 
5 | Re. be 75 a 


Fit rebatir, got rebuilt, 140. 31. 
Rebellion, S. F. rebellion, 104. 5 
A rebours, (Adv.) 1 the wwrorg 


out a_rebours quay. 
g 25 Rebrobſſe 


— 


R E 
Rebrouſſer chemin, turn back, 37. 5. 
Rebute; (Adj.) diſcouraged, 140. 5. 
Recemment, (Adv.) newly, lately, 
Tout recemment, (Adv.) newly. 
Plus recentes, later, 78. 9. 
Reception, S. F. receipt, 170. 10. 
Recette, S. F. receipt, 163-16 : 160.3. 
Recevez, (Preſ.) receive, 141. 24. 
Recevoir, V. A. to receive, 18. 8: 38. 
: 200. 2. a 

Recevra, (Fut. ] ⁊zuill receive, 57. 9. 
Recevront, (Fut.) ſpall receive. 
Rechanges, S. M. rechanges, 202. 30. 
Recharger, V. A. to load again. 
Recharger mon fagot, ger my fagot 1p 

again, 2. 25. 
Rechauffer, V. A. te warm, 18. 20. 
Recherche, S. F. ſearch for, 128. 19. 

ſeeking after, enquiry, 63. 15. 
Recherche, (Preſ.) ſeeks after, 60. 28. 
Recherchent, (Preſ.) ſeek after, 3. 11. 
Rechercher, V. A. ſeek, 142. 8. 
Bien des recherches, many addreſſes, 
50. 17. 


mutually, © . Ki, | 
Reciproques, (Adj.) reciprocal, 31. 10. 
ecit, S. M. reiation, 22.12 1 148.22. 
Reclaner, V. A. to demand, 41. 30. 
Recoin, S. M. nook, bole, 16. 2. 
Recois, (Preſ.) receive, 1 30. 3. 
Kecoit, (Preſ. of rece voir) receives, 23. 
11: 60. 14, 28. receives, 102. 20. 
e regoivent, (Preſ.) are received, 31. 
II. ; f 
decommandable, (Adj.) recommendable, 
131. 20. | | 
tecommandation, S. F. recommenda- 
tion, 130. 22. . 5 
lecommande, (Pref. of recommander) 
recommend, 159, 13: 207. 2. 
letompenſe, S. F. recompenſe, 9. 17: 
3.2: 129. 33. 5 
licompenſer, V. A. recompenſe, 159.8. 
letonnoiſſance, S. F. thankfulneſe, 5. 
17. gratitude, 9. 15: 144. 3. ac- 
know/edgment, 142. 265. 
Reconnoifſant, (Adj.) grateful, 20. 
9, 15. | 
Pede, V. A. acknowledge, 36. 
„„ > rs 
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- Reconnu, (Part. pret.) known, 45. 


Regut, (Pret. of recevoir) received, 
Reciproquement, (Adv.) reciprocally, | 


Reaonna, (Pret. of redonner) gave 


* 


ſpall know, of 


Reconnoitrez, (Fut.) 
diſcover, 63. 29. 


5 47+ 22. 0 
Reconnut, (Pret. of reconnoitre) found 
out, 7. 21: 9. 7. found, 10. 20. 
Recours, S. M. recourſe, 2. 16: 76. 253 
Se recreer, V. R. to divert bimſelf, 
19. 1. | 
Ras S. M. receipt, 169. 21: 160. 2. 
Regu, (Part. pret. of recevoir) re- 
ceived, 9. 13: 20. 16: 139. 21. 
Regue, Regus, (Adj.) received, 168. 
& 3: % 24 £2 
A recueiller, in gathering together, col- 
lecting, 34. 13. * 
En recula, drew back, 59. 18. | 
Se recule, (Pref. of ſe reculer) draws 
back, 44. 26. 8 
Tui recules, thou draweſs back, 59. 21. 
A reculons, (Adv.) b4tkwards. 


37. 26: 140. 23. | 

Trouve a redire a, finds fault with, 
16. 4. | 

Trouver a redire aux, find fault with 
tbe, 5. 20. 


again. 
re (Preſ.) gives again, $1. 28. 
Redoubloit, (Imp. of redoubler) re- 

doubled, 140. 7. | | 
Redoubtables, (Adj.) formidable, 1 36. 


19. 1 
Reduire, V. A. reduce, 95. 31 
Reduis, (Preſ.) reduce, 118. 6. 
Reduifirent, (Pre:.) reduced, 133. 34+ 
Reqduifit, (Pret.) reduced, 137+ 6. 
Reduit, (Part. pret.) reduced, 7. 8 

141. 16. ; | 
Reduit, ( Adj.) reduced, 17. 10: 55« 5 · 
Reduits, S. M. 6ze places, 97+ 9. 
Reellement,, (A. realiy, 81. 30. 
Reflexion, S. F. reflection, 3. 4: 23» 

6: 151.1. . 
Reflux, S. M. reflux, 80. 24. 
Reformation, S. F. reformation, & 5. 15. 
Refroidir, V. A. to coal, 18. 23. 
Se refugia, (Pret. of ſe refugier) took 

refFiupe, IS. IS. 

Fuge, T5. 15 > a 


Refugies, S. M. r-fugers, 78. 6. 
Refus, 8. M. refuſul, 202. 7. 
Refuſa, (Pret. of refuſer) refuſed, 39. 


11: 47. 32. | 
Refuſant, (Part.) refuſing, 9. 27. 
Refuſe, (Preſ.) refuſes, 39. 7: 155. 6. 
Refuſe, (Part. Prez.) refuſed, 39. 18. 
Regala, (Pret. of regaler) regaled, 7, 
20. 
Au regard de, (Adv.) with regard to, 
WT 1. 
Regarde, (Pre/.) regard, 80. 36. /ook 
upon, 8 5. 28: 87. 32. 
Regarde, (Imper.) took at, 46. 32. 
Regarde, (Fart. pret.) locked upon, 
116. 31: 26. 5, | 
Regardent, (Preſ.) look upon, 106. 23. 
conſider, 108. 30. 
Regarder, V. A. look, 12. 23. . 
Regardez, {(Imper.) look at, conſider, 


146. 33. 1 
Regardoit, (Inp.) looted upon, 26. 16. 
2 S. M. looks. LEA TS. 
+Regence, S. F. re „ 205. 13. 
Regle, S. F. the * 51. 14. rule, 
210. 29: 95. 19: 11. 12. 
Regle, (Adj.) regular, 74. 10. 
Ne, 8. M. Siagaem, 207. 17. vriꝑn, 
135. 6: 139. 17. 
Regner, V. N. to reign, 153. 11 
— (Imp.) reigned, 65. 3. reached, 
I, * 
A regret, (Adv.) grudgingly, wvith re- 
dance. 3 , 
Au grand regret, (Prep.) to the great 
regret. ; 


"Regretta, (Pret. of regretter) regretted, 
48.8. | 
Ast Cee) regularly, 92. 


10. 


Reine, S. F. queen, 61. 14: 69. 17. 


Rejettee, (Part. pres.) caſt bacł, 96. 17. 


11. 25. | ; 

Rejoindre, V. A. to join again, 38. 25. 

Rejouiront, (Fur. of rejouir) avill cem- 

Port, 68. 11. — 

Rejouit, (P 4) rejoices, 154. 2. 

Relacher, V. N. gut into barbour, 98. 

o. | TN 

e V. R. give relaxation to, 

146. Se ; i 


Rejetter, V. A. caft, or throw again, 


[318 ] 


Relut, (Pret. of relire) read again, 50 
Remarquable, (Adj.) remarkable, 79 
Remarque, (Preſ.) ab ſerve, 115, 14; 


Remarquez, (Imper. ) nete, 188, 16 


 Remtts, (Preſ.) remit, 20b. 28. 


Remiſſion, S. F. remiſſion, forgivent 
T1 remit le calme, be brought trangi 


 Remplit,(Preſ.ofremplir) fills,' 57 


. ed, 139. 14. 


R E. 


Relation, S. F. relatidn, 84. 7. 
Relevant, (Part.) held, 57. 23. 
Religieux, (Adj.) religious, 97. 21. 
Religion, S. F. religion, 24. 7 : 56, 7: 
78. o | i 
Religionnaire, S. M. Proteſtant, 56. 1 


11. 


20: 80. 14: 81. 1: 101. 19. 

Remarque, (Part. pret. of remarquer 
remarked. 05 

Remarquees, (Part. pret.) remarked 
107. 4. 5 

Remarques, S. F. remarks, 132. 15 


obſerve, 211. 8. 
Remède, S. M. remedy, 24. 5 : 40. 
Remedier, V. N. remedy, 6. 7. 

emèrcia, (Pret.) thanked, 39. 12. 
Remercie, (Preſ,) thank, 128. 23. 
Remercie, (Parr. pret.) thanked, 39 

20. x 
Remercier, V. A. 10 thank, 114, 68 r 
Remerciment, S. M. thanks, an a 
 knowledgment, 147. 19. | © re 


945 a0 — * 222 
N ee $1729, tpankea, 19. 7. 


Remettre, V. A. commit, 7. 2 
Remiſe, S. F. remittance, 204. 15. 


208. 4. * 
endi 
51. 


be rer 


lity again, 139. 15. 
Se ve, (Prer, of ſe remèttre) | 
himſelf egain, 138, 21. 


Remomer, V. N. trace back, 34, er 
Remoutra, (Pret. of remontrer) ren 33. 
rated, 31. 17. ado 
Remontrances, S.F,remonſirances, I. 
17. admonition, 41. 9. ndr 
Remontroit, (Imp.) remonſtrated. 5 


Remords, S. F. remorſe, 35 · 4+ 
Rempli, (Adj.) fled, 93. 23: Jol. 
Se remplir, V. R. fl himſelf, 154. 
Remplirent, (Pret.) filled, 139.8 
Rerdporta, (Pret. of remporter) {4 

dat, (Adi. \ irring, 133% 1 
Remyvgly (Adj. ) firrirg, * 


_ 


R E. 
Remuer, V. A. to remove, fiir up, fire - 


ring up, 16. 7. 
Renard, S. M. fox, 7. 


19. 14 27. 1. 


7. 15 8. PR 


7-1: 33. 133: 45+ 6. 
e rencontra, (Pret. of ſe rencontrer) 
mers 
Rencontrames, (Pret.) mot 149+ 5- 
On rencontie, there is feund, 82. 5 


7 IIS» 1. 
; N On y rencontre, there are found in it. 
14. Rencontrant, (Part. ) meeting, 40. 21. 


de rencontrant, meeting, 84. 32. 

Fait rencontre, the luck to find, 47. 3. 
tencontre, (Part. Pret.) met, 18. 16. 
met with, 47. 24. 


R-ncontrer, V. A. to find, "> ISS 
come at, 95. 1. 

Rencontrerent, (Pret.) met, 1 I. 5. 
dencontrdient, (Imp.) met, 47. 22. 
dend, (Preſ. of rendre) renders, does, 


12. 
23. makes, 24. 25: 25. 15 120. 20: 
4, RAIL 8. yields, 123. 6. 

Lon rend, are done, 9. 17. 
4, 6 reed, (Pre. of ſe rendre) make 
an at themſelves, 3. 23. 
| e rendant, (Part.) meing himſe if, 
. 7. 1. 25. | 


rende, goes into it, 93. 22. 


158. 7. 40, 1 59. Ys 

endent, (Subj. Preſ.) may u 
46, 20, 

ndirent, (Pret.) paid, 22. 19. 
endit, (Pret.) returned, 9. 12, gave, 
51. 26. 

de * made bimſelf, 135, 32. 


51.5 
ag (Fut.) ſhall deliuer, 130. 25. 


ed. ſendre, V. A. to make, 54 142 57» 
. 16. give, 63. 24. giving, 139. 3. 
10 (nder, 153. 4. do, 17-45 154. 18. 
154. Nur, 170. 18. 

39. endre, from rendering, mation, 25. 
„. render, or make, 127. 10. from 


Mer ing, 139+ 3. 
radre, v. K. nale binſche s 5929 · 
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nee (Per. f rencontrer) met, 


Rencontrent, (Preſ,) meet 2vith,68.30. 


De rents, 


lendent, (Preſ.) render, 84. 33. male, 


endit, (Pret. ) went thither, 28, 2825. 


38. 
| © (Ing.) rendered, 13. babeves a 


R E 


Me rendrois, (Cond.) ſpculd Wer 
ſelf, 21. 5. 

Rendroit, (Cond.) would return, 42. 3. 

Rendront, (Fut.) will return, 46. 14. 

Ren is, (Fug fay again, 46. 16. re- 
ſtore, 63. 23. | 

Rendus, (Adj.) done, 159. 15. 

Rendu, (Part. Pret.) rendered, done, 
72. IT: 130. 17. made, 90. 24: 
108. 30: 120. 29. 

Se ſont rendus, have made themſelves, 
I 36, 14. 

S — rendu, being come, 70. 30. 

M'a ete bien rendue, is come to band, 
1 bave received, 126. 3. 

Renferme, (Pref. of renfermer) in- 
cloſes, 104. 14. 

1 (Part. Pret.) incloſed, 114. 


Renfermoit, (Imp. ) ut 0 99+ 34» 
Renonga, (Pret.] renounced, 138. 13. 


Renoncer, V. N. renouncing, 140. 13. 

Renouvella, (Pret.] renewed, 138. 29. 

Renauyellement, S. M. renewings, 
127. 4+ 

Renouveller, V. A. renezw, 104. 18. 


Rente, S. F. yearly income, rent, 162. 


2: 165. 6. 
Rente annuelle, annuity, 166. 11. 
ar by, 546.29- 
Rentrer, V. N. enter again, 96. 24. 
Renverſa, - Pret.) overthrow, 134. 18. 
Ala renverſe, (Adv.) backwards, pon 
one's back. 


Renverſe, (Adj.) caſt dowon, 123. 35. 


| Renverſce, (Part. Pret. Y overibrowny 


138. 85 

Renverſer, V. A. fo overturn, 23. 3. 
overtbrow, 1 3 5. 29.10. overtbrowy. 
138. 13. 

Renvoya, (Pra. of  renwoyer) ſent 
away, 37. 29: 65. 24. | 

Se rapaiſſoit, (Imp. of ſe repaitre) fed, 
vas feeding, taited, 16. 16. 


| Repand, ( Pref. of repandre) ſends up, 


ſpreads, 97; 14+ 
Repandent, rg. ) give, 122. 20: 
117. 17. 
Repandent au loin, give at à di iPance, 
116. 2 


25 
Se repandirent, (Pret.) ſpread theme 


Ives, 1 "es 
ſelves, 133 9» Rep by 


; RE 


Repandre, V. A. to ſhed, 127. 5. 
R-parations, S. F. repairs, 165. 4. 
Reparer, V. A. 10 repair, 66. 28: 
137. 12. 

Reparerai, (Fut.) ſhall repair, 148. 17. 
Reparoit, (Pret:) append again, 84. 

18: 103. 1 
Reparoitre, V. N. appearing again, 


— bh 8. F. repartee, ps 53. 3: 
1 

Reparties, 8. F. repartees, replies, 45. 
21. 

| Repartit, (Pret. of repartir) replied, 
18. 23: 21. 4: 27. 27. 

Repas, 8. M. meal, 20. 23. n 
29 · 13. 


* Repecherez, (Fut. of kn l 
#/Þ out again, 12. 1. 
Se — . v. R. repent, 35. 2. 


Se repentirent, (Preſ.) repented, 28. 8. 


Vous repentirez, (Fut.) will repent, 
2% 20, 

Se repentit, (Pret.) r ed, 10. 8. 
S'en repentit, repented it, 140. 12. 
 Repetant, (Part.) repeating, 77. 6. 
Repete, (Preſ.) repeats. 
Repeter, V. N. repeating, 145. 6. 
Repetoit, (Imp.) repeated, 100. 6. 


Repeupler, V. A. repeople, 63. 11: 


Replis, » rubb'd retuxn, 190. 6. 

Replis, S. M. windings, 82. 32. 

| Repliqua, (Pret. of repliquer) replied, 
2. 10: 19. 19. anſwered, 43. 19. 

| Repondit, (Pret.) anſevered, 2.1: 7. 
4: 11. 16: 12.3: 31. 22: 148. 


30. 

N'y repondois, did not anſwer it, 142. 
21. 

Repondre, V. A. to anſwer, 47. 13. 

Repondu, (Part. pret.) anſwered, 40. 

28: 42. 12. 


Reponſe, S. F. anſever, 34. 5, 23: 37. 


4: 38. 21: 129. 18. 

Keporta, (Pret. of reporter) brought 
back, 78. 1 . 

Repos, S. M. repo e, 54. 271 140. 36. 
» reſt, 133. 11. Sabbath, 208 29. 


En repos, (Adv.) at reſt, in quiet. 
Repoſent, (Pref. ) repoſe, 10. 3 5e 
S' 8 88 oy 208. 34. 
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WH 

Repouſſe, (Pref of repouſſer) Puſher 
out, 129, 26, 

Repouſies, (Pare. pret.) 72 back, 
96. 19. driven back, 141. 10. 

Reprenant, (Part. of reprenere) begin- 
ning again, 35. 21. 

Reprendre, V. A. take again, 63. 7 
140. 22. recover, 137. 13. 

Reprens, (Imper.) A 35. 14. 

Repreſentant, (Part.) repreſenting 
17. 1. 

Repreſentation, S. F. repreſentation, 
102. 29. 

Reprẽſente, (Preſ.) repreſent, repreſents, 
952 Te * 

Repreſentees, * Os ) repreſented, 
104. 36: 

e Pag ) en, 103. 
22. 

Reprẽſenter, V. A. repreſent, 71. 7. 

Repriſes, S. F. trials, 30. 21. 

To (Pret. of reprendre) replied, 2, 

56. 12. 


| Reprit le faiſceau, too the bundle again 


o. 25. 
133 (Pret. of reprocher) up- 
braiding, reproaching, | with] 13. 8. 
Reproche, S. M. reproach, 49. 29; 
53. 12: 159. 26. 
A me reprocher; to reproach myſelf 
with, 144. 14. 
Reprochoit, (Imp.) reproached with 
34. 1. reproached, 72. 1. 


Republique, S. F. republic, 66. 1: 70. 


137. 11: 355 7. ate, 205. 23. 
Repugnance, S. F. relufancy, 71. 22 


Reputation, S. F. reputation, 7% 34 
89. 16. 

ay 0 (Part.) requiring, 202.22, 

Requetes, S. F. requeſts, petitions, 23 


de (Adj.) required, 202. 34. 

Sur la premiere requiſition, on dt 
mand, 170. 18. 

Res, S. M. rees, 206. 1. 

Mille re, milree, 206. 6. 

Reſeaux, S. M. Tittle nets, 28. 11. 

Rẽsèrve, S. F. reſerve, 132. 12. 


A 1 rẽsèrve de, (Prep.) except, but 


7. 25 & 2 
Se l reſ. A 5 rẽsèrver) ft 


erwies to bimſe 
1 cha Regervoit 


*. 


R E 


Réssrvoir, S. M. eſerwoir, 98. 26. 


ack, WM Refident, S. M. dent, 205. 22. 
Réſignation, S. F. reſignation, 158. 36. 

Zin- Refſtance, 8. F. reſiſtance, oppofition, 
54. 7. 8 

. i kihiter, V. N. %%. 


Réſiſter au, to refit the, 49. 30. 
4. Rifolu, (Part. Frct. of rẽ ſoudre) re- 


ting, Wl ved, 74. 25 149. 10. 
Reſolurent, (Pret.) reſolved, 25. 5. 
tion, Wl Reſolut, (Pret.) reſolved, 41. 3: 54. 
70. 
ſens Ml se refslut, (Pret. of ſe rẽſoudre) re- 
| olyed, 23. 22: 36. 19. | | 
ted, Reſolution, S. F. reſolution, 47. 35: 
49. 21: 142. 15. 
103. $: reſoudre, V. R. to reſolve, 61. 7: 
763. 22 0 
I. 7. 5: retour, (Preſ.) is diffolved, Tor. 6. 
Reſpe&t, S. M. reſpect, 127. 8: 141. 
ed, 2. 27. veneratinn. 
eſpectes, (Part. Pret.) reſpected, 107. 
gain 26. A . 
deſſemblance, S. F. reſemblance, 101. 
1.25. likeneſs, 208. 14. 


Reſſemblat, (Subj. Pret.) might reſem- 
ble, reſembled. 2 

deſſemble, ) Preſ.) reſembles, 5 5. 25: 
53. 23: 97. 5: 106. 31: 110. 26: 
154. 22. does reſemble, 156. 21. 

deffemblent, (Preſ.) reſemble, 82. 31: 
$3. 6. do reſemble, 157. 6. 

Reflembler, V. N. reſemble, 1 58. 6. 
to reſemble, 159. 21. 


loked lite. ö | x 
leſſerrẽ, (Part, Pret.) confined, 1 15. 


27, FE: 
Krrures A Yeffort, ſpring lotks, 185. 


13. 

deſſorts, S. M. ſprings, 71. 24. 

Neſſource, 8. F Hale, 137. 31. 

Me reffouvenant, (Part.) remembring, 
146. 20. | ST 

Il et reſſuſcits, he roſe again, 207. 30. 

Neſtans, (Adj.) remaining, 211. 17. 

Reſtantes, (Adj.) remaining, 169. 5. 

Mttaurateur, S. M. reflorer, 34. 7. 

Re, S. M. remains, 28. 29. remain- 

der, reſt, 6 3. 3: 76. 3. 

Refte, (Preſ.) remains, 123. 36: 152, 
I7 : $7. 30. continues,” 112 204 
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deſſembloit, (Imp.) reſembled, too. 4. De retour, on the return, 128. 9. 


e, 64. 18. 


R E. 

Au rite, (Conj.) Þ as for the reft; mores 
Du reſte, over, beſides, 49.2 5. 
S'il en reſte queiques uns, if any re- 

main, 211. 13. 
Il ne nous rèſte que, there only remains 
for ui, 158. 1% + * 

Reſtent, (Preſ.) remain, 94. 31. 
Reſter, V. N. remain, 146: 32. 


Reſtera, (Fut.) will remain, 65. 18. 


Reftes, S. M. remains, 81. 6. 
Réſtoit, (Imp.) remained, 86. 11. 
Reſultat, S. M. reſult, 5 1. ro. - 
Reſurre&ion, S. F. reſurrection, 208. 5. 
Retabli, (Part. Pret.) re-eſtabliſped, 
63.25. „ 
Retablir, V. A. re-efabliſh, 63. 11. 
Retardement, S. M, delay. 
Retardent, (Pref, of retarder) fp. 
Retentit, (Prez. of retentir) rang, re- 
founded, 20. II. 2 ; 
Retenu, (Part. Pret, of retenir) re- 
tained, 86. 13. | 
Retint bien, root good notice of, 41. 38. 
Se retira, (Pret. of ſe retirer) ævithd/ exo, 
retired, 15. 19: 23. 6: 24. 16: 86, 
10: 140. 30. Went away, 36. 29. 
Retire, (Preſ.) draws, 120.24. reapy 
F = 
Se retire, V. R. retires, 29. 8. 
Retire, (Part. Pret.) being retired, gone 
away, 29. 5: 140. 24 208. 10. 
S'y retirent, retire thither, 97. 12. 


Retirer, V. A. reclaim, 35. 24. 


Retour, 8. M. return, 42. 5. 


De retour, in ber return, 


% 


7. 21. returuͤ⸗ 

S'en retourna, (Pret. fs en retourner} 

_ «returned, 24. 21: 46. 36. 

Se retournant, (Part.) turning about, 
9. 10. 72 , a 

Retourne, (Preſ.) returnt, 38. 8. re- 
turn,” 67. 15. N 

Retourner, V. A. return, 126. 202 
r 

A ſe retourner, in turning himſelf, 

p 123. 1. 190 8 $ % 

Retournèrent, (Pret.) returned, 47.34. 
S' en retournoient, Imp.) returned, 44. 
17 2 48. To a ? a 
Retracter, V. K. to retratt, recanij 


unſey, 36. 16. 


F f Retraite 


ö R E 

Retraite, S. F. retreat, 69. 24: 140. 
22. | 

Retraites, retreats, 97. 11. receptacles, 
103. 19. 

Retranchement, S. M. intrenchment, 
84. 10: 81. 18. i 

Ont bientot retrouve, ſoon find again, 
118. 1. 

Rets, S. M. nets, 20. 10. 


Réüni, (Part. Pret.) re-united, 76.15. 


Reiinie, (Adj.) united. 195. 2+ 


Reiinies, (Plur. F.) united, 134+ 33. 


Reiinir, V. A. to re-unite, 136. 29. 

Reiinit, (Pret.) re- united, 134. 26. 

Reiiſh, (Part. Pret.) ſucceeded, 52. 14. 

Reiiflira, (Fut. of reifir) ſhall ſucceed, 

Reiiffrent, (Pret.) ſucceeded, 14 1. 12. 

Reiiflifle, (Subj. Pret.) may ſucceed, 
122. 9. 

Rebinäeat, (Preſ.) ſucceed, 8. 23. 

Reiifit, (Preſ.) ſucceed, 71. 16. ſuc- 
ceeds, 131. 6. 

Reve, (Part. pret. of rever) dreamed, 

I. I. 

Reveille, (Part. pret.) awvaked, 20. 6. 

KReéveille-matin, or Reveilleur, S. M. 
alarm, 2.5. 7. 

Ne reveilleroit pas, could not awake, 
25. 6. 

Ne veilloit pas, did net awake, 2.5. 6. 

 Revelant, (Part. of reveler) revealing, 

"Gn. 2&+. + 


En revenche, to make amends, 78. 27. 


Se revencher, V. R. reguiting. 
Revenir, V. N. to return, to come back, 


coming again, 94. 31 

A revenir, in coming back, 24. 16. to 
come back, 33 25. 

D'y revenir, of obtaining it, 39. 12. 

Revenoit, (Imp.) wvas coming back, 33. 
14. came back, 100. 19. 

Sont revenus,.came back, 48. 28. 

Revenu, S. M. income, 5 5. 1. 

Revenus, S. M. revenues, 168. 43. 

'Rever, V. N. and A. to muſe, 153. 17. 


Revient, (Preſ.).comes back, 65. 19. 
Revint, (Prez. of revenir) came back 


again, 68. 25 · ; 

Revint ſur ſes pas, came bac again, 
21. | 

Rovoient, (Imp. of rEver) conſidered, 

47.17. | 
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I 

Revoir, V. A. ſee again, 143. 8. 

Se revolte, (Preſ. of ſe revolter) re. 
volts, 105. 11. 

Se rẽvoltèrent, (Pret.) revolted, 133. 3a. 

Au rez, (Prep.) even, or level with, 


Rh. 


Rhetorique, S. F. rhetoric, 85. 32. 
De Rhin, Rheniſp, 182. 7. 
. Ri. 
En riant, (Adj.) for fun. 
Riche, (Adj:) rich, 28. 30: 33-27! 
38. 2: 102. 17: 158. 23, rich may 
75+ 13: 157. 24. Copicus, $5. 29, 
Richement, ( Adv.) richly, LN 35 
Richeſle, S. F. richneſs, 6. 18. 


Richèſſes, S. F. riches, 11. 2 54.11 


75. 16: 103. 8. 

Rideau, S. M. curtain. 

Rideaux de fenetre, 20 indozu- curtain 
THO Bs 

Ridicule, (Adj.) ridiculous, 3. 23 
120. 35. ; 

Riding, S. M. Riding, $0. 23. 

Rien, S. M. nothing, 3. 24: 11.3 
38. 22: 152. 29. With ne or ſang 
before it ſometimes, any thing, 8. 16 

15. 19. See Ne. 

Il n'eſt rien, there is nothing, 8. 17 
145. 21. | 

Il n'y a rien, there is nothing, 154. 22 

Rien ne, nothing, 26. 8. 

Rien de ſemblable, any thing like it 

13. 21. 

En moins de rien, (Adv.) in a trite 

N'en voulut rien faire, 2vould not do it 

23. 

1 S. F. ſeverities, 1 58. 35. 

A la rigueur, (Adv.) ftrily, 

Rioit, (Imp. of rire} laugbed, 19. 4. 

Rire, V. N. to laugh, 34. 22: 40. 30 

Pour rire, (Adw.) in a joke. 

Ris er Riz, S. M. rice, 178. 7. 


| Riſque, S. M. rift, 50. 2. 
Grand riſque, a great ri, 154. 14. 


Au riſque, (Prep. ) at the riſk, 
Rivage, S. M. ſhore, 104. 31. 
Rivaux, S. M. rivals, 138. 31. 
Rive, S. F. bank, water-ſide, 9. 4 
Riviere, S. F. river, 3.1: 11. 23 
70. 3: 84. 17: 77. 12: 09-30 


— 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Di 


23 


trite 
r doit 
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R O 
Ro. ; 858 

Chaudière a robinet, copper with a 
diſcharging cock, 176. 6, 

Roc, S. M. rock, 99. 16. 

Roc vif, firm rock, 100. 4. 

Rocher, S. M. rock, 88. 4: 109. 12: 
111. 44. 8 8 

Roder, V. N. to ramble, rove, rambling, 


21. 7. 
Roi, S. M. King, 13. 12: 22. 4: 34 

22: 38. 15: 84. 12. 
Roides, (Adj.) ſtif, 115. 27. 
Rois, Kings, 73. 30: 133. 20. 
Romain, (Adj.) Roman, 53. 4: 84. 5. 
Romaine, (Fem.) Roman, 136. 27. 
Romaines, (Plur. Fem.) 89. 9. 
Romains, S, M. Romans, 79. 35. 
Rome, S. F. Rome, 134. 20. 
Rompent, (Preſ.) break, 113. 13. 
Rompirent, (Pret.) broke, 30. 29. 
Rompre, V. A. ta break, 30. 19, 24. 
De ne nous plus rompre la tete, to fun 

us no more with your noiſe, 28. 6, 


Ronde, (Adj.) round, 84. 12: 82. 34. 
Ala ronde, (Adv.) round about, in 


circuit, 111. 6. | 
Ronds, (Plur. M.) round, 122. 8. 
Rongea, (Pret. of ronger) gnawwed, 20. 


12. 
Se ronge, graws itſelf, 15. 13. 
Rongent, (Preſ.) eat, 99. Ir. 
Roſeaux, S. M. reeds, 121. 27. 
Roſsèrent, (Pret. of roſſer) beat, 68.27. 
Roti, S. M. roaſt- meat, 58. 7. 
Roues, S. F. aubeels, 95. 13. | 
A faire la roue, to ſpread bis tail, 5. 2. 


Rouge, (Adj.) red, 102, 36: 103. 


14. 
ae d'Oporto, . red-port, 182. 5. 
Rougir, V. N. bluſhing. 157. 21. 
Rouleaux, 8. M. rolls, 186. 8. 
Roulis, S. M. rolling, 
De Rouſſi, Ruſſia, | hides] 177. . 
Route, S. F. road, 96. 35. 
Route militaire, military way, 91. 8: 


79. 3335 | - 
Royal, (Adj.) royal, 118. 10. 
Royale, (Fem.) royal, 102. 9. 
Royaume, S. M. kingdom, 80. 33: 

76.14. 


* 
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8 A 
Ru. 


Ruade, S. F. a lick, 12. 27. ; 

Ruban, S. M. ritbin, 172. 23. 

Rubis, S. M. ruby, 102. 33, 26. 

Ruches, S. F. Hives, 23. 3. 

Rue, S. F. ſtreet, 32. 10: 66, 10: 
98. 20. 

Des ruesy the freets, 26. 15. 

Rugiſſemens, S. M. roaring, 20. 11. 

Ruina, (Pret. of ruiner) ruined, 138. 
27. 

Ruine, (Adj.) ruined, 100. 21. 

Ruine, (Part. Pret. of ruiner) ruinedy 
63. 19. | : 

Runes, S. F. ruins, $7. 33: 98. 14. 

Rulſſeau, S. M. brook, 8. 29 121. 2 1. 
rivulet, 82. 20. flream, 116. 8. 

Ruiſſeaux, rivulets, 83. 14: 99. 19. 
ſreams, 138. 17. 

Ruſcs, S. F. cunning, firatagem, 12. 


14. 
Ruſtre, S. M. clown, 40. 28. 


da. 


S, abeve any number ſtands for ſhelling, 
or chelins, ſhillings, 172. 4, 12. Ie 
is alſo an abbreviation of faint, or | 
ſainte, 97. 17. | | 

S', before a wowel, the ſame as ſe. FT 

S' for fi, before il and ils; as, il | | 
pouvoit, if he could, 5. 5. | 

Sa, (Pron, Poff. Fem.) his, 1. 4: 2. 19, 
20: 3-2: 4-4: 0.21: 8. 12, 17: 
168. 14. her, 7. 21. itt, 10.8: 
135. 15. their, 153. 22. one's, 11. 
17: 156.24. 

Sable, S. M. ſand, 79. 25: 108. 5. 

Sac, S. M. ſack, bag, 32. 20: 42. 1: 

178. 8: 192. 2. 5 

Sachant, (Part. of ſavoir) knowing, 
36. 18: 38. 3. 

Sache, (Subj. Freſ. of ſavoir) know, 
can, ot is able, 


Sacre, (Adj.) ſacred, 134. 17: 141. 


22. 
Sacrifioient, (Tmp. of facrifier) were 
' ſacrificing, 7. 27. 
Sagathy, S. Sapatby, 187. 11. 
Sage, (Adj.) wiſe, 1. 7: 24. 25. 
5 | F f 2 Plus 


S A 
Plus fage, wiſeft, 57. 12. 
Sagement, (Adv.) wiſely. 
Sageſſe, S. F. wiſdom, 5. 21: 20. 2: 
72. 4. ; 
Sai, (Pref. of ſavoir) know, 2. 5: 38. 
1: 45. 3: 90.4: 143. 27- 
Que ſai je moi, hozv do I know, 40. 22. 
' Sainement,. ( Adv.) judicicuſly, ratio- 
nally, 157. 20. ; 
Seint, M. Sainte, F. (Adj.) holy, 104« 
14. ſacred, 134. 6. 8 
Saint Eſprit, Holy Ghoſt, 207. 27. 
Saint George, Saint George, 76. 6. 
Sainte Helene, Saint Helena, 116. 18. 
Sainte Marie, Santa Maria, 206. 19. 
Saint Michel, Saint Michael, 162. 8. 
Saintete, S. F. holineſs, $8.13, 
Saints, (Plur.) ſaints, 208. 4. 
Sais, or ſai, (Pref. of ſavoir) know, 2. 
„II: 30. 9. can, 12. 19. 
Sais, (Preſ.) knoweſt, 40. 24. 
Saifi, (Part. Pret. ) ſeized, 109. 32: 
1 15. 24. ; ; 
Saiſir, V. A. to lay hold of, 151. 4. 
Dien ſaiſir, to ſeize it, 124. 12. 
D'en ſaiſir un, to ſeize one cf them, 


Fu, 
V. R. to ſeize, take paſſ- 


- Se ſaifr 
. fon of. 3 | 

De s'en ſaiſir, ſo ſeize it, to catch it 3. 6. 
Saifis, (Part. Pret.) ſeized, 123. 11. 
Saiſiſſant, (Adj.) amazing, 96. 14. 
Saiſit, (Pret.) ſeized, 40. 26. 
S'en ſaifit, ſeized him, ſeized them, 33. 


11. 
\ Saiſon, S. F. ſeaſen, 106. 30: 76. 27. 
» Sait, (Pref. of ſevoir) knows, 155. 2. 
can, knows how, 15 1. 3: 153. 11. 
kngwy, 83. 18. 5 | 
Ne ſait gre qu à ſoi - mẽme, are only 
ebliged to themſelves, 60.13. 
Salamine, S. F. Salamina, 135. 26. 
Salée, (Adj.) ſalt, 112. 34. ſalées, 
ſalt, 112. 32. ſales, ſalt, 174. 13. 
Salle, S. F, ball, 207. 11. - 
Sslomon, S. M. Solomon, 134+ 14. 
Salon, S. M. hall, parlour, 28. 29. 
SalpEtre, S. M. ſalt peter, 175. 15. 
| Saluer, V. A. to ſalute, 65. 2. 
Salut, S. M. ſafety, preſervation, 70. 6, 
 Salutaire, (92 ſalutary, 35. 24+ 
Samedi, 8. M. Saturday, 127. 23. 
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De ſang froid, (Adv.) in cold blicd, 


Satisfaire, V. A. to ſatisfy, 36. 19, 


8A 
Sanctiſiẽ, (Adj.) hallowed, 207. 16. 


Sanctiſi er, V. A. ſanctiſy, 208. 27. 
Sang, S. M. Slocd, 57.21: 116. 9. 


Sanglantes, (Adj.) bloody, 141. 5. 

Sanglier, S. M. wild boar, 17. 15. 

Sans, Prep.) without, 3. 14: 4. 4 
24,25: f. 8, 15: 6. 12, 24: 9, 14, 
17. The Engliſh of a verb inne- 
diately following it, ends in ing ; az, 

Sans decouvrir, without diſcovering, 
15. 19. See D'. 

Sans cèſſe, (Adv.) without ceaſing. 

Sans doute, (Adv.) without doubt, 14s 8 
1: 52. : 100. 19. 6 

Sans fagon, (Adv.) without ceremory. 8 

Sans fasste, (Adv.) withcut fail, 8 


r r 


Sans mentir, (Adv.) truly, to ſpeck 


the truth, 8 
Sans que, (Conj.) without, 30. 24. : 
Sans raiſon, <wihout reaſen, or cauſe, 

Sans 8$'y attendre, (Adv.) N unexpcii- Ml x 


Sans y penſer, edly, 
Sante, S. F. health, 12. 18: 49.29: « 
127. 5. 
Sapin de charpente, fr- timber, 188. 6, 


Sophirs, S. F. Japphires, 102. 30. 
Sardanaple, S. M. Sardanapalus, 133. 


Saffafras, S. M. ſaſſafras, 186. 16, 

Satin, S. M. ſatt in, 178. 14. 

Satisfaction, S. F. ſatis faction, 47.15: 
131. 11. * 


indulge, 75. 11. | 
Satisfaiſante, (Adj.) ſatisfaFcry, da. 
26: 109. 5. 
Satisfait, (Part. Pret.) ſati:f:d, 36. 
28: 55. 16. 
Satisferoit, (Cond. ) auouldſatitſy, 129.9. 
Satyre, S. M. ſatyr, 18. 16 : 108. 34 
Sauf, (Prop.) ſaving, ' without pre- 
judice, except. | 
Sau mons, S. M. ſalmon, 174. 18. 
e m*en ſaurai bien tirer, I all come 
off well, 62. 8. 5 
Saurez, (Fut. of ſavoir) ſpall knw. ; 
Nous ne ſaurions, wwe cannot, 146. 5. 
Ne ſauroient, cannot, 79, 2. dec 


Je ne ſaurois, I cannot, 2. 3: 141. 19, 4 f 
e ſaurois, (V. Def.) cannot, 14- 4* Cc 
i Ia 


31. 25: 75. 16: 95. 34: 155. 7 


S E 
Ne ſauroĩt jamais, can never, 1 51.21. 
Saut, S. M. fall, 117. 30. 
Saute, ee £9. 19. 


Saut, (Part. Pret.) blown up, 111. 30. 
Sauter, V. A. to leap, jump, 20. 5. 
Sauva, (Pret. of ſauver) ſaved, 9. 12. 
Sauvage, (Adj.) wild, 106. 17. 
Sauvages, S. M. ſavages, 117. 31. 
Sau ve, 9 ſaves, ſaved, 59. 12. 
Se ſauver, V. A. ſave berſelf, 9. 4. 
Vous ſauver, ſave yourſelf, 27. 13. 
Savans, S. M. learned, 45. 2: 95. 18. 
learned men, 47. 2. 
Savent, (Preſ. of ſavoir) know, can, 


49. 6. 
8 on (Preſ.) know, 6. 19. 

Savoir, (Conj.) to wit, 104. 19. that 
is to ſay, 57. 12: 193. 4: 89. 1. 
Savoir, V. Acto know, 73. 21: 79. 27: 
148. 10. knowing, 3. 11: 47. 12. 

know how, 159. 5. 

De ne pas lui ſavoir mau vais gre, not 
to take it amiſs of him, 70. 23. 
davois, (Imp.) did knew, 146. 17 knew, 

63. 18, : 
hole; (Imp. of ſavoir) knew, 38. 17: 
did kn:Ww, 40. 29. |; 
Saxe, S. F. Saxony, 76. 12. 
Saxons, S. M. Saxons, 76. 17. 


Sc. 


Secamonee, S. F. ſcamony, 186. 14. 
Science, S. F. ſcience, 210. 3. An- 
ledge, 151. 18. — | 
Sciences, (Plur.) ſtiences, 73. 7* 153. 

„ | 
Scipion, S. M. Scipio, 137. 24. 
dcolptée ( Adj.) carved, 89. x. 
deythes, S, M. Scytbians, 139+ 27. 

Se. 
de, (Pron. Perſ. Dat. of foi) to one's 
[ 


to 

1 6455 one elf, 18. 4. bimſelf, 2. 
13, 19. itſelf, 2. 22. berſelf, them- 
ſelves, 3. 23: 6. 1. one. auother, 
17. 2, 31 140. 33. | 

de mit, began, 4. 19. 

dees, (Adj.) dry, 119. 18. 

Ace, (Ad.) dried lp. 

Second, ( Adj.) ſecond, 30.22: IO. 


In ſeconde lieu (Adv.) in the ſecend 


Placa. 
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SE 

Seconde fois, ſecond time, 30. 28. 

D'en chercher une ſeconde, to ſeek for 
a ſecond, 49. 31. 

Secondement, ( Adv.) ſecondly. 

Secours, S. M. aſfjitance, 19. 10: 27. 
4: 31. 8: 77. 26. Help. : 

Secret, S. M. ſezret, 59. 25: 71.243 
78. 15. Arcane, 107. 6. 

Sedition, S. F. ſedition, 104. 1. 

Seigneur, S. M. my lord, 5 3. 8. lord, 

127. 4. ſignior, 104. 19. 

Seigneurs, S. M. lords, 20. 17: 205. 
1 . ; 

Seigneurie, S. F. lordſhip, 200. 33. 

Seize, (Adj.) ſixteen. 

Seizieme, (Adj.) ſixteenth, 

Sejour, S. M. abode, 140. 29. 


Sel, S. M. ſalt, 78. 33: 80. 15. 


Selon, (Prep.) according to, 8. 122 
TO, 17: 50. 16: 67 1: 106. 30. 1 

Selon que, (Conj.) according as. 1 

Samaille, S. F. ſeed. 

La ſemaine paſſèe, (Adv.) laſt week, g 

Semblable, (Adj. like, 209. 17. 


Rien de ſemblable, any tbing like it, 


> 1 

S:mblablement, (Adv.) likewiſe, in 
like manner, | 

Semblables, (Adj.) like, 48. 30: 87.6. 

Semblant, S. M. ſez, pretence, ap- 
pearance, 35. 31. 

Faiſoient ſemblant, pretended, 70. 15. 

Semble, (Pref. of ſembler) ſeems, 71. 

23 98. 17. | 

Bon leur ſemble, they think fit, 21. 19. 

Sembloit, ({mp.) ſeemed, Jo 18: 14. n 


21. 
Zéme, (Pref. ſemet) ſows, 21. 9 


* Jo 

Semence, S. F. ſcad, 27. 22. 

Senat, S. M. ſenate-houſe, 139. 1. 
ſenate, 140. 30. 

Sens, S. M. ſenſe, 2 T. 23 22+ 3 49. 


1 15 0 3 7 

ee ra "th (Adv.) 5 up ide 
dotun, topſy-turuy, 117. 34. 

Sens-devant-derriere, (Adv.) preſa- 

 fterouſly. 

Sens moraly the moral, 1. 7: 2. 14. 

A contre ſens, (Adv.) the ⁊urong ways 

De ſens raſſis, ¶ Adu.) with a ſound 


judgment, 
E f 3 De. 


i 


S 2 
De tout ſens, de tous les ſens, (Adv.) 
every way. | | 
Du bons ſens, (Adv.) in the right way, 
on the-right ſide. 


Du mauvais ſens, (Adv.) the wrong 


Ay, &c. 


Je me ſens, I nd, 51. 35. I findmy- 


Jef 149. 18. | ; 
Senſe, (Auj.) ſenſible, diſcreet, rational, 
152, 19. A X64 
Senfible, (Adj.) ſenſible, 227. 151165. 
32 : 156. 14. | 


Senſible, (Adj.) nettled, rouchy, 54.2 5 


Senſiblement, (Adj.) ſenſibly, 147. 23. 
Sentences, S. F. ſentences, 36. 21. 


maxims, ſayings, 34. 13. 
Sentent une odeur, give a ſmell, 1 18. 


I 
Send, (Part. Pret. of ſentir) felt, 85. 
12. perceived, ſpied. — 1 
Sentiment, 8. M. opinion 131. Iz 
109. 26. „ AE 
Sentimens, S. M. ſentiments, 144. 30. 
Sentirez, (Fut. ) will perceive, ag. 20. 
Sentit, (Pret.) perceived, ſpied, 16. 7. 
Separa, (Pret. of ſeparer) ſeparated, 
N 30. 25. ; £7 
Se ſepara, (Pret.) ſeparated, 30. 11. 
Separation, S. F. ſeparation, 87. 15. 
Separement, (Adv.) ſeparately, | 
Sept, (Adj.) ſeven. 
Seprente, ( Aaj.)uſed in arithmetick) ſe- 
7 Denty. a 
Septembre, S. M. September, 160. 16. 
Septentrional, (Adj.) northern, 86. 22: 
. 82. 30: 80. 34: 77. 14. f 


Septiéme, (Adj.) ſeventh. 


Sepulcraux,'S. M. ſepulchrdl, 87. 21. 
Sepulcres, S. ENS 102. 9. 


Sera, (Fut. of tre) ſhall be, 60. 20. 


vill be, 27. 19. | 
Serai, (Fut. of ©tre,) ſpall be,-quill be. 
Serai-je, Pall I be, 130. 18. ö 


” Seras, (Fut. of etre) ſhalt be, 12. 7. 


- evilt be. ; 
Serenade, S. F. ferenade, 8. 20. 


'Serez, (Fut. ) ſpall be, 24. 1a. will be, 


31. 4. 
Serge, 8. F. ſerge, 187.4. 5 
Serieuſement, (Adv.) ſeriouſly. 
Sérieuſes, (Adj.) ſerious, 71. 2 1. 


4 Sérieibe, (Adj.) ſerious, 55» 17, 
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Seriez, (Cond. of etre) ſhould be, &c, 


.Serpens, ſerpents, 83. 11 100. 16; 
15. 8 i 
'Serrent, (Preſ. of srrer) cloſe, bring 


.Sers, (Preſ. of servir) ſerve, 56. 11. 
Me sers, (Preſ. ef fe servir) make uj: 


of, 32. 
.Sert, (Preſ.) ſerwes, 106. 34: 153 


S E 


Serions, (Cond. of Etre) ould 
could A or _ to * HY 
Sèrment, S. M. cath, 42. 25: 61, 17, 
Seroient, (Cond.) ſpculd be, &c. 
Serois, (Cond. of etre) ſhould be, 12. 2: 
29. 25. would be, could be, cupht to 
be, (2d perſon) ſbouldeſt, &c. 
ſexois je point Ecrit, am I not writ, 
65. 10. 
Seroit, (Cond. of etre) ſhanld be, 60.20, 
would be, 31. 19: 123. 7: 114. 35, 
Ce ſeroit, he 2wauld be, 131. 8. 
Se ſeroit jette, would baue caſt bimſelf, 
12. 11. 
Serons, (Fut. ef etre) ſpall be, 30. 2. 
vill Be. N 
Seront, (Fut. of etre) fall be, 46. 22: 
202. 3 1. Will be, are, 109. 4. fpall 
have, 211. 4. 
Serpent, S. M. ſerpent, 8a. 32: 110.16, 


106. 11: 118. 7. 
Serpent aſonnettes, rattle-ſnake, 119, 


together, 
Serre, (Adj.) hard, 123. 26. 


Sèrres, S. F. claws, talons, 21. 27, 


r 


65. 


36: 159. 15. | 
A quoi $ert, .of what uſe is, 66. 13. 
II ne ſe sèrt, be does not make uſe 152 

1 5 
On“ s'en sèrt, they male uſe of it, 116 


On ſe sèrt, they make uſe. 


Serrures, S. F. locks, 185, 13. 8 
Serrures a reſſort pour portes, pri" 5: 
door locks, 185. 13. N 
Servantes,'S.F. maid-ſervants, 25. 1 5c 
68. 1: 208. 32. 4 Se 
Seèrvent, (Preſ. of sèrvir) ſerve, 3.7 
97. 11. a p. 


Ne servent a rien, are of no uſe. 

S'en servent, make uſe of it, 10. 14. 
Servi, (Part. Pret.) ſerved, 147. 15, 8 
Dont vous vous ſerez sèrvi, qubich 5s 


fall make uſe of, 75, 6, 


Service 


re. 
Id. 


17. 


2.2 
bt ta 


writ, 


2.20, 
35. 


neh 
D. 2. 


. 22: 


ſpall 


o. 10. 
10: 


119. 


bring 


2 — 


27 


81 

Service, 8. M. ſerwice, 9. 16: 17. 5: 
56. 5: 130. 17: 147. 10: 159. 9. 
Servictte, S. F. napkin, 32. 14. 

servir, V. N. ſerue, 3. 9: $4. 14: 

82. 35. ſerve up, 28. 22. 

Servir au public, ſerve the public, 14. 18. 
Vous en sèrvir, make uſe of them, 157. 


On pourroit s' en sèrvir, one might male 


uſe of them, 122.9. 


Auroient pũ ss rvir, might bawe-forwed, 
69. 27. , 

Se fait sètvir, gets himſelf ſerved with, 
58. 6 


Se zervir, V. R. 70 male uſe. 


Serviras, (Fut.) ſbalt ſerve, 208. 17. 


Servirent, (Pret.) ſerued, 133. 24. 
Serviroit, (Cond.) would, or might 
ſerve, 56. 8. = 
Se serveroit, (Cond.) might make uſe, 


42.34. 5 HI 
Serviront, (Fut.) will ſerve, 27. 20. 
de sèrvit, (Pret. of ſe servir) made uſe, 

10. 10: 134. 7. $444 
Serviteur, S. M. ſervant, 126. 24. 
derviteur, man- ſerwant, 208. 31. 
Servitude, S. M. bondage, 208. 11. 
Servorent, (Imp.) — 132. 31. 

Se servoit, (Imp.) made uſe, 49. 16. 
Ses, (Pron. Pa.) his, 2. 18, 23: 4. 20: 

86. 23. her, 7. 17, 20: 27. 24. its, 

10. 12. one s, 11. 17: 153. 19. their, 

105. 22: 18. 12. ones, 11. 17. 
Seul, ( Adj.) alone, 16. 25: 48. 13. 

ſingle, 88. 9 110. 19. ſole, 139. 

13. only, 48. 29. 

En---un ſeul, one ſingle one, 63. 17. 
Seule, (Adj. F. fingle, 30. 24. Angle 

one, 35. 2. ony, 51. 34: 55. 14: 

151. 8. only bill, 205. 3: 20. 8. 
Seules, (Plur.)] alone, 145. 5. 
Seulement, (Adv.) enly, 

Non ſeulement, (Conj.) not only, 5 5. 1. 
Seur, 12. 5. See sur. 


Sexe, S. M. ſex, 68. 16, 21: 158. 21. 


province de Shrop, Shropſpire, 30. 20. 


Sid | 
Si, (Adv.) yes, ex. Je dis que fi, Iſay 
Jes, ſo, 74. 23 121. 18. ſuch, 25 
4: 18. 8. e 


ST 

Si, (Conj.) if, 1. 3: 3. 11: 5. 41: 18. 
29 : 25. 6: 44. 20. abbether, 2431 
27. ſo, 4. 7: 14. 49: 12. 4: 15 
22. ſuch, 8. 19. ſe much, 5. 19. 

De fi, ſuch, 444. 29. 


Si bien que, (Con. ) ſo that. 


Si ce n'eſt que, (Con) except that, un- 
leſt, 121. 30. 3 

Si non, (Conj.) iF not, or elſe, except. 
Si t0t que, (Conj.) as ſaon as, 30. 16: 


14. 
Siecle, S. M. age, 159. 11: 120. 33. 


Aux ſiecles des fiecles, for ever and 


ever, 207. 23. 
Sied, (oper becomes, 18. 14. 
Stege, S. M. ſeat, 103. 3: 133, 26. 
Le fi-n, 5. 4: 45. 33. la ſiènne, 58. 17. 
(Plur.) les ſiens, les ſiennes, (Pron. 
Po.) his, bers, bis own, her own. 
Sicur, S. M. gentleman, 198. 15, Mr. 
169. 10: 198. 2. | 
Sifla, (Pret.) bifſed at, 27. 23. 
Sifler, V. N. to dobiſtie, 70. 29. 
Sifler, S. M. whiſtle, 70. 28. 


Signalées, (Adj.) Hgnal, 139. 14. 


Se ſignaler, V. R. gnaliue themſelves, 

135. 30. | 

Signe, S. M. fign, 42. 34: 58. 15. 

Signe, (Part. Pret.) figned, 50. 10. 

Signer, V. A. to fign, 200. $. 

Signiſie, (Pref, of fignifier) ſignifies, 
67. 15. - 

Signifioit, (Imp.) meant, 41. 15. 

Signor, S. M. Signior, 205. 11. 

Silence, S. M. ſilence, 23. 10: 143. 
26: 145. 13. 


3 
Simple, (Adj.) downright, 52.9 : 71. 


10. ſimple, 89. 16. 
Simplement, { Adv.) only, 200, 8. 
Simples, (Adj.) ſingle, ſimple, 68. 14. 
Simplici1e, 8. F. pmplicity, 38. 14. 
Sincere, (Adj.) fincere, 5 5. 17 1 15H 
10: 152. 29. | 
Sincerement, (Adv.) incerely, 40. 61 
126. 22: 145. 7 
Sincerite, S. F. ſincerity, 157. 31. 
Singe, S. M. ape, 5. 12: 19. 142 
106. 23. 2 of 


Singes, (Plar.) apes, 109. 3. monkeys, | | 


118. ts 


Singularite, S. F. ſingularity, 52. 13. 


Singuliere, 


— — — — — — 2 


SD * 
Singuliere, (Adj. F.) ſingular, 55.12 ; 
61.6: 109. 31: 85. 8: 118. 4. 

Sinon que, (Conj.) unleſs. 
Siphon, S. M. crane, 176. 7. | 
Siracuſe, S. F. Siracuſa, 99. 33. 
Sire, S. M. Sire, 34. 19: 38. 19. 
.Sirenes, S. F. Syrens, 105. 35: 110. 


24. | 
Siſteme, S. M. ſy/tem, 95. 18. 
Situation, S. F. fituation, 159. 1. fate, 


71. 9. h 
Situé, (Adj.) ftuated, 77. 1: 76. 22. 
Six, 4 fr, 32. 9. | 
Sixieine, (Adj.) ſixth. 

Smyrne, S. F. Smyrna, 175. 4. 


So. 
Societe, 8. F. ſociety, 16. 23. 
Sodome, S. F. Scdom, 104. 25. 


Sceur, S. F. ier, 40. 13: 12 6. 10: 


137. 1. . 
Sor, (Pren. Perf.) one's ſelf, bim ſelf, 
herſelf, themſelves, itſelf, 52. 12. 
Soi meme, ones ſelf, 8. 27: 11. 21: 

1 : 
Soie, S. F. „lt, 78.8: 114. 10: 173. 


14. | 
| Soient, (Subj. Preſ. of etre) may be, 29. 
10. ſotuld be, 4. 12: 16. 9. be, 56. 
24: 108. 3. 
ils ſoient, (Inper.) let them be, 
Soif, S. F. thirſt, 14. 18: 123. 11. 
Soin, S. M. care, 7. 24: 9. 16: 140. 
22: 27. 14. 
Avec ſoin, (Adv.) with care, care- 
ul, 151. 11. 
Soir, S. M. evening, 24. 8. 
Ce ſoir, ( Adv.) this evening. 
Des ce ſoir, this very evening, 12. 7. 
Demain au ſoir, (Adv.) is-morrow 
" might. | | 
Du Pair, (Adv.) in the evening. 
Hier ou ſoir, (Adv.) yeſternigbt. 
Le ſoir, (Adv.) in tbe evening. 
Sur le ſoir, towards the evening. 
Sois, (Subj. Preſ. of ètre) may be, 
mayeſt be. 
Sois, (Inper. of Etre) be thou, be. 
Soit, (Subj. Preſ.) may be, 24. 7: 75. 
Ge is, 75. 28: 63.9: 83. 21. be, 
$20 by 93.30 11. 30. ſpould 


e, + : 
Ce ne ſoit, it be, 46. 323. 
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Quo qu'il en ſoit, (Conj.) however it 


Soixante & trois, ſixty-three, &c. put. 


Solide, (Adj.) ſelid, 3. 11: 22. 263 


80 
Qui que ce ſoit, any one ⁊bbomſoevg 


46. 31. 
Qu'il Git, (Imper.) let him be. 

Qui ſoit a lui, char is his, 209. Iz. 
Soit, (Adv. and Conj.) let it be ſo, 
zwhether, 80. 7. well and good. 
Soit que, (Coxj.) whether, 140. g. or, 


be, let it be as it will. 
Tant ſoit peu, (Adv.) never folittl, 
Soit---foit, whether---or, 78. 29. 
Soixante, (Adj.) fixty.. | 
So. xante & un, fixiy-one.. 
Soixante & deux, ſixty-t ev. 


WD 2 


ting & after ſoixante, to ſoixante & 
dix- neuf, ſewenty- nine. 
Soixante & dix, ſeventy, 105. 24. 
Soixante & onze, ſeventy-one, &c. as 


— WM 
— — 


C2 
— 


abe mentioned. 80 
Soixante & unieme, fxty-firſt. op 
Sorxante & deuxitme, jixry-jecond, æc. ll © 
Soixante & dixième, ſeventietb. | 
Soixante & onzième, ſeventy-firſt, &c, I 
Soixantieme, fixticth. Set 
Sol, S. M. foil, 77. 1: 86. 21. 
Sol, or ſou, S. M. a penny. So, 
Soldat, S. M. ſoldier, 53. 3: 56. 8. 

b 


Solde de conte, in full, 164. 3. 
Soleil, S. M. ſun, 98. 21: 119. 34+ ö 
Lorſqu'il fait ſoleil, ben tbe ſun 


ſhines, 12 1. 18. Fo 
Solemaiſe, (Preſ. of ſolemniſer) ſelen - WW" 
nie, 102. 19. by: 


Solennellement, (Adv.) ſolemnly, 202, 
WW. | 
Solicitation, S. F. ſolicitation, 202. 19. 


4. 37. 8 
Solidite, S. F. ſolidity, 85. 18. 
Solitude, S. F. ſolitude, 157. 18. 
Sollicitation, S. F. ſolicitation, 37. 22. 
Solliciter, V. A. ſoliciting, 39. 22. 
Sols, S. M. pence, 45, 27 47+ 7: 160. 
12. 5 
Sommaire, S. M. ſummary, 209. 14. 
Somme, S. F. ſum, 160. 7, 11, 18: 
210. 31. | | 
Pays de Somerſet, Somerſetſbire, 83 
8 
Sommes, (Pref. of Etre) are. 
Ou nous ſommes, wwe are * 127.1 ˙ 
0 * 


S O 

dommeil, S. M. ſleep, 158. 18, 
Sm met, S. M. top, 83. 4. 
Auſommet, at the top, 115. 7. 
Son, S. M. ſound, 70. 31. 
Son, S. M. bran, 183. 6. . 
Son, (Pron, Pell. Maſ.) Lis, 2.31: 3. 

1, 5: 5. 23: 6. 15: 7. 22: 49.13. 


by; ber, 7. 15, 30: 14. 20, 28. its, 
their, one's, a perſon's, 1 54. 34. 
le, Mal à fon aiſe, in diſtreſs, 2. 31. 
Scnde, (Part, Pret. of ſonder) ſounded, 
93. 13. . 

donge, S. M. dream, 71. 3: 158. 18. 

Sange, (Preſ. F ſonger) dreams, 70.22, 
vt. engé, (Part. Pre-.) dreamt, 70. 17. 
© & MW 510 ga, (Pret.) thought, 50. 16. 

Sorgent, (Preſ.) think, 72. 4. 

. Songer, V. N. to think, 56. 25. dream, 
„ AS 70. 34» 

Songerent, (Pret.) thought, 137. 3. 
Sorgeurs, S. M. dreamers, 71. 2 
Kc. onneroit, (Cond, of ſonner) ft euld 

ing, 115. 3. 
Kc. anette, S. F. LIirtle Bell. 
 Woerpent a ſonnèttes, rattle-ſnake, 119. 
15. 

1 (Aaj.) ſonorous, 119. 19. 
8. as, S. M. ſounds, 118. 17. 

Sont, (Pref. of etre) are, 3. 14: 5. 7: 
34 7. 10: 10. Is bave, 115. 27. is, 
fun 151. 18. | 9 

Sont elles, are, 94. 12. 
olem- ont venus, came, 48. 22, 25. 

ce ſont, they are, 63. 30: 210. 7. 
202, Nont-ce, are they. 

dore, (Imp. of ſortir) get aut, go out, 6. 
2.19. 21. | I 
6 dert, S. M. lot, 11. 1. fortune, condi- 

on, 14. 12. | 

In ſort, rheir condition, 25, 14. 
. dort, (Preſ. of ſortit] goes out, 58. 19: 
7. 22. . 77. 33: comes out, 112. 36. 
22. vortant, (Part.) going out, 12. 9: 23. 
160. 4. coming out, 112. 7. 

orte, S. F. ſort, 13. 4: 16. 13: 105, 
3. 14. 33: 78. 7. manner, 31. 6. 

T4 "0% in that manner, 19.4: 

| BP Ye. 
e, $4, WM forte que, (Cory.) 2 ſo tbat, 17. 3: 
dlorte que, | 25.9: 55- 4 

rte, (Subj. Preſ.) gces out, 93. 22. 
7.1%. ent, (Pref.) come out, 104. 28. go 


Wt, 1 10. 35. p 
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Sortes, S. F. ſorts, 12. 19: 11. 10. 

Sort ir, V. N. to go cut, 74. 19. get 
out, 139. 5. | 

Sortis, { Adj.) deſcended, 134. 20. 


 Sortit, (Pret.) went out, 18. 24. 


Sot, S. M. feel, 43. 22: 156. 8. 
impleton, 26. 18. 
Sottement, (Adv.) fillily, fosliſply. 
Sottiſe, fooliſ thing, 4. 27. 
Sottiſes, S. F. fooliſh things, 155. 23. 
Bien des ſottiſes, many fooliſh things, 
69. 21. . 
Souci, S. M. care, 13. 9. 
Tu t'en ſoucies, thou art concerned, or 
uneaſy, about it, 54. 19. 
Soudain, (Adv.) on a ſudden, pre- 
ently, ; 
Soultert, (Part. Pret. of ſouffrir) 
ſeffercd, 17. 16: 207. 28: 202. 
” "4, 36 
Souffle, (Pref, ef ſoufler) blows, 18.26. 
Sou fflez, ( Pref.) blow, 18. 22. 
Souffets, S. M. bellows, 97. 30. 
SoufJoit, (up.) blezv, 18. 18. 
Souffrances, S. F. ſufferings, 23. 12: 
152. 22. 5 
Souffrant, (Part.) ſuffering, 60. 3. 
Souffrent, (Preſ.) /uffer, 119. 20. 
Souffrir, V. A. ſuffer, 6. 9: 14. 4: 
144. 17. to ſuffer, 4. 1: 15. 8: 
undergo, 50. 25. bear, 17. 18. 
Se ſuuftrir, V. R. bear one another, 
138. 32. | 
Soutre, or ſouffre, S. M. ſulphur, 30, 
236: 111. 34. brimflone, 178. 9. 
Souffrent, (Preſ.) ſuffer. 
Souhait, S. M. wi, deſire, 2. 24. 
3 (Pret.) wiſhed, 2. 20. 
Souhai tant, (Part.) wiſhing, 141. 20. 
Souhaite, (Pref. of ſouhaiter) wiſhes, 
143. 10. wiſh, 67. 9, I,” ; 
Souhaiter, V. A. wiſh, 143. 1. wiſÞ 
for, 157. 9.,wiſh one, 14 1. 18. 
Souhaiterois, (Cond.) could wiſh, 2. 24: 
73. 1: 128. 23. 
Souhaiteroit, (Cond.) could wiſh. 
Souhaitez, ( Imper.) wiſh, 54. 4. 
Souhaitoit, (Imp.) wanted, deſired. 
Souhaits, S. M. <oifpes, 127. 19 
143. 16. g 
Soulagement, 8. M. relief, 149. 20. 
Soulager, V. A. eaſe, 9. 28. 


oye 


S O 


Soulagerez, (Fut.) will eaſe, 144. 1. 

Soulever, VA. raiſe, 13. 33 

Soumettre, MA. ſubdue, ſulject, 61. 
16. 


R. ſul mit, 20. 1. 
„F. ſabmiſſion, 53. 21. 
it &, brought them under, 133. 
. | 1 5 
Soupgons, S. M. ſuſpicions, 68. 15. 
Soupe, S. F. ſocp, 184. 14. 15 
Souper, 8. M. upper. 
De quoi ſouper, ſomething fer ſupper, 
© 5 
Soupirs, S. M. fighs, 110. 25. 
Source, S. F. /pring, 1. 10: 87. 17. 
ſcurce, 54. 27. (Plur.) ſprings, 77. 
11: 80. 14. "- | 
Souris, 8. F. mouſe, 3. 22. 


. ; 
Souſſigné, (Part. Pret. of ſouſſigner) 
ſubſcribed, 169. 7. | 
SouſtraQion, 8. F. ſubſtraction, 2 10.7. 
Sottenir, V. A. bear, ſupport, 113. 33. 
Se ſoiitenir, V. R. to ſupport one's ſelf, 
152. 5. 
drow, ( Imp.) aſſerted, 22. 17. 
Soiitenu, (Part. Pret.) ſupported, 103. 
28: 90. 13: 97. 7. 
Souterrain, (Adj.) ſubterranecus, 97. 5: 
96. 8: 94. 20. cavity, 83. 11: 82. 
1 
Soũtiènnent, (Preſ.) maintain, affirm, 
279 24. | 3 | 
Soitient, (Preſ.) ſupports. 1 
Se ſovitient, (Preſ. of ſe ſoutenir) is 
ſupported, 152. 3. | 
Soũtiment, (Pret.) maintained, 137.22. 
Soiitint, (Pret.) affirmed, aſſerted, 56. 
8 | © +3 
Souvenez vous, (Imper.) remember, 
A 8 | 
Souvenir, S. M. remembrance, 129. 14. 
Me ſoyvenir, remember, 64. 24. 
Se ſouvenir,” V. R. to remember. 
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Souvent, (Ades. ) often, 3. 13: 13-29: 


24. 24: 29. 8. 
Trop ſouvent, 00 Mien, 22. 25. 


3 
Que je ne me ſuis ſouvenu que de, me 
remember only, 64. 39». 
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Sous, ( Prep.) under, 9. 23: 12. 22. ly, 


Stones, S. fonrs, 177. 17. 


De vous ſouvenir, :o remember, 143.9. 


Le plus ſouvent, for the mot part, 1 12. 


— 


8 

Souveraine, (Adj.) ſupreme, 5. 21. 

Souverains, S. M. fowereigns, 65. 9. 

Je m'en ſouviendrai, {Fut.) I willre- 

member it, 66. 28. | 

J me ſouviendrai, IT ſhall remember, 
147. 25. 

Me ſouviens, (Preſ.) remember, 21. 2. 

Souviens- toi, ( Imper:) remember, 208, 
27. 

Ne vous ſouvient-il point, do not ys 
remember, 44. 19. 

Se ſouvint (Pret.) remembered, 38.3. 

Soye, S. F. fk, 173. 14. See ſoie, 

Soyez, (Subj, Preſ. of etre) may be, 
75. 4. ſhenld be, 54. 7. be, are, 
145. 30. 8 

Soyez, (Imp, of Etre) be ye, be, 27, 
12: 127. 15. 

Soyons, (Subj. Preſ. of Etre) may be, 


24. 7. 

Soyons, (Imp. of etre) let us be. 
5 

Eaux de ſpa, 8 94. 5. 
Spacieux, (Adj.) ſpacious, 81. 22. 
Sparte, S. Sparta, 138. 25. 
Spaws, S. Sparos, BO. 10. : 
Specialement, (Adv.) eſpecially, 
Specifice, (Aaj.) ſpecified, 50. 431 


„ 
Que de ſeeifer, to ſpecify, 78. 11. Nut 
Spẽctateurs, S. M. ſpeF#ators, 112. n 
Spongieux, (Adj.) ſpongy, 92. 29. 


St, 


Statue, S. F. fatue, 89. 5: 103. 2 

Stèrlins, (Adj.) fterling, 169. 11: 100 
5: 199. 27: 203. 5, 14 25: 204 
I: 205. 5. | 

Stile, er Style, S. M. tile, 49. 15 
85. 20. | 

Fromages de Stilton, Stilten Chaſa 
177. 16. 


Strafageme, S. M. Hratagem, 124. 
Structure, S. F. firufure, 400. 5. 


Su. 


Sd, (Part. Pret. of ſavoir) know, | 
22: 148. 13. 

Snbir, V. A. ſubmit to, 61. 7. 

Subitement, (Adv.) ſuddenly. 


SU 


would corrupt, 48. 1. 
Subſiſtans, (Adj.) ſubſiling, 107. 11. 
Subſiſtes, (Freſ. of ſubſiſter) ſuhſifts. 
N'y ſabſiſtes 4 à peine, hardly ſubſiſts 
in it, 1 
subüſtoit, _ ) ſubſifted, was main- 
tained, 50. 23. 
Subſtance, S. F. ſubſtance, 82. 10: 
112. 28. 
Subtil, (Adj.) ſubtil, 113. 12. 
Subtilite, S. F. ſubtilty, 36. 26: 48. 3. 
Suc, S. M. juice, 113. 11: 123. 6. 
duccéde, (Part. Trat ſucceeded, 136. 


13. 
Succeder, V. N. ſucceed, 136. 29. 
27 Succts, S. M. ſucceſs, 3. 12: 71-224 
82. 13: 129. 22. 
duecéſſeur, S. M. ſuccęſſor, 139. 213 
140. 35. 
nan (Pret. of ſuccomber) ſunk, 


5 Eb ſugar, 106. 33. 

5 Sud, S. M. ſouth, ſud- èſt, 

. $u4-oudft, S. M. fourb-weſt, 94. 13. 
duédois, 8. M. Swede, 1 54. 2. 

„ Poẽtone, S. M. Suetonius, 98. 17. 


fo wuttra, (Fut. of ſuthre) . 


. 330 ficient, 31. 6, 


'' 11. 
112. Ir) 
0 29. 


51. 34. 
uff ſamment, (Iidv.) ſufficiently,147. 


27. enoug 5. 


duffiſant, 24% ſufficient, 45. 28. 
vffit, (Preſ. of ſutfire) is faſpcients 


0 

ny 93. 2: III. 19. 
2a puftrages, S. M. votes, 22. 6. 

Ls Arbre a ſuif, tallato- tree, 100. 28. 
15 puſs, S. M. tallows, 77. 2. 

49* is, (Pref. of Etre) am, 2. 10: 4. 
| Cheſs 24: 7. 8: 8. 21: 130. 28. Have 
been, 146. 2 5. Was, 4. 24. 

e ſuis, I belong. 
% le ſuis tranſporte, vent, 202. 18. 
3 „ne ſuis, I Have, 46.1 12: 146. 14. 
lam, 46. 24. 1 

| Bp ſuis, that I am in, 144. 16: 

1 145. 22. 
2 me ſuis attire, I have Group hs upon 
: myſelf, 9. 27. 

7 wad 75 ſouvenu que, I bave only 


remembered. 64. 31. 


Ln 


Suborneroient, (Cond. of ſuborner) Suit, (Pref. of ſuivre) fallowvs, 49.25% 


euth-eaſt, 


Suqfiroit, (Cond) would Be ſufficient, | 


SU 


143. 9. 
Suite, S. F. . 


10. conſequence, 7. 
Dans la ſuite, (Adv.) ¶ time, bere- 
after, 12. 6. Heu 57. 40 


153.2 | 
De ſuite, (Adv. ) one after another, ſuc- 


ceſſively, 111. 5: 153. 22» 
Tout ce ſuite, (Adv.) together, at once, 


without any y ſlap, ſucceſſively. 
Suites, S. F. the conſequence, con ſe- 
quences, 7. 9: 88. 10. 
Sulvans, (Adj.) following, 1 10. 4. 
Suivant, (Prep. according to, 71. 9. 
conformable to. | 
Suivant, (Adj.) following, 41. 31% 
148. 2 
9 — (Conj.) according as, a8. 


Suivante, (Adj.) following, 169. 31 


89. 1: 107. 27. 
Suivent, (Preſ. of ſuivre) follow, 58. 


"Sp 
Suivie, (Adj.) fellowed, 52. 3. 


Suivit, (Pret.) fo!lowed, 140. 11. 

Sulves; V. A. 10 follow, 146. 7. fol- 
low, 5.5 

Sajst, 8. M. ſubje&, 55. 27: 74.7 
109. 9: 157. 28. cauje, occaſion, rea- 
for, 14. II: 19. 9: 21. 4: 71. 5. 

Au ſujèt, on the account, 114. 12. 


A ce ſujet, hereunto, 202. 35. 


Sujette, (Adj.) ſubject, 158. 9. 
Sulphureus, or ſulfureule, { Adj. F.) 
ſulpbureous, 81. 29: 99. 26: 111. 


29. a 
1 (Adj.) ſuperb, 102. 23. flate- 
iy, 27.23. proud, 135. 9. 
Supèrücielle, ( Adj.) fuperjicial, 15 3. 
2.6. 


Superfin, {Adj.) ſuperfine, 173. 94 
179. 12: 184. 4. 
Superflu, S. M. fuperfluity, 60. 7. 


Svperflues, (Adj.) ſuperflueus, 77. 29. 
Superieur, S. M. ſuperior, 132. 26. 


Supérieure, ( Adj.) ſuperior, 13. 6. up- 
per, 118. 11: 115. 

Supericurement, (Adv. ) iranſcendantly 

Superiorite, S. F. ſuperiority, $5. 13. 

Suppliant, S. M. petitioner, 39. 12. 

Supplice, S. M. puniſhment, 71. 15. 
rorment, 152.7. 


Sup- 


E IIITF an —— 
or” «OI —2——— 4 - - 7 - — g * — 1 0 


SU 


Supplie, (Preſ. of ſupplier) intreat, beg, 
bejeech, 63. 7: 141. 23 : 145. 18. 
Suplioit, (Imp.) beſougbt, 11. 24. 
Supportent, (Preſ.) ſupport, 102. 24. 
Supporter, V. A. endure, bear, 124. 24 
Suppoſe que, ¶Conj.) ſuppoſe that. 
Supputer, V. A. reckoning, 210. 4. 
Supreme, (Adj.) ſupreme, 2. 32. 
Sur, (Adj.) ſure, 2. 10: 12. 5: 
£9697), 11. 
Le — 2 the ſureſt, 153. 18, 
Sur, (Prep.) upon, 1. 1: 2. 13, 18: 
6. 15. ati 7. 19: 18. 6. on, 7. 15. 
about, 49. 4: 43. f. 
. over, 135. 33. in, 65. 10. 70, 
200. 22. 
Sur ces entrefaites; in the mean wvhile, 
while theſe things ere doing. 
Sur ja brune, (Adv) tezbards duſk. 
Sur le champ, (Adv.) directly, imme- 
diately, Ir. 8 39. 25. 
Sur le etrriere, (Adv. V. 7be hind 
part, backwards. 
Sur le devant, (Adv.) ongbe fore part, 
ferwards. 
Sur la droite, (Adv. ) on the right band. 
Sur la gauche, (Adv.) on the left. 


151. 


ing. 
Sur ſes pas, bnck again, FY at; 38. 9. 
Sur-tout, (Adv.) eſpecially, 2. 3: 15. 
1: 50. 28: 114. 18. 
Sure, (Adj.) ſure, 119. 3. | 
Surement, (Adv.) ſurely, 57. 8. 
Surete, 4 F. ſafety, 15. 22: 29. 18: 
1 
En fares S, (Adv. ) in ſafety. | 
Surface, S. F. ſurface, $1. 31: 82.11. 
Surmonter, V. A. overcome, 143. 5. 
(mane =: (Part. Pret.) Jurnamed, 


Sarpaent, (Preſ.) ſurpaſs, 54. 11. 
. (Preſ.) ſurpaſſes, 103. 8 


119. 
Surpaſſe, (Subj. Preſ.) ſurpaſſing, 8 5. 
21. 
De ſurplus, above, 211. 14. 
Surprenans, (Adj) ſurpriſing, 85. 4. 
Surprenante, (Aal. fie, y—_ 
21 98. 2 | 


— 
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towards, 


Sur le point, uf on the point, . | 


55+ 13» 
Sur le ſoir, (Adv.) towards the even- 


TA 

Surprend, (Pref, of ſurprendre) fr. 
Prizes, 124. 4. 

Surppris, (Adj.) ſurprixcd, 18.8: 37. f. 

Surpris, (Part. Pret. of ſurprendie) 
ſurprised, 38. 28: 70. 32: 130. 
27 145. 13. 

Surprize, S. F. ſurprize, 30. 3: 50, 
6: 81. 16. 

Sur quoi, (Conj.) Neuper, aper 
Which, 5. 4. 

Sur tout, { Adv.) eſpecially, 114. 18, 

Snrbivre; V. N. jurwive, 149. 12. 

Suſceptible, (Adj. ') ſuſceptible, 56. 27, 
capable, $5. 31. 

Sufdit, (Adj.) aboveſaid, 202. 26, 6, 

Suſpect, ( Adj.) ſuſpected, 140. zo. 


Suſpendu, (Part. Pret. of ſuſpendre) 1 
ſuſpended, 114. 2. f 
Suſpendu, (Adj. ) ſuſpended, 104. 19! Ta 


118. 27: $3. 25. 
Suſſent, (Sub. Pret. of ſavoir) knew, . 7 
30. 14. 
Sas, ( Subj. Prer.) might know, 63. 22. 
_— 8. ſutrle, 196. 11. 8 a 


| Sy : Tan 
Sibylle, S. F. Sibylla, 98. 35. 1 
La 2988 S. F. ris a 4. Tan 
3 aa 
Tan 
Ta. th 
T', Befere à worvel, the ſame. as te. 24 
Ta, (Prom. Py. Fan.) iy, 2, 10! ** 
3p1 
Tabac, 8 S. M. tobacco, 178. 61 186. {pi 
Tabis, S. M. cheney, 184. 8. Tard 
Table, 8. F. table, 18. 21: 58, o WW p 
83. 25» | Trop 
Table à the, ractable, 173. 7. Tare, 
Des tablèttes, S. F. à book-caſe, 181. $ las, 
Tacha, (Pret.) endeawdured, 137. 34 Atat 
Tacher, V. N. endeavour, 3. 5 139. Taup 
43: 210. 16. Laure 
Tacherai, (Fut. ) ſpall endeavour, 12] Taxes 
15. | 
Taches, rs, 123. 17. 
Tathete, 1385 Pane, 110. 10. Te(P 


Tacite, S. M. Tacitus, 84. 7. 
Tacite, (Adj.) filent, 159. 26. 
Taffetas, S. F. raffety, 178. 20. 
Taille, S. F. ze, 4. 4: 49. 27: 
Pierre de taille, freeftone, 86. 7 


Oz 


1 


Tallée, (Adj.) be von, dug out, 100. 4: 


208. 14: 99+ 15: 103. 19. 
Taire, V. A. to conceal, 159 · 5 ” 


Taiſez-vous, 1 of le taire) bold 

your tongue 16. 

Nlent, 8 8. 1.5 — 159. 4+ 
talents, 154+ 5- capacity, 6. 12. 

Talion, S. M. retaliation. 

Tamy, S. Tamy. 183. 16. 

Tandis que, (Conj. ) whilf, 5. 17117. 


16: 20. 3 
Tant, (. tv.) ſo much, 47. 36: 75 8. 
ſo many, 4. 2: 11. 19: 35 16. 


Tant, before a ſubPantive, or an ad- 
jeftive and a jubſtantive, takes de 
after it; as may be ſeen in the above 

pages and lines; * there is to be 
given no En i or de. 

Tint de fois, (Adv.) ſo many times. 

Tant=--que, ¶ Adv.) as wwell---as, 77. 
7: 210. 1. as far as, as much as. 

Tant que, as long as, 31. 3. 

Tant que le jour dure, (Adv.) as long 
as it is day- light. 


Tant s'en faut que, (Conj.) 4 Far 


c ſoit peu, (Adv.) newer fob little. 
Tant y a que, (Conj.) boruever. 
Tante, S. F. aunt, 50. 24. 

T:ntot, (Adv.) by and by, now and 
mags one ⁊obile, Jometimes, 23- 23: 


Toi, (44,) lying | ral 9 21. 
M. c — 


Tepie, S. 


Lapiſſier, S. T. 
Tard, (Adv.) — | 

Au plus tard, (Adv.) at the lateſt. 
2 tard, (Ado) too late, 10. 9. 


Tare, 8. F. fare, 186. 7s 12» 
Jas, S. M. Heap, 1 fl. 3 | 


A 1atons, (Adu.) i 
Taupe, Lo -< & P + TY 18. 


ug, S. M. 1 1: 199» 33» 
Taxes, S. F. taxes 165. 4. 


Te. 


Te (Prom, Perf. Dat. Joo che, 66.12: _ 


128. 24. (Acc.) thee, 12. 4, 5.: 21+ 
5. thyſelf, 125 10. for thee, 44. 7. 


Of 1 
. 2. F, of tener died, 
883. 12. 
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N 
Teinture, S. F. tinfure, $5. 26. 
Teinturiers, S. M. dyers, 183. 12. 


Tel, (Pron.) ſuch a one, 152, 36. 


fuch, 15. 13. 
Un tel, ſuch a one, 64. 26. 
THe, { em.) ſuch a one, 36. 14: 52; 


16. ſuch, 16. 5: 23.24: 55.29: 
101. 3: 107. 6. 


| muß (dew ) fo, in ſuch a man- 


| 3+ 12: 114. 22 
Tellemest que (Conj.) ſo thats 


De i cdl uch, 73. 17. 
Tels & te Pack 2 ſuch people, + 


TEmErairement; (Av.) raſhly. 
i S. M. wirneſt, 51.5: 


Temaie gne, (Part. Pret.) ) © expreſſed, 


144. 8. 
 Temoignee (Part. Pret. ) expreſſed, 


142. 20. 
Témoigner, V. A. to-tefti 5.5 ſew, 

__ 14: 130. 4. make known, 45» 
16. expreſs, 145. 12. 
Dee of refſing, 147. 27. 
Temoignez, ( ESR 143-18, 
Temoin, S. M. witneſs, 36.9. 200. 7. 
Témoins, (Plur,) witneſſes, 155. 13. 
Temperament, S. M. temper, 84. 32+ 

conflitution, 49. 293 151. 11. 
Tempéré, (Adj.) temperate, 57. 3. 
Temperer, V. A. temper, 109. 35- 


Tempete, S. F. tempeſt, 92. 19: 101. 


' Tale % M. temple, 13. 13: 92. 5: 
103. 27: 116. 28. | 
Tems, S. M. time, 1.11: 6. 11: 7. 
I: 9. 5+ 11. 273 13: 29: 14. 8. 
| wa oy Ihe $3. 84. 4 weather, 
33 


A be. 336 95: 35: J in time, in good time. 


Avec le tems, (Adv.) in time, 76. 20. 
Au meme tems, (Adv.) about, or at 


the (ame time. | 
Bien long tems, (Adv. } very long. 

De tems en tems, (Adv.) from time 
ta time, 19, 1. | 

Dans peu de tems, (Adv.) in 4 little 
time. ; * 

De 2 tems, ¶ Adu.) for a long 

Depeis ce tems . n 


E [Cage] 


at all times, 
ever, 141. 26. time out of mind. 

En meme tems, (Adv.) at the ſame 

3. 14 2 31. 25 2 57. 


(Adv.) in a proper 


Adv.) at all times. 
Iny a pas long tems, (Adv.) not 


De tout tems, (Ad.) a 


time, 1. 11: 2 


En tems & lieu, 
time and place 
En tout tems, 


b tems, (Adv.) à great 


0 g g 
II y a long 
Ilya quelque te 


ms, (Adv.) ſome time 


age, 108. 22. 


La plupart du tems, (Adv.) moſs times, 


9 2 ; ! 2 Py 9 k #* p 
8 a little time, 10. 8: 18.20. 
. Tenant, (Part. of ten. r) holding, 29. 


21. 4 ; 
Teneit, (Pre. of tendre) ſpread, 28, 


Tendre, tend 


De: ) Tender, 56. 7 
Tendreſſe, S. F. tenderneſs, affection, 


eee SE. | 5 
Tendu, (Part. Pret. of tendre) ſpread, 


v 1. 1 
| Tenseiffe, 8. 


Tenerife, 105. 14: 


) keeps 27, 13. 


; Tenez, (Imp. 
<nir,'V. A. to Hold, keep. 


do gt, hold one's finger in it, 


hard to it, 44. 20. 
k Se tenzr debout, fland, 105. 26. 


Tenoient (I.) beld. 


beld, 3. 7. kept, 33 9 


In p. of fe tenir) ft: 


2. 


— . , S, F. Tempration, 207. 21. 
Tentent, (Preſ. of venter) tempt, 29. 


Tentation 


zu, (Part. Pret.) held, 5. 30. kept, 


I 15. | 1 a "Ns , ; 
es, S. M. terms, O. 32: 180.12. 
Jerminer, V. A. terminate, put an 


end to, 67. 24. 


2. 19 8, 2. 
A fleur de ter:e, ( 
with the ground. 

Le ventre a terre, wwith þ 
tb. ground, 1 1. 10. 
Terre Ferme, Terra Firma, 114. 2 
Teèrre- neuve, Newfoundland, 121.3 
M. /oil, ground, go. 2 


1 | | 

: Terreſtre, | (Ad; .) rterrefiricl, earth 

land, 25. 18: 26. 4. 
. Terreur, S. F. dread, terror, 88. 6 
Terrible, (Adj.) terrib/, 
„ c/ I FP EPN 
Teꝛrriblement, (Adv.) terribly, 
Territoires, S. M. territories, 81. 
Tes, (Pron. Paſſ. Plur.) thy, 
Teſtament, S. M. will, 138. 8. 
Tete, S. F. Bea 


round, 111.1 


Ter rein, S. 


d, 6. 27 2 24, 20 


Dans la tete, in your bead, 62. 2; 
De la tete, out of bis head, b. 27. 
De la tete, of bit, or ber own be 
1 mir d, or accord. 
n tete, in frent, 70. 32. 
La tẽte e 45. 9. 
Rompre la tẽte, 20 trouble, or mp 
. 
Teétes, (Plur.) beads, 8 3. 2. 
Teutonique, (Adj.) leutoric, 85. 


The, S. M. tea, 17 5. 6. 
Table à the, tea - table, 181. 10. 
Theatre, S. M. theatre, 84. 5: 
"Thetaiques, l. 4%.) Thebair, 10). 
Theudolte, S. M. Theodefius, 167.1 
Teologiens, S. M. divines, 151.1 
Tibere, S. M. Tiberius, 139. 21. 
Le tien, la tiènne. (Pur.) les tiet 
les t.ennes, {Pron. Pf.) ibin 
„ (Fut. of tenir) will be 


5 SE 
Tiendroit, (Conj. of tenir) wald la 
24. 14. ſpould bord, 123. 19. 


Terre, S. F. earth, 17. 2: 45. 10: 
* 89. f 10. ground, 45. 6 2 103. 15 
Und, 69. 9: 92. 35: 116. 26: 133; 


>a 1 3 . > 3 * I 1 eps _ * . * 
Par c- the ground, 103.15. . 
A terre, (Adv.) down on the ground, © 


Tiens, (Preſ. of te nir) hold, 1244 
Tieént, (Prep. ) holds, partales, or i 
Se tient ( Pref. Jkeeps harbours, 12% 
Ne tient qu'a, only defends uy 

D : N 


T0 


Tiers, thirds. 

Tige, S, F. trunk, 108. 12. 

Tigres, J. M. tigres, 103. 23. 

Timothee, S. M. Timocby, 161. 17. 

Tinrent, (Pret. of tenir) Beld, 29. 21. 

firs, (Pret. of tirer) drewo aut, 16. 8. 
drew, 29. 18: 37. 30. 

Tiran, or Tyran, S. M. tyrant, 99. 34. 
eartl Tire, (Pref. of tixer) draw, 105. 35. 

reap, get out, $0.35. derives 110. 34. 

88. 6 Non en tire, they, or people draw from 

7 : Ig it, 106. 29. get, 60. 10. 


elle tire de, that is given to it by, 


ly, 88. 16. 
81. Tirce, (Adj. ) drazon, 170. 11. 


, Tirent, (Preſ.) import, 77. 28: 78. 


. 8, 12. ſqueeze out, 113. 14. derive, 
4+ 20 86. 13: 89. 21. 
ils tirent, baue them reap. 
Tirent vanite, value 5's wy 
Tirer, V. A. and N. draw, 205. 24 
210. 36. reap, 72. 21. reaping, 
8. 21. 


off wvell, 62. 9. 
Tires, (4 ) eaten out, 180. 1. 
& tireroit le mieux d' affaire, would 
get the beſt out of danger, 27. 2. 
Tiretaine, S. F. 2 Hf, 184. 7. 
Tireur, S. M. drawer, 202. 25. 
Tirez, ( Imp.) free, deliver, 144. 1 5. 
19 5 (Imp. ) got out, dug out, $3. 
mp,) reaped, 10. 22. 


5 Ti > 3h 
6 4 M. thread, 157. 7. 
On Tt 8 M. Titus, 160. 9. 


24: 122. 25. 


I'd... 


Toi. (Prom. Perf. ) thou, 43 9. thee, 


ile 21. 4: 66. 15. (Dar.) to thee. 
9. W+ toi apartiènnent, on hn on 22. 
124 4 Toi-meme; el F. * 
or i pl] S, F. linnen cloth, wan x6 7 77. 
5•1 17 32+ 9 4 
122. Toile de France, Frenebicleth; 191.4. 
„18 Toile ouvragee, diaper, 172. 8. 

Te foiles d'araignée, ſpiders vvebs, 57.6. 


Toiltte, S. F. toller, or of dreſſing 
boxes, 181. 9. 
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Toillier, 8. M. linnen-draper, 172. 1 7 


E m en ſaurai bien tirer, I ball come 


| 8 8. M. "Toby, or Tobias, 170. 


— R 7 
A 
0 


Tomba, (Pret.) fel, S. 28; 133+ 29 · 

ee (Part.) falling, 111, 317. 
anne Pref.) 215 2. 30: 82. 18. 

F %% Helle ga. 3 | 

"Tombs; (Part. Pret.) fallen, 68. 8. 

Tombeau, S. M. Liner 92.22. 154» 
14. tomb, 98. 3 

Tombent, (Pref j fal, 103. 15. 


Tamb:r, V. N. to fall fall, 21. 28: 


137. 36. drop, 14. 26. KL We 
' doxzwn,..g, 22. | 
Fit tomber, t fall, RGA 9. 1. 
Laifſer tomber, te let Fail, dap. 
Tomberent, (Pret.) fell, 8. 1. 
Tomberoit, (Cord. comber) aud 
full, drop down. 
Leur tomberoit en main; ſhov'd fall 
into their hands, 44. 1 


Tomberont, (Fut.) ſpall fall, 3 5. 30. 


Sont torn bes, have fallen down,t15.27. 

Tomines, S. M. 7. mines, ou to 12 
- grains] 120. 2 

Ton, S. M. tone, 29. 26+ 110. 26. 

Ton, S. ton, 188. 5, 


Ayoit bien change de ton, bad changed * 


Ber tone, 24. 17. 
Ton, (Pron..Poff. — ) thy, 2. 8, 9. 


Tonne, 8. F. tun, 156 ” 
178. 6. 


Tonueau, S. M. 


Tonneaux, (Plur. ) bogfbeads, 193. 3 C 


tons, 163. 4. 
Tonnerre, S. M. thunder, 99. 27. 
Tope, (Adv.) done, I conſeut to it, 


Tordre, V. A. te rwift, wreft, zuring. 
| II Mi torgit b be Won e 

5 Wire, S. VI. viele, 6, 4561. 11 1170. | 
Torrens, S. M. boch frains, 85. 32. 
Torrent, S. M. current, n . 


neck, 


105.4: 137. 19. 
Torſe, (4 J twiſted, 135. 9. 
Tort, 8. M. wrong, 9. 26. | 
A tort; is in the Wronr, 1353. 33. "Ih 
*A tort, Ado ) wrongfully. 
A tort & Itravers, (Adv.) at random, 
— 


De tort & de travers, (Ade); right, or 


wrong, by book or crook. 
Tortilles, (Adj.) wreathed, 83. IF 
Tortue, S. F. tortoiſe, 21. as. 


Tot, Adv. ) conlts out "band. 
Auk ce wo > ag SG wy 


Gg2 


T O 


Tot ou tard, voner or later, 152. 7. 

Trop tor, ( . ) roo 8 , 

Si 0 que, Conj.) as ſoon as, 30. 16: 
48. 14. 

Total, S. M. 2 ble, total, 196. 10. 

Totale, (Fem.) total, ſum, 210. 32. 

Totalement, (Adv.) tatally. 


'Toucha, (Pret. of toucher) touc bed, 


Y affected, 53 12. 
| 3 rep. ) concerning 73. Js 


Teuche, (Preſ.) touches, 98. 3 10g. 
32. 


On y ALT people touch them, 104. 32. 
Touché, (Part. Pret.) effeBted, con- 


cerned, 149 
Touchent, (Preſ 2 ay 109. 35. af- 
Je, 147- 343» 


Ne touchent jamais, never touch, 11.73 
Touc ber, V A. and N. touching, 
170. 13. 


Toucboit, (In-) rouched, 23. 24. 


Touffues, (Adj.) buſoy, thick, 112.11. 


Toujours, 1 214: 7. 


IO: 8. 24: (2 17.4. 


Pour toujours, (Adu. ). for ever, 135. 


P:eſque toujours, (Adv.) almoſt als 


ways, e cammonly. 


Tour, S. F. tower, 58. 17: 95, 21. 
Tour, S. M. turn, 9. 12: 20. 41 23. 


24. irick, 3 5 : 68. 17. 
A — tour, in 


hw tour, round,” 106. 27. 


in their turns, 136. 19. 

| Teurmens, 8. M. torrents; 39. ar. 
Fait lvi-mEme fon n is ita 
own, torment, 53. 17. 


Tournant, S. M. whirlpool, 96. 43 


Tage bene. 17.15 55. 
Tournses, (Part. Pret.) turned, 133. 


— V. Len 95˙ 13. turn, 
117. 34. : 

Faire rourner, turn, 88. 144 

Tous, (Plur. Ses tout) all, 2. 11: 10. 

13 27+ 2: 90. 13. 

Tous deux, 8 * 7 19 · 18. 


4 
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e yr 13 __ 


| Tout a rebours, (Adv.) b 
Tour a à tour, (Adv. ) by turns, 28, 18. 


150 
A tous deux, both, 
A tous égards, (Adu. ) to all intenes 


and purpoſes, in all reſpetts, 85, 18, 
Tous les ans, (Adv. ) every Ho 32. 


4 35+ 9 

Tous les deux jours, (Adv.) every 
orber day. 

Tous les ſours, (Adu.) every day, 10, 
13.1. 7: 

Tous les matins, (Adv.) eVery Morne 
Ing, 25. 2: 103. 13. 

Tout, (Pron. Adj.) all, 3. 19: 5.24: 
6.9: 7. 23: 9.25 19. 11: 76, 
18: every, 157. 14. every thing, 8, 
4: 16,4: 107. 26: 114, 42, while 
Io 1s 

Toute, (Zem.) every, 16. 13: 22.2, 
all, 118. 0 30. 3+ quite, 2.23; 
105. 2 


Toutes, (Fun. Plur.) all, 1. [IF 4+ 20: 


7. 13: 12. 19: 77. 25: 99. 6: 
123. 24. 


Tout puiſſant, N 207, 25 
Le tout, them all, 3 i 


The 
Tout, (Adv.) co {a 9. 23: 29. 


4 31. 11 + 98. 24. 48, 17. 16. 
intirely, 14, 23. _- 
Tout à toi, 20500 thine, 128. 28. 
Tout a fait, { Adv.) quite, altogetber, 
„ Entirely, 140. 


1 a . fois, (Adv.) altegetber, al 


Tout 3 A Tbeure, (Auv.) preſently, di- 
refily, 40. 26. 


Toark gone, (ho) in the nick 
time, ſeaſonably. 
Tout au long, (Adv.) at large. 


Tout au moins, 72 .) at leaſt, 


T t 
S . 


Tour pe am ORGY Jaſt as nu | 
Tout —_. (Adv.) bard by, 30 


Adv.) round about, 
I * Ace gen 


Tout contre, 


Tout autour, 
Tout beau, ( Adu.) 
Tout bellement, 


ESI 55 
Tout de meme que, (Cory 71 N 


1 


„„ 


fr Ie. „ ee 


-y 


- > >]. 


, HJ 


1 o 


19. 7. 

Tout de ſuite, (Adv.) togerber, at once, 
Without any ſtop, ſucceſſively. 

Fout doucement, (Adv.) fo fe ftly, gently, 
bold there. 


Tout droit, (Adv.) ftraight along. 


N at once, on a 


Tout à coup, (Adv. } 
Tout d' un coup, ſudden, _ 
. denly, 7. 19: 12. 132: 55.28, 
Tout expres, (Adv.) quite on purpoſe, 
Tout fraichement, (Adv.) newly. 
Tout le jour, ( Adv.) all the day. 
Tous les jours, (Adv. ) every day, 


Lob le long, (Ads ) 

out le long ( Va 

Tt dn Joug, 7: all along. . 

Tout le long du- Jour, (Adv. ) all the 
day long. | 


Tout maintenant, (Av.) preſently, 
. juſt now, forthwith. © 


Tout net, (Adv.) point blank, 39. 11. 


Tout pres d'ici, (Adv.) 2 bard * 7 

Tout proche, 

Tout rẽcemment, (Adv. ) 259. 

Tout tremblant, ll in a tremble, 2. 7. 

A tout hazard, (Adv.) at all r- 
ture. 

A tout le moins, (Adv. ) at lea. 

Apres tout, de ) after i uf on the 
whole, 


De tout ſens, de tous les ſens (Adv. ) 
eve 

Du — (A ee 13. 131.2: 108. 8. 

En tout, (Adv.) in all, 6. 9 

Eg tout cas, (Conj.) {owove, what- 
ever bappen. ' / 

En tout te ms, (Adv.) at all times. 

Par tout, (Adv.) every where, 6. DA 
4. 1 a 18 

Point du tout, (Adv. ) not at als 

Sur-tout, (Adv. » ee 2. 3 : 
106. Is. , 4 

Tous, ( Prons. "NY See Fargo * * 4 r 

Toute fais, (Corp.) bowewvet, 36. 19. 
ehe Ou 21. . for fall 
ibat. 

Toute la nuit, (Alus) al the, inke. 

A toute bride, full ſpeed, 6. 15. 

Atoute force, (Adv. Yo all means. - 

Toutes, Pron. (Adj. 
tout. t 

Toutes Jeux, bth, 94- 12s. 


N $440; L 
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| Tont de how; (Adu.) in good earneſt, Toutes les fois « ques (Conj. ) as often as, 


T R 


143. 27. 
De toutes les manitres, (Alo) all 


_ : 
. 

Traces, 8. F. tracts, 91. 14. 
Trahi, (Part. Pret.) ms 4 

cei ved, 153. 333 
Trabir, V. A. betray; 1 52. 12. 
Trainant, (Part.) drawing," 
Trainer, V. A. lead, 158. 24. 


Se trainer, V. R. drag bimfel ar 6. 


17. to drag themſelves, 6. 28. 
Trainoit, (Imp.) was drawing, 7. 2. 
Trains, S. M. floats, 113. 4. ; 
Trait, S. M. dart, arrow, * 211. 
18. 

Traitant, (Part.) treating, 49. 16. | 
Traite, S. F. draught, 205. 19. 
Traite, S. M. treatiſe, 109. 8. 
Trai: ee, (Part. Pret.] treated, 26. 5 
Traitement, S. M. treatment, 31. 21. 


TFraiter, V. A and N. treat 1 25 73˙ 


14 | 
Me traiter, os you pe me, 24. 1. 


Se tr.itèrent, (Pret. of fe traiter) 
treated one anche, 28. 182 


8 (Imp.) treated, 25. 22: 49. 
Date S. M. Paſſage, 51. 35. 


Tranche, (Pref. o traacher) cut. 

Tranquille, (Adj. rt. 29.1. eaſy, 
Fo 14/25 1G 3o JO 

Tranquillementz (Adv. ieh 14-b. 

„ 8. F. W 74· 


TranſaGtions — r. traxſadtions 90. 
13, 


T. anſparentesy, (Adj, ) renſparets 99 


27: 114 23. 
Tran rt, S. M. qrar hit, . 
fa ſſag e, 50 2 1 * 
Tranfs te, (Lref. . of tranſporter) er- 


Port, 3 iS PE „nt | N 
Tranſportes, (Auj, )erunſaertel, 48. F M1 
Me ſuis tranſportẽ, went, 204. 18. 
Travail, S. M. labour, 2. 31: 3.147 

Nr 805 * 

' 188. A Ann 


Flur. ) See. Travaille, (Pref. ) work, 294 15. bas, | 


al I 4 
ours, e NTA 
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) waraught 180. 9. Tres revirend; vi reverend, 166. 
free A Fo N. t work, 46. 15. to DEG S. M. oy Ds 6. N 


3 14- 18. werling, 13. 18. Tret, S. tret, 197 11. 
4, 46. 7 Tribune, S. M. tribunes, 1 37. 11. 
vr le "(Far.) ball labour, 3 8. M. tribute, 43+» mo 137. 


Tiaseillaas, Fur.) foalt labour, 208. La wine 8. F. Trinidads, 116. 1 
28. $ Triomphes, S. M. triumphs, i 
Travaillez, (Pref 9 labour, 45- 22. Triſte, (A4j.) 2 110, 27, 
Travailloit, { Imp.) wrought, 45: 9-. Triſfèſſe, S. F. ſadneſs, forrow, 67. 4 
Travaux, $. M. Lale, works, 34. Trinmvingt, 8.1 triumvirate, 139. 9. 
14. Trois, ee three, > 33, 101 75. 16, 
A trvers, (Prep, )eroſe,88. 5. through, Trois fois, (Adv.) three times, thrice, 
De travers, (Adv.) croſs, acroſs. Troiſième, (Adj.) ebird, 30.231 35.15. 
De tort & de travers, (Adi. ) right or Troiſièmement, (Adv. F this 
by book or crook.” En ͤ8troiſième lieu, dly. 


Toni, 0 (Pref.) eraſſes, tees croſs, Se 3 — ) mi faking berfel 
miſtaRen; 25 
Travis, V. A.ro . 708. 7. paſs Se trompe, (Preſ.) are — 7. 10. 
through,' 115. 26. 'Fromper, V. A. decerve 

'Trave 8. M. bolfter, ita 10. Se tromper les uns les autres, V. R. 
— (Imp.) was croſſing. 0 to deceive one another. 

Treize, (Adj.) thirteen. Vous vous trompez, you are ele 
Treizeme, (Aaj.] thirteenth. Trone, S. M. trunk, 106. 45-: 98. 4. 
Econ (Adi. and Part. of trem- Trane, S. M. throne, 202: 17: 
bler) trembling, 6. 23. Trop, { Adv.) tao much, 19. 17. 100 


1 tremblant, oll in a tremble, 2-7: _ teo, 12. 17 232.261 32. 19: 
16. 22. 

8 Fare. Prez.) are bled, 6. Troß dec (Adv.) to dear, 
| Trop peu, (Adw.] too little. 
Tremblemont, S. M. r er Trop tard, (Adu. } too late, 10. 9. 


Trempès (Ad e 1 * 16: 112. 26: 109. 12 83. 32. a 
Trente, -A { Ao there Trouble, S. M. trouble, 15 5. 16. 


Trente & un, — Troubler, V. A. zo trouble, 29. + ren · 
Trente-deux, tbirty-72p0, | ble, 54. 27: 154. 35. 
Tronte -t 45 - three, 8c. Troubles tu, (Pref. ) dof eheu fei, I 
T  Trentieme, thirtietł. 5 I 3% 
_ "Frente & A wc rhirty-fieſt. ' Troupe 8. F. company, artendanty10 
Trente deuxitme, thi -ſecond, &c, 10. x 


Tres, LF way, 30..5: 44- 8: Troupeay, S. M. fock, 19. 712-40. 2. 
119.2, 111 134 3. very much, 40. Froupeaux, (Plur.) flocks, 132. 30. 
a: 128. 9. moſl, 104. 14: 146.131 Troupes, 8. F. 4, 69. 27 136. 3. 


161. 17. * 113. — | Trouva, (Prer. of trouver) farnd, 1. 
De tres bons, 3.5 | 1: 6. 162 1% 19: 136. 28. 
Mon tròs che 2 ' Se trouva, (Prer. of ſe trouver) wa 


Monſieur mon tres chdr, dearef, 146. found, 32. 18. found himſelf, 2. 
4 : 191 yo. 1& 

5 * right” Senate, Se trouva des re ns one of 15 
; To I 


ff, 
r. 147. 4. TO" „ (Far.) hae, _— * 


abs A, dip, $2. 23. Trou, S. M. bole, 8. 10: 19. 22: 25. 


1 


— )fulfingtheneboer 
being, 4. 14. 

Trouve, Pre. of trouver) find, 49. 
22: 104+ 331 129. 25. 5 0 


10. 11 

On trouve, are found, 88. 3. there 
found, 79. 22, 33. "there are — 
80. 33. there is ſeen, 91. 13. 

On y trouve, are _ thera, 118. 4. 


Se trouve, (Pref. 71. 10: 
111. 7 ba, 119. 3. are 
found » 95. 19 

On s' trouve cxpols, wer fit ele 
expoſed to it, 158. 11. 

Trouve, (Part. Pret.) found, 42+ 27 
108. 1 


On a trouvee, bas been found, 89. 5; 6. 
On a trouvees, bave been found, 5 
De n' avoir trouvẽ due, that bbs only T 
found, 42+ 28. 5 
$'eſt trouve, bas been fund, 32. 8. 
F'ftant trouve, being found, 55. 5. 
Trouvent, (Preſ.) ind, 2. 14: 82. 22. 
Se trouvent, (Preſ.) fnd themfelves, 
117. 14. are found, 121. 35. 
ns, V. A. to find, 21. 20: "IF . 
148. 29. fed, 11. 201 
9211. 24. 
25 a redire aux, . fault with 
20. 
trouver, find there, 11 2.8. 
Lui en ſit trouver le moyen, made ber 
find rhe moans to come at it, 14. 23. 
Il ne crut pas trouver, be thought be 
ſe trowver, V. R. 'ta be, d, 35. 7. 
den trouver mieux, finding . 
better for it, 0. 
mor 5 (Pes will find, 42. 14: 


90. 18 

Trouverent, (Pret.) faund, 134. 15. 

Yen trouvErent pis, found themſelves 
the worſe for it, 25. 10. 

Vous R—_ bon, yon will rhink 


Proper, 
Nowrengle, (Cond) would ad, 42.8. 
Se N X es of trouver) 


—— Fer.) oa ill | find, onda 8. 


24 
Trou 


de ſont bien trouves, bave been bappy, 


52. 6 4 


Mane, (Pref) find, 59. 22. | 


OS 


UN 


Thc bon, think proper, 37. 30. 

Trouvez-vous, de you find, 65. 4 

Trouvoient, (Hnp.) nd, 47. 18, 

Ne Yen trouvoit que, were only found, 
42. 32 

Od Ule fe trouvoit, that foe was ing 

14. 22. 

Se trouvoit, ( Imp.) was found, 

Trumeau, 8. pier, 18 1. 5. 

| Tu. 


Tu, (Pron, Perſ.) thou, 1. 13 8. 4, 5y 
12. 

Tua, (Pret. of tuer) tiled, to. 18; 
16. 8: 31. 15. | 

Tue, (Pref. of tver) "Ty a. 

Tus, (Part. Pret.) killed, 135. 22. 

Las V. A. Lill, 25.5: 122: 31. 

ueras, (Fur.) Melt kill, 209. 5. 

Tuilage uni, plain tiling, 190. 5. 

Tuiles, 8. F. tiles, 189. 6, 9 

Tum _ S, M. tumult, 3 


75. 
Tue 's. M. Turks, .. Jah 
Pipes 


Wor or Tuiau, 8 
21 97 30. 


Ty. 


8 S. M. rant, 71. 27: 138. 
 Tyrannie, 8. F. | 


, 2. 
Tyrans, —.—— 555 3 3. x 


— 


” 


— 


| © Un, | 

Us, {bs WIR I, 3, 7,11: 2. 
4, 17, 18, 26, 28, 40: 3. * an, 
2. JO: 3. 3, 12: 4. 4: 7. 6, 15: 
12. 9, 87 

Un, (.) ove, 1. 5 3-17 $. . 
6. 5 7. 61 10. 1: 74. 10. | 

Un 2 un, ( Adv.) one by one. 

Un peu, (Adv.) a little. | 

L'un, Lun Pautre, L'un & rautre, 
L'un ou l' W 11 0 ni Jun ni Fautte. 


Unanimement, 
with one accor 

Une (At, — a, I 10 3. 1, 
18, 121 4. 6, 16, 2, 28: 6. 131 

| ” 11. at 2. 274 Te #5 : 8. 199 
20s 


Unes 


—— 


3 — 


— 1 
I PET ono, Wy” Den pou —ᷣ„—Hᷣ 
* 


5 5 
. 
Mt 


— r ef nr _— — 

—— —— — —H 

- — —— — 
F , 


' 


— 


och, (Adv.) ujeful, 12.23: 15. z: 


| Une; (Adj 


Uſances, 


vA 

F.) one, 23. 7: 40. 12, 
Une fois, (Alu.) once, 4. 14. 
Uni, (Adj.) plain, 190. 5. 
Union, S. F. union, 31. 3: 52. 5. 
Unique, (Aaj.) 440. 207. 26. 
Vaiquement, ( Adv.) only, 12. 20. 
Unites, S. F. units, 210. 34. 


Univèrs, S. M. univerſe, 133. _ whole 


world, 34. 11. 
VUniverſcl, (Adj.) vniverſal, 152. 31. 
Univiietile, (Fem.) catholic, 208. 4. 


Universèlleme at, (Adv.) univerſally, 
8 


Uaidbehté, 8. F. 3 97+ 15. 

Aux uns, ſome, 18. 4. 

Les uns, ſome, 94. 32. one, III. 32. 

Les uns les autres, ane another, 10. 2 : 
89. 13. 


14 Erne, ane and th ob | 
5 Jem m'en vais, (Pref. - fy en aller) J 


Urbain, 8. M. Urban, 161. 111 262. 8. 
1 vain 


28. 10 


TY 27. > {4 8 
Us. „* ey 


Uſa, (Pret. o role of uſer) uſed, 68. 17. | 

Uſage, S wſe, 15. 19: 45 17: 
89.29: 158. 23: 106. 28. purpoſe, 
$2. 13. practice, 124. a 

Ep, wages « ad, \29lJaiFotg 2 

Uſance, S. F. uſance, 201. 4,5, 12,13; 


Uſe, (Pr.) uſe, make uſe m. 

En uſe, dealt, 53. 8. 

Uler, V. N. 70 make ſe of, 13. 14. 
uſe, 20. 19. 1 

Uſurpation, S. F. pation, 137. 2. 

* (Part. Pret.) uſurped, 138 


Vfarper, v. A. ſurp, 133. 12 
Te 


72. 25-297 1060. 
Utilement, (Adv. oof, 73. 17. 5 
S. F. uſe, 157. 8 e da 


. benefit, 1 57 36. 


Wenn W 
V. (fer Quin.) fifthy 72. 8. 

Va, Preſ. of aller) goes, 38. 9 80. 2. 

ne there are, 188. 15, 


1 * 


* 
7 
3 


14 
# 6+ - 


8 J 


Vacances, 8. F. bo/ydaye, 126. 6. 
- Vache, 8. F 


Va llant, (CA valiant, ans, 


* Vainquit, (Pret.) conquered, Overcome, 


* Vaiſslle d- or, golden plate, 170, 21. 
Valet, S. M. foorman, 29. 2: 126. 12. 


Valor, V. N. to be worth. 


Nur. Ju ſance, 201. 21, 22, 31. 


| Vendales, S. M. 


1 5 
„ (Pref. of aller). ee. goth 


VA 


Vacante, (46) vac ant, 39. 9. 
5 ew 39. 27: 40. 16; 
121. 9. 


Vague, 8. P. waver, 96. 14. 


4. 23 

Vain, „Ag. voin, 27. 15. 

En vain, (Adv.) in vain, 12.4: 208, 
26. to no purpoſe, 22. 10. 

Va: _ V. A. 10 , 69. 25; 
75. 1 

n (Part. Pret. ) conquered, over- 

| Come, wanguiſhed,' 137. 32. 
4 Vaine, (Adj.) vain, 39. 23+ 


.234- 1 136. 8. 
Vais,: (Preſ. of aller) am going, 35. 
20: 40. 25. 


118. 5. 


M. p, 49. 24: 50. 26: 
120. 31: 88.23: 10. 2: 116, 23. 


fer vant, 18. 9. lacky, 43. 30. 
r . 


135. 35. value, 163. 11. 


Faire valoir, 1% improve, made the bef 

of, prize. 7 

Fit valoir, expoſed, ſet forth, 22. 6. 

Il aproit mieux — it — gon bet» 
ter, 23. 7. 6 

Vallée, S. F. wal, 


b. 302 77.10. 
Cad; ls, 141. 2. 


Vanite, S. F. vanity, 26. 18 15.3. 


Tirent va:1te, value themſelves. 

Van'a, (Pret.) praiſed, 28. 27. v. 
Vanter, V. A. cry up, extol, 89. 19. 6 

Se vanter, V. R. boaſt, 151. 22. ve 


* Me vanter, te boaſt, 12. 20. 
Te vanter, boaſt, 13. 1. 4 
Vous vanter, Coat, 1 3. 25. 
Vanterent, (Pret.) boafted F, 22, 10, 1 


Vapeur, S. F. e *, 9 101. En 
104. 27. Fit 
ver 


21. 7. 
Vas- tu, art thou going, 40. 22. 
* W . . _ be + * + 


us, 


2. 10: 
101. 


goa 


F 
Vaſe, 


VE 

vate, (A.) waſt, large, 98. 27: 
103. 18. 

Ce qui vaulra autant, which will do 
as well, 200. 8. 

Vaut, (Pref. of valoir) is worth, 36. 
30. 

Il vaut mieux, it is better, 23-10; 40. 
15. 

Ne vaut pas moins, is equal to it, 78. 
10. 

Ne vaut il pas mieux, is 


27. Yo . 
Ve. 


is it not better, 


34: 117.23: 
177- 7: 121. 5 "gs 

Veeu, (Part. Pret, of 05 lived, 55. 
$2 136. 17. 

Wan T5 ret.) lived, 132. 23. 

Vkcuſſe, (Sebj. Pret.) hed, 133. 2. 

Végut, — of vivre) La 55.4. 

En weil}ant, in being awuke, 1 58. 17. 

Velqurs, S. M. v 


35s 
Venant, (Part. of venir) coming, 68.4. 


Vend, ( Preſ. of vendre) ſells, 58. 24. 


Vendeat, (Preſ.) ſell, 191. 2. 

Venez, (Imp. of venir) come, 68. 9. 

Vous venez de m òter 1'honneur, you 
bwoe juſt taken from me my bonour, 
66. 26. 

Ne venes vous, do not you rome, 2.21, 

Vengeance, S. F. revenge, 7. 24. ven- 


geance, „ no To. 
„135. 20. 


Venger, V. 
Se 1 . R. to 'revenged, 23. 


„3454. 


Vengeres, (F..) will revenge, 54. 


Venimente (Ag. F.) venomous, yr. 
31119. 10: 123. 27. 
vehir, N. # come, wok 20: 28. 
26, come, 29. 28: 42. 1 
En venir à · bout, accompliſh it, 
it, do it, 30. 22. 
En vehir avs 7 "ugg . 119. 5. 
Fit venir, ſer! I | 
Veniſe, S. F. 1 * 204. 17. 
mg de perir, ir, nd Loved ly N their 
wes, 
Vehois, n } conmeſ, 128. 25. 
* (ing. came, 78. 15: x08. 22, 
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„ 33. 16: 102. 


Vet, La. 


VE 


Veaoit a manquer, fbould Happen t to 
fail, 49. 32. 


Venvit de lui donner, had juſt given 


bim, 8. 19. 

Venoit d accoucher, was juſt brought 
to bed, 61. 14. 

V-nons d'en donner, have juſt re 
of it, 86. 16. 


Vent, S. M. wind, 64. 221 120.91 N 


149. 2. 


Vent frais, freſp gale, breeze, 116. 26. 


Des lods & ventes, of the . N 
nat ion, 57. 22 

Ventre, S. M. belly, 110. 13: 122.32. 

Le ventre a terre, with bis belly wpon 
the ground, 11. 


9. 
Je te paſſerai ſur le ventre, Iwill run 


over thee, 6. 22. 
De paſſer ſur le ventre 2 vos ennemis, 
te overthrow your enemies, 70. 4. 
Venu, (Part. Pret.) come, 24. 1. 
Eſt- venue, cams, 76. 12. 
Sont venus, came, 48. 2. 
Vor, S. M. worm. 


Ver luiſant, glo- worm, 123 15. 255 


Verd, (49: } green, 175. 8. 

V 8. F. yard, 172. 18. 23. ud, 
rod, [of brick-woork] x89. 15. 
Veritable, (ui. ) true, 15% a7: 48.54 

$7+ 181 $5. 33. 
Veritables, (Plur. ) real, nol. a8, 335 


TOs 27. 
Veritablement, (Alu.) truly, 5. 6. 
T. 
W F. truth, 19. 13: 36. 7. 
0: 131. 23. 


En verite, (Adv. ) is ah, indeed, 2. 
6. verily, 
Oui en verite, 8 ) yes indeed, 

_ Vernili6e, (Ach. re 187. 9. 
Verra,{(Fut. of bs, vw e, 88. 35. 
Verrez, (Fur.) ſpall 
Verrons, (Far ) will ſer, 14- 10. 
Vertour, 8. M. botrs, 18 14. 
Vers, (Prep. 2 
15 1 55.421148. 7 
Na green 134 75 


122. 17. Viets, 


— — 


ce, 16. 5 


1 1. to, 1%. \ 


— — RY 
OR — 


— . : : 
—— Pas 


* — 1! p 88 
—— — — 
— — ep eodepa ee eos 


= 


13 
. VI * 


88. 18. porver, 80. 20. 
En vertu, by virtue, 4. 18, 
Vertueuſe, (Adj. F.) virtuous, 59. 26. 
Vertueux, virtuous, 5. 25: 158. 13: 
virtuous man, 75. 23. ie 
Vertueux, (Adj.) wirtucus, 153. 5. 
Veltiges, S. M. traces, 79. 34. re- 
aint, 91. 1: 92. 7. 
Veſuve, S. Peſuvius, 99. 8. 
Vetir, V. A. clotbe, 132. 31. 
Veuf, S. M. a widorver, 39. 27. 


127. 4. may it pleaſe, 127. 18. 


Veulent, (Preſ.) avill, 16. 25: 28.14. 


Veut, (Preſ. of vouloir) will, 2. 28: 
53. 16. has a mind, 16. 9. would, 
153. 30. defires,-4. 28 


Ce qu'on veut bien qui ſoit 10, what 


one wvould have known, 159. 5. 
Le veut, vill bave it ſo, 45. 20. 
On le veut, people pleaſe, 113. 6. 
Qu'on veut, as one pleaſes," 211. 29. 


Veut de mal, will do, or defires any 


harm, 72. 6. 
Veuve, S. F. widow, 33. 8. 


Veux, (Preſ. of vouloir) will hawe, 18. 


25. will, 70. 34. would, 145. 23 · 
Veux que, vill bave, 71. 3. 
Je le veux bien, (Adv.) I will, wvith 
Fen vieux pri ncipalement, aim cbief- 
Oy 35» d Y » 3 N ; 
Veux — que je, wilt theu baus me. 
t Rs x i 
Viagere, (Adj.) during life, 166. 5. 
Viandes, S. F. meats, 28. 29. 
Vice, S. M. vice, 15. 13: 159. 24 
154+ 14 5 
Vice wicen 24-90. 1 
Vieieuſe, (Adj.) vicious, 155. 29. 
Vickime, S. F. victim, 40. 231 136. 


1 


F 13 } ; 
Vietoires, S. F. wifories, 134. 25. 
Victorieux, (Adj.) victorious. 


Vicdorieuſes, (Fem.) vicrorious, 1 36.9. 
Vie, S. F. /ife, 2. 20, 27 6. 10: 13. 


9, 20, 25: 77. 30. living, 45. 25. 
bis life, 20. 1 | 


M'stiez la vie, fbould tale awvay my 
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Vertu, S. F. virtue, 70. 28: 92.2: 


Eaux de vie, Brandy, 78. 31. 
Vieil, (A.) od, 123. 35. 
Vitillard, S. M. old man, 2. 17: 30. 


25: 156. 7. | 
Vieille, (Adj.) old, 50. 241 56. 16: 
114. 28. 8 


Vieille, S. F. old wvoman, 25. 1, 6. 


Vieillefſe, S. F. ad age, 17. 7,9: 30. 
15: 152. 21. e 


Vieillir, V. N. grow old, be old, 56, 


N 14. 


| . Viendra, (Fut. of yenir) ſpall come, 
Veuille, (Su6;.Pre. of v: uloir) grant, 


16. 1: 208. 2. will come, 27. 19. 
Viendroient, (Ccnd.) ſbauld come, 113. 


19. 

Vienne, {Subj. Preſ.) come, 207. 17. 

Permettez que je Vienne, permit me to 
come, 127. 14. 

Vienuent, (Pref. of venir) come, 34. 
29: 89. 7: 121. 35» 


Ils en vieanent à bout; they accompliſh 


their deſign, 121. 10. 
Me viens de dire, bas juft ſaid to me, 
46. 5 


4, 35. 4 | 
Je viens de faire, I have juft made, 51, 


24. 


Vieént, (Preſ. of venir) comes, 7. 4: 


16. 22 1 2 153.33. 
Vient-on, if t appen, 17. 19. 
On vient de — bave juſt been 
ered me, 40. 17. . 
D' ou vient que, Adu. and Conj.) 
evbence cemes it that, bow comes it to 


paſi that, boo happens it that, 6g. 


42. | 
Virge, S. F. virgin, 207, 28, 
Pierre vierge, maiden ftone, 87. 26. 
Vierges, S. F. wirgins, 67. 4. 
Vieux, (Adj.) old, 2. 17: 12.9: 85. 
25 1 


24+ 781.4 | 
Plus vieux, older, 34. 21: 46. 7. 


Vif, (Adj.) alive, 37. 36. Briſt, quick, 
| 6. 24 : 74+ 2 mercurial, 84. 33s 
MP Jon FOO fp oo 
Vif argent, guickfilver, 116. 10. 
Vigilance, S. F. vigilance, 75. 8. 
Vigoureux, (Adj.) vigorous, 70. 5 
Vigueur, S. F. vigour, 154. 13 · 
Vil, (Adj.) vile, 13. 17. 
A vil prix, * a low price. 
Village, S. M. village, 39- 28: 40 


Villageoy 


15 87. 16: 100. 20. 


” ww C TR Un" OR 


mL LLE HO Az a 


Nd. 
Villageois, S. M. country. fellozv, 37.9. 
Villageoiſe, S. F. country girl, 38. 23. 
Ville, S. F. city, 34. 153 37. „: 47» 


Vin, 8. M. wine, 58. 8: 153. 35 
106. 33: 78. 30. i 
Vin de palme, palm ſack, 182. 4. 
Vinaigre, S. M. vinegar, 112. 14: 
156 465. * a 
Vingt, (Adj.) twenty, 34. 21 
Vingt & un, twenty-one. 
Vingt-deux, ten y- th. 
Vingt- trois, twenty three. 
Vingt-quatre, twenty-four, 
Vingt-cinq, twenty-five. 
Vingt-fix, twenty-jixs 
Vingt-ſept, twenty-ſeven. | 
Vingt-huit, cauenty-eight, 32. 11. 
Vingt-neuf, twwen!y-nine. 
| Vingt fois, (Adv.) twenty times, 
Þ WM Quatre vingts, (Adj.) cighty- 
| Qua re vingt- un, erghty-ene. 
ey Care vingt deux, eighty-two. 


Quatre=vingt trois, eighty-three, &c. 


1. 10 quatre · vingt · dx, ninety. 
Quatre-vingt onze, ninety one. 

* Quatre-vingt-douz?, ninety- ibo, &cc. 
Jo to cent, a bundred, 
Vingtième, (Adj.) twentierb. 


been Vingt & unieme, twenty-firſt, 13. 5» 
; Vingt-deuxieme, twenty-ſecond. 

nj.) Vingt-troiſième, rewventy-tbird, &c. 

69 N. B. s is always added to vingt, mul- 

| 5 


tiplied with” another number, when 
it immediately precedes a ſubſtantive 3 
| as, quatre vingts piſtoles, quatre 
6, vingts hommes. 
another number to which it is jained; 


85˙ at, quatre · vingt- trois, quati e-vingt- 
; r 
Fo: ; Vi. rent, (Pret. of venir) came, 63.16. 
th happened, 34 UU $401 
. 3 WH Vin, (Pret. of venir) came, 4. 15: 7. 
28 17.13: 136. 10. happened, 
% 56, 16. 1 | 8 N 
** Vint fondre, came ruſhing, 137. 18. 
0. 5˙% violence, S. F. violence, 17. 9 : 96. 
3, 18: 117. 29. 
ear Violent, (Adj.) violent, 113.16: 111, 
8 : 40 1 


1ageov) 
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% 


But no s before 


Vo 

Violée, (Part. Pret. of violer) violated, 
forced, 135. 9. i 

Violence, S. F. vialence, oppreſſion, 
17. 9. F 

V.oleus, (Adj.) violent, 62. 2. 

Violet, S. M. violet, 67. 3. 


Virgile Maro, S. M. Virgiluus Aare, 


99. 3. 4 
Virginie, S. F. Virginia, 186. 1. 


_ Viſage, S. M. face, 55. 25: 58. 16. 


locks, countenance, 49. 28. 
Viſages, faces, 18. 29: 46. 33. 
Vis-a-vis, (Prep. ard Adu.) over- 

againſt, 71. 4. oppoſite, over the 

ay, facing, 103. 3. i 
Viſible, (Adj.) viſible, 93.22: 91. 14. 
Viſité, (Part. Pret. of viſit er) vnſſted, 

68. 26: 69. 11. 1 


Viſqueuſe, (Adj.) flimy, 95. 4. 
Viſſent, r Pret.) in gbr ſee, 26. 2. 


Vit; (Pret. of voir) ſato, 3. 22 ; 10. 
„9 17-94 204.22. 27. 16. 
Se vit, ſawo himſelf, 30. 15: 134. 34. 
Qu on vit, that were ſeen, 139. 29. 
Se vit deiole, was laid waſte, 139. 


27. ä | 
Vit, (Pref. of vivre) live, 7. 13. 


Vit, (Prez. of vivre) lived, 54. 28. ; 
Vite, (Adv.) quick, 


aſt, 122. 36. | 
Plus vite, fefers 33: 12. f 
Au plus vite, (Adv.) with all ſpeed. 


Vitement, (Adv.) quickly. 


Viteſſe, S. F. ſawviſtre „ 123. 32 
Batans vitres, glaſs doars, 18 1. 8. 
Vitriol, S. M. virriol, 79. 28. 
Vivans, S. M. Iiving, quick, 208. 2. 
Vivantes, (Adj. Fem.) living, 83. 9. 
Vive, (Adj. Fem.) tender, 127. 21. 
De vive voix, by word of meuth, 128.1. 
Vivewent, (Adv.). brifily, 15. 14. 
ſenſibly, 14%, 1. | 2 
Vivoient, (Imp.) lived, 132. 28. 


Vivre, V. N. to live, 13. 19: 35. 10. 
live, 55. 3175. 23: 156.233 158. 


33. „ 3 
De vivre, of (vines 23, 7 
Vizir, S. M. Fizir, 62. 27. 

f th . | Vo. 5 | 
-Veu, S. M. vow, 104. 2. Je fais des 
vaeux, 1 put up my prayers, 143. 3. 


19, 


58. 5. guickly, 


— 


990 
Tt. Veux que je fais, prayers that 
1 offer, 127. 3. | 
Voguames, (Prer. of voguer) ſailed, 


149. fs 
Voict, (Adv.) b:bold, 27.6: 75. 3. 


this is, 49. 20. here are, 70, 33: 

210. 16. * 

Me voici, bere I am, 2. 23. 

: Voila, (Auv.) there is, 1. 4: 9. 26. 

40. 16: 154. 32. that is, bebeld, 

16. 3. ſee, 3. 8. % 

"Que vo la, there they are, 48. 30. 

La voila, rhere ſbe is, 35. 28. 

Voiles, S. F. ſails, 149. 2. 

Sous voiles, under ſail, 120. 31. 

A toutes voiies, (Aa.) full ſail, 149.3. 

Voir, V. A. to ſee, 16. 10. ſee, 25. 
34: 107.5: 127. 27: 117. 16. le 

- ſeen, look at, ſeeing, 126. 21. view, 
157. 35. 3 

En voir un autre, that be ſaw another, 


Fare The die appear toſheww, 146.2 5. 
Fait voir, makes af pear, ſberus, 20.16 
67. 12. | 
On fait ns oy bew, 1c. 21. 
Fit bien voir, made plainly appcar, 43 · 2. 
On peut les voir, they may be ſeen, 8 1. 2. 
De ſe voir, ſeeing bimſe f. 155. 7. 
Vois, (Pref. of voir) ſee, 7-4: 21. 6: 
40. 141 126. 3 155, 23. fe, 
46. 4. : 1 


Vois-je, do I ſee, 13. 29. 

F voie, I be, 147. 27. 
Vois tu, doft thou ſee, 62. 3. 
Voiſin, S- M. ws are 1 


Voifin, (Adj.) n ghbouring, 8 7. 16: 


82. 6. £ . 
Voiſi nage, S. M. neighbourhood, 3. 19. 
Dans le voiſi nage, ( in the neighe« 

beurl cad. : 


- Voifines, (Adj. Fer. Pher.) neighbour- 
ing, 108. 17. near, 83. 4. 

Voifins, S. M. neighbours, 19. 3,15: 
39. 29 40. 65. 

Voit, (Preſ. of voir) fees, 70. 12: 

119 28. | 

On voit, people ſee, 29. 76 : 122. 19. 

n ſeen, 80. 21 97. 2, there are 
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here is, 69. 20: 73- 5: 126. 11. 


Vols, S. M. robber ies, i 


| Volupte, S. F. woluptuouſueſe, 133-31 
Vomiſſement, S. M. vomiting, 104. 34. 


Vorace, (Adj.) weracious, 121. 4. 
Voracite, S. F. veraciauſneſs, 121. II. 


Voifine} S. F. neighbour, 7. 21: 36.3. 


De votre part rom you, 1 32. a. by you 
> Voiſine, ( Adj. em.) near, 103. 18. ; »f you, 32 | 


e 
Le votre, la vötre, 5. 19. (Plur.) les 


32. 7. ball defire, 9. 25. 


, * 


V © 
| ſeen, 79.6: $1.5: 101. 17. we 
ſee, 3b. 31: 155. 18. 
On les voit, ebey are 2 111. 32. 
Voix, S. F. voice, 8. 17: 100. 8: 
109. 15. votes, 22. 16. 
Tout d'une voix, unanimouſly, 124. 7, 
De vive voix, by word of mouth, 128.1, 
Volant, (Part. of voler) flying, 102.2. 
Volcan, S. M. Volcano, 99.7: 101.12, 
Vole, (Pref. of voler) fiy, 13. 11. 
A la volee, (Adv.) raſply, teadlong, 
Voler, V. A. , 5.7: 24-21: 104. WM | 


29. 
Voleur, S. M. thief, 153. 15. voleurs, 6 
thieves, 67. 28: 128. 17. 
Volez, (Pref. of veler) fly, 27. 21. 
Volo t, (Imp.) flew, 206. 4. 7 
Volontaire, (Adj.) voluntary, 138. 
22. 
Volontairement, (Adv.) ouiling ), 5. I f 
17. F bis own accord, 138. 19. * 
Vol. nte, S. F. will, 46. 22: 70. 18: v 
207. 17. defire, 159. 22. 
De bonne volonté, (Adv.) with 4 L 
. go:d will, 
N $, (Adv.) willingly, 23.15: y 
51. 34. readily, freey, 58. 9. . 
efts, 21. 6. 
Volume, S. M. volume, 95. 30. 


Vomiſſent, (Pref.) vomit, 101. 14. 

Vomir, V. A. mit, 115. 25. 

Vomit, (Preſ.) vcmiteth, 99. 25. 

Vont, (Preſ. of allet) go, 96. 19: 
108. 25. 


Vos, (Plur. of votre) your, 5. 6: 27. 
18. Ar O0WR,. 20. 
Votre, (Pron. Peſf.) your, 2. 24: 12. 


18: 48. 29. 


votres, yours, 64. 29. 
Voudra, (Fur. of vouloir) ail, pleaſes, 


Voudriez vous bien, 4vil/ you, 5 1. 24 
Vougroient, (Cond.) would, 56. 14 
Gx. 10: 108. 32. | 
Vougrois-je, Would J, 19. 20. 
Voudroit 


VO 

Voudroitg (Gone) 1 2 evould,, 54- 12 
130. 7 

Voulant, (Part.) willing, 38. 16. be. 

ing defirous, 68, 6: 108. 7. de Nie, 
Jo: af chuſin 68. 15. 5 

Voulez, (. 11. 25: 40. 12: 
146. 7. are willing, 51. 34: 57. 8. 

would," 157. 35 | 

Voulozent, = _— 25.25: 73s: 
19, JI: 

Vouloir, v. N. 'n be vill ing, pleaſe, 
bave a mind, being æuillin g. 

De vouloir, zo defire,. to be. poilling, 
141. 28, .: 

Que de vouloir, to. defire, 132. 18. 

De vouloir bien, that be would be 

. pleaſed, 4+. Ss. fo. defire. bim,. 9. 20. 

De la vouloir baiſer, t give ber a kiſs, 


39+ 
A le 8 in defiring i it, 22. 2. 
* Pour tout vouloir, to covet all. 
: Voulois, (Imp. ) ould bave, 32. 21. 
8: Vouloit, (Imp.) aweuld, 42.2 5.145. 5 1 
202. 23. 
Le voutoit abſolument, τπ] abſa- 
- lutely bave it ſo, 21. 255 
15 Voulu, (Part. Fret.) avould, auas ail 
ling, pleaſed, 43. 21. 
b Ai "hs — 48. 26. 
Ai- je voulu faire. le vaillant, would I 
pretend to be courageous, 4» 23. 
Ayroit bien voulu, was very deſirous, 
* 16. 17. 
De n'avoir pas voulu, fer not hevieg 


7 x : been will; 28, 9. 
9 un avoit voulu, he pleaſed, 32. 3 
Ont eg would, 128, 17. pleaſed, 
o. 
| 5 Ont ben voulu » bave been willing, 
: 132. 20. | 
- Ne la pas vculu, was not willing, 3 33-1. 
* Voulut, (Pret. of vouloir) would, 8. 
1 189. 23: 133. 12. bad a wird, 
90% rs. 15: 15˙ 4. was willing, 49. 11. 
7.) les N' ” voulit rien faire, would not do 
pleaſes "ab (Prom. Perſ.) you, 2. 2, 3, 4, 9, 
11,22, 25: 5. 16, 17: 6. 18, 20. 
ye, (Dat.) to you, 12. 21: 27. 19. 


6. 14: yourſelf, 14. 10: 27. 13: 68. 10. 
: A vous, yours, 8. 21: 57. 28, 
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. Au vrai, (Ade 


U 
Vous-mẽmes, your ſelves, 23. 27 
Voute, S. F, vault, arch roof. 
Voute- ſimple, fraight arch, 190. 7. 
Voyage, S. M. journey, 74. 115 143» 


1, 4, 17. voyage, 5 1. 24: 64. 10. 


Faiſant voyage, travelling, 8. 9. 


Voyageoient, (Imp. of voyager) wer 


travelling, 11. 5: 165 14. | 
Voyager,' V. V. travel, 117. 14. 
Voyages, S. M. travels, 113. 20. 


Voyageur, 8. M. traveller, 95. 29 i 


88.7 


Vinage: (Part. o of voir} ſeeing, 6, 1: 
11. 7: 18. 18. 


; Voye, S. E. . 51. 13. (Plur.) 


Ways, 117. 


Voyent, (Pref. of voir) ſee, 22, 13. 


Se 8 (Pref. of ſe voir) are ſeen, : 
Ne 8 oute, de. not ſac at all, 5. 


Voyez, (Preſ.) ſee, 2. 2: 6.18: 7. 
2 8 ch 

oyez, er, 84. 21: 113. * 
Voyait, (Inp.) Ca, 73-28. 

Ve: 

vmi, (44) true, 14. 3712 524 13+ 

103, 8. 
Vraie, (Adj. F.) real, 104. 21. 
A dire vrai, to t the truth, 


certain. 
Il eft vrai que, (Conj.) it is true that. 
Vraiment, (Adv.) 25 , verily, indeed. 


Oui vraiment, (Adv.) yes indeed, yes 


truly. 


viet dbaſe (Adv, very lite- 


ly, et wk 94. - 
Vrai-ſemblance, 8. 


truth, 109. I. 
Vu. 


va, (Part. Pret. of voir) ſeen, 7. 26: 
8. 27: 108. 23. 


F. appearance of 


Yo, (Prep. ) conſider ing, 48. 11: 50. 1. 


PE 
vi — (Conj.) ſeeing, ſeeing that, 46. 
20. confidering that, 146. 16. 
Vii, S. F. fight, 44. 14: 104. 32. 
Vie, S. F. view, 13. 3. fight, 48. 32. 


A vue, at fight, 205.3. in fight, 44. 14. 
, & H I 2 De 


truly, fincerely, for 


20" e 8 


8 — > 
* 


De vhe, fight, 198. 22. 

En vue, in view, 21. 14. . 

A la vie, at the fight, 26. 17. to look 
at, 122. 13. i ; 

Dans la vie, wit an intention, 26.12. 

La vũe courte, ſbort-ſighted, 30. 8. 

A quinze jour de vie, at fifteen days 
febt, o. 8. : 

Vuide, (Pref. of vuider) empty, 80. 32. 

Vuide, (Part. Pret.) emptied, 81.28, 

»A vuide, (Adv.) empty. 8 

Vulgaire, (Adj.) vulgar, — 6. 


monly, 99. 30. 
Weſttrnes, (Adj.) wefern, 94. 17. 
Weys, S. Weys, 177. 18. 

* DO AT As 
Xantippe, S. M. Xantippus, 137. 8. 


w—_— 


* n — 


8 # 


* 
— 


11. &c. in it, 1. 1: 7. 1 13: 8. 
29: 11. 23: 4. 27: 36. 31: 78. 


104. 32. inte them, 31. 14. into it, 
1 /. 343 32.22: 141. 1 
96. 24: 101. 31. about it, 47. 17. 


21. under it, 111. 8. 


Vulgairement, (Adv.) vulgarly, com- 


Xercts, S. M. Nerxer, 135. 19, 26. 


7, (Pron.) to bim, to her, to it, 10. 7: 
20. 1. to them, in them, 2 1. 9: 28. 


41 76. 23. at it, 12. 23: 113. 19. 
of it, 47. 14. by it, 36. 32. them, 


en it, 109. 17. With it, 9. 6. 101. 
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Y, (Adv.) there, 9. 51 63. 3. thits, 
1 0 


7 | | 
II ya, (Imperſ.) there is, 6. 9. it is, 35. 


9. 26. there are, 11. 19: 19, 13 
34. 28: 57. 2. ago, 73. 21 108. 
22. : 


V a-t-il, is there, | 


Il n'y a point, there is not, there is ng, 

Il n'y a perſonne, there is nobody, g. 
14. ; pl: 

Il n'y a qu'a, one need only, 75, 14. 

Il n'y a pas, it is not, 32. g. 

Il y avozt, there wwas, 25. 1. 

II y eut, there was, 41. 6. 


See all the third perſons fingulay 


of avoir, joined with y. 


"TE. 
Veux, S. M. (Plur. of wil) eyes, 2. 
231 27. 8: 34. 16114. 19: 155. 
29 6 ; 8 | 


—_—_— 


11 * — 9 


5 


E is 


- 8 a . | 
Zacharie, 8. M. Zachary, 162. 20. 
Zebeline, S. F. ſable, 176. 75. 


— ere - _ * 


&. 

&, for et, (Conj.) and, 1. 1, 10: 2. 
2, 5, 13, 1 6, 20, 33: 3. 1, 10. both, 
6. 9. (before dans.) who age &8, 
follow one another thus, the firſt is 
both, and the other and. 


8 


&c, for et ce qui ſuit, et cætera, and 


o forth, 51. 16: 55. 27. 


* 
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XVI. Les Articles de la Foi Chretienne — 


* | =; 0; 
XVII. Les dix Commandemens de ja Loi de Dieu 208 
XVIII. De l' Arithmétique — — 210 


XIX., Table de Multiplication — — ala 


15 
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— 


; Lately publi ſhed, 
Printed for Gon KZ Ir R, in, Gracechure liſfrett; 


UDSON's New Mathematical. Projection of the written 
Letters of the Alphabet, for the Text and Round- hand, 
Price Six-pence. | 

. Hudſon's new Engligh ide n to the Leni, Tongie; or 

a ſhort, comprehenſive, plain-and.methodica}. Account of what 
relates to each Part of Speech with explanatory References, 

and many uſeful Notes: With an Addition of the Genders of. 

Nouns, and the Preterperfe& Tenſes and Supines of Verbs. 
Price bound, One Shilling. The. Gendets of Nouns, and Roots 
| „of Verbs may be had ſeparate, Price Three-pence. 
A New Edition (with the Addition of four Copper-Plates) - 
| >. of A new Introduction to Trade and Buſineſs, By. Peter Basa 
* and other Shool- maſters, Price 18. 6d. 


Where may be had; Peel publiſhed, New Editions of the 
= ® following Books; for the Uſe- of Schools. | 


1. Ainſworth's Latin Dictionary, Fol. 40. and Is 
2. Coles Latin Dictionary, 8vo. 7 
3. Barett?s Italian and Engliſh Dictionary, 2 ol. ory 
4. Baiky's Engliſh Exerciſes for Latin, kamo. . 
5. Bexa's and Caflalio's Latin Teftaments, * 1 Ir 
- 6., Boyer's Royal French Dictionary, 4t0. and. 8%. 
7. —— Royal French Grammar, 8 V. 
8. — Ingenious Companion, French and Englith, vo. , 
9. Bachmgir's German and Engliſh, Grammar, 8vo, 
10. Cafiro's Portugueſe and Engliſp Grammar, 8yo. 

11. Chamband's Dialogues, French aid Engliſh, 12mo. 
12. Clarke's Introduction to the making of Latio, 12mo. 
Dean's Practical Arithmetic: Being a complete Exerciſe 
4 "ry for the Uſe of Schools, and neceſlary for all who would 

E become ready Accomptants, gro. 
14. — Child's beſt Guide; or, a new Aud eaſy Method io. 
Jean to Read and Spell, on a new Plan, 12mo 

n Danean's Cicero's Orations, Latin ar Engliſh, with 
copious Notes, 8 vo. | 

36. Hirgil, Remes. Ovid, and Plc, done in che ſame 0 
Manner, Vo. | 1 3 -- 


7 


— 


And all other ee ee ar the loweſt Prices. 
=> LS With good. Allowa ES © Exkeol-maſters. 
3 85 . 3 Ho 2 LY 


